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ஆழ்வாரெம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


திருவாய்மொழி பத்தாம்பத்து. 


ஸ்ரீ காஞ்சீ பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசாரியர்‌ இயற்றிய 
திவ்யார்த்த தீபிகையுரையுடன்‌ கூடியது. 


TIT 


முதல்‌ திருவாய்மொழி-தாளதாமரை. 


உரையவதாரிகை:-8ழ்த்திருவாய்‌ மொழியில்‌ *மாணமானால்‌ வைகுந்தம்‌ கொடுக்கும்‌ 
பிரான்‌* என்றருளிச்‌ செய்ததான து எம்பெருமானுடைய இருவுளளக்கருத்தை அஅவாதம்‌ 
செய்தபடியன்றோ. “ஆழ்வீர்‌. உமக்கு தேஹாவஸாநத்திலே பேறு” என்று எம்பெருமான்‌ 
அழ்வார்க்கு சாவிட்டுக்‌ கொடுத்ததாகத்‌ தேறி நின்றது. தேஹத்தின்‌ முடிவு என்றைக்கு ஆகு 
மென்று ஆழ்வார்‌ அலோசிக்க வேண்டுமோ. *இழை நல்லவாக்கையும்‌ பையவே புயக்கத்தது* 
என்றும்‌ *என்னுயிர்‌ கூவிக்‌ கொடுப்பார்க்குமித்தனை வேண்டுமோ?* என்றும்‌ ஒழேயருளிச்‌ 
செய்தவராகையாலே மிகவும்‌ கட்டுக்குலைந்த தம்‌ திருமேனியின்‌ முடிவு ௮ணித்தென்றுதாமே 
அறுதியிட்டுக்‌ கொண்டார்‌. திருசாட்டுக்குப்‌ பயணம்‌ குறித்து ஸக்நாஹம்‌ செய்யவேணு 
மென்று கொண்டு முர்துறமுன்னம்‌ வழித்துணையாகத்‌ திருமோகூர்க்‌ காளமேகப்‌ பெரு 
மாளைப்‌ பற்றுறெதாகச்‌ செல்லுகிறது இத்திருவாய்மொழி. ன்‌ 

பரமபதத்திற்குச்‌ செல்ல வழித்துணைவேணுமோ? *அர்ச்சிர்‌ திஈபூர்வபக்ஷஷடு 
தங்மாஸாப்த வாதாம்சுமத்‌ க்லெளவித்யுத்‌ வருணேந்த்ர தாத்ரு மஹித;£ என்று ஈடா 
தூரம்மாள்‌ பணித்தபடியே அர்ச்சிராதிகள்‌ வழிநடத்தவன்றோ போறெது; வேறு வழித்‌ 
அணை எதுக்கு? என்று ஒரு கேள்வி பிறக்கும்‌; வராஹ சரமச்லோகத்திலே *ததஸ்‌ தம்‌ 
ம்ரியமாணம்‌ து......அஹம்‌ ஸ்மராமி மத்பகதம்‌ நயாமி பரமாம்‌ கதிம்‌* என்று எம்பெரு 
மான்‌ தானே வழிஈடத்திக்கொண்டு போவதாகச்‌ சொல்லியிருக்கையாலே திருகாடு செல்‌ 
வார்ல்கெல்லாம்‌ அவனே வழித்துணையாரொனென்னுமிடம்‌ சாஸ்த்ரஹித்தமாயிருந்த து. 
அப்படி வழித்‌. துணையாகும்‌ பெருமான்‌ திருமோகூரிலே வந்து ஸந்கிதி பண்ணியிருக்றெ 
கக்‌ கொண்டு அப்பெருமானையே வழித்‌ துணையாகப்‌ பற்றகிழுர்‌. 


வழித்துணையாமிடத்து ஞானத்தாலும்‌ சக்தியாலும்‌ குறையற்றிருப்பானொருவனே 
யன்றோ அகவேணும்‌; அவன்தான்‌ விரோதிநிரஸந ஸமர்த்தனாகவும்‌ இருக்கவேணுமே ; 
இப்படிப்பட்ட வாய்ப்பெல்லாம்‌ திருமோகூ.ரெம்பெருமான்‌ பக்கலிலே குறையற்றிருக்கெபடி 
யை ௮அலநச்தித்துக்கொண்டு அப்பெருமானையே வழித்துணையாகப்‌ பற்றுகிறாராயித்று...* 


தாளதாமரைத்‌ தடமணிவயல்திருமோகூர்‌* 
நாளுமேவிநன்கமர்ந்துநின்று அசுரரைத்தகர்க்கும்‌* 
தோளுநான்குடைச்‌ சுரிகுழல்கமலக்கண்‌ கனிவாய்‌* 
காளமேகத்தையன்றி மற்றொன்றிலம்கதியே. 
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இருவாய்மொழி--இவ்யார்த்த தபிகையுரை 


| தாளுரத்தையுடைய தாமரை சரி குழல்‌ சுருண்ட இருக்குழல்‌ கற்றை 
ட அனி | கள்‌ நிறைந்த தடாகங்களை ப்‌ | யையுடையலாய்‌ 

| அலங்காரமாகக்‌ கொண்ட g செந்தாமரை போன்ற இருக்‌ 
த்‌ வயல்களாலே சூழப்பட்ட கமலம்‌ கண்‌ கண்‌ களையுடையஞய்‌ 

3௫3 ர்ப்‌ ப தது, க ப 

திறு போகர்‌ வ ்கள்‌ கனிவாய்‌ | கா மகனாம்‌ பர து 
கருப்‌ வி 1A. வ்‌ யன ஸவை ஸாதிக்கின்‌ 
ளும்‌ மேவி | கொண்டு த ற 


காள மேகத்தை காள மேகப்பெருமாளைத்‌ 


கன்கு அமர்ந்‌ மிகவும்‌ உகப்போடே. அங்குப்‌ - ந 
ப்‌ ல | பொருந்தி நிற்குமவஞய்‌, 2 ௦ னல்‌ A 
அசுரரை ந்கர்க்‌ | அசுரர்களைப்‌ புடைக்க வல்ல மறு சலம்‌ ன வ்‌ துணையுடையோ 
கும்‌தோஞம்‌ | நான்கு இருத்தோள்களையு 
நாள்குஉடை | முடைஞனய்‌ 


* * கொடிய தாபத்திலே அடிபட்டவன்‌ குளிர்ந்த தடாகத்தையோ காளமேக 
வர்ஷத்தையோ எதிர்பார்பது ஸஹஜம்தானே; அது போல ஆழ்வாரும்‌ தம்முடைய ஸாம்‌ 
ஸாரிகதாபங்களெல்லாம்‌ தொலையப்பெறும்‌ ஸமயமாகையாலே இப்போது காளமேகப்‌ 
பெருமாகோப்பற்றி ஸுகிக்கிறபடியைத்‌ தெரிலித்தருளுகிறார்‌. இப்பெறுமாளேயே மேலே 
எட்டாம்‌ பாட்டில்‌ *தயரதன்‌ பெற்ற மரதக மணித்தடமென்று திவ்ய தடாகமாகவும்‌ 
அஅஸந்திக்‌ கையாலே தாபம்‌ அகற்றும்‌ பெருமாளேயிவர்‌; இவரையொழிய . மற்ஜென்‌ று 
கதியிலம்‌-— 3 ௮ துூணையுடையோமல்லோமென்அ! அப்பெருமாளைப்‌ பற்றுஇறுர்‌. 


இவ்வூரிலுள்ள தடாகம்‌ இத்தை4கும்‌ தாளதாமரைத்‌ திடமென்பற வழங்கப்‌ பெறு 
கின்றது. வானமாமலையிலுள்ள வொரு சோலை *தேனமாம்‌ பொழிலென்று வழங்கப்பெற 
தல்‌ போல.ஆம்வார்‌ தருவாக்கில்‌ வச்த சொலலையிட்டே வழங்குதல்‌ சிறப்புடைத் தன்றோ: 
தாமரைத்‌ தடத்தையும்‌ வயலையும்‌ பேசுகின்ற அஆழ்வாடுடைய திருவுள்ளம்‌ யாதெனில; 
“உரம்‌ பெற்ற மலர்க்சமலம்‌ உலகளத்த சேவடிபோலுயர்ந்து காட்ட, வசம்புற்ற கதிர்ச்செச்‌ 
கெல்தாள்‌ சாய்த்துத்‌ தலைவணக்குர்‌ தீண்ணரங்கமே “என்று பசியா ழ்வார்‌ அதுலத்திக்தெ 
தற்கும்‌ இப்‌ பாசுரம்‌ மூலமாயிருக்கும்‌; ஆகாசமளவும்‌ ஓங்கியிருக்கிற தாமரையைக்காணும்‌ 
போது உலகளந்த சேவடியை ஸேவித்தாற்‌ போலவிருக்கும்‌; செக்நெற்பயிற்கள்‌ கதிர்க்கண த்‌ 
தாலே தலைவணங்கியிருக்கும்‌ வயல்‌ நிலையைக்‌ காணும்‌ போது* நமந்தி ஸந்தஸ்‌ த்ரை- 
லோக்யாதபி லப்தும்‌ ஸமுந்கதிம்‌ “என்றெ படியே வணக்கமே வடிவெடுத்திறாக்கும்‌ பாகவ 
தோத்தமர்களை ஸேலித்தாற்‌ போலவிருக்கும்‌ என்க. 


இப்படிப்பட்ட தருமோகூரிலே, நாளும்‌ மேவி நன்கு அமர்ந்து நின்று என்‌சயாலே 
எம்பெருமானுக்குப்‌ பரமபத வாஸத்திலுங்காட்டில்‌ இப்படிப்பட்ட இவய தேசங்களில்‌ 
வாஸமே திருவுள்ளத்‌திந்கு மிகவும்‌ இனிதாயிருக்குமென்னுமிடம்‌ காட்டப்பட்டதாகும்‌; 
பரமபதத்தில்‌ பகல்விளக்குப்போலே ப்ரகாசம்‌ குன்றியிருந்த இ.ும்முணாங்கள்‌ இருட்‌ 
டறையில்‌ விளக்குப்‌ போலே ப்ரகாசிப்பது இங்கேயாகையாலே. 


அசுரரைத்தகர்க்குந்தோளுநான்குடை:-- இப்போது அர்ச்சாவதாசத்தில்‌ தானே 
ஆழ்வாருடைய அஅபவம்‌ நிகழ்கின்றது; 2தோள்சளினுல்‌ அசரரைத்‌ ககர்க்தது விபவாவ 
தாசத்திலாகிலும்‌ அச்சு விரோதி நிரஸஈஸாமர்த்‌இயம்‌ இவ்வர்ச்சாவதாச நிலையிலும்‌ ஆம்‌. 
வார்க்கு ப்ரசாத்‌ சமை விளங்குகின்றது. இவ்விடத்தில்‌ ௪-*இவர இப்போ தறிர்‌ தபடி. 
சங்கி னேயென்று கேட்ட, விர மாகானாலும்‌ கோடிட்டு வளர்ந்த காதென்‌ தெரியுங்காணு 
மொன்‌, ௮ அ ுளிச்‌ செய்த பின வார்த்தை ‘ 


சுரிகுழல்‌ கமலக்கட்கனிவாய்க்‌ காளமேகம்‌;--ஆழ்வார்‌ நெடுகாள்‌ பட்ட ஸம்ஸார 
தாப மெல்லாம்‌ ஆறும்படியான சொல்லமைப்பு இது, *மைவண்ணகறுங்குஞ்சிக்‌ குழல்‌ 
5 பி ன்‌ காட பல்‌ : . ர்‌ . . . ட . . . 8 . க 
'சின்சாழர்‌ என்றும்‌ *“கனிவண்டெங்குல்‌ கலந்தாற்‌ போல்‌ கமழ்பூங்குழல்கள்‌ தடந்தோள்‌ 
வப்‌ மி ட தி 4 ட்‌ . . Q . ய்‌ ச ற்‌ 3 ்‌ . ப்‌ 
மல மிளிர கின்று என்றும்‌ சொல்லும்படியான தருக்குழலொழுங்கையும்‌, செவ்வித்‌ 
தாமரை மலர்ச்தாற்‌ போன்ற கடாக்ஷ வி.ஷணத்தையும்‌, உள்ளூள்ள அபிநிவேசத்தைக்‌ 
(2 எதி ம்‌ ல்‌ பி » ட ப ப ட 
கோட்சொல்லித்தரும்‌ மூனவல்யும்‌ அஅபவித்துக்‌ கூறுறோராயிற்று. இப்படிப்பட்ட 
க்ாமேகப்‌ பெருமாளையன்றி வவறு வழித்‌. தனையுண்டோ? லம்‌-இல்லோ:* என்றபடி (1) 


பத்தாம்‌ பத்து--முதல்‌ திருவாய்மொழீ-தாளதாமரை 3 


இலம்கதிமற்றொன்றெம்மைக்கும்‌ ஈன்‌ தண்டுழாயின்‌ * 
அலங்கலங்கண்ணி ஆயிரம்பேருடையம்மான்‌ * 
நலங்கொள்நான்மறைவாணர்கள்வாழ்‌ திருமோகூர்‌ * 


நலங்கழலவனடிநிழல்‌ தடமன்றியாமே. 2 
பு! கிழா. தத்‌ போக்யமான இருத்து அடி நிழல்‌ ள்‌ இருவடிநிழலாகற பொய்கை 
எ அலங்கல்‌... | ழாய்மாலையை யுடையலும்‌ அன்றி] தவிர 
ஞ்ச காது ஆயிரர்‌ இருகாமங்கனையுடையுமற்‌ று ஒன்று கதி வேறொரு கதியை 


ஈலம்‌ கொள்‌ கால்‌ | உ்தாய்தி அடி யாம்‌ எம்மைக்‌ யாம்‌ ஒருபீறப்பிலும்‌ உடை 
மறை வாணர்கள்‌ | க ரீலே இருவடிகள்‌ பொருர்‌இி கும்‌ இலம்‌ € யோமல்லோம்‌. 

வாழ்‌ திருமோகூர்‌ யிருக்கப்‌ பெற்றவனான எம்‌ 
டண ப்‌ பெருமானுஃடய 


ச*£_திருமோகூ ரெம்பெருமானுடைய திருவடிகளல்்‌ல அ வேறுபுகலுடையோ 
மல்லோம்‌ எச்காளும்‌ என்‌இரரிப்பாட்டில்‌. பாட்டின்‌ தொடக்கத்திலே யுள்ள *இலங்கதி 
மற்றொன்றெம்மைக்கும்‌* என்றெ வாக்யத்திற்குப்‌ பாட்டின்‌ முடிவிலே அச்வயம்‌; “இரு 
மோகூர்‌ ஈலங்கழலவனடி நிழல்‌ தடமன்றியாம்‌ இலங்கதி மற்றொன்றெம்மைப்கும்‌” சான்று 
இயைத்தும்‌ கொள்க. திருமோகூர்த்‌ இருப்பதியிலெழுர்தருளியிருக்கு மெம்பெருமானுக்கு 
“லங்‌ ஏழலவன்‌” என்றொரு இருசாமன்‌ சாத்துகிராராம்வார்‌. நலங்கழலவன்‌--ஈன்மை 
மிக திரு வடிகளையடையவன்‌ என்பது பதப்பொருள்‌. இருவடிகளுக்கு ஈன்மையாவது 
என்னென்னில்‌; குணழமுடையாரைல்‌ லைக்கொன்வத, தோஷம்‌ நிசம்பியவர்களைக்‌ கைவிடு 
வது என்றொரு விரதங்‌ கொள்ளாமல்‌ *அநாலோசித விசேஷாசேஷ லோகசரண்ய!* என்று 
கத்யத்தில்‌ ஸ்வாமி ௮ருளிச்‌ செய்தபடியே “இத்திருவடிகளுக்கு ஆகாதாரில்லை' என்னும்‌ 
படியாக அனைவரையும்‌ லைமச்கொள்ளுகை.  ““அச்ரிதகுடைய குணதோஷ நிரூபணம்‌ 
பண்ணாத திருவடிகள்‌” என்பது ஈூ. 


திருமோகூர்‌ எப்படிப்பட்டதென்னில்‌; தலங்கொள்‌ கான்மறைவாணர்கள்‌ வாழப்‌ 
பெற்றது. நலங்கொள்‌? என்றெ அடைமொழி கான்மறைக்குமாகலாம்‌, நான்மறை வாணர்‌ 
ட்கு மாகலாம்‌. தான்மறைக்கு ஆகும்போது, அபெளருஷேயத்வம்‌ நிதிய நிர்தோஷச்‌ 
வம்‌ முதலான நன்மைகளைக்‌ கொண்டிருத்தல்‌ விவக்ஷிதம்‌. நான்மறை வாணர்கட்கு 
3 ர . - ன்‌ ஜ்‌ bs ம்‌ 5 ல்‌ ன்‌ ன . . . 
ஆகும்போது, வெததாத்பர்யங்களை கன்கறிச்தும்‌ அனுட்டித்தும்‌ அனுட்டிப்பித்‌ அம்‌ 
மோரு ையாகிற நலம்‌ விவஈஷிதம்‌. ச i து 2 


அன்றியாமொருபுகலிடம்‌ இலமென்றென்றலற்றி” 
நின்றுநான்முகன்‌ அரனொடுதேவர்கள்காட* 
வென்றிம்மூவுலகளித்து உழல்வான்திருமோகூர்‌ * 


ஈன்‌ றுநாமினிநணுகுதும்‌ ஈமதிடர்‌ கெடவே. 3 
யாம்‌ 1 அடியோங்கள்‌ |இம் மூ உலகு | இம்‌ மூவுலகங்களையம்‌ ரக்ஷி 
| உன்னை யொழிய வேறொரு | அளித்து உல்லன்‌ | த்து இதுவே யாத்திரையா 
அன்றி ஒரு புகலி புகலிடமுடைபயோ மல்லோ! | யிருக்கும்‌ பெருமானுடைய 
டம்‌ இலம்‌ என்று மென்று இதையே பலகாலும்‌ இருமோ௯ ர்‌ இருமோகூர்ப்பதியை 
என்று அலற்றி | சொல்லியலற்றி 'நாம்‌ நமது இடர்‌ நாம்‌ ஈம்முடைய இடர்‌ 
நான்முகன்‌ அர | ப்ரஹ்மருத்ரர்களோடு தே), கெட | $ரும்படி 
லெடு தேவர்கள்‌ ஜாதிகள்‌ நிலை நின்று ஆச்ர | (த ்‌ : இ ந்‌ 
நின்று காட மிக்க இனி நன்று இப்போது நன்றாகக்‌ கட்டக்‌ 
ட ட |நனுகுதும்‌ கடவோம்‌. 
வென்று விரோதிகளைத்‌ தொலைத்து | 


ப்‌ 


கக நம்முடைய எல்லாத்‌ இயரம்களூங்‌ மெமோாறு திருமோகூரைச்‌ சென்று 
சட்டுவோ மென்றறோர்‌. இத்தலத்தில்‌ நான்முகன்‌ சிவன்‌ முதலான தேவர்கள்‌ வந்து பணி 


4 தருவாய்மொழி--திவ்யார்த்த தபிகையுரை 


இன்றார்களாம்‌; அப்போது அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ பாசுர மென்னென்னில்‌; “அன்றி யாமொரு 
புகலிடமிலம்‌” என்று பலகாலும்‌ இதைச்‌ சொல்லி ௮லத்றுகிருர்களாம்‌; அன்றி என்றது 
(திருமோகூரப்பனையன்றி? என்றபடி. ப்ரயோஜநார்தரபரரான அத்தேவர்களுடைய வாயில்‌ 
அரந்யப்ரயோஜநர்கள்‌ சொல்லக்கூடியதான இப்பாசுரம்‌ வெளிலருதற்குத்‌ தகுதியில்லை; 
ஆயினும்‌ தங்கள்‌ ப்ரயோஜனம்‌ கைபுகுமளவும்‌ வஞ்சனையாக இப்பாசுரம்‌ பேசுவார்களாம்‌. 
அவர்கள்‌ அப்படி வஞ்சகமாகப்‌ பேசினாலும்‌ எம்பெருமான்‌ அவர்களுடைய ௮நிஷ்ட நிவா 
சணத்தையும்‌ இஷ்டப்சாபண த்தையும்‌ செய்தே நிற்பனென்கறெது *வென்றிம்‌ மூவுலகளித்‌ 
அழல்வான்‌? என்பது. வென்று என்றது. அவர்களுடைய விரோதிளை வென்று 
என்றபடி. க ச க (8) 


இடர்கெடவெம்மைப்போந்தளியாய்‌ என்றென்றேத்தி* 
சுடர்கொள்சோதியைத்‌ தேவரும்முனிவருந்தொடர* 
படர்கொள்பாம்பணைப்‌ பள்ளிகொள்வான்திருமோகூர்‌ * 


இடர்கெடவடிபரவுதும்‌ தொண்டீர்‌! வம்மினே, 4 
இடர்‌ கெட | எம்மிடர்‌ தரும்படியாக எழுக்‌ படர்கொள்‌ | விரிவான சேஷசயனத்திலே 
போந்து எம்மை ! தருளி எம்மைரக்ஷித்‌ தருள பாம்பு அணை | . 
அளியாய்‌ என்று | வேணுமென்று பலகாலுஞ்‌ ர ... (பள்ளி கொள்பவனான பெரு 
என்று | சொல்லி பள்ளிகொள்வான்‌ | மானுடைய 
சுடர்‌ கொள்‌ தேஜ: புஞ்ஜமயமான இருமே ்‌ திருமோகூர்ப்பதியிலே 
சோதியை | னியை கெட ஈம்மிடர்‌ கெடுமாறு அவன்‌ 
ஏத்தி | தோத்திரங்கள்‌ செய்து ட்‌ ள்‌ ட | திருவடிகளைச்‌ துதிப்போம்‌; 
தேவரும்‌ முனி தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ னை வம்‌ பக்தர்களே! நீங்களும்‌ 
வரும்‌ தொடர | அதுவர்த்இத்து ஆச்ரயிக்‌ - மின்‌ | வாருங்கள்‌. 
| கைக்காக | 
**ட தவரும்‌ முனிவரும்‌ “இடர்கெட எம்மைப்‌ போத்தவியாய்‌' என்னு பலகா 


அ௮.ஞ்சொல்லி யேத்தித்‌ தொடருகின்றார்களாம்‌; அவர்களுக்காக எம்பெருமான்‌ செய்வது 
என்ன வெனில்‌; படர்கொள்‌ பாம்பணைப்‌ பள்ளிகொள்வான்‌--*ஸ-கஸாுப்த: பரந்தப:* 
என்கிற படியே இடந்த இடையில்கானே அவர்களுடைய இடர்‌. கெடும்படியாயிருப்பன்‌; 
ஸங்கல்பமாத்திரத்தாலே எதையும்‌ நிர்வஹிக்க வல்லவனாகையாலே. *தொடர' என்ற 
செயவெனெச்ச த்திற்கு-தொடரும்படியாக வென்று பொருள்‌ கொள்ளு மளவில்‌, படர்கொள் 
பாம்பணைப்‌ பள்ளி கொண்ட இருக்கோலத்திலே அவர்கள்‌. வந்து தொடரும்படியைச்‌ 
சொன்னவாறு. ஈச்வராபி மாநிகளான தேவரும்‌, சாபாறுக்ரஹ ஸமர்த்தர்களான முனி 
வரும்‌ தாங்கள்‌ இடர்பட்டவாறே “இடர்கெட எம்மைப்‌ போத்தளியாப்‌' என்று பல்லைக்‌ 
காட்டிப்‌ பிரார்த்திப்பது தவிர வேறு ௮றியார்களென்கை. 


இரண்டாமடியிலே சுடர்கொள்‌ சோதியை என்றது-எம்பெருமானுக்கு இயற்கை 
யான தேசுபொலீவைச்‌ சொல்லுறெதன்று; இவர்கள்‌ ஆபத்‌ காலக்கிலேயாகலும்‌ 
நம்மைத்‌ தேடி வந்தார்களே!, ஒரு பிரயோஜனத்தை விரும்பியாகிலும்‌ கம்மைத்‌ தேடி. 
வந்தார்களே!, என்று உவப்பின்‌ மிகுதியால்‌ வடிவு புகர்பெற்ற படியைச்‌ சொல்லுகிறது; 
அன்றியே, விலக்ஷணமான வழகையுடைய இப்பெருமானை ஸ்வயம்‌ ப்ரயோஜனமாகப்‌ 
பத்தவேண்டியிருக்க, அர்தோ! இடர்கெட நினைத்துப்‌ பற்றப்பார்க்றொர்களே யென்னும்‌ 
பரிதாபம்‌ தோற்றச்‌ சொல்லுறெபடியுமாம்‌. இக்கருத்தில்‌ ஒரு று சங்கை தோன்றக்கூடும்‌; 
அதாவது தேவரும்‌ முனிவரும்‌ இடர்செட வேணுமென்று கோருவது அழ்வார்க்குப்‌ 
பரிசாபஹேதுவாறெதென்னில்‌, ஆழ்வார்தாமும்‌ இடர்கெட வேணுமென்று கோருஜொரே 
அது கூடுமோ? ன்று நாமினி கணுகுதும்‌ ஈமதிடர்கெடவே* என்றும்‌, *இடர்கெட, வடி 
பசவுதும்‌ தொண்டீர்‌ வம்மினை என்றும்‌ சொல்லியிருக்கவில்லையோ? இது கூடுமோ? 
என்று. இதற்குப்‌ பரிஹாசமாவது-இவருடைய இடர்‌ வேறு, அவர்களுடைய இடர்‌ வேறு. 
*ஏஹி பச்ய சரீராணி* என்று சாக்ஷஸர்‌ இன்ற வுடம்பைக்‌ காட்டி. இங்வுடம்பைப்‌ பூண்‌ 
கட்டிக்கொள்ளத்‌ தேடுகிறவர்கள்‌ அவர்கள்‌; *அமுக்குடம்பு மித்நின்ற சீர்மையினியா 
முழுமை என்று அவ்வுடம்பைச்‌ கழிக்கச்‌ தேடுறெவர்‌ ஆழ்வார்‌; ஆகவே இடரில்‌ 
கெடுவாயுண்டென்க. i (4) 


பத்தாம்பத்து--முதல்‌ திருவாய்மொழி-தாளதாமரை 5 


தொண்டீர்‌! வம்மின்‌ ஈம்சுடரொளியொருதனிமுதல்வன்‌* 
அண்டமூவுலகளந்தவன்‌ அணிதிருமோகூர்‌* 
எண்டிசையுமீன்‌ கரும்பொடு பெருஞ்செந்நெல்விளைய* 
கொண்டகோயிலைவலஞ்செய்து இங்காடுதுங்கூத்தே. 


காம்‌ அநுபவித்தற்‌ குரிய தே | ஈன்‌ கரும்பொடு இனியகரும்போடு கூட 
ஈம்‌ சுடர்‌ ஒளி ஜோமய இல்யமங்கள விக்ர | பெரு செந்நெல்‌ பெரிய செந்நெற்பயீர்கள்‌ 
ஹத்தையுடையனாப்‌ விளைய $ விஜயும்‌ படியாக 
ஒரு தனி முதல்‌ உலகுக்‌ கெல்லாம்‌ அத்விதீய | கொண்ட தான்‌ பரிக்ரஹித்தருளின 
வன்‌ காரண பூதனாய்‌ கேரயீலை ஸன்னிதியை 
அண்டங்களையுடைய மூவுல | வலம்‌ செய்து பிரதக்ஷிணம்‌ பண்ணி 
அண்டம்‌ மூ உலகு ( கங்களையு மளந்து கொண்ட | இங்கு கூத்து ட ௫ ந்‌ 0 
அளந்தவன்‌ | வனான எம்பெருமான்‌ ஆடுதும்‌ இல்சே.கத்தாடோோம்‌; 
அணி திருமோகூர்‌ அழவே இிருமோகூரிலே, ௦ 'தாண்டீர்‌ வம்‌ தொண்டர்களே! நீங்களும்‌ 
எண்‌ திசையும்‌ எட்டுத்‌ திசைகளிலும்‌ | மீன்‌ : $ வாருங்கள்‌, 


ஈக “தெரண்டீர்‌ வம்மினே” என்று கீழ்ப்பாட்டிற்‌ சொல்லியிருர்தும்‌ மீண்டும்‌ 
தொண்டீர்வம்மின்‌” என்றொர்‌- அந்தாதித்‌ தொடைக்காகவன்ற; “ஏக: ஸ்வாது ௩ புஞ்‌ 
ஜீத* என்றும்‌ *இன்கனி தனியருக்தான்‌* என்றும்‌ சொல்லுறெபடியே தொண்டர்களில்‌ 
ஒருவரும்‌ இவ்வதுபவத்தை இழக்கலாகாதென்றெ உத்கண்டைய லே மீண்டு மீண்டு மழைக்‌ 
கிறபடி. தருமோகூரை வலஞ்செய்து கூத்தாடலாம்‌ வாருக்கோ ளென்றழைக்கிறார்‌ அங்‌ 
குறையும்‌ பெருமானெப்படிப்பட்டவ னென்னில்‌; ஈஞ்சுடரொளி ஒரு தனிமுதல்வன்‌-- 
அ மிக்க சன்வடிவழகையும்‌ முதன்மையையும்‌ காட்டி ஈம்மை யீடுபடுத்திக்கொண்டவ 

னன்கை. 


அண்டமூவுலகளந்தவன்‌--£ழே “ஒரு தனி முதல்வன்‌? என்பதனால்‌ படைப்பவ 
னென்றது; படைத்து விட்டுவிடுகையன்‌ றிக்கே படைத்த ஜகத்தை வலியார்‌ அபஹரித்தால்‌ 
எல்லை நடத்து கொண்டு ரக்ஷிக்குமவனென்றெது அண்ட மூவுலகளந்தவனென்பதனால்‌. 
கொண்டகோயில்‌-.தன்‌ இருவுள்ளத்தாலே உகந்து பரிக்ரஹித்த திவ்யதேசமென்றபடி. 
வலஞ்செய்வதும்‌ கூத்தாடுவதும்‌ பக்தர்களின்‌ பணியா தலால்‌ ௮.௮ செய்யவழைக்றெபடி., (8) 


கூத்தன்கோவலன்‌ குதற்றுவல்லசுரர்கள்கூற்றம்‌* 
ஏத்தும்நங்கட்கும்‌ அமரர்க்கும்முனிவர்க்குமின்பன்‌* 
வாய்த்ததண்பணைவளவயல்சூழ்‌ திருமோகூர்‌ 
ஆத்தன்‌* தாமரையடியன்றி மற்றிலமரணே. 


கூத்தன்‌ அழகிய ஈகடைபையுடையனாய்‌ நெருங்கிக்‌ குளிர்ந்த நீர்‌ நிலங்‌ 


த்‌ ்‌ வாய்த்த தண்‌ பணை பக மல்கக்‌ 
நள்‌ பசுக்களின்‌ டர்டி சென்று வளம்‌ வயல்‌ சூழ்‌ 5 ட்டம்‌ 
குதற்று வல்‌ அசுரர்‌ } பீடையைப்‌ பண்ணும்‌ கொடிய! அத்தன்‌ னுடைய ருப்பவ 
கள்‌ கூற்‌ 2ம்‌ | அசுரர்களுக்கு மிருத்யுவாய்‌ ந அ 
ஏத்தும்‌ ஈங்கட்கும்‌ 5) துதி செய்சன்ற மக்கும்‌ | அன்றி $ பாதாரவிந்தங்களைத்தவிர்த்து 
அர்க்கம்‌ | தேவர்களுக்கும்‌ இருடிகளுக்‌ | மற்றொரு ரக்ஷையடையோ 
வர்க்கும்‌ இன்பன்‌ ) கும்‌ ஆனர்தகரனய்‌ மற்று அரண்‌ இகம்‌ மல்லோம்‌. 


*்ர்‌*கூந்தன்‌--நடராஜனென்று பேர்‌ பெற்ற தேவதாந்தரம்‌ போலே கூத்தாடுறெ 
வனல்லல;; கடைகடக்குமழகே கூத்தாடினாற்போலே கெஞ்சைக்‌. கவருமதாயிறுக்குமென்ப. 
இக்கு ஈட்டில்‌ “ஈடக்கப்புக்கால்‌ வல்லாராடினாப்போலே யிருக்கை” என்றருளிச்செய்து 


உடனே அக்ரத: ப்ரயயெள ராம:* என்றெ ஸ்ரீ ராமாயணப்ரமாணம்‌ காட்டப்பட்டுள்ள து) 


6 இருவாய்மொழி--இவ்யார்த்த இபிகையுரை | 


இச்த ப்ரமாணத்தில்‌ யயெள என்னாமல்‌ 'புரயயெள்‌ என்றதனால்‌ நடையில்‌ விசேஷம்‌ 
காட்டப்பட்டதென்று நம்பிள்ளை திருவுள்ளம்‌. இந்த நடையழகு இராமயிரானிடத்‌ 
இலன்றிக்கே கண்ணபிரானிடத்தும்‌ காணலாயிருக்கையாலே கோவலன்‌ என்றெ) 
*கானகம்‌ படியுலாவியுலாவிக்‌ கருஞ்சிறுக்கன்‌ குழலூதினபோது, மேனகை3யோடு திலோத்‌ 
தமையரம்பை உருப்பசியாவர்‌ வெள்மெயங்கு, வானகம்படியில்‌ வாய்திறப்பின்றி ஆடல்‌' 
பாடலவை மாறினர்‌ தாமே* என்ற பெரியாழ்வார்‌ இரு மொழியை இங்கே யேஜிப்பது. 


குதற்று வல்லசுரர்கள்‌—ஐ. தியோ ௮ஸு ஜாதி; அதிலும்‌ வல்லசுரர்‌--வன்மையே 
வடிவெடுத்தவர்கள்‌; அதற்குமேல்‌, குதற்று வல்லசைரர்கள்‌-ஸாதுல்களுக்குப்‌ பீடைகள்‌ 
செய்வது தவிர வேறு தெ! மிலத்றவர்கள்‌; அப்படிப்‌ பட்டவர்களுக்குக்‌ கூற்றம்‌-மிருத்யுவா 
யிருப்பவன்‌ எம்பெருமான்‌, ஏத்தும்‌ நங்கட்கு மமரர்க்கும்‌ முனிவர்க்குமின்பன்‌--இன்று 
ஆச்ரயிக்றெ நமக்கும்‌ நித்யாச்ரிதர்களானார்க்கும்‌ இன்பனுமிடத்தில்‌ வாசியத்திருப்பவன்‌. 
வாசியற்றிருக்கைமட்டுமன்றிக்‌2௫, இன்பனமிடத்தில்‌ முக்‌.துறமுன்னம்‌ தமக்கு இன்பமை 
என்றெ விசேஷமும்‌ குறிக்‌ கொள்ளத்தக்கது. இப்படிப்பட்ட எம்பெருமான்‌ திருமோகூ 
ராத்தன்‌---அத்தனென்றது ஆப்த னென்ற வடசொல்விகாரம்‌; பரமபந்து என்றபடி. ஈட்டு 
ஸ்ரீ ஸூ9ம்தி காண்மின்‌; “தான்‌ தனக்கல்லாத மரணஸமயத்தில்‌ *அஹம்‌ ஸ்மராமி மத்பக்து ம்‌ 
சயாமி* என்னும்‌ பரமாப்ததமன்‌.”-- இப்படிப்பட்ட பெருமானுடைய தாமரையடியன்றி 
மத்று அரண்‌ இலம்‌--3வறு சிலரை ரக்ஷகராகவுடையோமல்லோம்‌. இலம்‌ -இல்லோம்‌....(0) 


மற்றிலமரண்‌ வான்பெரும்பாழ்தனிமூதலா* 
சுற்றும்நீர்படைத்து அதன்வழித்தொன்‌ முனிமுதலா* 
முற்றுந்தேவரோடு உலகுசெய்வானதிருமோகூர்‌ * 


சுற்றிநாட்வலஞ்செய்ய. நம்துய்ர்கெடுங்கடி தே. gj 
வலிதாய்‌ அபரிச்சிந்கமாய்‌ 
வான்‌ பெரு பாழ்‌ போகமோக்ூங்களை விளைப்‌ 
தனி முதலா தண்‌ ட மூலப்‌ நருமோகூர்‌ திருமோகூர்ப்பதியை 
சரத சதொடகமாக ம்‌ சற்றிவலம்‌ | நாம்‌ சுற்றிப்ரதக்ஷிணம்‌ 
சற்றுநீர்‌ படைத்த] த்‌ ஜலத்தை ஸர்‌ செய்ய | பண்ண 
ரித்து நம்‌ துயர்‌ கடிது | ஈம்‌ துக்கங்கள்‌ வீரைவில்‌ 
அதன்‌ வழி அந்த வழியாலே கெடும்‌ | தொலைந்து போம்‌; 
தொல்‌ முனி பழைய முனிவனானப்ர ஜாப மற்று அரண்‌ | (ஆனபின்பு இத்திருப்பதி 
முதலா முதலாக | ம்‌ | தவிர) மற்றொரு ரகக 
| இலம்‌ | முடையோ மல்லோம்‌, 
Ns எல்லாத்‌ தேவஜாதியோடுங்‌ | 
முற்றும்‌ தேவ கூட எல்லாவுலகங்களையும்‌ | 
ரோடு ட்‌ னது உண்டாக்குமவன்‌ எழுந்த | 


ருளியிருக்குமீடமான 


****மழ்றில மரண்‌' என்று சொல்லும்படி அலன்‌ ரகூதகனாகவல்லனோவென்னில்‌; 
அவனுடைய ரக்ஷகத்வமிருக்தபடி பாருங்கோளென்கிறர்‌ வான்பெரும்பாழென்ன தொடங்க. 
வான்‌ பெரும்பாழென்‌௮ மூலப்ரக்ருதியைச்‌ சொல்லுறது. பாழ்நிலமாயிருக்தால்‌ ௮தில்‌ 
அவரவர்களுக்கு வேண்டிய செடி கொடி பயிர்களை விளைத்துக்‌ கொள்ளலாமன்றோ; அது 
போல மூலப்ரக்ருதியானது சேதரர்க்கு போக மோக்ஷங்களை விளைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ 
நிலமா யிருக்கையாலும்‌, அதானும்‌ எல்லைகடக்திருப்பதாலும்‌ வான்பெரும்பாழ்‌ என்றெ. 
தனி என்பது பெரும்பாழுக்கு விசேஷணமாகம்‌ கொள்ளத்தக்கது; தனி வான்‌ பெரும்பா 
ழென்க. முதலாச்‌ சுற்று நீர்படைத்து--மூலப்பிரக்ரூஇி தொடக்கமாக ஆவரண ஜலத்தை 
ஸ்ருஷ்டிக்து. அதன்வழி-இ ப்விதமாக வ யென்றபடி. தொன்முனி யென்று கான்முகனைச்‌ 
சொல்லுறெது. “தேவா இகளைப்பற்றப்‌ பழையனாப்‌ மாஈ லே னன சதுர்முகன்‌ தொடக்கமாக” 
என்பது ஈடு. முற்றும்‌ தேவரோடு உலகு செய்வான்‌-எல்லா தேவஜாதி யோடுககூட எல்லா 
வலகங்களையுமுண்‌ டாக்குபவன்‌. இப்படிப்பட்ட எம்பெருமானெழுர்‌ தருளியிறாக்றெ இருமோ 
கூரை; சுற்றி நாம்‌ வலஞ்‌ செய்ய ௩ம்‌ துயர்‌ கடிதே கெடும்‌-காம்‌ சென்ற ப்ரகுகிணப்ர 


பத்தாம்பத்து- முதல்‌ திருவாய்மொழிஃதாளதாமரை ர்‌ 


ணாமாதிகளைப்‌ பண்ண ஈம்‌ துயர்‌ விரைவில்‌ தொலையும்‌; வழித்துணைப்‌ லை பென்று நாம்‌ 
படுஇற அக்கம்‌ கொலையுமென்கை. ல ப்‌ i ந வ 7) 


துயர்கெடுங்கடிதடைக்துவந்து அடியவர்‌! தொழுமின்‌ * 
உயர்கொள்சோலை ஒண்தடமணியொளி திருமோகூம்‌* 
பெயர்‌ களாயிரமுடை.ய வல்லரக்கர்புக்கழுந்த* 
தயரதன்பெற்ற மரதகமணித்தட த்தினையே. 


உயர்‌ கொள்‌ சோலை | உன்னதமான சோலைகளையும்‌ 


| அழிய தடாகங்களை யும்‌ ; 
பத்‌ ர | அலங்காரமாக வுடைத்தான! (அடி யவர்‌! | அடியீர்கான்‌! 
| அழகிய இருமோகூரிலே, (அடைந்து வந்து | வந்து ஒட்டித்‌ 
ஆயிரம்‌ ப்ர | ஸஹஸ்ர எதவம [0 | 2 
அப்படி தொழுதால்‌) 
வல்‌ அரக்கர்‌ புக்கு . | கொடிய ராக்ஷசர்கள்‌ புகுந்து தயர்‌ கடிது | லேச மெல்லாம்‌ விரைவில்‌ 
அழுந்த | மடியும்‌ படியாக | கெடும்‌ | தொஃந்து போம்‌. 
தயரதன்‌ பெற்ற [| தசரதசக்ரவர்த்தி பெற்ற | 
மரதகம்‌ மணி | மரதகமணித்தடாகம்‌ போன்று 


தடத்தினை | வனான எம்‌பருமானை, 


“வெளியே தாளதாமரைத்‌ தடாஃ முடைய திருமோகூரிலை ஸன்னிதிக்குள்ளே 
யும்‌ ஒரு தடாகம்‌ ல்‌ அச்தத்‌ தடாகத்தை அடியவர்கள்‌: வந்து தொழுமின்‌ 
௭ என்றழைக்றொர்‌. ஸன்னிதில்குள்ளே திஃமும்‌ தடாக மெது வென்னில்‌; தயரதன்‌ பெற்ற 
மரதகமணித்‌ தடம்‌;-சசரத சக்ரவர்த்தி இராமனைப்‌ பெற்றுனல்லன்‌; ஒரு மரதகத்‌ 
கடாகத்தையாயித்று பெற்றான்‌) கீடாகத்திற்கும்‌ எம்பெருமானுக்கு முள்ள பொருத்‌ 
தங்கள்‌ கீழே (8-5-1.) *மாயக்‌ கூத்தா வாம்னா!* என்றெ பாட்டில்‌ “கண்கைகால்‌ தூய 
செய்ய மலர்களா சோதிச்‌ செல்வாய்‌ முதா சாயல்‌ சாமத்திருமேனி தண்பாசடையா 
தாமரை நீள்வாசத்தடம்போல்‌ வருவானே! என்று காட்டப்பட்டன. *கரசரணஸ 
ரோஜே காந்திமந்சேத்‌ர மீநே ச்ரமமுஷி புஜவீடிவ்யாகுலே அகாதமார்க்கே, ஹரிஸரஹி* 
என்கிற முகுந்தமாலைச்‌ லோகத்திலும்‌ இப்பொருத்தம்‌ நிரூபிக்கப்பட்ட அ. பட்டரும்‌ 
ஸ்ரீரங்கராஜ ஸ்தவத்தில்‌ *உத்புல்லபங்கஜ தடாகமிவ* பிப நயந புரஸ்‌ தே* என்றெ 
இிரண்செலோகங்களி, னால்‌ இப்‌ பொருத்தத்தை நிரூபித்தருளினார்‌. இவற்றில்‌ விட்டுப்‌ 
போன வொரு பொருத்தம்‌ இப்பாட்டில்‌ காட்டப்படுகிறது. அதாவதென்னென்னில்‌; 
உலகில்‌ ஒரு தடாகம்‌ வட்டப்பட்‌ டர ந்தால்‌ அதில்‌ பலரும்‌ நீராடுதல்‌ தீர்த்தம்‌ 
பருகுதல்‌ அனுட்டானம்‌ செய்தல்‌ முதலியன செய்து களிக்குமாபோலே இலர்‌ தாமாகவே 
லழு.த்தில்‌ கல்லைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு அக்குளத்தில்‌ வீழ்ந்து மடிந்து போவதைக்‌ காணா 
நின்றோமே; இத்தன்மை தயரதன்‌ பெற்ற மரதக மணித்தடாகத்திர்கு முண்டென்று 
காட்டியருளுகிறார்‌ வல்லரக்கர்‌ புக்கழுந்தத்‌ தயரதன்‌ பெற்ற மரகதமணித்‌ தடத்தினையே 

என்று. இத்தால்‌ அரக்கர்களைப்‌ பெருமாள்‌ தாமாகச்‌ கொன்று முடித்தாரல்லர்‌; விட்டில்‌ 
கள்‌ விளக்கிலே தாமாகவிழுர்‌ து முடிந்து ே பேரவது போல அரல்கர்‌ தாங்களாகவே எதிரி இரிட்டு 
முடிர்து போனார்களத்தனை யென்னுமிடம்‌ தெரிவிக்கப்பட்டதாம்‌. 


“பெயர்‌ களாயிரமுடைய” என்கிற வி?சஷணம்‌ தயரதன்‌ பெற்ற மாதக மணித்‌ 
திடமாகக்‌ கொள்ளப்பட்ட எம்பெருமானிட த. அர்வயிக்கு மென்று இலர்‌ கொள்ளு 
வர்கள்‌; அவ்வளவு தூராற்வயம்‌ வேண்டா; பக்கத்திலுள்ள வல்லரக்கரிலேயே அர்வயிக்கள்‌ 
குறையில்லை. இங்கே ஈட்டு ஸ்ரீஸக்திசாண்மின்‌-: ஈச்வரன்‌ ரக்ஷித்துப்படைத்த பெயர்‌ 
களோபாதி போருமாய்த்து இவர்கள்‌ பரஹிம்ஸை பண்ணிப்‌ படைத்த end. பஜ்குசத்ரு, 
ப்ரஹ்மசத்ரு என்றாப்‌ போலேயிறே இவர்கள்‌ பெயர்‌.” { ) 
மணித்தடத்தடிமலர்க்கண்கள்‌ பவளச்‌ செவ்வாய்‌* 
அணிக்கொள்‌ நால்தடந்தோள்தெப்வம்‌ அசுரரையென்றும்‌* 


8 திருவாய்மொழி கிவ்யார்த்த தீபிகையுரை. 


துணிக்கும்வல்லரட்டன்‌ உறைபொழில்திருமோகர்‌ * 


நணித்துஈம்முடைநல்லரண்‌ நாமடைந்தனமே. 9 
்‌ அழூே தடாகம்போலே குளிர்‌ அசுரரை என்றும்‌ | அசுரர்களை எப்போ, அம்‌ நிர 
மணி தடத்து ன ந்த திருவடிகளையும்‌ துணிக்கும்‌ வல்‌ ஸிக்கின்ற பெருமிடுக்கனு 
ரன்‌ . அரட்டன்‌ | மான எம்பெருமான்‌ 
மலர்‌ கண்கள்‌ } க பூப்போன்ற திருக்‌ உழை | நித்யவாஸம்பண்ணுமிடமான 
பட்டவன்‌ பொழில்‌ தருமோ | சோலைவளம்‌ மிக்க தருமோ 
பவளம்‌ செம்வா்‌ | பவளம்போற்‌ சிவந்த அதரத்‌ கூர்‌ | கூர்ப்பதியாகிற 
தையும்‌ ்‌ நம்முடை ஈல்‌ | நமக்கு ரல்லர்கமான 
அணி கொள்‌ நால்‌ | அழயெ நான்கு திருத்தோள்‌ | அரண்‌ | திவ்ய தேசம்‌ 
தடம்‌ தோள்‌ } களையும்‌ உடைய (௩ணித்து | அருகேயுள்ளது: கி 
தெய்வம்‌ தெய்லமாயிருப்பவ னும்‌ நாம்‌ அடைக்தனம்‌ | க்கல்‌ நாம்‌ பதிக்கப்‌ பெற்‌ 
ட்‌ றோம்‌. 


*** நமக்கு அரணான தஇருமோகூரை நாம்‌ கட்டப்‌ பெற்றோமென்ற தம்முடைய லாபத்‌ 
தைப்‌ பேமெழ்றெர்‌. தெளிந்த தடாகம்‌ போலை குளிர்ச்த இருவடிகளையும்‌ ௮ப்போத 
லர்ந்த செர்தாமரை போலேயிருக்கிற இருக்கண்களையும்‌ பவளம்‌ போலே வெந்த திருவ 
தாத்தையு முடையனாய்‌ ஆபரணங்களுக்கு அழகு கொடுக்கவல்ல நான்கு திருத்தோள்களை 
யுடையனாய்‌ அத்திருத்தோள்களுக்கு இரை போரும்படியாக எதிரிட்டுவருநெ ௮சுரர்களைத்‌ 
அணிக்குமவனன எம்பெருமான்‌ நித்யவாஸம்‌ செய்தருளுமிடமாய்‌ சோலைகள்‌ 
சூழ்ந்ததான இருமோகூர்ப்பதியானது ்டிற்ற;ு இதுவே மக்கு ரக்ஷகம்‌; 
சகம்‌ தேட சிற்த நாம்‌ ட்டப்பெற்றேம்‌ இத்திருப்பதியை என்றாராயித்று, ... (9) 


நாமடைந்தநல்லரண்‌ நமக்கென்றுநல்லமரர்‌ * 

தீமைசெய்யும்வல்லசுரரை அஞ்சிச்சென்றடைந்தால்‌ “ 
காமரூபங்கொண்டு எழுந்தளிப்பான்திருமோகூர்‌* 
நாமமேகவின்றெண்ணுமின்‌ ஏத்துமின்நமர்காள்‌! 10 


நமக்கு நாம்‌ | ஈமக்குப்புகலாக சாம்‌ அடைந்த[காமருபம்‌ கொண்டு | இருவுள்ளமான வடிவைக்‌ 
அடைந்த நல்‌ | நல்ல ரக்கமான தலம்‌ இது ட - | கொண்டு 
அரண்‌ என்று | வென்று எழுது அளிப்‌ கிளர்ந்து ரக்ஷிக்கும்பெருமான்‌ 
ஈள்‌ அமரர்‌ ஸாதுக்களான தேவர்கள்‌ பான்‌ எழுந்தருளியிருக்கு மிடமான 


தீமைசெய்யும்‌ வல்‌ | இருமோகூர்‌ நாமமே | திருமோகூர்ப்பதியின்‌ 
அசுரரை அஞ்சி | தங்களுக்குப்‌ பொல்லாங்கு பெயரையே 


சன்று அடைக்‌ | செய்யும்‌ அசுரர்களுக்கு அஞ்‌ நமர்காள்‌ நவின்று | நம்முடையவர்களே! பயி 
தால்‌ | சிவந்து பணிந்தால்‌ எண்ணுமின்‌ ஏத்து | ன்று நினையுங்கோள்‌, வாய்‌ 
| ! மின்‌ | விட்டுமேத்துங்கள்‌. 


*** அடியார்களின்‌ விஷ்யத் தில்‌ அபிஷ்ட விக்ரஹ பரிக்ரஹம்‌ பண்ணி ரக்ஷித சருளுமெம்‌ 
பெருமான்‌ வர்த்திக்கற இருமோகூர்த்‌ திருப்பதியின்‌ திருசாமத்தைச்‌ சொல்லி எக்துங்‌ 
கோளென்று, தம்மோடு அச்வயமுடையார்க்கு உரைத்தருளுகிறார்‌. நல்லமரர்‌, இமை 
செய்யும்‌ வல்ல ரசையஞ்சி, ஈமக்கு நாம்டைந்த கல்லரணென்று சென்றடைந்தால்‌, காமருபங்‌ 
கொண்டு எழுக்தளிப்பான்‌ என்று ௮ச்வயிப்பது, அசுரர்கள்‌ எப்போதும்‌ அமார்கட்குக்‌ 
இங்கிழைத்துக்கொண்டே. யிருப்பர்களாதலால்‌ அவர்கட்கு ௮ஞ்ச எம்பெருமானிடம்‌ வந்து 
“கமக்கு காமடைந்த நல்லரண்‌” [ ஈமக்கு அஸாதாரணமாக நாம்‌ பற்றின விலகூதணமான 
அரண்‌ | என்று கொண்டுவத்தடைன்ற நல்மைரர்கட்காக, காம ரூபங்கொண்டு எழுந்‌ 
தளிப்பான்‌.--அடியாருடைய ஆபத்ரகூஷணாதரூபமாக வேண்டினபடி பரிக்ரஹிக்கும்‌ தரு 
மீமனிக்குக்‌ ௧ மென்று பெயர்‌ ம்‌ 6 ்‌ 7 
மணிக்குக்‌ காமரூப மென்று பெயர்‌. காமமாவது இச்சை; இச்சையினாலே பரிச்ரஹிக்‌ 
கப்பட்ட ரூபம்‌-காமரூபம்‌. அதைக்கொண்டு புறப்பட்டு ரக்ஷிக்குமவன்‌ வர்த்திக்றெ ர 
மோகூர்‌. இவ்வூரின்‌ பெயரை வாயாலே சொல்லி யஅஸந்திக்து அன்பு மிகுதியில்‌ 
எ.தீதுக்கோள்‌ நம்முடையவர்ச?'. த ன க ல (10) 


பத்தாம்பத்து--முதல்‌ தஇிருவாய்‌மொழீ-தாள தாமரை 9 


ஏத்துமின்‌ நமர்காள்‌ ! என்றுதான்குடமாடு 
கூத்தனை *குருகூர்ச்சடகோபன்‌ குற்றேவல்கள்‌* 
வாய்த்தவாயிரத்துள்ளிவை வண்திருமோகூர்க்கு * 
ஈத்தபத்திவையேத்தவல்லார்க்கு இடர்கெடுமே, 
ர ப ட டலா ரபாக னர்‌ | இவை வண்‌ தி ய இப்பத்துப்‌ பாசுரங்களும்‌ இரு 
குடம்‌ ல்‌ லிக்‌ குடக்‌ கூத்தாடின பெரு| மோ த்‌ ப றில்‌ வீஷயமாக மரப்‌ 
தனை மானைக்‌ குறித்து A பிந்தவை 
* இவற்றைக்‌ கெரண்டு எம்‌ 


குகா சடகோ நம்மாழ்வாருடைபவாக்கா | இவை ஏத்த வல்‌ பெருமானைத்‌ துதிக்க வல்ல, 
பன்‌ ௫ற2றவல்‌ லானகைங்கரியமாக வாய்த்த] லார்க்கு இடர்‌ வாகுக்கு துன்பங்கள்‌ 
கள்‌ வாய்த்த ஆயி( அமிரத்துச்குல்ளே. கெடும்‌ தொலைந்துபோம்‌, 


ரர்துள்‌ 


இத்தி நவாப்‌ மொழீயைக்‌ கம்சவல்லரர்க்கு ௪ ர்பவைனத்தில்‌ வித்‌ இணையில்லை 210 
யென்று க்லேசப்பட3பண்டாதபடி காளமேகம்‌ வழீத்துணாயாபொன்று பலன்‌ சொல்லத்‌ 
அலைக்கட்டுெர்‌. ஏத்துமின்‌ நமர்காளென்று தான்‌ குடமாடு கூத்தனை--3ண்ணன்‌ குடக்‌ 
கூத்தாடும்‌ போது இபஙனை சொல்லிக்கொண்டு ஆடினனாம்‌; (அதாவது; 'ஈம்‌ சஷ்டிதத்‌ தை 
உகப்பாெ £ல்லாறும்‌ வந்து சண்ட வாய்படைத்த ப்ரயோஜனம்‌ பெறு படி ஏத்துங்கோள்‌ * 
என்று தான சொல்லிக்கொண்டு ஆடினான்‌. இத்தால்‌, பிறர்க்த்ப்போலே தனக்கும்‌ 
மஃகோஹரமான சேஷ்டிதங்களை யுடையவனென்றதாயிற்று. இப்படிப்பட்ட எம்பெருமானைல்‌ 
குறிக்து ஆற்வார்‌ வபசகமான அடிமையிலே அதிகரித்தார்‌; அத எம்‌ பெருமானுக்குத்‌ தகுதி: 
யான ஆயிரமாக அவதரிக்கத்‌ தொடங்கிற்று, அதில்‌ இப்பத்தும்‌ திரு மாகூர்த்திருப்பதில்‌ 
வென்ன வகுக்கப்‌ பட்டது; இத்திருவாய்‌ மொழியைக்கொண்டு எத்தவல்லார்க்கு இடர்‌ 
லைடும்‌--என்ராராபிம்மு. 


திருமோகூர்க்கு ஈத்தபத்திவை என்ற விடத்‌.து அதியத்தல்க தொன்றுண்டு; திருவாய்‌ 
மொழித்‌ தனியன்களில்‌ *வான்‌ இகழுஷ்‌ சோலை மதிளரங்கர்‌ வண்புகழ்‌ மல்‌ ஆன்றதமிழ்‌ 
டறைகளாயிரமும்‌* என்பது மொன்று, இது பட்டாருளிச்செப்ததாக' ப்ரஹித்தம்‌. இதில்‌ 
தருவாய்மொழியாயிரமும்‌ ஸ்ரீரங்ககாதன்‌ விஷயமென்று சொல்லப்பட்டுள்ள; இது 
எப்படி. பொருந்தும்‌? திருவாய்‌ மொழியாயிரத்தில்‌ பல பல திவ்யதேசங்களன்‌ ற 
அஅுபவிக்கப்பட்டிருக்கன்றன; அவற்றுள்‌ தென்‌ தஇருவரங்கமுமொன்னு; * கங்குலும்‌ 
பகலும்‌*என்ற பதிகமொன்றே ஸ்ரீ ரங்ககாதன்‌ விஷயமாகக்‌ காணாநிற்க, ஆயிரமும்‌ மதிளரங்‌ 
கர்‌ வண்புகழ்மேலான்றதென எப்படிச்‌ சொல்லுறார்‌? என்று முன்பே சிலர்‌ கேட்டார்‌ 
களாம்‌; அதற்கு உத்தரமுரைத்தலர்கள்‌, *கங்குலும்‌ பகலும்‌ பதிகத்தின்‌ முடிவில்‌ * முகில்‌ 
வ்ண்ணனடிமேல்‌ சொன்னசொல்மாலையாயிரம்‌ * என்கையாலே திருவாய்‌ மொழியாயிரமும்‌ 
ஸ்ரீரக்ககாதன்‌ தஇருவடிகளுக்கே ஸமர்ப்பிக்கப்பட்ட த; அதிலிருந்து லே இவய தேசக்‌ 
களுக்குப்‌ பகிர்ச்துகொடும்‌ஃப்பட்ட' த; ஆனதபற்றியே ழ்‌ திருவே க்கடத்‌ துக்கிவை பத்தும்‌" 
என்றும்‌ “இ மோகூர்க்கு ஈத்த பத்தியை” என்றும்‌ “இனை பத்தும்‌ திருக்குறுங்‌ குடியதன்‌ 
மல்‌” என்றும்‌ ஆழ்வார்கா பேய நளிச்‌ செய்கிருர்‌--என்‌.மு.ர்களாம்‌. க்‌ 11) 


க 


பத்தாம்பத்து முதல்‌ திருவாய்‌ மொழியுரை முற்றிற்று. 


ஆழ்வாரெம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


10 இருவாய்மொழி--இவ்யார்த்ததபிகை 
ஸீ 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


பத்தாம்பத்‌ து-இரண்டாந்திருவாய்மொழி-கெடுமிடர்‌. 


உரையவதாரிகை.--8ழ்த்‌ திருவாய்மொழியில்‌ திருமோகூரை யஅபவித்தார்‌; இத்‌ 
திருவாய்‌ மொழியில்‌ திருவனர்தபுரத்தை யறுபவிக்கறுர்‌; மேலே திருவாட்டா னு இருமா 
லிருஷ்சோலை திருப்பேர்‌ நகர்‌ என்றெ திருப்பதிகளையும்‌ பேசப்போகிறார்‌. இமே ஒன்பதாம்‌ 
பத்இிலும்‌ பல இருப்பதிகளைப்‌ பேனர்‌. இப்படி அடுத்தடுத்துத்‌ திருப்பதிகளிலே யிடுபடு 
வதற்கு என்ன காரணமென்று ஆராய்ச்சி செய்யப்ராப்த.ம. திருமங்கையாழ்வாரும்‌ பெரிய 
திருபொழியில்‌ (10-1.) *ஒரு ஈற்சுற்றம்‌ “என்னும்‌ பதிகத்தில்‌ ஒவ்வொரு பாட்டிலும்‌ 
இரண்டிரண்டு தருப்பதிகளைப்‌ பேசியிருக்கிறார்‌; அதற்கு என்ன காரணமென்று ஆராய்ச்சி 
செய்த ஆசாரியர்கள்‌ வெகு ஆச்சரியமாகக்‌ கருத்தறிந்து கூறியுள்ளார்கள்‌; பிறந்‌ தக த்தில்‌ 
சின்றும்‌ புக்ககஞ்செல்லப்‌ புறப்படுஇன்ற பெண்பிள்ளை தான்‌ நெடுநாள்‌ வஹித்த விடத்திலை 
தன்னோடு மிகவும்‌ முஃம்பழகியிருர்த பரமப்ரேமாஸ்பதர்களான சில பெண்பிள்ளைகளைச்‌ 
சென்று பணிர்து “நங்காய்‌, நான்‌ போய்வருகறேன்‌; மாதே நான்‌ சென்று வருகிறேன்‌” 
என்ன சொல்லி விடை பெற்றுக்கொள்வதற்காகச்‌ சல கு றடுகள்‌ ஏறியி றங்குமாபோலே, 
இவ்வாழ்வாரும்‌ தம்‌: புக்ககமாயெ பரமபதத்தின்‌ பயணத்திற்குப்‌ பூர்வாங்கமாக, தமது 
மிக்க ஈடுபாட்டிற்கடமான லெ திருப்பதி யெம்பெருமான்கள்‌ பக்கலிலே சொல்லிக்கொள்வ 
தாக நுழைந்து புறப்படுகிறார்‌ “ஒரு நல்சுத்றத்திலே--என்று. நம்மாழ்வாருமப்படியே 
*மாலை ஈண்ணிக்குப்‌ பிறகு பரமபதப்ராப்தி ௮ணித்தென்று அணிக்தவராகையாலே பல 
தய்ய தேசங்லளைிலே புகுவதா றோர்‌ 


இப்போது திருவனந்தபுரத்தை ப்ராப்பமாகத்‌ துணிந்து அவ்விடத்திலே யீடுபட்டுப்‌ 
பேசுவதாய்ச்‌ செல்லுறெது-இத்திருவாய்மொழி.  : க ப்‌ ப * 


கெடுமிடராயவெல்லாம்‌ கேசவாவென்ன*நாளும்‌ 
கொடுவினைசெய்யும்‌ கூற்றின்‌ தமர்களும்கு றுககில்லார்‌* 
விடமுடையரவில்பள்ளி விரும்பினான்‌ சு ரும்பலற்றும்‌* 


தடைமுடைவயல்‌ அனந்தபுரநகர்புகுதுமின்றே. (1) 
ல்‌ ட பட “.... (வீடம்‌ உடை அர *சரவினனை மேல்‌ விரும்பிப்‌ 
கேசவா என்ன கேசவ நாமத்தைச்‌ சொன்ன! 3. . 7 5சசரவ்னணை மேல்‌ விரும்ப 
இடர்‌ ஆய எல்‌ வளவில்‌ துன்பமானஒ.வ வதி ட்டது பள்ளி கொள்ளுமவன்‌ வர்த்‌ 
லாம்‌ கெடும்‌ யெல்லாம்‌ தெரலைந்துபோம்‌; | இ இக்கிற 
நாளும்‌ கொடுவினை en ரமாகக்‌ கொடுமைகளைச்‌ த ந்‌ வண்டுகள்‌ ஆரவாரிக்கன்ற 
க ்‌ ்‌ லற்‌ ்‌ 
செய்யும்‌ | செய்ய நிற்‌ ளா, ட்‌ சவ ல்‌ தடாகங்கள்‌ நிறைந்த கழனி 
கூற்றின்‌ வர்கம்‌! யமபடர்களும்‌ அனுகமாட்‌ | வளத்‌ ; 
“ர றக இல்லார்‌ உ டாது ஒடு.ப்போவர்கள்‌; அனத்து! ரம்‌ நகர்‌ கி புரமாகிற இவ்ய 
க்‌ \ (ஆனபின்பு) தேசத்தை 


இன்றே புகுதும்‌ | இன்றே போய்ப்‌ புகுவோம்‌. 


pe **்ர்ப்ராப்பமான இ.ருவனர்தபுரத்திலே சென்று சருகைக்கு இடையூறுகள்‌ பல 
வுண்டே; அவையொல்லாம்‌ திருநாமஸங்கீர்த்தனம்‌ பண்ணின வளவிஃலயே தொலையும்‌; 
அங்கேபுக வாருங்கோள்‌ என்று அதுகூலரையழைக்கிறார்‌. கேசவாவென்ன இடராய. வெல்‌ 
லாம்‌ கெடும்‌--கேசவா வென்று மூன்றெமுத்தைச்‌ சொன்னவளவிலே இடரென்று பேர்‌ 
பெற்றவையெல்லாங்கெடும்‌. *மேருமந்தரமாத்ரோபி ' ராசி: பாபஸ்ய கர்மண;, கேசவம்‌ 
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வைத்யமாஸாத்ய துர்வ்யாதிரிவ நச்யதி* என்ற ப்ரமாணம்‌ இங்கு: அதுஸத்திக்கத்தகு/. 
கேசவன்‌” என்லுக்‌ இிருகாமத்திற்குப்‌ பல பொருள்களுண்டானலும்‌ கம்ஸனது ஏவுதலால்‌ 
தன்னை ஈலியக்‌ குதிரைவடிவுகொண்டு திருவாய்ப்‌ பாடி.யிலே வந்த கேசியென்‌னமஸு ரன 
வதஞ்செய்தவனென்ற பொருள்‌ கொள்ளுதல்‌ இங்கு ப்ரஃரணத்திற்குச்‌ சேரும்‌. “அவன்‌ 
ஒரு விரோதியைப்‌ போக்நினபடியைச்‌ சொல்ல, விரோதியென்‌ அ பேர்பெற்றவையெ ல்லாம்‌ 
நதிக்கும்‌” என்பது ஈடு. ப்ராரப்த கருமங்கள்‌ ஸஞ்சித கருமங்கள்‌ என்‌. பாகுபாடுத்றவை 
யெல்லாம்‌ கெடுமென்பது தோன்ற *£இடராய எல்லாம்‌” எனப்பட்டதென்ப. 


நாளுங்‌ கொடுவினை செய்யுங்‌ கூற்றின்‌ தமர்களும்‌ குறுககில்லார்‌-- சமன்‌ தமராறு 
மாராயப்பட்டறியாரென்றபடி. எல்லாவிடரும்‌ கெடுமென்தபோதே நரகவேதனைகளும்‌ 
கெடுமென்று சொல்லிற்றாகத்‌ தேறு3தா? *கூற்றின்‌ தமர்களுங்‌ குறுகஇில்லாரென்று 
தனிப்படச்‌ சொல்ல வேணுமோவென்ற சக்கை தோன்றும்‌; பொதுவாகச்‌ சொல்லுமதில்‌ 
சேர்ந்தவற்றையும்‌ தனிப்படச்‌ சொல்லுவதான து ஒரு விசேஷத்தைக்‌ காட்டி நிற்கும்‌; மிகக்‌ 
கொடிய ஈரகவேதனைகளை அனுபவித்தே போக்க வேணுமென்று கினைக்கவேண்டா; கேசவா 
வென்ற வளவில அவையும்‌ கெடுமென்றதாயித்து. *நரகே பச்யமாநஸ்து யமே௩ பரிபாஷித: 
கிம்‌ த்வயா நார்ச்சிதோ தேவ: கேசவ: க்லேச நாசந:* என்ற ப்ரமாண வசனத்தை யடி 
யொற்றி இரண்டாமடி அவதரித்ததென்க. ஈரகவேதனைகளை யனுபவிக்க அங்க சென்ற: 
பமபடர்களால்‌ பசனம்‌ பண்ணப்படும்போது யமன்‌ கேட்றொனாம்‌ (ஸமஸ்த க்லே சங்களைபும்‌ 
சாசஞ்செய்யவல்ல கேசவனை நீ அர்ச்சிக்கவில்லைஃயா?? என்று, அதனால 3கசவனை அர்ச்சித்‌ 
தவர்களுக்கு நரகவேதனை நேராதென்பது காட்டப்பட்டதாம்‌. கேசவகாமத்தை ஸங்ஒர்த்‌ 
தனம்‌ பண்ணுவதும்‌ கேசவனை அர்ச்சித்தகாகுமென்று ஆழ்வார்‌ திருவுள்ளம்‌. 


பின்னடிகளால்‌ திருவனந்தபு7,த்தின்‌ பரமபோக்யதையைத்‌ தெரிவித்து அத்‌ திருப்பதி 
யிலே சென்றுபுக நியமித்தருளுறொர்‌. முன்னடிகளிலே சொல்லப்பட்ட அதிகாரிகளுக்கு 
ப்ராப்பல்‌ தானம்‌ இருவனர்தபுரமென்றதாயிற்று. எம்பெருமானது படுக்கையர யமைந்த 
திருவனந்தாழ்வாலுக்கு விடமுடைமையை ஒரு சிறப்பாகச்‌ சொல்லவேனுமோவென்னில்‌; 
“அங்காரவாரமதுகேட்டு அழலுமிமும்‌ பூங்காரரவு* என்ற திருமழிசைப்‌ பிரான்பாசுரத் தின்‌ 
படியே அஸ்தாரே கலங்க | விரோ திவர்க்கங்கள்‌ எம்பெருமா னுக்குத்‌ தீங்குசெய்ய நெருக்கி 
வச்ததாக ப்ரமித்து] விஷாக்னியைல்‌ கக்குகை பரிவின்‌ மிகுதியைக்‌ காட்‌ மெதாகையாலே 
சொல்லிற்றென்க. (1) 


இன்றுபோய்ப்புகுதிராகில்‌ எழுமையுமேதம்சாரா* 
குன்றுநேர்மாடமாடே குருந்துசேர்செருந்திபுன்னை* 
மன்றலர்பொழில்‌ அனந்தபுரநகர்மாயன்நாமம்‌* 


ஒன்றுமோராயிரமாம்‌ உள்ளுவார்க்குஉம்பரூரே. (2) 
குன்று நேர்‌ மாடம்‌ | மலைபோன்ற மாடங்களிள எழுமையும்‌ ஏதம்‌ ) ஏழழ்பிறப்பும்‌ ஸம்ஸாரதோ 
மாடே | ருகே குருந்த மரங்களோடு சாரா $ ஸம்‌ எட்டாது; 
குருந்து சேர்‌ - சேர்ந்த சுரபுன்னை மரங்‌ .... அஜ்‌இருப்பதி யெம்பெருமா 
செருந்தி புன்னை களும்‌ புன்னமரங்க ஷம்‌ மாயன்‌ நாமம்‌ அடைய திருசாமம்‌ 
மன்று அலர்‌ மன்றிலே அலரும்படியான ஒன்றும்‌ ஏதேனு மொன்றாகலும்‌ 
. பொழில்‌ அனந்த சோலைகளையுடைய இழுவ ச வ்னிரம்‌ ஒல்லி டங்க்‌ கய 3 
பூரம்‌ ஈகம்‌ னந்தபுரத்தை ஓர்‌ ஆப்பம்‌ ஆ செய்பும்‌ பெருமையுடையது; 
உள்ளுவார்க்கு இத்தையநுஸர்திப்பார்க்கு 


இன்று போய்‌ புகு இன்றே சென்றடைவீர்களா i 
ல்‌ அத்திருவனந்தபுரந்தானை பர 
மபதமாயிக்ந்‌ தும்‌, 


உம்பர்‌ ஊரே 
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**_திருவனர்தபுரத்‌ தெம்பெருமா. அடைய திருகாமமொன்றே ஸஹ்ஸ்ரமுகமான 
சகையைப்‌ பண்ணுமென்றொர்‌. உலூல்‌ கெட்டகாரியங்களைச்‌ செய்யநினைப்பவன்‌ ஒரு 
கணப்பொழுதும்‌ தாமதியாமல்‌ உடனே செய்து முடிப்பதும்‌, அவனே நல்லகாரிய 
மொன்றைச்‌ செய்ய நினைத்தால்‌, பார்ப்போம்பார்ப்போமென்று தாமதித்தே நிற்பதும்‌ இயல்‌ 
பாதலால்‌ “அனந்தபுரககர்‌ புகுதும்‌ இன்றே” என்று £ழ்ப்பாட்டில்‌ சொல்லியிருந்தும்‌ 
மீண்டும்‌ “இன்று போய்ப்‌ புகு.திராகில்‌ ” என்று விரைவுறுத்‌ தஇ௫ன்ளார்‌. போவே மென்ற 
விருப்பமுண்டான வின்றே போப்ப்‌ புகுவிர்களாகில்‌, ஒரு காலமும்‌ பொல்லாங்குவத்து 
கட்டாது “ஈம்மன்‌ போலே விழ்ச்தமுக்கும்‌ நாட்டிலுள்ள பாவமெல்லாம்‌ சும்மெனாதே 
கைவிட்டோடித்‌ தூறுகள்‌ பாய்க்தனவே ” என்றபடியே 'ஈமக்கு இவ்விடம்‌ ஆச்ரயமல்ல” 
வென்ற தியவையெல்லாம்‌ தன்னடைய விட்டகலுமென்கை. 


திருவனந்தபுரம்‌ சென்று புகத்தான்வேணுமோ? அத்தலத்துப்‌ பெருமானது 
திருக! மமொன்றைச்‌ சொன்னால்‌ போதுமே; ஒரு திருநாமமே அனேகமுகமாக ரக்ஷக்மாம்‌, 
*ஜராமிரமாயுலகேழளிக்கும்‌ பேராயிரங்கொண்டதோர்‌ பீடுடையன்‌* என்று கீமுமருளிச்‌ 
செய்தாரே. ““அனந்தபுரநகர்‌ மாயன்னாம முள்ளுவார்க்கு உம்பரூரே” என்றதற்கு இரண்டு 
வகையாகக்‌ கருத்துரைப்பர்‌; இச்திருகாமஜ்‌ சொன்னால்‌ . இருஈாடு இடைக்குமென்றும்‌ 
இச்தலமே திருநாடாகு மென்றும்‌. : 


இப்பாட்டில்‌ மனோவாக்‌ காயங்களான்ற மூன்று உறுப்புகட்கும்‌ தொழில்‌ சொல்லப்‌ 


பட்டுள்ளமைகாண்க; (போய்ப்‌ புகுதிர்‌” என்றதனால்‌ காயிகவ்யாபாரம்‌; “மாயன்னாமம்‌' என்ற 
தினால்‌ வாசிகவ்யாபாரம்‌; “உள்ளுவார்க்கு” என்றதனால்‌ மாதஹிஃஃ்யாபாரம்‌. 2 (2) 


ஊரும்புட்கொடியும..தே உலகெல்லாமுண்டுமிழ்ந்தான்‌ * 
சேருந்தண்ணனந்தபுரம்‌ சிக்கெனப்புகுதிராகில்‌* 
தீரும்நோய்வினைகளெல்லாம்‌ திண்ணநாமறியச்சொன்னோம்‌* 


பேருமோராயிரத்துள்‌ ஓன்‌ றுீர்பேசுமினே. (3) 
த்‌ ம்‌ திடமான அத்யவஸாயத்து 
த த பெரிய இருவடியை ஊர்‌ நியா சிக்கென புகுஇர்‌ டன்‌ சென்று சேர்வீர்களா 
வ்கி, கக்‌ கொள்ளுமவலுய்‌ “0 ) இல்‌, 
சொடியும்‌ } அப்பெரீய திருவடியையே [கோய்‌ வினைகள்‌ நோயும்‌ வினைகளுமானவை 
தொயாகவுமுடையனுப்‌ எல்லாம்‌ இரும்‌]. பெல்லாம்‌ தரம்‌, 
உலகு எல்லாம்‌ க்ப்‌ ரகத்‌ வ நா ம்‌ திண்ணம்‌ (இவ்விஷயத்தை உங்களுக்கு) 
உண்டு உமிழற்ர்‌ கா உண்பதும்‌ மற்றோரு அறிய சொன்‌ நாம்‌ திண்ணமாக அறியும்படி 
தான்‌ | கால்‌ உமத துஞ்‌ செய்தவ னோம்‌ தெரி வேம்‌ 
னன எம்பெருமான்‌ . ர . ; 
சேரும்‌ 3) கித்யவாஸஞ்செப்யுமிடமான பேரும்‌ ஓர்‌ ஆயிர, க } (அப்பெருமா, டைய ஸஹ 
த்‌ : னிட த்க்‌ அள ) ஸ்ரஈரமங்களுள்‌ 
ஈண்‌ அனந்தபுரம்‌ | குளிர்ந்த திருவனர்த புரத்தை 


நீர்‌ ஒன்று பேசு ணட ஏதேனுமொரு இரு 
| மின்‌ | நாமத்தைச்‌ சொல்லுங்கள்‌, 


சீ 


**4- டர இபச்தகம்கள்‌ தொலைவதற்து இன்ன திருக ।மமென்று ஒழு கிர்பர்தமில்லை; 
ஆ" ரர்திருகாமக்களுள்‌ எதேலு மொரு திருசாமத்தைச்‌ சொல்லவமையும்‌ என்றோர்‌. ஊரும்‌ 
புள்‌ கொடியும்‌ அல்‌ 2த--பெரிய திருவடியை வாஹனமாகக்‌ கொண்டு நட தீகுவதும்‌ த்வஜ 
மாகக்‌ கொள்வதுமாமிருப்பன்‌ எம்பெருமான்‌. இங்குப்‌ பெரிய திருவடியைச்‌ சொன்னது 
திருவனச்தாழ்வான்‌ முதலிய மற்றுமுள்ள நித்ய ஸூரிகளின்‌ பணியும்‌ சொன்னபடி; “சென்‌ 


முத்‌ குடையாம்‌ இருந்தால்‌ சிஃ்காசனமாம்‌, நின்றால்‌ மாவடியாம்‌ நீள்கடலுள்‌, என்று! புணை 
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யாமணி விளக்காம்‌ பூம்பட்டாம்‌ புல்குமனையாம்‌ இருமாற்காவ* என்ற பாசுரத்தின்படி 341 
திருவனந்தாழ்வான்‌ பக்கலில்‌ பலபல சேஷ வ்ருத்‌ இிகளையுங்‌ கொள்வதுண்டே; அதுவும்‌ 
இங்குச்‌ சொல்லிற்றாகக்‌ கொள்க. இன்‌.அ போய்க்‌ ஒட்டின வொரு ஸ்ம்ஸாரிக்கு நித்யஸ 
களின்‌ ஸாம்யாபத்தியைச்‌ கொடுக்கவல்லவன்‌ எம்பெருமான்‌ என்கைக்காக இது சொல்லு 
இறது. 
உலகெல்லா முண்டு உமிழ்ந்தான்‌ சேருந்தண்ணனந்தபுரம்‌-- * இப்பெருமான்‌ 
ஆபத்ஸகனன்றே * என்று அஅஸந்தானம்‌ செய்துகொண்டே அப்பெருமானுடைய திருப்‌ 
பதியிலே சென்று புகுங்கோளொன்றொர்‌. அப்படிச்‌ சென்று புகுந்தால்‌, புக்கவளலிலேயே 
துக்கங்களும்‌ துக்க ஹேதுக்களும்‌ எல்லாம்‌ இரும்‌; இது அ தபவஷித்தமாகையாலே 
ஸத்யமாய்ச்‌ சொல்லுகிறபடி. 
திருவனந்தபுரம்‌ சென்று புகுந்து நாங்கள்‌ செய்ய வேண்டுவதென்‌ ? என்ன$ 
[பேருமோராயிரத்து ளொன்று நீர்‌ பேசுமினே] * ஓாயிரமா யுகேழவிக்கும்‌ பேராயிரங்‌ 
கொண்டதோர்‌ பீடுடையன்‌ * என்னி முன்னமே சொன்னோ3மே; ஒரு திருகாமத்தானே 
ஆயிரமுகமாக ரக்ஷிக்கும்படியான ஆயிரந்திருகாமங்களை புடையவனன்‌ மே அவன்‌; அவற்றுள்‌ 
வாய்க்கு வச்ததொரு இருகாமத்‌ல தச்‌ சொல்லுங்கோ ளென்கரூர்‌. க்‌ (8, 
பேசுமின்கூசமின்றிப்‌ பெரியரீர்வேலைசூழ்நது* 
வாசமேகமழுஞ்சோலை வயலணியனந்தபுரம்‌* 
நேசஞ்செய்துறைகின்றானை நெறிமையால்மலர்கள்‌ தூவி” 


பூசனைசெய்கின்றார்கள்‌ புண்ணியம்செய்தவாறே. (4) 
பெரிய நீர்‌ வேலை பெ வ்‌ நீரா இய கடலாலோ வர்கள்‌ தூவி | புஜ்பங்க நாப்பணிமாறி 
குழ்ந்து சூழப்பட்டு பூசனை செய்கன்‌ 

வாசமே கமழும்‌  பரிமளமே நிறைந்த சோலை றார்கள்‌ ஆரா திக்குமவர்கள்‌ 

சோலை வயல்‌ களையும்‌ வயல்களையும்‌ அலஙிபுண்ணியம்‌ செய்த | புண்ணியம்‌ செய்த விதம்‌ 

அணி காரமாகக்‌ கொண்ட ஆறுஏ என்னோ! 

அனந்தபுரம்‌ | திருவனந்த புரக்திலே த்‌ : 0 விசேஷ்த் 
நேசம்‌ செய்து அன்பு பூண்டு நித்பவாஸம்‌ பண்‌ கசம்‌ இன்றி பேசு i 
உறைகின்றானை னும்‌ பெருமானை மின்‌ சொல்லுங்கள்‌ ம்‌ 
நெறிமையால்‌ | முறைதவருது 3 ்‌ 


1/1 இருவனந்தபுரத்திலே சென்று அடிமைசெய்வார்‌ என்ன 'பாக்கியம்‌ செய்த 
வர்களோவென்றுகொண்டாடுகிறார்‌; இங்ஙனே கொண்டாடுவது ஆச்ரயிப்பார்க்குருசியுண்ட 
வதற்காக வென்ப. பேசுமின்‌ கூசமின்றி இதற்கு இரண்டிடத்தில்‌ அரச்வயங்கொள்ளலாம்‌; 
அனர்தபும்‌ ர ௪ஞ்‌ செய்துறைன்றானைப்‌ பேசுமின்‌ என்றோ, உறைகின்றானைப்‌ 
பூசனை செய்வன்றார்கள்‌ புண்ணியஞ்செய்தவாறு பேசுமின்‌' என்றோ ௮ர்வயிக்கலாம்‌” 
அனந்தபுரம்‌ எப்படிப்‌ பட்டதென்னில்‌, பெரிய நீர்‌ வேலை சூழ்ந்து வாசமேகமழுஞ்‌ சோலை- 
கடலில்‌ நாற்றம்‌ மேலிடா தபடி. சொலையிற்‌ பரிமளமே விஞ்சியிருக்கப்பெத்ததாம்‌. அத்தகைய 
திருப்பதியில்‌ நேசஞ்செய்து உறைகின்றானை--பரமபதத்திதும்‌ காட்டில்‌ சிறப்பாக ப்ரீதி 
பண்ணி ஆர்த்தரக்ஷணத்தித்குப்‌ பாங்கான தேசமென்று விரும்பி வர்த்தியா நின்றான்‌. அவனை, 
நெறிமையால்‌ மலர்கள்‌ தூவிப்பூசனை செய்கின்றார்கள்‌ புண்ணியம்‌ செய்தவாறே--*சூட்டு 
நன்‌ மாலைகள்‌ தூயன வத்தி விண்பணார்கள்‌ நன்னீராட்டி அச்தூபர்தாா நிற்கவே யங்க 
* என்றெபடியே இருகாட்டில்‌ செய்யும்‌ பூசனை ஒரு பூஜையோ? இத்தளத்தில்‌ தாமரை ஒத்‌ 
தாத்போலே இங்குள்ளார்‌ செய்யும்‌ பூசனையன்றே புகழத்தக்கதா வது. ச்‌, 


14. . இருவாய்மொழி-திவ்யார்த்தத்பிகை 


புண்ணியம்செய்து நல்லபுனலொடுமலர்கள்தூவி* 
எண்ணுமினெந்தைநாமம்‌ இப்பிறப்பறுக்குமப்பால்‌* 
திண்ணநாமறியச்சொன்னோம்‌ செறிபொழிலனந்தபுரத்து* 


அண்ணலார்கமலபாதம்‌ அணுகுவாரமரராவார்‌. FE (5) 
புண்ணியம்‌ செய்து”) பக்தி கொண்டு செறி பொழில்‌ } செறிந்த சோலைகளையுடைய 
நல்ல புனலொடு | நல்ல தீர்த்தத்தையும்‌ புஷ்பங்‌! அளந்தபுரத்து திருவனந்த புரத்திலே 
மலர்கள்‌ தூவி களையும்‌ பணிமாறி அண்ணலார்‌ | ஸ்வாமியினுடைய 
எந்தை நாமம்‌ } எம்பெருமானது இிருகரமங்‌| கமலம்‌ பாதம்‌ | திருவடித்தாமரைகளை 
எண்ணுமின்‌ களைச்‌ சிந்தனை செய்யுங்கள்‌; | அணுகுவார்‌ | இட்டுமவர்கள்‌ 
டட ழ்‌ (அப்படி. செய்யுமளவீல்‌) | அமரர்‌ ஆவார்‌ | ித்யஸுஒரிகளோடொப்பர்‌; 
இப்பிறப்பு க இக்கொடிய ஸம்ஸாரத்தைத்‌ |நாம்‌ திண்ணம்‌ , . 
கம்‌ தொலைத்தருள்வன்‌ ; | அறிய சொன்‌ (இத ன) 8 ம்‌ திடமாகத்‌ 
அப்பால்‌ | மேலும்‌, | வேம்‌ தெரீவித்தோம்‌. 


**ு இ நுவனர்தபுரத்தெம்‌ பெருமானது திருவடிகளைக்‌ இட்மெவர்கள்‌ நித்யஸ9ரி 
தில்யராவர்களென்பது திண்ணம்‌; ஆகவே அங்கு நீங்களும்‌ ஆச்ரயில்கப்‌ பாருங்களென்‌ 
௮ரைக்கிறர்‌. புண்ணியம்‌ செய்து--புண்யமென்கிற ஸாமாந்ய சப்தமானது இக்கு வி?சஷத்‌ 
திலே பர்யவஹித்து பக்தியைச்‌ சொல்லுகிறது. அல்லது, “கார்யே காரணோபச.ரம்‌' என்‌ 
னும்‌ வழக்கிஃ படி) பக்தி புண்யபலமாகையாலே காரணமான புண்யத்தைச்‌ சொன்‌ னதும்‌ 
அதன்‌ பலனை பக்தியைச்‌ சொல்ஓுறெதென்று இவ்வழீயாலும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. 
நல்ல புனலொடு மலர்கள்‌ தூவி---ஈல்ல புனலென்று கக்கா தீர்த்‌ த்தையும்‌ காவோ தீர்த்தத்‌ 
தையும்‌ கொண்டுவரச்‌ சொல்லுெதன்௮; நல்லபுனலென்றது சுத்தஜலம்‌ என்றபடியாய்‌, 
“சுத்த கங்கை” என்றால்‌ யமுனை ஸரஸ்வதி முதலிய இதர நதிகள்‌ சாத வெறுங்கக்லை 
யென்று பொருளாவது போல, ஏலம்‌ லவங்கம்‌ முதலிய இதா வஸ்‌தல்கள்‌ சேராத வெறும்‌ 
தீர்த்தம்‌ என்ற வாராம்‌. இதனால்‌ ஆராதனையில்‌ ௮ருமையின்மை தோற்றும்‌. கீதையில்‌ 
*பத்ரம்‌ புஷ்பம்‌ பலம்‌ தோயம்‌ “என்று வெறும்‌ நீர்த்தத்தையேயன்றோ அவன்றானும்‌ விரும்‌ 
பிற்று. புனலொடு என்ற விடத்து, ஒடு-உம்மைப்‌ பொருளது; புனலையும்‌ மலர்களையும்‌ 
பணிமாறி யென்றபடி. எந்தை நாமம்‌ எண்ணுமின்‌--இங்கே ஈட்டு ஸ்ரீஸூக்தி; “இடறின 
வன்‌ அம்மே யென்னுமாபோலே திருநாமம்‌ சொல்லும்போது ஒரு அதிலாரிஸம்பத்தி தேட 
வேண்டா. ஜீயர்‌ பட்டரை “திருநாமம்‌ சொல்லும்போது ப்ரயதனாப்க்கொண்டு சொல்ல 
வேணுமோ? என்று கேட்க; “கங்கையிலே முழுகப்‌ போமவனுக்கு 3வேஷெரு உவர்க்குழி 
யிலே முழுபெ்போக வேணுமோ ? மேலுண்டான நன்மையைத்‌ தரு. விது அதிகாரி 
ஸம்பத்‌ இயையும்‌ தரமாட்டாதோ ?” என்றருளிச்‌ செய்தாராம்‌. இருநாமம்‌ சொல்லுகைக்கு 
ருசியேயாயிற்ன வேண்டுவது; அவர்களே அதிநாரிகள்‌. 


எச்தை காமம்‌ எண்ணினால்‌ அதனால்‌ விளையும்‌ பயன்‌ சொல்‌. லுகிதது இப்பிறப்பறுக்கும்‌ 
என்று. *தீண்டாவழும்புஷ்‌ செர்நீரும்‌ சியும்‌ ஈரம்பும்‌ செறிகசையும்‌ வேண்டா நாற்றமிகு 
மூடல்‌ *என்று பரமஹேய பலச்‌ சொல்லப்பட்ட சேஹலம்பம க.த்தையறுக்கும்‌. அப்பால்‌ 
என்றதற்கு அமரராவார்‌ என்றல்‌ அர்வயம்‌. ன “ee கச (5) 


அமரராய்த்திரிகின்றார்கட்கு ஆதிசேரனந்தபுரத்து* 
அமரர்கோனர்ச்சிக்கின்று அங்ககப்பணிசெய்வர்விண்ணோர்‌* 
நமர்களோசொல்லக்கேண்மின்‌ நாமும்போய்நணுகவேண்டும்‌* 
குமரனார்‌ தாதைதுன்பம்‌ துடைத்தகோவிந்தனாரே. 


பத்தாம்பத்து-இரண்டாந்திருவாய்‌?மாமி 15 


குமரனார்‌ தாதை ) மூதானது தந்தையான சீவ 
துன்பம்‌ துடைத்த ( பரானது துன்பத்தைப்‌ 


போக்‌ ட்‌ அந்தரங்கமான பணி விடை 
கோவீந்தனார்‌ 3 போக்கியருளின பெருமா|அகப்பணி செய்‌ தீ 


களைச்‌ செய்யுமவர்கள்‌ நித்ய 


ஞூய்‌, ர்‌ வீணே ்‌ 

ம படுப அமரரென்று பேர்‌ பெற்றுத்‌ ர முக்தர்களாயிருப்பார்‌; 

அமரர்‌ ஆம்‌ இரி இரிசின்றவர்களுக்கும்‌ தலைகமர்களோ | ஈம்முடையவர்களே! 
கின்றார்கட்கு ஆத னத்‌ . சொல்ல கேஸ்‌ சொல்‌ ட்டம்‌ 
னாயிருக்குமவன்‌ சால்ல கேண்‌ நாம்‌ சொல்வதைக்‌ கேளுங்‌ 
சேர்‌ அனந்த நித்பயாஸந்‌ செய்கிற இரு மின்‌ } கோள்‌; க 
புரத்து | வனந்தபுரத்திலே ம்க்‌ ம்‌ அவர்களோடு பட கடி 
அமரர்‌ கோன்‌ ஸ்ரீ லேனுபதியாழ்வான்‌ ஆரா நணுக வேண்‌ டும்‌ கைங்கரியம்‌ பண்ண வேண்‌ 

அர்சிக்கன்று திக்க அதற்குப்‌ பொருத்த; டம்‌, 
அங்கு | மாக | 


சகட * அயர்வறுமமார்களும்‌ வந்து அடிமை செய்றது இழுவனத்தபுத்தி3ல 
யாதலால்‌ திருகாட்டிலுங்காட்டில்‌ பரமப்ராப்யம்‌ இருவனந்தபு ரம்‌; நாமும்‌ இங்கே சென்று 
அடிமை செய்யத்தகு மென்றார்‌, ஆசார்ய ஹ்ருதயத்தில்‌--(188.) “ ஸஸைக்யபுத்ர 
இஷ்ய ஸாத்யஹித்த பூஸுரார்ச்சஈத்துக்கு முககாபி பாதங்களை தீவாரத்ரயத்தாலே 
காட்டும்‌ ஸாம்யம்‌ அநச்த சயனத்திலே வயக்தம்‌” என்றருளிச்‌ செய்த சூர்ணை பெரும்‌ 
பாலும்‌ இப்பாசுரத்தையே உட்கொண்டதாகும்‌; “அமரராய்த்‌ திரிசன்ரார்கட்கு ஆதி” 
என்கையாலே பிரமன்‌ முதலான தேவர்கள்‌ வந்து பணினெறமை தெரிவில்சப்படுகறது. 
*அமரர்‌ கோன்‌ அர்ச்சிக்கன்று அங்ககப்பணி செய்வர்‌ விண்ணோர்‌* என்கையாலே நித்ய 
ஸு9ரிகளில்‌ தலைவரான ஸேகாபதியாழ்வான்‌ ஸபரிவாசரரய்‌ வந்து அர்ச்சிக்கின்றமை தெறி 
விம்சப்படுறெனு, *சமர்களோ ! சொல்லக்கேண்மின்‌ நாமும்‌ போய்‌ ஈணுகவேண்டும்‌* 
என்கையாலே நம்‌ போலியர்களும்‌ சென்று பணியத்‌ தகுந்தமை தெரிவிக்கப்பட்டது, ஆக 
இல்லனே மூவகைப்பட்ட அதிகா ரிகளும்‌ அச்ரயிப்பதற்குப்‌ பாங்காக இத்தலத்தெம்பெரு 
மான்‌ மூன்றுத்வாரங்களை அமைத்துக்‌ கொண்டு ஸேவைஸா தியாகின்முன்‌;) முல்யர்களான 
கித்யஸ 9ரிகளுக்கு ஸேவைஸ திக்க முகத்வாரம்‌; இருசாபியினின்று தோன்றின பிரமன்‌ 
முதலியோர்க்கு ஸேவைஸாதிக்க நாபித்வாரம்‌; திருவடியல்லஅ புகல.ற்ற ஈம்போல்வார்க்கு 
ஸேவைஸாதிக்க ஸ்ரீபாதத்வாரம்‌. 
குமரனார்தாதை துன்பந்துடைத்த கோவிந்தனாரே-ருத்ராதிகளுக்கு அச்ககிவர்த்‌ 
தீகனாயிருக்கும்‌; பசுக்களுக்கும்‌ இடையர்க்கும்‌ கையாளாயிருக்கும்‌; அர்மானிகளுக்கும்‌ 
அக்க நிவ்ருத்தியைப்பண்ணிக்‌ கொடுக்குமவன்‌ ௮பிமாந சூர்யரான நமக்குத்‌ தன்னைக்‌ 
இட்டுகையில்‌ அருமைப்‌ படுத்துவனோ ? என்பது கருத்து. க i (6) 
துடைத்தகோவிந்தனாரே உலகுயிர்தேவும்மற்றும்‌* 
படைத்தவெம்பரமமூர்த்தி பாம்பணைப்பள்ளிகொண்டான்‌* 
மடைத்தலைவாளை பாயும்‌ வயலணியனத்தபுரம்‌* 
கடைத்தலைசீய்க்கப்பெற்றால்‌ கடுவினைகளையலாமே 7) 


உலகங்களையும்‌ (மநுஷ்யாதி); ள்‌ 
உலகு உயிர்‌ ப்ராணிகளையும்‌ தேவஜாதி! 
தேவும்‌ மற்றும்‌ களையும்‌ மற்றும்‌ மஹதாதி। த . உ 
ர பதார்த்தங்களையும்‌ பாம்பு அணை பள்ளி madre ல்‌ ன்‌ ன ந 
துடைத்த ஒன்றொழியாமல்‌ ஸம்ஹரித்த கொண்டான்‌ | ” த்வத்‌ 


(அவ்விடத்தே சென்று) 
(அவற்றை யெல்லாம்‌ மறுபடி கடை த்தலை ய்க்க இருவாசல்‌ விளக்குதல்‌ முத 


கோவிந்தனாரே ( பெருமான்‌ தானே 


படை த்த எம்பரம யும்‌) படைத்தருளின பரம| பெற்றால்‌ லிய கைங்கரியங்களைப்‌ பண்‌ 
மூர்த்தி | புருஷன்‌ ; (அப்‌ பெருமான்‌) ச | ணப்‌ பெற்றால்‌ 
நீர்‌ நிலங்களிலே வானை மீன்‌ “டு வீனை களைய ” கொடிய பாவங்களைப்‌ போக்‌ 
கள்‌ களித்துப்‌ பாய நின்ற லாம்‌ கப்‌ பெறலாம்‌, 
ம்‌ ன்‌ வயல்களை அலங்காரமாகவு 
அனைதபுரம்‌ | டைய இருவனந்தபுரத்சிலே 


மடை தலை வாளை 
பாயும்‌ வயல்‌ அணி 


16 இருவாய்மொழிஃஇிவ்யார்த்த தீபிகை 


*ஈ*_ஸர்வேச்வான்‌ திருக்கண்‌ வளர்ந்தருளுதிற திறாவனர்தபுரத்தே சென்று 
அடிமை செய்யப்பெற்றால்‌ எல்லாத்‌ துக்கங்களும்‌ தீருமென்‌ றோர்‌. உலகங்களைப்‌ படைப்பது 
முன்‌ னும்‌ துடைப்பது பின்னுமாகை ப்ராப்தமாயிருக்க, “துடைத்த கோவிந்தனாரே என்று 
ஸம்ஹாரத்தை முன்னே சொல்லி: படைத்த எம்பரமமூர்த்தி” என்று பின்னை ஸ்ராஷ்‌ 
டியைச்‌ சொல்லியிருப்ப?தன்‌ ? என்று சங்கக்கவேண்டா. வேதாந்குங்கவில்‌ ஸம்ஹாரம்‌ 
தான்‌ முந்துற முன்னம்‌ சொல்லப்படுவது, ஸம்ஸாரம்‌ அநா தியாகையாலே அதிஸ்ருஷ்டி 
காலம்‌ தெரியாத. “ஸூர்யா சந்த்ரமஸெள தாதா யதாபூர்வ மகல்பயத்‌” என்ற உபநிஷத்‌ 
தில்‌ யதாபூர்வ மென்றது காண்க. 


. க்‌ : ்‌ ப , க 

உலகு உயிர்‌ தேவும்‌ மற்றும்‌ படைத்த எம்பரமமூரத்தி-லோகத்தையும்‌ தேவர்களை 
யும்‌ மத்றுமுண்டான ஆத்மாக்களைபு முண்டாக்கெவன்‌. இங்கே ஈடு; “இவை அதிப்ரவ்‌ 
ருத்தமானவன்று ஸ்ம்ஹரித்து, பின்னை புருகார்த்‌கோப்யே யான கரணங்களைக்‌ 


கொடுத்து எக்ஷித்த. 


எம்பரமமூர்த்திஎன்‌ பல்வார்க்கு வி3 தயலயிருக்குர்தன்மையை 2ய தனக்குப்‌ 
பெருமையாகக்‌ கொண்ட ஸ்வாமி என்றபடி. பாம்பணைப்‌ பள்ளிகொண்டான்‌ மழ 
'உலகுயீம்‌ ]தவும்‌ மற்றும்படைத்த? என்று நின்றது; அங்கனம்‌ படைக்கப்பட்ட உலகங்‌ 
களை ராஷிப்பதற்கான உபாயத்தைச்‌ சிச்தனை செய்வதற்காகத்‌ இருவனந்தாழ்வான்‌ மேலே 
வ்ண்வளர்ர்த ரு நூறடி. அப்படிக்‌. கண்வளர்ச்கருளுமவனுடைய அனந்தபுரம்‌ என்று 
அச்வயர்‌. அத்திறாப்பதியிலை, கடைத்தலை சீய்க்கப்‌ பெற்றால்‌--திருவாசலிலே இருவலகு 
திருப்பணி செய்யப்பெற்றால்‌; அதாவது பெருக்கி மெழுகிக்‌ கோலமிடுகை, இ 21p(9-2-1.) 
பண்டை காளாலலை என்றெ பாட்டிலும்‌ “உன கோயில்‌ இய்த்து?” என்ரு 37; இப்படிப்பட்ட 
அடிமையைச்‌ செய்யப்பெற்றால்‌, கடுவினைகளையலாம்‌- அடிமை 9 சய்யப்பெ ருமையா லுண்‌ 
டான திலேசமெல்லாம்‌ தொலையுமென்றபடி. (7) 


கடுவினைகளை யலாகும்‌ காமனைப்பயந்தகாளை : 
இடவகைகொண்டதென்பர்‌ எழிலணியனந்தபுரம்‌* 
படமுடையரவில்பள்ளி பயின்றவன்பாதங்காண* 


நடமினோகமர்‌களுள்ளீர்‌ நாமுமக்கறியச்சொன்னோம்‌, : (8) 

) படங்களையுடைய திருவனந்‌ 

எழில்‌ அணி அழகணிர்த இறவனந்தபுரத்‌ படம்‌ உடை அர தாழ்வான்‌ மீது பள்ளி 
அனர்தபுரம்‌ | இருப்பதி வில்‌ பள்ளி பயின்‌ கொண்டருளும்‌ அளந்த 
காமனை பயந்த மன்மதனுக்கும்‌ உத்பாதக இவன்பாதம்காண | பத்மகாபனுடைய இருவடி 


காளை இடவகை பெருமான்‌ தனக்கு இருப்‌ = கன கத்‌ 
கொண்டது என்‌ பீடமாகக்‌ கொண்டதல நடமின்‌ | நடவுங்கள்‌ ; 
பர்‌ 4 மென்பர்கள்‌ ; நாம்‌ உமக்கு அறிய } (இதனை) நாம்‌ உமக்குத்‌ தெரி 
நம்மோடொரு ஸம்பந்தம்‌ சொன்னோம்‌  வித்தோம்‌; 
ஈமர்கள்‌ உள்ளீர்‌ } பெற்றவர்களா யீருப்பவர்‌ (இங்கனே செய்தால்‌) 
களே! [கடு வீனை களையல்‌ கொடிய பாவங்களை. பெல்‌ 
| கம்‌] லாம்‌ போக்கப்‌ பெறலாம்‌. 


ஜி த *திமுவனக்தபுரர்தில்‌ இ ட்கள்‌ வார்ச்தருளுகிற ஸர்‌3வேச்வரனுடைய 
திருவடிகளைக்‌ காண நடவுங்கொளென்று ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கு நியமித்த ுளுகிறார்‌. கடு 
வினைகளையலாகு மென்று முர்துற முன்னமே பலனைச்‌ ெ சால்லுகிருர்‌ ப்‌:22! சகார்த்‌ தமாக. 
எழிலணியனர்தபுரத்தில்‌ படமுடையரவில்‌ பள்ளிபயின்றவன்‌ பாதல்கானா நடந்தால்‌ | அந்த 
உதியோகத்தளவி லே | கடுவினைகளையலாகும்‌--ஈம்மால்‌ பொக்கவரிய பாபக்களை யெல்லாம்‌ 


ரூ ட ்‌ 3 ம்‌ ஜாஸ்‌ . 
கக்கத்‌ பம்ப்‌ காமனைப்‌ பயநதகாளை யென்று வடிவழூலற்றஜ்‌ 7ல்‌ லுகிற ழ்‌. காளை-- 
க்கிய. 
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பின்னடிகளில்‌ அதஸக்திக்கு மோர்‌ ஐதிஹ்யமுன்‌; அளவக்தார்க்கு ஸலார்த்தம்‌ 
களையும்‌ உபதேசித்தருளின மணக்கால்ஈம்பி, யோகரஹஸ்யம்‌ மாத்திரம்‌ குருகை காவலப்‌ 
பனிடத்திலே பெறக்கடவீர்‌ என்று ஸாதித்திருந்தபடியாலை ஒருகால்‌ அதை நினைத்துக்‌ குரு 
கைகாவலப்பனிடம்‌ விடை கொண்டு அடியேனுக்கு யோகரஹஸ்யத்தை யருளிச்செய்ய 
வேனுமென் அ வேண்ட, அவரும்‌ ஒரு நாளிட்டுல்‌ கொடுத்து அச்த நாளிலே வந்து உபதேசம்‌ 
பெறும்படி சொல்லிப்‌ போகவிட, அளவர்தாரும்‌ ஈம்பெருமாள்‌ ஸன்னிதிக்‌ கெழுர்தருள 
அ ட ச... ர ச்‌ i ர்‌ 1 
அத்த ஸமயம்‌ இருவத்யய கோத்ஸவ ஸமயமாக இருக்கைரில்‌ அரையர்கோஷ்டியிலே அச்‌ 
வயித்திருக்க, *கடுவினைகளையலாகு மென்றெ இப்பாட்டளவிலே *எ.மிலணியனந்தபுரம்‌ பட 
முடையரவிற்‌ பள்ளி பயின்றவன்‌ பாதங்காண நடமினா ஈமர்எளுள்ளீர்‌ நாமுமக்கறியச்‌ 
சொன்னோம்‌* என்பதை அரையர்‌ அளவக்கார்‌ திருமுகத்தைப்‌ பார்த்து ஊன்றியுறுத்திப்‌ 
பாட, ஆளவர்தாரும்‌ இதைக்கேட்டு “ஆழ்வாருடைய தமர்களிலே நாம்‌ ௮ந்வயிக்க வேண்டில்‌ 
திருவனக்தபுரர்‌ சென்று ஸேவித்துவா ப்ராப்தம்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டே அப்‌ 
போதே நம்பெருமாளிடம்‌ விடைபெற்றுப்‌ பயணமாடுத்‌ தருவனர்தபுரத்திற்‌ கெழுந்தருளி 
g 2 த்‌ ப i ட்‌ ள்‌ ரி ள்‌ ்‌ 
அனர்த பத்மகாபனை மங்களாசாஸனம்‌ செய்து அங்கே வாழ்ந்து போருகையில்‌, முன்பு 
குருகை காவலப்பன்‌ யொகரஹஸ்யோபதேசத்திற்காக நாளிட்டுக்‌ கொடுத்திருக்க சிறு 
முறிபை எடுத்துப்‌ பார்ம்க சேர்த்து அதுவே நாளாக இருந்தபடியாலே அணுக்கென்று ௮ல 
மந்து “ஓரு புஷ்பக விமானம்‌ பெற்றி?லாமே' என்று சோடுத்‌ தெழுக்‌தருளியிருக்கார்‌. 


இங்கே ஈட்டு ஸ்ரீஸூக்தி;--**திருவத்யயனம்‌ பாடாகிற்க இத்தைக்‌ பேட்டருளி 
ஆளவந்தார்‌ “கமக்கு ஆழ்வாரோடே. ஒரு ஸம்பந்த முண்டாகவேணும்‌? என்று அப்‌ போதே 
ஸ்ரீ பாதத்கை யுடையாரைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு எழுர்தருளிறரை,” ல்‌ இ 
நாமுமக்கறியச்சொன்ன நாள்களும்‌ நணியவான* 
சேமநன்குடைத்துக்கண்டீர்‌ செறிபொழிலனந்தபுரம்‌* 
தூம௩ல்விரைமலர்‌ கள்‌ துவளறவாய்ந்துகொண்டு* 


வாமனனடிக்கென்றேத்த மாய்ந்தறும்வினைகள்‌ தானே. (9) 
ல்‌ 5 ப n ப்‌ 1 a ட ட்‌ ்‌ ra வ ப்‌ 
ஈம்‌ உமக்கு அறிய (முன்பு) காம்‌ உங்களுக்குக்‌ ஏழும்‌ நல்‌ வீரை | (ஆன பின்பு அவ்விடத்திற்கு) 
சொன்ன நாள்‌ தெரிவித்த சரி ராவஸாளி பஸ்கள்‌ தூபத்தையும்‌ நறுமண மலர்க 
களும்‌ ணிய அன ) காரும்‌ ஸமீபித்தது; இண்‌ கட்க ம லப்‌ 
செறிபொழில்‌ செறிந்த பொழில்கள்‌ அற்‌ பபச்திதமாகச்‌ சேகரித்துக்‌ 
- ட ல்‌ | ஆய்ந்துகொண்டு கொண்டு சென்று 
அனந்தபுரம்‌ யுடைய (திருவனந்த புர] 5 5 எம்பெருமானுடைய இருவடி 
சேமம்‌ நன்கு மானது நமக்கு நன்‌ மு கன்‌ அடுக்கு } களுக்கென்று ஸங்கல்பித்துத்‌ 
உடைத்து ] ஆமம்‌ செய்ய வல்லது; என்று ஏதத்‌ ) துதிக்க, 
ண்டர்‌ இதை அனுபவத்திலே காண(வினைகள்‌ தானே பாவங்கள்‌ தன்னடையே 
லாமன்றே; | மாய்ந்து அறும்‌ தொலைந்துபோம்‌. 


“உமக்கு நாம்‌ அறியச்சொன்ன நாள்களும்‌ கணியவான--ஆம்வார்‌ 83ஐ ஒன்ப 


வடர ர திக்‌ ; 
இல்‌ ப்ராப்நிகாலம்‌ தெரியவிலலையேயென்ற! 


தாம்பத்தில்‌ “நாளேலறியேன்‌” என்ற பாசரத்‌ 
துமொறினவர்‌, பிறகு மரணமானால்‌ வைத்த ங்கொடுக்கும்‌ பிரான்‌ “என்று இருகாள தெரிந்த 
தாகச்‌ சொன்னார்‌: அர்த நாளும்‌ இப்போது ஸமீடீத்து விட்டதனால்‌ ல தவுக்த்ப்‌ 
றேன்‌” என்றிருக்க நான்‌ சரம ஸர்தேசமாக உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌ கேளு ப்‌ 
நான்‌ பரமபதம்‌ சென்றுவிட்டால்‌ பிறகு உங்களுக்குச்‌ சொல்லுவாரில்‌லை* சொன்னால்‌ 
விரோத மிதுவாலும்‌ சொல்லுவன்‌ கேண்மி2னோ*.. என்று சொல்லுக றன்‌ காஜொருவனை 
யாயி உங்களுக்கு; ஆக 2௮ கடையாக தான்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தையைச்‌ செவிகொடுக் தல்‌ 


18 இருவாய்மொழி--இவ்யார்த்ததீபிகை 


கேளுங்கள்‌ என்பது கருத்து. இவ்விடத்து ஈட்டில்‌ ர்‌ தஸ்மிச்‌ அஸ்மிதே. பிவ்மே 
கெளரவாணாம்‌ துரந்தரே, ஜ்ஞாநாகி அல்பீபவிஷ்யக்தி ததஸ்‌ த்வாம்‌ க்ப்‌ 

என்றெ மஹாபாரதச்லோகம்‌ இன்சுவைமிக வியாக்யானம்‌ வயப்‌ த்‌ ல 
சார்யர்‌ முமூர்ஷஃவா யிறாக்றெ காலத்தில்‌ தருமபு.த்திரரை நோக்கிக்‌ கண்ண! க கூறு 
இது. பீஷ்மராறெ ஸூர்யன்‌ அஸ்தமித்துவிட்டால்‌ பிறகு த அண்னன்‌ சம்‌ 
சிலர்‌ சொன்னாலும்‌ ௮ச்சொல்லுக்கு மதிப்புத்தானுண்‌ டோ? ஆகவே அவ பபற பதே 
அவர்‌ பக்கலிலே சென்று தீருமல-ஷ்மங்களைக்‌ கேட்டுக்கொள்‌ என்று: asl 
தூண்டினன்‌ கண்ணபிரான்‌. இங்கு பீஷ்மர்ஸ்தான,த்திலே ஆழ்வாரிருந்து ஸம்ஸாரிகளை த்‌ 
தாமே யழைக்கிறார்‌ நல்லது கேட்க. 


மேல்‌ மூன்றடிகளாலே, விவக்ஷிதமான விஷயத்தை யருளிச்செய்றொர்‌- [செறி 
பொழில்‌ அனந்தபுரம்‌ சேமம்‌ ௩ன்குடைத்துக்‌ கண்டீர்‌] பரமபோக்யமான திருவனர்தபுர 
மானது நல்ல க்ஷேமத்தை விளைக்குமதான தலம்‌, ஈரகயா தளை முதலாக மேல்வரு மனர்ச்‌ 
தங்களையெல்லாம்‌ போக்கி ரக்ஷிக்கவல்ல திய்யதேசமென்கை, அப்படிப்பட்ட தலத்திலே; 
தூமம்‌ நல்விரை மலர்கள்‌--*ஈல்விரை' என்பது ஈடுரிலைத்‌ தீபமாய்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
அர்வயிக்கும்‌; நல்ல பரிமளத்தையுடைய தூபத்தையும்‌ அப்படிப்பட்ட மலர்களையும்‌ 
கொண்டு எத்த, வினைகள்‌ தானே மாய்ந்குறும்‌. (9) 


மாய்ந்தறும்வினைகள்‌ தானே மாதவாவென்ன* நாளும்‌* 
ஏய்ந்தபொன்மதிள்‌ அனந்தபுரநகரெந்தைக்கென்று* 
சாந்தொடுவிளக்கம்தூபம்‌ தாமரைமலர்கள்ஈல்ல“ 


. ச . க ட ல்‌ க - 
ஆய்ந்துகொண்டேத்தவல்லார்‌ அந்தமில்புகழினாரே. (10) 
t த்‌ த்‌ 
மாதவா என்ன திருமாலே யென்று சொன்ன நல்ல சாக்தொடு ) நல்ல சந்தன தீப தாபங்கலா£ 
; 
வளவீலே | விளக்கும்‌ தாபம்‌ யும்‌ 
வினைகள்‌ தானே 9 பாவங்கள்‌ தானே தொல்‌ தீர்மரை பாளர்கள்‌... | தாமரைப்‌ பூக்களையும்‌ 
“ 4 se. பி ப்‌ A க. பி 
மாய்ந்து அறும்‌ ( தொ ழியும்‌; (ஆய்ந்து கொண்டு | சேகரித்துக்கொண்டு சென்று 
ப 1 ன்‌ + ப்‌ 4, ப்‌ ௪. A », 
எங்க வொன்‌ 7 ர்க or பொன்ம்‌ இதும்‌ ஏற்த வல்லார்‌ | நாடோறும்‌ துதி செய்யவல்ல 
ந்‌! லபல 
்‌ - ்‌ 9 பத்தர்கள்‌ 
மதிள்‌ அனந்த யுடைத்தான இருவனந்தபுர ப காப்‌ 
புரம்‌ ஈகர்‌ எந்‌ நாதனுக்கென்று ஸங்க ஜ்‌ என்றும்‌ அந்தம்‌ எந்நாளும்‌ அழிவிள்லாத புக 
தைக்கு என்று பித்து |  இல்புகழினார்‌ ) றையுடையராவர்‌, 


**“_[ மாதவா வென்ன வினைகள்‌ தானே மாய்ந்தறும்‌] (௩ தாடிதாக்கனளின்‌ பேரைச்‌ 
சொல்ல, அல்லது மாதாபிதாக்களின்‌ சேர்த்தியிலீடுபட்டுப்பேச, அரா இகாலமாக ஆர்ஜித்த 
துக்கங்கள்‌ கபனே மாய்த்துபோம்‌. அம்மா! அப்பா! என்ன உச்ி குளிரு மென்இிரர்‌ 
[ நாளுமேய்ந்த இத்யாதி] தகுதியன பொன்மதிளையுடைய நிருவனம்‌ தபுரத்தி3ல ஸேவை 
ஸாதிக்கின்ற ஸ்வாமிக்கென்று மகோசதித்துத்‌ இருவாரா தனைக்குரிய உபகரணங்ளெல்லாவற்‌ 
றையுங்கொண்டு பணிச்து எத்அுமவர்கள்‌, அந்தமில்‌ புகழினார்‌ -நித்யஸரிகளிற்‌ காட்டிலும்‌ 
மேம்பட்டவர்க ளென்றெ புகழைப்பெறுவர்‌ என்றபடி. நித்ய ஸூரிகள்‌ வாழுமிடம்‌ இருள்‌ 
திருமா ஞாலமன்று; பகவததுபவத்திற்கு எவ்வகையான இடையூறும்‌ ப்ரஸக்தமாகாத நல 
மந்தமில்லதோர்‌ சாடாகையாலே அங்கிருச்தூ கொண்டு அவர்கள்‌ பகவானை யதுபலிப்பது 
வியப்பன்ற; உண்டியே உடையே உ௰ர்‌ தாடு மிம்மண்டலம்‌ பகவ தீறுபவத்திற்கு நேர்‌ 
விச்ராதி யாதலால்‌ அப்படிப்பட்ட இவ்விருள்‌ தீருமா ஞாலத்திலிருர்துகொண்டு இவ்ய 
தேசா. பவம்‌ செய்யப்பெறுவார்‌ சிலருண்டாகில்‌, அவர்கள்‌ விண்ணுளாரினுஞ்‌ சிரியர்‌ 
என்னத்‌ தட்டுண்டோ! (10) 
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அந்தமில்புகழ்‌ அனந்தபுரஈகராதின்னை* 

கொந்தலர்பொழில்‌ குருகூர்மாறன்சொல்லாயிரத்துள்‌ * 
ஐந்தினோடைந்தும்வல்லார்‌ அணைவர்போயமருலகில்‌* 
பைந்தொடிமடந்தையர்தம்‌ வேய்மருதோளிணையே. (11) 


அந்தம்‌ இல்‌ புகழ்‌ அழிவில்லாத புகழையுடைய ஐக்திலோடு ஐந்தும்‌) இப்பத்துப்‌ பாசுரங்களையும்‌ 
னை ! வல்லார்‌ ) ஓதவல்லவர்கள்‌ 

தருவனந்தபுர மென்னு ம்‌ (சரீராவஸானத்தில்‌ அர்ச்சி 

இய்ய தேசத்திலே யெழுந்‌ ராதிமார்க்கத்தாலே) சென்று 


அனந்தபுரம்‌ நகர்‌ ) i த 
ஆதி தன்னை தருளியிருக்கிற ஆதி புழு அமர்‌ உலகில்‌ | கித்ய விபூதியில்‌ 
} அழகிய ஹஸ்த பூஷணங்கள 


போய்‌ 


ஷனைக்குறித்து, | 

ன்‌ பூங்கொத்துக்கள்‌ அலரு கி றப்‌ தொ ழ்‌... ணிந்த (பரமபதத்து) இவ்யா 

ன ட அலர்‌. ॥£ பொழில்‌ சூழ்ந்த இரு ஈகரீக்‌ மடர்தையர்‌ தம்‌) ப்ஸரஸ்ஸாக்களினுடைய 
பாழில்‌ ல்‌ குத்‌ தலைவரான ஆழ்‌ வாரிப்‌ மரு தோள்‌ } வேய்‌ போன்ற தோனினைக 
மாயன்‌: அகல்‌ அருளிச்‌ செய்த இனை ளால்‌ நேரும்‌ ஸத்காரங்களை 


அயிரத்துள்‌ ஆயிரம்‌ பாசரங்களுள்‌ அனைவர்‌ | அதுபலிக்கப்‌ பெறுவர்கள்‌, 


ஈகஈ_.இத்இிருவாய்‌ மொழி கற்கைக்குப்‌ பலன்‌ பரமபதத்தில்‌ இவ்யாப்ஸரஸ்ஸுஃல்க 
ளாலே ப்சஹ்மாலங்கார ப்ராப்தி பெறுவதென்டிறர்‌. இழ்ப்பாட்டில்‌, இருவனந்தபுரத்தை 
யேத்துமவர்சளை அந்தமில்‌ புகழினாராக அருளிச்செய்தார்‌; இப்பாட்டில்‌ திருவன£தபுசத்‌ 
தெந்தையை அர்தமில்புகழினாசை அருளிச்செய்றொர்‌; இர்கிலத்தன்பர்கள்‌ நித்ய ஒரி 
களிழ்‌ காட்டிலும்‌ மேம்பட்ட புகழையுடையரானதுபோல, இத்தலத்‌ தெம்பெருமானும்‌ 
பரமபத நிலயனிற்‌ காட்டிலும்‌ மேம்பட்ட புகழையுடையனாயினன்‌.. தனக்கே அத்றுத்‌ 
இர்க்தவர்களை அடிமைகொள்பவனான பரமபத நாதனிற்‌ காட்டிலும்‌ விமுகர்களையு மீடு 
படுத்திக்கொள்ளு மிப்பெருமான்‌ மிக்க புகழையுடையவனென்னத்‌ தட்டில்லையே, ௮ச்தமில்‌ 
புகழென்னும்‌ அடைமொழி அனர்தபுர ஈகர்க்கும்‌ அச்வயிக்கும்‌, அதிக்கும்‌ அர்வயிக்கும்‌. 

அமருலகில்‌ போய்‌ பைந்தொடி மடந்தையர்தம்‌ வேய்மருதோளிணை யணைவர்‌-- 
இதற்குச்‌ இலர்‌, ஸ்வர்க்க லோகத்திற்சென்று ரம்பா ப.ரிரம்பம்‌ முதலிய இன்பங்களை 
யனுபவிக்கப்பெறுவர்‌ என்று பொருள்கொள்ளலாகாதோ வென்பர்‌; ழே * ஒரு காயகமா 
யென்னுர்‌ திருவாய்மொழியில்‌ ஸ்வர்க்க போகத்தையு முட்படப்‌ பழித்த விவ்வாழ்வார்‌ 
அதனைப்‌ பலகைக்கூற ப்ரஸக்தியில்லை; மேலே * சூழ்விசும்பணி முகிற்பதிகத்தில்‌ * நிதியும்‌ 
கற்சண்ணமும்‌ நிறைதுட விளக்கமும்‌ மதிமுகமடந்தையர்‌ ஏந்தினர்‌ வந்தே என்று சொல்லப்‌ 
போற ஸத்காரத்தையே இங்குப்‌ பலனாக அருளிச்செய்றொராயிற்று. அப்படியாகில்‌, 
அவர்களுடைய வேய்மரு?தோளிணையை அணைவர்‌ என்று சொல்லலாமோ வென்னில்‌, அவர்‌ 
களுடைய ஆதரத்திற்கு இலக்காகப்‌ பெறுவர்கள்‌ என்பதற்குப்‌ பர்பாயமாகச்‌ சொன்னது 
இ௫: 


“ப்ரியதமர்களுக்கு ப்ரியதபைகள்போக்ய மாமாப்போலே, இருகாட்டிலள்ளார்க்கு 
இச்திருவாய்‌ மொழிவல்லார்‌ போக்யராவரென்கரெர்‌” என்பது ஆருயிரப்படி யருளிச்செயல்‌. 
அதிரு 1p A ட. யர்‌ (11 

பத்தாம்பத்து இரண்டாந்‌ திருவாய்மொழி திவ்யார்த்த தீபிகையுரை முற்றிற்று. 


ஆழ்வாரெம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ இருவடிகளே சரணம்‌, 
~ 


ஸ்ீ 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
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உரையவதாரிகை:--£ழ்த்திருவாய்மொழியில்‌, ஆழ்வார்‌ தாமும்‌ ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்‌ 
களுமாய்த்‌ திருவனர்தபுரத்தேபுக்கு அடிமைசெய்யப்‌ பாரித்‌ தவர்‌ அப்போதே அவ்விடத்தே 
புக்கு அடிமை செய்யப்‌ பெரறாமையாலே கலங்கினார்‌; “பழையபடியே நமக்கு ஸம்ஸாரத்து 
லிருப்பே சேஷித்து விடுநெதோ' என்று அதிசங்கை தோன்றப்பெற்ற!்‌; இவ்வதி௫ங்கைக்கு 
நிதான மென்னென்னில்‌; ப்ரக்ருதிஸம்பந்தத்தின்‌ கொடுமையாலும்‌ எம்பெருமானுடைய 
ஸ்வாதந்திரியத்தைப்‌ பற்றவும்‌ இங்கனே அதிசங்கையுண்டாகக்‌ குறையில்லையன்றோ. 


இப்படி தமக்குண்டான அதிசங்கையை நேர்கொடு தேரே விண்ணபஞ்‌ செய்யாமல்‌ 
முகபேதத்தாலே விண்ணப்பஞ்‌ செய்றொர்‌ இத்திருவாய்மொழியில்‌; எங்கனேயென்னில்‌, 
இடைப்பெண்களுக்குக்‌ கண்ணபிரான்‌ மீது ஒரு அஇசங்கையுண்டாடி அவர்கள்‌ க்தநின 
படியை. வெளியிடும்‌ முகத்தாலே தம்முடைய அதிசங்கையை வெளியிபெவராநறொர்‌; 
அதாவது-ஒரு படுக்கையிலே கூடவிருக்கச்‌ செய்தே பசுமேய்க்கப்போறெ விடியற்காலம்‌ 
வத்து, அக்காலத்திற்கேற்ற குயில்மயில்‌ முதலானவற்றினுடைய பாடலாடல்‌ முதலான 
அடையாளங்களையுங்‌ காண்கையாலே அவற்றையே கொண்டு “கண்ணபிரான்‌ பசுமேய்க்கப்‌ 
போனான்‌” என்று அதிசங்கைபண்ணி கோவுபடுதற இடைப்‌ பெண்களது பேச்சை அதுவ இக்‌ 
கும்‌ முகத்தாலே ஆம்வார்‌ தமச்குண்டான அதிசங்கையை வெளியிடுரரென்றவா ற. 


இத்திருவாய்மொழிக்கான தூற்றர்தாதிப்‌ பாசுரத்தில்‌ மணவாளமாமுனிகள்‌ அய்ச் 
களுக்குண்டான அதிசக்கையைப்‌ பற்றிச்‌ இறிதும்‌ ப்ரஸ்‌ தாவியாமல்‌ “தன்னையின்னம்‌ பூமி 
யிலே வைக்குமெனச்‌ சக்கித்து” என்று ஆழ்வாருடைய அதிசங்கை யொன்றையே இப்பதி 
கத்திற்கு ப்ர மேய மாக அருளிச்‌ செய்திருப்பது இங்குச்‌ குறிக்கொள்ளத்தக்கது. அம்யாபதே 
சத்தை விட்டு ஸ்வாப3தசத்தையே கொண்டருளினபடி. ஆதற்கு2மல்‌ “மால்‌ தெளிவிக்கத்‌ 
தெளிந்த” என்றுமருளிச்‌ செய்துள்ளார்‌; ஆழ்வாருடைய அதிசக்கையைக்‌ கண்ட எம்பெரு 
மான்‌ அழ்வாரைத்‌ தெளிவு பெறுத்தியதாக இதன்‌ பொருள்‌ தேறுன்றது. இப்பதிகத்தில்‌ 
பத்தாம்‌ பாட்டில்‌ *'செற்கனிவாயெ வ்ளாயர்தேவே” என்றஇன்‌ சுவட றிக்து பூரூயர்கள்‌ 
நிர்வஹித்தருளினபடியைத்‌ தீழுவி “மால்‌ தெளிவிர்கத்‌ தெளித்த” என்றறவிச்‌ செய்யப்‌ 
பட்டதென்க, 


இத்திருவாப்மொழிக்குக்‌ காலைப்பூசல்‌ என்று ஈம்‌ ஆசாரியர்கள்‌ வழங்கும்‌ திருநாமம்‌. 
(“மல்லிகை கமற்தென்றற்பதிகம்‌--மாலைப்பூசல்‌.) ர்‌ ன்‌ க ப 


வேய்மரதோளிணைமெலியுமாலோ! மெலிவுமென்‌ தனிமையும்யாதும்நோக்கா * 
காமருகுயில்களுங்கூவுமாலோ ! கணமயிலவைகலந்தாலுமாலோ !* 
ஆமருவினநிரைமேய்க்க நீபோக்கு ஒருபகலாயிரமூழியாலோ 


தாமரைக்கண்கள்கொண்டீர்தியாலே ! தகவிலை தகவிலையேநீகண்ணா ! (1) 


பத்தாம்‌ பத்து--மூன்றாந்‌ திருவாய்மொழி -வேய்மரு தோளிணே. 21 


கணம்‌ மயில்‌ அவை | திரளான மயில்கள்‌ கலந்து 


வேய்‌ மரு தோள்‌) லேய்போன்ற தோள்களிரண்‌| கலந்து ஆலும்‌ கேகாரவம்‌ செய்யா நின்‌ 
இணை டும்‌ ஆலா றன; அந்தோ! 

. . ர்‌ த னே: இல்‌ : 

மெலியும்‌ | பிரிவாற்றுமையினால்தளர்ந்தன;மர்வு ஆ நீரை ] உன்னோடு மருவுள்ற பசுக்‌ 

ஆல்‌ ஓ | அந்தோ |; இனம்‌ மேய்க்க| கூட்டங்களை மேய்க்கைக்காக 


s ட 5 2 ப உப ௯ 
(அவ்வளவுமன்றிக்கே) £ (காட்டுக்குப்‌) போகிற ஓரு 
என்‌ மெலிவும்‌ என்‌ என்னுடல்‌ மெலிவையும்‌ பீரி பகலாளது 


தனிமையும்‌ வாற்றாக என்‌ mn யிரம்‌ ஊழி | ஆயிரம்‌ யுகமாகக்‌ கழியா 


நீ போக்கு ஓ.நபகல்‌ 


யாதும்‌ நோக்கா | சிறிதும்‌ நோக்காமல்‌ ஆலோ நின்றதந்தோ !; 
காமரு குயில்களும்‌ | அழயெ குயில்களும்‌ கூவுகில்‌ தாமரை போன்ற திருக்கண்‌ 
கூவும்‌ றன; தாமரை க்‌ ண்‌ கள்‌ சளாலே நோக்க ேரவு 
அந்தத்‌ தொனியும்‌ அஸஹ்ப। கோண்டு சாத படுத்துகின்றாய்‌ ; 
மாயிரா நின்றதந்தோ!: கண்ணா நீ தகவு | கண்ணா! நீ கருணயுடையை 
பதிம்‌ இலை தகவு இலை யல்லை, திண்ணம்‌, 


ஆலோ 


*** காலைப்‌ பொழுதானவாறே கண்ணபிரானைப்‌ பிரிய நேர்ன்ற த யென்கிற வருச்‌ 
தம்‌ செல்லாகிற்க, அதற்குமேலே குபில்மயில்‌ முதலானவைகளின்‌ பாடுதலும்‌ ஆடுதலும்‌ 
கேட்டும்‌ கண்டும்‌ இன்னமும்‌ வருத்தம்‌ வளர்ந்து செல்லுறபடியைச்‌ சொல்லிப்‌ புலம்பு 
இழள்‌. தொடங்கும்‌ போதே! வேய்மருதோளிணை மெலியுமாலோ என்றெவிது “வீடு 
கெருப்புப்பத்தி யெரியாரின்றதே !” என்றொப்‌ போலுள்ளது. கண்ணபிராளை இடைவிடாது 
அணைத்துக்‌ கொண்டிருக்கத்தக்க தோள்கள்‌ அவனுடைய பிரிவை நினைத்து ஐயா! நாம்‌ 
நம்‌ இரையை இழமக்திருக்கவேண்டிவருநறெதே ! என்று மெலிறெபடியால்‌ அதனைச்‌ சொல்லி 
வருந்துுளாயிற்று. இப்போது கண்ணபிரான்‌ பிரிந்தானல்லன்‌; கூட வேதானிருக்கறொன்‌; 
ஆனும்‌ அடுத்த க்ஷணத்திலே பிரிவு விளையப்போ றது திண்ணமாதலால்‌ அப்மிரிவு இப்‌ 
போதே விளைர்திட்ட தாக எண்ணி அலற்றுகிறபடி. 


என்‌ மெலிவும்‌ என்‌ தனிமையும்‌ யாதும்‌ நோக்கா காமருகுயில்களும்‌ கூவுமாலோ-- 
உலகத்தாருடைய மெலிவும்‌ தனிமையும்‌ போலன்றே என்னுடைய மெலிவும்‌ தனிமையும்‌; 
அவர்கள்‌ தங்களுடைய அபிமதவிஷயங்களைப்‌ பிரிர்தபிறகு தனிமையை நினைத்து மெலிவர்‌ 
கள்‌ நான்‌ அப்படியோ ? தலைவன்‌ கூடியிருக்கச்‌ செய்தேயு % பிரிவை நினைத்துத்‌ தனிமையை 
நிச்சயித்து மெலிறெவளன்றோ நான்‌; இப்படிப்பட்ட என்‌னஅடைய மெலிவையும்‌ தனிமை 
யையும்‌ சிறிதும்‌ கணிசயாமல்‌, காமரு குயில்களும்‌ கூவுமாலோ-அழகிய குயில்களும்‌ 
பஜ்சமராகத்தைப்‌ பன்னிப்பன்னி என்னுபிரைச்‌ கொள்ளை கொள்சளெறனவே யென்கை, 
“காமம்‌ தரு” என்ற இரண்டு சொற்கள்‌ ஓன்று சேர்ந்து காமரு என விகாரப்பட்டதென்க, 
பரஸ்பரம்‌ காமரஸத்தை யதுபலிக்கெற என்றபடி; காண்பார்க்கு ஆசையை விளைவிக்க 
என்றபடியுமாம்‌. கணமயிலவை கலந்து ஆலுமாலோ--கணமயிலென்றது கூட்டமான 
மயிலென்றபடி. இணைபிரியாமல்‌ கூடியிருக்கின்ற மயில்கள்‌ தன்‌ கண்ணுக்கு விஷம்‌ போலே 
யிருக்கையாலே முகத்தை மாறவைத்து அவை என்று பரோக்ஷம்போலே சொல்லுகிறாள்‌; 
கண்‌ கொண்டு காணப்போகாதபடி ஒரு திரளாக இருந்து மயில்கள்‌ கூத்தாடுகின்றமை 
ஸ்ஹிக்கக்‌ கூடிய துக்கமாக இல்லையே! என்றபடி. 


கண்ணபிரான்‌ ௮௫2௧ யிருக்கும்போ?த இப்படி அலற்றுகையாலே ௮வன்‌ “அம்மா! 
நான்‌ கூடவேயிருக்கச்‌ செய்தே எனிப்படி வருந்‌ துகறாய்‌ ? நான்‌ கூடவேயிருப்பது உனக்குச்‌ 
தெரியவில்லையா ? பிரிர்‌3தனாக நினை த்தாயோ 8 வீணாக ப்ரமிக்சவேண்டா ; வருந்தாதே 
என்று சொல்ல; ஆமருவின நிரைமேய்க்க நீ போக்கொருபகல்‌ ஆயிரமூழியாலோ! என்‌ 


22 திருவாய்மொழி--திவ்யார்த்ததபி கை 


கருள்‌, பிரானே! இப்போது நீ கூடிபிருக்கருயென்பதை அதிக்திலேனல்லே ன்‌; அடுத்த 
க்தணத்இலே பிரியவிருக்றெ நீ இப்போது கூடியிருப்ப து ஸம்ச்லேஷமாக எண்ணத்‌ சகுமோர்‌ 
“ஸ்வர்க்கேபி பாதபீதஸ்ய க்ஷபிஷ்ணோர்‌ நாஸ்தி நிர்வ்ருதி:* என்பதறியாயோ நீ; மீ ப 
மேய்க்கப்போவ.து தவிரப்‌ போகிறாயோ ? அந்தணர்கள்‌ ஸ்காஈஸச்த்யா வந்தனங்கள்‌ வீர்‌ 
தாலம்‌ நீ பசு மேய்ப்பது தவிரமாட்டாயே; போனால்‌ விரைந்து வருமவனோ ப “ஒரு பகல்‌ 
தானே நமக்குப்‌ பிரிவு? என்பாய்‌ நீ; உன்‌ கருத்தா ல ஒரு பகல்‌; அது எத்த சமுத்தாலே 
ஆயிர மூழியாயன்றே இருக்கெது; *த்ருடி யுகாயதே த்வாமபச்யதாம்‌* என்ற காணிருப்பது 
என்ற சொல்ல; அந்தோ! நாம்‌ பிரியா திருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ பிரிவை நிச்சயித்‌ த இங்களே 
யலத்‌அ கிறார்க£ளை, இப்படியுமொரு ப்ரேமஸ்வபாவ முண்டோ வென்று விபந்து கண்ணாலே 
குளிர நோக்கினான்‌ கண்ணபிரான்‌; அந்த நோக்கும்‌ பாதகமாக, தாமரைக்கண்கள்‌ கொண்டு 
ஈர்தியாலோ! என்கிறாள்‌, கண்ணா! என்னை நீ கண்ணாலே உற்று நோக்கிக்‌ கொலை செய்வதித்‌ 
காட்டிலும்‌ பிரிந்து போவதே நன்றுகாண்‌ என்கிறாள்‌ போலும்‌. இப்படி சொல்லச்‌ செய்‌ 
தேயும்‌ அவன்‌ நோக்கை மாதவைத்திலனாக, தகவிலை தகவிலையே நீ கண்ணா என்றொள்‌. 
“பெண்ணின்‌ வருத்‌ தீமறியாக பெருமானாபிருச்தாயே; * வெற்ற வெறி3த பெற்றதாய்‌ வேம்‌ . 
பேயாக வளர்த்தாளே! என்னும்படியிருச்‌ காயே, *தருமமறியாக்‌ குறும்பனாயிருர்தாயே; 
இப்படியும்‌ படுகொலையடிப்பாயோ வென்கிறாள்‌. க ப த (1) 


தகவிலை தகவிலையேரீகண்ணா !'தடமுலைபுணர்தொ றும்புணர்ச்சிக்காரா £ 
சுகவெள்ளம்‌ விசும்பிறந்து அறிவைழூழ்க்கச்சூட்்து அதுகனவென நீங்கியாங்கே” 
அகவுயிரகமகந்தோ றுமுள்புக்கு ஆவியின்பரமல்லவேட்கை யந்தோ !* 
மிகமிகவினியுன்னைப்‌ பிரிவையாமால்‌ வீவநின்‌ பசுநிரைமேய்க்கப்போக்கே. (2) 


கண்ணா! நீ தகவீலை சீகவிலையே;) (அகம்‌ உயிர்‌ உள்ளீடான பிராண னுடைய 
கட முல்‌ புணர்‌ முலைத்தடங்களை நீ ஆலிங்களமிஅகம்‌ அகம்‌ தோறும்‌ மர்மஸ்தானங்கள்‌ தோறும்‌ 
ர ன 
தொறும்‌ பண்‌ ணுகிற கணந்தோறும்‌ உள்‌ புக்கு உள்ளே பிரவேசித்து 


ஆத்மாவுக்குப்‌ பொறுக்க 


புணர்ச்சிக்கு ஆரா அம்தப்புணர்ச்கியினள வல்லாதி ! 
வொண்ணாதபரயா மிரா 


ப கு அ வியீன்‌ பரம்‌ 
சுகம்‌ வெள்ளம்‌ ஆனந்த ஸாகரமானது ழ்‌ 


ன்‌ த அல்ல 
விசும்பு இறந்து ஆகாசத்தையும்‌ கடந்து நீன்றது ! 
அறிவை மூழ்க்க அறிவு கெடும்படி, போ யிஅர்தோ ஐயோ !; 
சூழ்ந்து பெருளெதாடி மிகமிக ) இனி மேன்‌ மேலும்‌ உன்னைப்‌ 


அது கனவு என (அப்போதே) அது கன வதா! உன்னை பிரிவை பிரியும்படி யா கும்‌ 
நீங்கி னென்னும்படியாசச்‌ கழிந்து ஆம்‌ ஆல்‌ அந்தோ! (ஆதலால்‌) 
ஆங்கே அந்த நிலைமையிலே நின்‌ பசு ட்‌ பசுக்களை மேப்க்கைக்காக நீ 


வேட்சை ஆசையானது மேய்க்க போந்துவீவ போவது தலீர வேணும்‌, 


ட்‌ 
ட்‌ 2 2 க ண்‌ ரவ இ ச 
எவை கனக்அப்‌ புலம்புமெபபூயைல்‌ ௧ 


ர ல்‌, தல்‌, க த, 
தன்ட சது ஊடி ஒருவாறு வருக்கும்‌. ம ும்பழ 
அமித்தடுத்து அரத்‌ சிழுவ்க்லொண்டான்‌ கண்ணடி, ரன்‌; இதுதான்‌ விச்‌ லைஷப்சாகபாவ 
க்‌ து தத்த உ அறல்‌ ்‌ ்‌ ள்‌ 
காலத்து ஸிம்ச்லேஷமாகையாலே இஅ அக்கமா௰த்‌ தாத்றுமேயல்லது ஸுக்மாகக்‌ தோற்று 
கையால எனாக்கண்டு விழிச்சாம்பேலே சே பட சி.ள்றல உபைச்‌ சொல்லிக்‌ சத று 
ப . . ்‌ . . . ல 

இறுள்‌. தகவிலை தகவிலையே நீ கண்ணா வென்று மீண்டும்‌ முலறை:பிடுகிருள்‌; கண்ணனென்‌ 
றல்‌ பண்களுக்கே கைவழிமண்‌ ணா யிருப்பனென்பர்க3 a; 


டல ன்‌ . ள்‌ ; ன்‌ ல்‌ 
வாகமாப222. கண்ண; பெண்களைக்‌ கண்டால்‌ 


1 ய்‌ A 
அதெல்லாம்‌ வினை 
விஷமாப்விட்ட தை [க்குத்‌ 


பத்தாம்பத்து- மூன்றாந்‌ தருவாய்மொழீ-வேய்மரு தோளனிணை, 2d 


கருணாகாகுத்ஸ்த னென்னும்‌ ப்ரஹித்தியை இராம அஃ த்‌ தந்து நிரக்ருணக்ருஷ்ணனென்‌ 
லும்‌ ப்ரஹித்தியை நீ கொண்டாயே யென்றோள்‌. இதைக்பகட்ட கண்ணன்‌, இப்படியும்‌ 
என்னை நிக்திக்கலாமோ? நான்‌ பீரிர்தேனல்லேன்‌, பிரம நினைத்தே.லுமல்லேன்‌; கூடியே 
மிருக்றேனே யென்று சொல்லி இன்னமும்‌ ஆ.த்தமுஙினான்‌; இப்படி அணைக்நிறது 
பிரிகைக்காகவன்‌ 30 என்தறிர்து அணைத்த லை கெகிழ்த்த விடமெங்கும்‌ இவள்‌ உடம்பு 
வெளுக்கும்படியானார்‌. அற்தத்துய ரத்தைவாய்விட்டுச்‌ சொல்லுறொள்‌ தடமுலைபுணர்தொறு 
மென்று தொடக்கி கண்ணா சீ என்னோடு ஸம்ச்‌லேஃிக்கிற ஆணற்தோனும்‌ விளைகின்ற 
இன்ப வெள்ளமானஅ அபரிச்சேத்யமான ஆகாசத்தையும்‌ கடந்து என்னுடைய அறிவு 
கெடும்படி பெருகினாலும்‌, அதுதான்‌ கனாக்கண்டது போலேயாய்ம்‌ எழிர்து, பெதுக்காறு 
வற்றி அடிசுமொபோ லயாமிற்றுக்காண்‌; ஆங்கே அப்படிப்பட்ட நிலை்மையிலே; 


அகவுயிர்‌ அகமகந்தோ௮ முள்புக்கு ஆவியின்‌ பரமல்ல வேட்கை அந்தோ - - 
ப்ராணஸ்தானமான ஹ்ருதயத்தினுள்ளே யுண்டான அவகாசங்கள்தோறும்‌ வேட்கை 
யானது வியாபித்து ஆவியைக்‌ கொள்ளைகொள்ளுமளவன்றிக்‌3க இன்னமும்‌ எ ன்‌ 
னென்னவோ செய்வதாயிரா நின்றது; [வேட்கை ஆவியின்‌ பரமல்ல] அலுபரிமாணமான 
ஆத்ம வஸதுவினளவல்ல அபிகிவேசம்‌; *என்ற னளவன்றால்‌ யானுடைய வன்பு* என்ற 
பூதித்தாழ்வாரருளிச்‌ செயலில்‌. படியே. 


ஆனல்‌ இப்போது ரான்‌ செய்யவேண்டுவதென்‌? என்று கண்ணபிரான்‌ கேட்க; 
அதற்கு. மஅமாற்றமுரைப்பது ஈற்றடி. மேன்மேலுமுன்னைப்‌ பிரித்து வருக்தும்படிக்‌ குறிப்‌ 
பான பசுமேய்ம்கப்‌ போக்கை நீ தவிரவேணும்‌ என்றபடி. [இனி வீவ] இதற்கு முன்புள்ள 
காலமெல்லாம்‌ பிரித்து போனாயாகிலும்‌ இனிமேலுள்ள காலமாகிலும்‌ தவிரவேணுள்கொய்‌ 


என்கிறள்‌. வீவுதல்‌— ஒழிதல்‌. 


ஈற்றடியில்‌ “பிரிவையாமால்‌” என்று லசரவித்றதாகப்‌ பாடம்‌ வழங்கிவருகின்‌ 
ஐது; வியாக்யானங்களை கோக்கு நிடத்து ௮ப்பாடம்‌ ஏத்ததாகச்‌ தோன்றவில்லை; “பிரிகை 
யுண்டாம்படி” என்றே வியாக்யானம்கள்‌ காணுதலாய்‌ ““பிரிவையாமா” என்று ஆகார வீற்றி 
தான பாடமே யுக்தமென்று தோன்றுறெது. *பிரிவையாமால்‌” என்ற பாடத்திற்கு 
“பிரிவை ஆம்‌ ஆல்‌” என்று பிரிச்துக்கொள்வது. பிரிவு என்னுஞ்‌ சொல்லை பிரிவையென்று 


2. 


வீவன்றின்பசுநிரைமேய்க்கப்போக்கு வெவ்வுயிர்க்கொண்டெனதாவிவேமால்‌* 

யாவருக்‌ துணையில்லையானிருந்து உன்னஞ்சனமேனியையாட்டங்காணேன்‌ * 
போவதன்நறெருபகல்‌$ீய்கன்றால்‌ பொருகயற்‌ கண்ணிணைநீரும்‌ நில்லா * 
சாவதிவ்வாய்க்குலத்தாய்ச்சியோமாய்ப்பிறந்த இத்தொழுத்தையோம்தனிமைதானே. (8) 


நின்‌ பசு நிறை) நீபசுக்களை மேப்க்கப்‌ போகும்‌-ள்‌ அஞ்சனம்‌) அஞ்சனம்‌ போன்றழகிய உன்‌ 
மேய்க்க போக்கு நிமித்தமாக மேனியை திருமேனியினுகடய 
வீவன்‌ நான்‌ முடிந்து போவேன்‌; | 


| 
எனது ஆவி வெய்‌ | எனது ஆத்மாவானது நெடு, லஷ்சாரமம்‌ காண்கின்றி 


ஆட்டம்‌ கானேன்‌ } 


வுயிர்‌ கொண்டு மூச்செறிர்து வெந்‌ து லேன்‌! 
வம்‌ ர போகின்றது; 
. ( இ நிலைமையில்‌) நீ அகன்முல்‌ நீ பீரிந்து போனுல்‌ 
துண்‌ யாவரும்‌ i வொரு தற்‌ 
இல்லை துணையாவார்‌ ஒருவரு மில்லை அந்த பொரு வ. மபா து 
ஒரு பகல்‌ போவது கழீ£வதன்று காண்‌; (ஒரு 


(அல்வளவிலும்‌ ஆசை | el அன்று ( யுகமாகப்‌ பெருகிச்‌ செல்லா 
| 


தரா தக்‌ 
யான்‌ இருந்து கான்‌ முடியா இருந்‌ து கீன்றதென்க) 


24 இருவாய்மெொழிஇவ்யார்த்ததபிகை 


பொரு கயல்‌ கண்‌  சண்டையீடுமிரன்டு டு கெண்டை ழ்‌ 3) நீரக்தன்மைவாய்ர்த எங்க 
யாம்‌ 
இணை நீரும்‌ கள்‌ போன்ற கண்களும்‌ ail தாழுத்தை! § குடைய 


நில்லா பெருக நின்றன; 
இவ்‌ ஆய்‌ குலத்து) நீ பிறந்த இடைக்குலத்திலே' தனிமை i இப்பீரிவுத்தயரம்‌ தொலை, 
ஆப்ர்சி யோம்‌ இடையராய்ப்‌ பிறவாதே சாவது வேணும்‌, 
ஆப்‌ பிறந்த இடைச்சிகளாய்ப்‌ பிறந்த 


“*பசுமேப்க்கப்‌ போவது தரவிவேணு மென்றாள்‌; அதற்கு அவன்‌ சொன்ன தாவது 
--வர்ணாச்ரமதருமங்கள்‌ தவிரப்போமோ? பசுமேய்ப்பதென்பது எனக்கு த ஜாதிக்கேற்ற தரும 
மான செயலன்றோ ? இதை நான்‌ தவிரத்தகுமோ ? என்றான்‌; அதற்குச்‌ சொல்லுகிறாள்‌; 
பிறர்க்கு ஹிம்ஸையாய்‌ முடியுங்‌ காரியம்‌ தருமமாகுமோ ? நீ பச மேய்க்கப்‌ போவது ஸ்த்ரீ 
வதமாயன்றோ முடிறெது; *ஐர்‌ பெண்‌ கொடியை வதை செய்தானென்னுஞ்‌ சொல்‌ வையகத்‌ 
தார்‌ மநியாரே* என்ற பாசுரம்‌ கேட்டிலையோ; ஆண்கொலையிற்‌ காட்டிலும்‌ பெண்‌ கொலை 
பெரும்‌ பாதகமன்றோ. ராமாவதாரத்திலே தாடகாவதம்‌ பண்ணியும்‌ இவ்வவதார த்‌ இலே 
பூதகாவதம்‌ பண்ணியும்‌ சமைந்திருக்றெ நீ பெண்கொலைக்கு அஞ்சுதியோ வென்றாள்‌. 
சழ்ப்பாட்டினீற்றடியில்‌ “விவ, நின்பசுநிறை' என்று பதவிபாகம்‌; இப்பாட்டில்‌ 6வி.வன்‌' 
என்ற பதலிபாகம்‌. நீ பசமேய்க்கப்‌ போவது காரணமாக, வீவன்‌--ரான்‌ முடிர்திடுவேன்‌ 
என்றபடி. முடிபு படி வச்ததென்‌ ? என்ன; வெவ்வுயிர்க்‌ கொண்டு என கரலி? வமால்‌ என்‌ 
இருள்‌, என்னிலைமையைப்‌ பார்ல மாட்டாயோ பிரானே $ நீ பசுமேப்க்குப்‌ பொகப்‌ போ இறா 
யென்‌ நினைத்தவாறே நெடுமூச்செறிற்து உலர்க்துபோன என்னுடைய ஹருதயமானத 
விரஹாக்னி கொளுத்தி எரியா நின்றமை காணமாட்டாபோ? இதில ஒரு குடம்‌ கண்ணீ 
ரைம்‌ சொரியமாட்டாயோ வென்றொர்‌. 


துணை யாவருமில்லை--தனையாவார்‌ யாருமிலர்‌ , என்றபடி, துணை பென்று பேர்‌ 
பெற்றிருக்க நயா போஃப்புசாநின்றாய்‌; பிரிலில்‌ துணையாகச்‌ கூடிய கோழிமார்களோ 
எனக்கு முன்னே வாடி வதங்கிச்‌ பலத்த குயில்‌ மயில்‌ மு கலானவையோ 
கொல்லப்பார்க்கின்றன; இனித்‌தணையாவார்‌ யாருளர்‌? [யானிருந்து] பிரிக்தவாமற பிராணன்‌ 
சுடம்லென என்னைவிட்டொழியல மே; அஅுவுமிககே எல்லாம்பட்டும்‌ நாற பிராயமாக 
வன்றே நானிருக்கிறேன்‌; [உன்‌ அஞ்சன மேனியை ஆட்டங்காணேன்‌] “ச்ரமுஹரமான 
வடிவைக்‌ கொண்டு என்முன்‌ னே ஸைஞ்சரிக்கல்‌ காணேன்‌” என்பது இருபத்‌ இினாலாமிர ஸ்ரீ 
ஸூக்தி. “அட்டக்‌ காரன்‌” என்றது என்முன்னே நடையாடக்‌ காண்டின்‌ றின்‌ 
என்றபடி. இதற்கு மற்‌? ரு விதமாகவும்‌ பொருஞுரைக்கலாம்‌; * “அநிரை மேய்க்க ந்‌ போதி 
அ மமருச்தாவதநியாப்‌, கானகமெல்லாத்திரிக்து உன்‌ கரியதிருமேனிலாட* என்‌,று பெரியாழ்‌ 
௮ரரருவிச்‌ செய்த கட்டளையிலே, உன்‌ அஞ்சனமேனி கல்லும்‌ முூள்ளுமான காட்டிலே 
நடையாட சான்‌ சாணன்‌--ஸஹித்திருக்கமாட்டேன்‌ என்பதாம்‌. 


2) 


அல்லும்பகலு மெல்லாம்‌ கான்‌ காட்டிலேயா திரியப்போடுறே ல்‌? ஒருபகல் தானை; 
கண்ணை மூடித்‌ திதப்பதற்குள்ளே பகற் போது போய்விடாதோ? என்ற! கண்ணன்‌ சொல்ல 
பொவதன்தெரு பகல்‌ பது என்கிற. நீ அகன்றால்‌ ஒருபகல்‌ போவதன்று 4 ள்‌ 
னோ கூடியிருக்குங்‌ காலத்தில்‌ பலபல ஐநிகளும்‌ ஒரு கொடிப்‌ பெ மு.அப்பொல்‌ விந்து 
போம்‌; உன்னைப்‌ பிரிக்காலோ ஒருபகல்‌ ஊரி காலமாகப்‌ பெருநிச்செல்லுொய: ன்றிப்‌ 
பெயர்ந்து போவதன்று; பொருகயற்கண்ணிணை நீரும்‌ நில்லா உன்‌ போக்கை பித்தும்‌ 
பாய்கிற பக என்னால்‌ தகையப்போடுற தில்லை, உன்ளைத்‌ தலைக்காலு ம ககையலாம்‌ 
கண்ணக்‌ தகைய முடியவில்லைசாண்‌ என்கிறாள்‌. பிரிவை நினைத்துக்‌ கண்துள்‌ ஞெ 
படிம த ன்‌ அள்ளுறெ ட வய ஒப்புச்‌ சொன்‌ னகாசுக்கொள்க. 


ட 
= 


பத்தாம்பத்து--மூன்றாத்‌ இருவாய்மோமி--வேய்பரு தோஹ்ணை. 8 

அதற்கு செய்யவண்டுவஙகெள்‌? என்று கண்ணன்‌ கேட்க; அதற்கு மறமாதித 
ஈற்றடி. ' இவ்வாய்க்குலத்து ஆய்ச்சியோமாய்ப்‌ பிறந்த இத்தொழுத்தை போம்‌ பி 
தான்‌ சாவது? ரீனா இ ம்‌ போ; இருக்தா௮ லும்‌ இரு; இதில்‌ வி.தி23 3ஷதமொன்‌. றும்‌ 
தான்‌ செய்கன்‌ ி3என்‌. _இள்வி5 டக்குலத்இல்‌ இடைச்சிகளாய்ப்‌ பிறர்த தண்ணிய மான 
எங்களுடைய கனி மை பொன்‌ ற தொலையக்கட ல! ௮௭ என்றெவிதன்‌ உட்ககும்து அம்ந்து 
அறியத்தக்கது. “'ஸாவித்ரியைப்‌ போலே சொல்லுகிழள்‌ என்பது ஈட ஸத்யயா னுடைய 
டில கொண்டுபோகா ரின்ற ய மன்‌, அவனுடைய மனைவியாகிய ஸாவித்ரி 

வருவது கண்டும்‌ இனிய பேச்சுக்கள்‌ பேசுவது கேட்டும்‌ மனமிரங்கி *உன்‌ கணவலுடை 
உயிர்‌ தவிர வேறு எதுவும்‌ ந என்னிடம்‌ கேட்டுப்‌ பெதலாம்‌” என்று கூற, அப்போ ஸாவித்ரி 
கக்‌ உயிரைக்‌ கேளாமல்‌ இவ்‌ Kg ழூ. பிள்‌? கள்‌ பிறக்க வேனும்‌” 
என்று கேட்டாளாம்‌; அதுபோலவே இ க்குச்‌ சொல்லுகிறபடி.” நீ போனால்‌ போ, இரு ரூந்தா 
ஒரு" 6 என்று. அவன்‌ பசு மேய்க்கப்‌ போனால்‌ இவர்களது தனிமை எ.ங்வனம்‌ தொலை! பூக்‌ ர 
போகாமல்‌ இருச்சே தரவேணுமென்பதைப்‌ பர்யாயமாகச்‌ சொன்னபடி. “இத்தனிமை 
தானே சாவது” எ என்றகிதற்‌ த ச மற்றொருவலையாகவும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌--எங்க க்குத்‌ 
'சனிமையென்‌ ௮ம்‌ மரணமென்றும்‌ இரண்டில்லை, இத்தனி மைதானே மரணம்‌ என்பதாக, 
இப்பொருளில்‌ சாவது என்பது வீதாசமென்னும்‌ பொருளில்‌ வந்த பெயர்ச்சொல்‌; முரள 
பொருளில்‌ ஒருவகை ிபங்கோள்‌. “பேசும்படி அன்ன பேசியும்‌ போவது” என்ற திரு 


விரல்குப்பாகரத்‌ ந்தில்‌ போவது என்றது போல, 


3 
0: 


அன்பில்‌ 75, தனிமை சாவது-இத்தனிமை மிகவும்‌ பொல்லா அ; பொ றுர்வொண் 
ஹை என்னவமாம்‌. இவ்வொருதலைக்காமம்‌ தொல்யட்டும்‌ என்னவுமாம்‌, (3) 


தொழுத்தையோந்தனிமையுந்துணைபிரிந்தார்‌ துயரமும்‌ நினைகிலைகோவிந்தா “டின்‌ 
தொழுத்தனிற்பசுக்களையேவிரும்பித்‌ துறந்தெம்மையிட்டவைமேய்க்கப்போதி* 
பழுத்தநல்லமுதின்‌இன்சாற்றுவெள்ளம்‌ பாவியேன்மனமகந்தோ றுமுள்புக்‌ 
கழுத்த*நின்‌செங்கனிவாயின்கள்வப்பணிமொழிரினைதொறுமாவிவேமால்‌. (4) 


கோவிந்தா தொழு) கண்ணு! அடிச்‌ களான | ப வ இனிதான ரஎப்ரவாஹ 

த்தையோம்‌ தனி எங்களுடைய தனிமையை 2னசாலு 2 வள்ளம்‌ | மானது 
மையும்‌ யும்‌ பாவியேன்‌ மனம்‌ பாவீயேனுடைய நெஞ்சின்‌ 
கணை... பிரிந்தார்‌) துணயான வுன்னைப்‌ பிரிந்‌ அகம்‌ தோறும்‌ அவகாசந்தோறும்‌ மறக்க 
யரும்‌ y தார்‌ படுமலமாப்பையும்‌ உள்‌ புர்த அழ வொண்ணாதபடி ஸ்திர 

கினைலலை கீனைக்கின்றாயில்£ல; த்த மாக 

கின்‌ தொழு தனில்‌ ) கன்‌. தொழுலீலள்ள பசுக்‌ | ன்‌ செம்‌ கனி) உது சிவந்த கனிபோன்ற 
பசுக்கனையே : சேயே ஆதரித்து ! வாயின்‌ |  இருப்பவளத்‌இினின்‌ றுவர்த 
விரும்பி ) i க்ருத்ர்மமான தாழ்ந்த 


எம்மை துறந்து | இட்டு எங்களை அகாதரித்துவீட்டு லம்‌ பணி மொழி | மொழி களானவற்றை 
அவையேய்க்‌ a அவற்றை மேய்க்கப்‌ போகா | நினைதொறும்‌ . இனைக்கும்போதெல்லாம்‌ 


ரதி ஐய்‌ ்‌ 
போடு கட்டுப்‌ எங்கள்‌ பிராணன்‌ பரிதபி&்‌ 
(அதற்கு மேல்‌) | ஆலி வேம்‌ ஆல்‌ 1 கின்றது அர்சோ!. 
பழுத்தகல்‌ அர) பரிபக்வமாய்த்‌ தெளிக்த, ்‌ 
தின்‌ அம்ருதத்தினுடை! 
333 


*** உங்களை நான்‌ விட்டுப்‌ போ வனா? பி.ர3பன்‌, பிரிபில்தரி3யேன்‌ என்று: கான்‌ சொன்‌ 

ல்‌ மதந்தீர்களோ ? என்னைப்‌ பிரிந்து நீன்கள்‌ படம்பர்டெல்லாம்‌ உங்களைப்‌ பிரிந்து 
. பி 

கான்‌ படமாட்டேனோ? என்‌ பிரிவை ஒருவாறு நீங்கள்‌ பொறுத்திருக்காலும்‌ உங்கள்‌ பிரிவு 


என்னால்‌ பொறுச்சப்‌ போமோ ! என்றிப்படி இல வார்த்தைகளைக்‌ கண்ணபிரான்‌ ப்ரணயத்‌ 


86 திருவாய்மொழி--இவ்யார்த்ததபிகை 


இன்‌ மேலெல்லையில்‌ கின்று சொல்ல; நாயனே ! இந்தக்‌ கள்வப்‌ பணிமொழிகள்‌ தாம்‌ எம்மை 
நீராயலைந்‌து கரைய வுருக்குதன்மனவென்‌ூருர்கள்‌. 


தொழுத்தையோம்‌--கொழுத்தையோ மென்றும்‌ அடிச்சியோ மென்றும்‌ பரியாயம்‌ ; 
கண்ணா! உனக்கே அற்றுத்‌ நீர்ந்திருக்குமவர்களான எங்களுடைய த ரிமையைபும்‌, துணைவ 
னை வுன்னைப்‌ பிரிந்தவர்கள்‌ படும்‌ துடிப்பையும்‌ நீ அறிகன்றாயல்லை; பிரிகிறோம்‌ நாங்க 
ளென்றும்‌ பிரிறெது உன்னையென்‌ றும்‌ பார்க்கிருயல்லை. கோவிந்தா! நின்‌ தொழுத்தனில்‌ 
பசுக்களையே விரும்பி எம்மைத்துறந்திட்டு அவை மேய்க்கப்போதி--மாராயணனென்ப து 
முதலான திருநாமங்களைத்‌ தவிர்ந்து கோபாலனென்றும்‌ கோவிந்தனென்றும்‌ இல திரு 
ஈாமங்களை ஆசைப்பட்டு வந்தாய்‌; அத்திருகாமத்திற்கேற்க எங்களை யுபேஷித்துப்‌ பசு 
மேய்க்கையையே விரும்பிக்‌ கடிய வெங்கானிடைக்‌ காலடி நோவச்‌ செல்லா நின்ய்‌--என்று 
ஆய்ச்சியர்‌ சொன்னவாறே, கண்ணன்‌, நங்கைமீர்‌! நான்‌ உங்களைவிட்டுப்‌ போவதென்று 
ஒன்றுண்‌டோ? போனால்தான்‌ உங்களை மறப்பதுண்டோ? என்னு ரமையையும்‌ உங்க ளா த்ர 
மையையும்‌ சீர்தூக்கிப்‌ பார்த்தால்‌ பர்வதபாமாணுவோட்டைவாச போருமே; 
மாதாபிதாக்களுக்குப்‌ பர தந்திரனாப்‌ அவர்கள்‌ சொல்லிற்றுச்‌ செய்ய வேண்டுமாகையாலே 
பசு மேய்க்கப்‌ போகெபறனித்‌ தனையன்றோ. போனாலும்‌ உடல்‌ அங்கும்‌ உயிர்‌ இக்குமா 
யன்றோ. நானிருப்பது” என்றிப்படி ல நீசபாஷணங்களைப்‌ பண்ணினான்‌; ஐயோ! இத்‌ 
தகைய பேச்சுக்கள்கடொய்‌ எங்களை ஈர்னெறன வென்டுறர்கள்‌ பின்னடிகளால்‌, 


| பழுத்த ஈல்லமுதின்‌ இத்யாதி.] “சான்‌ போவேனோ? போனாலும்‌ உள்களை மதப்‌ 
பேணு” என்றிப்படியாகப்‌ பேசும்‌ பேச்சுக்கள்‌ *ஸம்ச்ரவே மதுரம்‌ வாக்யம்‌* என்னும்படி 
யிருச்கையாலை பழுத்த நல்‌ல அம்ருதத்தினுடைய ரஸப்ரவாஹமே இற்கன ம சொற்களாக 
வடிவெடுத்ததோ! என்னும்படியாகவுள்ள து. இத்தனையும்‌ கள்வப்பணிமொழியா மிருச்கை 
யாலே அவற்றை நினைக்க நினைக்க அளி வேவாநின்றது என்று அடித்‌ துச்‌ சொல்‌ லுறெபடி (4) 


பணிமொழிநினைதொ றுமாவிவேமால்‌ பகல்நிரைமேய்க்கிய போயகண்ணா!* 
பிணியவிழ்மல்லிகைவாடை தூவப்‌ பெருமதமாலையும்‌ வந்தின்ராலோ* 
மணிமிகுமார்வினின்முல்லைப்போது என்வனமுலைகமழ்வித்துன்வாயமுதந்தந்து* 
அணிமிகுதாமரைக்கையையந்தோ அடிச்சியோந்தலைமிசைநீயணியாய்‌!. (5) 


ன 9 பதத்தில்‌? முற்றுப்‌ கெளஸ்துப மணிபேரொளி 
ப ன i ர ்‌ ்‌ ்‌ 
்‌ த த த நி ள்‌ திற வார்த்தைகளை நினைக்‌ மார்பினில்‌ வீர்சுறெ திருமார்பில்‌ 

சொறு ்‌ ல்‌ 3 945௮, 

வேம்‌ ஆல்‌ தந்‌ தோறும்‌ நெஞ்சு வேவாழுல்லை போது முல்லைப்‌ பூவாலே 
நின்றது; க உ) என்றுடைய அழகிய 
என்‌ வன முலை ல க்‌ 

பகல்‌ நிரை மேப்ச்‌ | பகலெல்லாம்‌ பசுமேய்க்கப்‌ கமழ்வித்து ட ல யைப்‌ பரிமளிக்கச்‌ 
இய போய கண்ணா | போன கண்ணனே! செய்து 


ன்‌ க த உன்‌ வாம்‌ அமுதம்‌) உன ௧ ந்தம்‌ - 
பிணி ௮லீழ்‌ மல்‌ கட்டவிழ்ந்து அலரு$ற மல்லி அழுத } லாது வாயழுதத்தையும்‌ 


ல்‌ ந்‌ ந்‌ 
லிகை வாடை கைப்‌ பூக்கை வாடையா ன்ட்‌ தது தது 
தாவ னது தாவ, டு குதாமரை | அழகிய தாமரை போன்ற 
பெரிய செருக்கோடே ! வை திருச்கையை 
பரிய செருக்கோ௦ ச்க வா 2 4 த 
னறத க்‌ பதிக்க அத்த வன்ல (மத்த அடிச்சியோம்‌ தலை அடிச்சியோமான எங்க 


கஜம்‌ போலே) மாலைப்‌ மிசை நீ அணி 


க்‌ நடைய தலைமேலே நீ 
பொழுதும்‌ வந்தது; . | 


யும்‌ வந்தன்று ட்‌ 
்‌ வைத தருளவேணும்‌. 


யாய்‌ 

தல லப ட்டி ்‌ ட . சற 
2 ச்ண்ணடிராலுடைய களவப்பணிமொழிகள்‌ மேன்மேலும்‌ வளமுகையாலே மீண்டும்‌ 
"பணிமொழி நினைதொறுமாவி வேமால்‌” என்றள்‌, கேறுதலுண்டாகைல்காக அவன்‌ 
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சொன்னாலும்‌ பிரிவு உண்டாகியே இிருமென்றெ நிச்சயம்‌ இவளுக்கிருக்கையாலே ஆறியிறாச்‌ 
கப்‌ போறெதல்லை. பகல்நிரைமேய்க்கிய போயகண்ணா!--மேய்க்யெ வென்றதுமேய்ப்ப 
தற்காக வென்றபடி. கண்ணன்‌ இன்னமும்‌ போகாமலிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ போய்விட்ட 
தாகவே நிச்சயித்து, போய என்கிறாள்‌. போககிருக்கற கண்ணனே என்றபடி. 


பகத்போதெல்லாம்‌ கழிந்தபிறது வரக்கடவதான மாலைப்போதும்‌ இப்போதே வர்‌ 
விட்டதாகக்‌ கொண்டு கதறுகின்றமை இசண்டாமடியில்‌ விளங்கும்‌, அக்காலத்தில்‌ தோன்றி 
நலியக்கூடிய பதார்த்தங்களும்‌ இப்போதே தோன்றி ஈலிகன்றனவாகச்‌ சொல்லியமுறொள்‌ 
பிணியவிழ்‌ மல்லிகை வாடை--பிணியலிழ்‌ என்றது விகாஸோக்முகமான என்றபடி, 
அப்படிப்‌ பட்ட மல்லிகை மலர்களின்‌ மணத்தைக்‌ கொய்துகொண்டு வாடைக்காறு. 
உலாவுமே ; அதனிலுற்‌ கொடிய மிருத்யு வேறுண்டா ? ,சாவணண்‌ ஸந்கியாஹி வேஷத்‌ 
தைச்‌ கொண்டுவந்து தோற்றினாப்போலே வாடையானது குளிர்காற்றய்‌ வந்து ஈலியா 
நின்றது ** என்பது ஈடு. பெருமதமாலையும்‌ வந்தின்றாலோ ! --பெரியசெருக்கோடே மாலைப்‌ 
பொழுதும்‌ மத்தகஜம்‌ போலே வக்.து நலிநன்றதே : என்றபடி, எப்போதோ வரப்போற 
மாலைப்பொழுது இப்போதே வர்திட்டதாகச்‌ சொல்லியலற்றுவதானத ஆற்முமையின்‌ 
மிகுதியினாலென்க. மாலைப்பொழுது வருமாயின்‌ கண்ணனும்‌ பசுக்களை மேய்த்‌துவிட்டுக்‌ 
கானகத்திலிருந்து திரும்பக்கூடுமே ; ஆகவே அந்த மாலைப்பொழுதுக்காக அஞ்சவும்‌ வரும்‌ 
தவும்‌ வேண்டாவே யென்று ஈம்போல்வார்‌ நினைக்கக்கூடும்‌ , விரஹபீதியாலே கெஞ்சழிர்‌ 
தார்க்கு ஈதொன்றும்‌ தோன்றாதே; ழே * மல்லிகை கமழ்தென்றலிருமாலோ * என்கிற 
பதிகத்தில்‌ பட்டபாடு பின்னாட்டுறெதாயிற்று . 


இங்கனம்‌ வரும்‌ தின்ற ஆய்ச்சியை தோக்கிக்‌ கண்ணபிரான்‌ , ஆனால்‌ நான்‌ செய்ய 
வேண்டுவதென்‌ ” என்று கேட்க ; அதற்குச்‌ சொல்லுறது பின்னடி. [ மணிமிகுமார்பினில்‌ 
இத்யாதி] *குருமாமணிப்பூண்‌ குலாவித்திகமுர்‌ இருமார்பிலே சாத்திய முல்லைமாலையின்‌ 
பரிமளத்தை என்முலைக்கு ஆக்கவேணும்‌ ; ஸம்ச்லேஷரசம்‌ உர்மஸ்‌தகமானவாறே வாய 
முதம்‌ தரவேணும்‌ ; சாமரைக்கையை என்தலைமீதுவைத்து “நான்‌ பசுமேய்க்கப்‌ போவதில்லை 
அஞ்சேல்‌” என்று சொல்லவே னும்‌--இவ்வள வ விரும்புவது என்‌்ுளாயித். 


ஆழ்வான்‌ ஸ்ரீ வைகுண்ட ஸ்‌ தவத்தில்‌ *மந்மூர்த்9ி ஹகத்த கரபல்லவு தல்லஜம்‌ 2௪ 
சூர்வர்‌ கதா க்ருதமகோரதயிஷ்யஸே மாம்‌* என்றருளிச்‌ செய்தது “அணிமிகு தாமரைக்‌ 
கையை யச்‌தோ அடிச்சியோம்‌ தலைமிசை நீயணியாய்‌” என்ற ஈற்றடிக்கு மொழி பெயர்ப்பாக 


வென்க. ல டு க்‌ oa (5) 


அடிச்சியோந்தலைமிசைநீயணியாய்‌ ஆழியங்கண்ணா ! உன்கோலப்பாதம்‌* 
பிடித்த துநடுவுனக்கரிவையரும்பலர்‌ அதுகிற்கஎம்பெண்மையாற்றோம்‌* 
வடித்தடங்கண்ணிணைநீரும்நில்லா மனமும்நில்லாஎமக்கதுதன்னாலே* 
வெடிப்புநின்பசுநிரைமேய்க்கப்போக்கு வேமெமதுயிரழன்மெழுகிலுக்கே, (0) 


கடல்போன்று வீடாய்‌ நீர்க்க | உன்‌ ன ச. உனது அழிய திருவடிகளைப்‌ 


ஆழி அம்‌ கண்ணு வல்ல அழயெ இருக்‌ கண்‌ ! அது பிடித்து பிடித்து 
2 களையுடையவ3ன! | . . உனக்கு அபீமதைகளாயிருக்‌ 
அடிச்‌யோமான எங்கள்‌ தலை | உனக்கு அறுவைய கும்‌ பெண்களோ பல்லாயிர 
அடிச்சியோம்‌ தலை மீது உன்‌ அணி மிகு தாம ரும்‌ பலர்‌ வர்‌; அது எப்படியாவது டெக்‌ 
மிசை நீ அணியாய்‌ ரைக்கையை வைத்தருள |அதுநிற்க '  ] கட்டும்‌; 


ட்ட 
எம்பெண்மை ஆற்‌ ்‌ . 

்‌ பெண்மைகொண்டு ஆறியீ 

நடுவு நீ போகிற காரியத்தின்‌ ஈடுவே | 


ஹேம்‌ 


வேணும்‌; க (உன்‌ பிரிவில்‌) எங்களுடைய 


ருஃ்கமாட்டோம்‌; 


28. இருவாய்மொழி--இவ்யார்த்ததபிகை 


, (கூர்மையாய்ப்‌ பெருத்திரும்‌| | கணப்பொழுதும்‌ பரீவாற்ற 
கத்‌ துள்ளகண்களின்நீர்தகைவு நடு கில்லாத எங்களுக்கு 
இணை நீரும்‌ நில்லா பட்டுநிற்றெதில்லை; நின்‌ பசு நிரை 


| மேய்க்க போக்கு } பசு மேப்க்கப்‌ போவதானது 
| 

கெஞ்சும்‌ நிலையில்‌ நிற்கு 
மனமும்‌ நில்லா { ட அ சக 


இல்லை? (வெடிப்பு பரிதாபரரம்‌; 
எமது உயிர்‌ எங்கள்‌ வ டத ல்‌ 
னாலே அழல்‌ மெழுகில்‌ நெருப்பில்‌ மெழுகு போலே 
டங்க லு ஆசையிலே, ச்குவேம்‌ உருகி வே௫ன்றது. 


**கண்ணா. நீ போமிடமெங்கும்‌ உனக்கொரு குறையில்லை கடாய்‌; உனக்குக்‌ காதலி 
மார்கள்‌ எங்குமுளர்‌; எங்களையொ ழியவும்‌ உனக்குச்‌ செல்லுமாபோலே உன்னையொ ழியவும்‌ 
எங்களுக்குச்‌ செல்லுமாகல்‌ நாங்கள்‌ வருந்த வேண்டாவே; நாங்கள்‌ உன்னைப்‌ பிரிர்து 
திரில்கமாட்டாமையன்றோ கதறுகிறோம்‌; உன்‌ போக்கு எங்களுக்கு ஸஹ்யமன்ற கரண்‌ 
என்கிறாள்‌, “ஆழியம்கண்ணா! உன்‌ கோலப்பாதம்‌ அடிச்ிபியாச்தலைமிசை நீயணியாய்‌” 
என்று முதலடியை அர்வயித்தால்‌, உனது அழயெ திருவடிகளை அடிச்சியோமான எங்கள்‌ 
தலைமீது வைத்தருளவேணும்‌ என்று பொருள்படும்‌; இங்ஙனே அம்வயித்துப்‌ பொருளுரைக்‌ 
தீரர்‌ பன்னீராயிரவுரைகாரர்‌. ஆறாயிரப்படி முதலான மத்ற வியாக்யொனங்களிலெல்லாம்‌ 
அடிச்சியோர்‌ தலைமிசை நீயணியாய்‌ ஆழியங்கண்ணா ” என்னுமளவும்‌ ஒரு வாக்கியாரக்கு, 
“உன்‌ கோலப்பாதம்‌” என்பதை மேலடியோடே கூட்டிபுரைத்தல்‌ உள்ளது, சீழ்ப்பாட்டின்‌ 
முடிவில்‌ “அணிமிகு தாமரைக்‌ கையையர்தோ அடித்கியோந்‌ தலைமிசை நீயணியாய்‌” 
என்றிருக்கையாலே அவ்வணிமிகு தாமரைக்கையையே இங்கும்‌ வருவித்துக்‌ கொண்டு உரை 
செய்தல்‌ அழயெது. “உன்னுடைய அழயெ திருக்கைகளை அடியோங்களுடைய தலையிலே 
வைகத்தருளித்‌ திருக்கண்களாலே குளிரப்பார்த்தருளாயென்று பின்னையுமிக்கனே சொல்‌ லூ 
மளவில்‌” என்பது ஆருயிரப்படியருளிச்‌ செயல்‌, “கடல்போலேயிருக்கிற அழகிய கண்‌ 
களாலே என்னைக்‌ குஷிர நோக்கி என்‌ தலைமேலே கையை வைத்துள்‌ வேணும்‌” என்பது 
ஒன்பதிஞபிரப்படியருளிச்‌ செயல்‌. மற்ற படிகளிலு மிங்ஙனேயுள்ளது. 


உன்‌ கோலப்‌ பாதமது பிடித்து நடுவு உனக்கு அரிவையரும்‌ பலர்‌--ரீ போன லிடக்‌ 
இலை உன்‌ இரு வடிகளைப்‌ பிடிப்பாராய்‌ உனக்‌ து அபிமகைகளாவார்‌ பலருண்டுகாண்‌ என்ற 
படி, நடுவு என்றது-நீ போடுற காரியமொழிய ஈடு3வ என்றபடி. “"ஆழியல்கண்ணா! மடிச்சி 
யோர்தலைமிசை நீயணியாய்‌” என்றவாறே, “உங்கள்‌ அலயாலே ஸ்ப டிக்க 3 வணுமென்‌ 
தன்றோ கானிருப்பது; நான்‌ போவதென்பதுண்டோ ? போனல்தான்‌ 
வேறேயும்‌ சிலருண்டோவெனக்கு” என்‌. கண்ணபிரான்கூற, அதற்கு மனமொழி கூறு 
வது உன்கோலப்பாத மென்று கொட்‌; பிரான்‌ உன்‌ சய்திலல யொ மோ நான்கின்‌; 
எங்களுல்‌ கா நீ சொல்லுவது? கீ போமிடமெக்கும்‌ 
ஒருவரிருவரோ ? உனக்குப்‌ போ 


உங்கரயொ [ரிய 


உன்‌ திருவடியைப்பற்றி யிருப்பார்‌ 
னவிடமெர்கும்‌ பெரிய இருகாளன்‌ என்கி முர்கள்‌, 
அரிவையர்‌--**3பல ச பெதும்பை மங்கை மடர்‌ 


பண்‌ என்ற தமிழர்‌ சங்கேதத்தின்படி “அரிவை? என்‌ 


ரக: 3 


சை அரிவை தெரிவை பேரிளம்‌ 
பது ஒரு புவத்தித்‌ பெண்ணுக்கு 


- த்‌ வ த்த லி உட்க கி்‌ ப 
2 பாதுலாக மாதர்க்கும்‌ வாசகம்‌, ல்கள்‌ பருவத்தாலே துவக்கவல்லவர்‌ 


என்பது ஈட, 
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அது நிற்க எம்பெண்மை ஆற்றோம்‌--போனவிடமெக்கும்‌ உனக்குக்‌ காதலிமா 
ருளரோ இலரோ, அது இடக்கட்டும்‌; அதைப்பற்றி எங்களுக்கென்ன * பெண்‌ பிறந்த 
தாங்கள்‌ உன்னைப்‌ பிரிந்து ஆற்றமாட்டோம்‌ என்றவாறு. 


ஆற்தமாட்டாமல்‌ என்ன செய்வீர்களென்ன; பிரிவில்‌ ஸம்பவிக்கல்கூடிய 
நிலைமையை மூன்றாமடி பேசுறெது. எங்களைப்‌ பார்க்மாட்டா 3யா ? ஜீவிப்பாருடைய 
லக்ஷண முண்டோ எங்களுடம்பில்‌ ? நீ பரமபோக்யமென்று கொண்டாடுமெங்கள்‌ கண்ணில்‌ 
நீர்‌ மாறுறெதில்லை தைரியத்தோடிருப்பதற்கு மனமும்‌ வசப்பட்டிருப்பதில்லை ஆகவே, 
நின்‌ பசுநிரை மேய்க்கப்‌ போக்கு வெடிப்பு-8 பசு மேய்க்கப்‌ போகிற போக்கு மிக்க பரிதாபம்‌; 
சங்களுடைய பிராணனனது நெருப்பிலிட்ட மெழுகுபால இஇலமாகா நின்றது; ஆகவ 


[த] 


நீ பசுமேய்க்கப்‌ போகவொண்ணாது. 


மெழுகில்‌ மெழுகு பாலே, மெழுகிலுங்‌ காட்டில்‌ என்று இசண்டுவகைப்‌ பொருத 
மேற்கும்‌. i A ல கி ப (6) 


வேமெமதுயிரழல்மெழுகிலுக்கு வெள்வளைமேகலைகழன்‌ றுவீழ* 
தூமலர்க்கண்ணிணை முத்தஞ்சோரத்‌ துணைமுலைபயந்தெனதோள்கள்வாட* 
மாமணிவண்ணா ! உன்‌ செங்கமலவண்ண மென்மலரடிநோவநீபோய்‌* 
ஆமகிழ்ந்துகந்தவைமேய்க்கின்று உன்னோடுஅசுரர்கள்தலைப்பெய்யில்‌ யவங்கொலாங்கே. 
(7) 
நீலமணி நிறந்தனன கண்ண | நீ போய்‌ நீ சென்று 
பிரானே! | ஆ மகிழ்ந்து 1 க க பரம 
எனது கைவளைகளும்‌ அரை உகந்து | பரிதியை வைத்து 
எனவெள்வளைமே | யில்‌ மேகலைகளும்‌ பொருந்‌ | அவலை மூமய்க்‌ | அவற்றை நீ மேய்க்கிற 


மா மணி என்னா | 


கலை கழன்று வீழ | தாமல்‌ கழன்று வீழும்படி இன்று காலத்தில்‌ 
யாகவும்‌, | உன்னோடு அசுரர்‌) உன்னேடு (கம்ஸனேவின 
செல்லித்தமரை போன்ற| கள்தலைப்பெய்‌ - பல) அசுரர்கள்‌ (போர்‌ செய்‌ 
தூமலர்‌ கண்இணை( கண்களினின்று முத்துப்‌; யில்‌) யக்‌) கூடினால்‌ 
முத்தம்‌ கோர்‌ போன்ற நீர்த்தாரை பெரு | ஆங்கு யவன்‌ அங்கு என்னாகுமோ வென்று 
கவும்‌, கொல்‌ (என்று) ) (அதிசங்கை பண்ணி) 


துணைமுலைபயந்து | முலைகளிரண்டும்‌ விவர்னமாகி | எமது உயிர்‌ என்‌ ஆத்மாவானது 

தோள்கள்‌ வாட | தோள்கள்‌ வாடும்படியாகவும்‌ | அழல்‌ மெழுகில்‌ | செருப்பில்‌ மெழுகு போலே 
உண்‌ செங்கமல ) உனது பரமஸுஞகுமாரமான உக்கு வேம்‌ உடனக து, 

வண்ணம்‌ மெல்‌ பாதாரவிந்தங்கள்‌ நோகும்‌ 
மலர்‌ அடி நோவ) படியாக ! 


***கண்ணா! உன்னைப்‌ பிரிச்து படுகிற துக்கம்‌ மாத்திர3மயன்றுசாண்‌) தேனுகன்‌ 
பிலம்பன்காளியனென்லுச்‌ இப்பப்‌ பூடுகள்‌ நிறைந்த விடங்களிலன்‌ 2௫ நீ இரியப்‌ போவது; 
அங்கே கம்ஸ னஙின ஆஸுரப்ரக்ருதிகள்‌ வந்து கூடிலை என்னது 3மாவென்று அதைப்‌ 
பத்தின லேசமும்‌ அளவத்ததுகாண்‌ என்கிறூள்‌. பிரிவில்‌ தங்களுக்குண்டாகும்‌ தரியா 
மையைச்‌ சொல்வன முன்னடிகள்‌. விரஹாக்கிபாலை எங்களுயிர்‌ வேவ, ஆச்ரயம்‌ முடிகை 
யாலே வளைகளாம்‌ மேகலையும்‌ கழன்று வீழ, கண்கள்‌ அருவி சோர்த்து, முலைகள்‌ பசலை 
பூத்துத்‌ தோள்களும்‌ வாடும்படியாக நீ பசுமேப்ச்சப்‌ போகவொண்ணா து; சால்சள்‌ எங்கள்‌ 
மெல்லிய கைகளாலே பிடிக்கும்‌ போதும்‌ கூ.௪ வேண்டும்படியான உனது ஸ௩குமாரமான 
திருவடிகளைக்‌ கொண்டோ நீ ஈடந்து போவது; போனாலும்‌ வழியேபோய்‌ வழியே வருமவ 
னல்லையே; பசுக்களை மேய்ப்பதிலுண்டான வியாமோஹத்‌் தில்‌ அவை போமிடமெல்லாம்‌ 


30 திருவாய்மொழி திவ்யார்த்தபிகை 


போய்த்திரிவாய்‌; அங்குத்‌ தான்‌ எழும்பூண்டெல்லாம்‌ அசுரப்‌ பூண்டாயிருக்குமே; ஐயோ! 
என்ன அனர்த்தம்‌ விளையுமோ ? என்றொள்‌. 


மேய்க்கின்‌ --கீழ்ப்பதிகத்தில்‌ ““அமரர்கோன்‌ அர்ச்சிக்கின்று” என்றது போன்ற 
பிரயோகமிது, ஞெ மெல்லடிப்‌ பிள்ளைக ளுண்கின்று” என்ற பெரிய திருபொழிப்‌ 
பிரயோகமுங்‌ காண்க. ப 348 ப ட ம) 
அசுரர்கள்தலைப்பெய்யில்யவன்கொலாங்கென்று ஆழுமென்னாருயிரான்பின்போகேல்‌* 
கசிகையும்‌ வேட்கையுமுள்கலந்து கலவியும்‌ நலியுமென்கைகழியேல்‌ * ன்‌ 
வசிசெயுன்தாமரைக்‌ கண்ணும்வாயும்‌ கைகளும்‌ பீதகவுடையும்‌ காட்டி* 


ஒசிசெய்‌ நுண்ணிடையிளவாய்ச்சியர்‌ நீயுகக்கு நல்லவரொடுமுழிதராயே. (3) 
ஆங்கு அசுரர்கள்‌ 5 நீபசு மேய்க்கப்‌ போகிறவசி செய்‌ கண்‌ டவர்களை வசப்படுத்த 
தலைப்‌ பெய்யில்‌ காட்டிலே அசுரர்கள்‌ வந்து J வல்‌ ன்‌ 
யவன்‌ கொல்‌ கூடினால்‌ என்ன அபாயஉன்‌ தாமரை ) செந்தாமரை போன்ற உனது 
என்று மாகுமோ வென்று கண்ணும்‌ வாயும்‌ கண்களையும்‌ வாயை ம்‌ 
என்‌ ஆருயீர்‌ அருமையான எனது உயிர்‌ கைகளும்‌ கைகளைய ம்‌ 
ஆமும்‌ | வருந்தா நின்றது; (ஆதலால்‌)[பீதகம்‌ உடையும்‌) திருப்பீதாம்பர வுடையழகை 
அன்‌ பீன்‌ நீ பசுக்களின்‌ பின்னே போ காட்டி யுங்‌ காட்டு, 
போகேல்‌ காதே; இ செய்‌ நுண்‌ ஓடர்த அண்ணீடையை 


சிகையும்‌ வேட்‌ 
கையும்‌ கலவீயும்‌ 
உள்‌ கலந்து ஈலி 


கெஞ்சிலுள்ள ஈடுபாடும்‌ மேன்‌ இடை J), அக்க 
மே லுமுண்டாடுன்ற கு தாஹ உகக்கும்‌ நல்‌ | உண்‌ காதலி மார்க ளுடனே 
-லமும்‌ கலவியும்‌இவைஒன்று, லவரொடும்‌ . . தர்‌ 
யும்‌ சேர்ந்து ஈலியர நிற்கும்‌; உழிதராய்‌ திரிந்து கொண்டு இல்விடத்‌ 
(ஆதலால்‌) இலேயே இரு. 
என்‌ ககழியேல்‌ என்னைப்‌ பிரீந்து போகாதே 


*கிழ்ப்பாட்டில்‌ “ அசுரர்கள்‌ தலைப்பெப்யில்‌” என்று னஅஸ்ரப்ரஸ்தாவம்‌ 
வர்தித; அதுவே மேலும்‌ அதுவர்ச் இக்கு; இப்பாட்டுத்‌ தொடங்கிப்‌ பதிகம்‌ ரதடியு 
மளவும்‌ அஸுரபய மே விஞ்டிச்‌ செல்‌ அறெதாயிற்று. பிரானே! ரீ போமிடங்களில்‌ அசுரர்‌ 
கள்‌ வந்து இட்டினால்‌ என்விளைறெதோவென் று ஈடும்கா சின்‌? றின்‌; ஆதலால்‌ நீ பசு மேய்க்கப்‌ 
போவது கூடாது; நீ போனால்‌, உன்‌ பக்கலில்‌ வைத்திருக்கிற அன்பும்‌, அவ்வன்‌ பின்‌ எல்லை 
நிலமான அபிநிவேசமும்‌, இப்போது கலக்கிற கலவியும்‌ மருமத்திலே புகுச்து சலியும்‌; 
ஆகவே கான்‌ அணைத்த கைக்குள்ளேயே ரீ டக்க வேண்டுமே யொழிய, கையை விட்டு 
அகலக்‌ கூடாது என்று இவள்‌ சொன்னவாழே, இதற்கு 
இக்கேயேயிருக்க முடியுமோ ? பசு மேய்க்கப்‌ போகே 
யும்‌ புறம்பேயும்‌ நமக்கு அபிமசவிஷய்கஷண்டே; *தக்கார்‌ பலர்‌ 2சுவிமார்‌ சலவுடையீர்ர்‌ 
என்றும்‌ *அழயொரிவ்வுலகு மூன்றுக்கும்‌ தேலிமைதகுவார்‌ பலருளர்‌ “ஏன்‌ றும்‌ அடி.ய்கடி 
நீங்களும்‌ சொ ல்லவதுண்டே) *ஆழீயக்கண்ணாவுன்‌ கோலப்பா தம்‌ பிடித்தது கடுவுனக்கு 
அரிவையரும்‌ பலர்‌* என்று இப்போதே நிங்களும்‌ சொன்னீர்களே; பச மேய்க்கப்‌ போல 
தென்றொரு வியாஜக்கொண்டு ஈமக்கு அபிமதைகளுடனே கலந்து பரிமாறுவதும்‌ உச்தேச்ய 
மன்றே; அது தீவிரப்போமோ ? என்ற, 

இங்களே சொன்னன்‌ கண்ணபிரான்‌); 


அவன்‌ சொல்லஓத்னான்‌-- நான்‌ 
வண்டியது மொன்றுண்டு, அஅவன்‌ றி 


(மல்‌ இவள்‌ சொல்வது கேட்கைம்காக 


இதற்கு 3மல்‌ ஈட்டு ஸ்ரீஸக 
டக்‌ 


சக்திகள்‌ பரம போக்யமாயிருச்கையரலே இ 
த்துக்‌ காட்டப்‌ படுகன்றண ; ்‌ 


வை3யமிண்டெ 
ட . த ப ல 4 
- எக்கிளுக்கு அர்த நிர்ப்பச்த முண்டோ? நீ சைக நியப்‌ 
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போகா தாழியுமத்தனையன்றோ வேண்டுவது; 3 வீருஃ்பியிருக்‌ கமவர்க3ளாடே என்‌ கண்‌ 
வட்டத்தில்தானே பரிமாறப்பார்‌ என்ன; ஆனால்‌ அவர்களை அழைத்துத்‌ தருவார்‌ 
அரென்ன; (வசிசெயுன்‌ தாமரைக்கண்ணும்‌) உனக்கு * தாதசெய்‌ கண்களுண்டாயிருக்க; 
புறம்பே பரிகரம்தேடி அழைக்க வேண்டியிருந்ததோ ? இனிப்‌ பொருக்தோமென்திருப்பார்‌ 
கெஞ்சுகளில்‌ மறத்தை மாற்றி அவர்களை வசப்படுத்தித்‌ தரவல்ல கண்க ரூம்‌, அர்‌ சோல்டில்‌ 
கருத்தை அகிஷ்கரிக்கும்‌ வாயும்‌, அச்சோக்கிலும்‌ முறுவலிலும்‌ நேர்லிழிக்கமாட்டாதே 
வரீளையாலே கவிந்தவர்களை யெடுக்‌ தக்கொள்ளும்‌ கைகளும்‌, ஸ்பர்சத்துக்குத்‌ தோற்றவர்‌ 
களைச்‌ ழ்‌ போகாதபடியாகத்‌ தன்‌ செல்லாமையாலே மேலே யெதிட்டுக்‌ கொள்ளுறெ இருப்‌ 
9தாம்பரமும்‌ காட்டில்‌ இத்த வலைகளிலே அகப்படாதாருண்டோ ? உனக்குப்‌ புறம்பே 
அழைத்துத்‌ தருவார்‌ 'வேண்டிரிருர்ததோ? பிடாத்தை கிழலிட்டு வடிவைக்சாட்ட 
வமையாதேோ 7? 


[பிடாத்தை விழவிட்டு என்றத--பேற்போர்வையைத்‌ தள்ளி என்‌ படி.) 


நீ உகக்கும்‌ நல்லவரான ஒசிசெய்‌ நுண்ணிடை யிஎவாச்சியரோடும்‌ உழிதராயே - 
என்னைவிட்டு வெரு மாதரை 4 அபிமானித்தாயாகில்‌ அது எனக்குப்‌ பொறுக்க வொண் 
தை அக்கமேயானாலு!. இனி அதைத்‌ துக்கமாகப்‌ பாலிப்பதில்லை எப்படியாவது ரீ என்‌ 
கண்வட்டத்‌தி9லயிருப்பதுகான்‌ எனக்கு அபிமதம்‌; பசமேப்க்க வென்று கானகமே சென்‌ 
முல்‌ அக்கு அசாரர்ள்‌ தலைப்பெய்யில்‌ என்னதுமோவென்டிற அச்சம்‌ அபரிஹார்யமாயிருக்‌ 
கையாலே அந்தப்‌ போக்கு ஸஹிக்கத்தக்கதன்‌.ற என்‌ கண்‌ வட்டத்திலேயேயி நந்து நீ 
யாரோடு கலந்து பழகினாலும்‌ அதில்‌ விசாரமற்றிறாக்கக்கட வேன்‌ என்றாளாயிற்று. 8) 


உகக்குஈல்லவரொடுமுழிதந்து உன்தன்‌ திருவுள்ளமிடர்கெடுந்தோறும்‌* நாங்கள்‌ 
வியக்கவின்புறுதும்‌எம்பெண்மையாற்றோம்‌ எம்பெருமான்‌! பசுமேய்க்கப்போகேல்‌* 
மிக்கப்பலவசுரர்கள்‌வேண்டுருவங்கொண்டு நின்றுழிதருவர்கஞ்சனேவ* 
அகப்படிலவரொடும்‌ நின்னொடாங்கே அவத்தங்கள்விளையுமென்சொற்கொளந்தோ! (9) 


உகக்கும்‌ நல்ல *படியான ஈன்மைமிக்க ஆப்ச்சிவேண்டு உருவம்‌ கையாலே) வேண்டின 


எம்பெருமான்‌ [a து தலைவனே: நீ உகக்கும்பல அசுரர்கள்‌ (கக ரர்கள்‌ (காமரபிகளா 
ரொடும்‌ உழிதந்து] களோடே திரீந்து கொண்டு ) வடிவுகளைக்‌ கொண்டு 


உன்தன்‌ இருவுள்‌ ] உன்‌ இருவுள்ளம்‌ ஆனர்திக்கு 5 கின்று உழிதரு ] மிகவும்‌ இரிவர்கள்‌; 
எம்‌ இடர்‌ கெடும்‌ * மளலில்‌ | வர்‌ 
தோறும்‌ ட்டன அவர்கள்கையிலே நீ அகப்‌ 
காங்கள்‌ வியக்க | (அதைக்‌ கண்டு) நாங்களும்‌ மிக த்‌ | பட்டால்‌ 
இன்புறுதும்‌ | ஆனந்தப்படுவோம்‌: !அவரொடும்‌ நின்‌ | அவர்களும்‌ நீயுமாகப்‌ பிணக்‌ 
எம்பென்‌ மை) பிறரைக்‌ காதலீக்குமளவில்‌ (ஜெடு ஆங்கே திடவே 


ஆற்றோம்‌ பொறாமைப்‌ படும்படியான, 
பெண்‌ மையையுடை 


அவத்தங்கள்‌ விளை க்‌ பொல்லாங்கு விளை 


யோமல்லோம்‌; (ஆகவே) ப சி 
பக மேய்க்க பசு மேய்க்கப்‌ போகாதேஎன்‌ சொல்‌ ME ல்‌! சொல்லைப்‌ பேணிபரு 
போகேல்‌ ! கொள்‌; El; 
கஞ்சன்‌ எவ கம்ஸனுடைய ஏவுதலால்‌ |ச்க்சோ பிரீவாற்றகில்வேன்‌ 


*** ப 8ம்ப்பாட்டில்‌ * நீயுகல்கு கல்லவரொடு முழிதரா3பே* என்று சொன்னதைச்‌ 
கேட்ட கண்ணபிரான்‌ “£இப்படி நீன்கள்‌ சொல்லுறெது உண்மையான வார்த்தையாகு மா ? 
ஏதோ நான்‌ போகாமைக்காகச்‌ சொல்லுற வார்த்தையேயொ ரிய, உங்களருகே நான்‌ வேறு 
சில மாதரோடே கலந்து பரிமாறினால்‌ அதை நீங்கள்‌ பொறுத்‌ இருப்பீர்களோ? கண்ணாலேயே 
குஹித்‌௪ விடமாட்டீர்களோ ?” என்ற சொல்ல, அதற்கு மவமாற்றமுரைப்பது இப்பாட்டு, 


32 தருவாய்மொழி--இவ்யார்த்ததபிகை 


8 டது ; ப 
ன] அட ள்‌ பிதக்‌ ம்‌. நீ உன உ௫ஃபபுக 
உன்னோடு நாங்கள்‌ கலவி செய்து அதனாலடையுமுகப்பிதிக டத்‌ தது 0 கு 
8 ட ரூ ட்‌ | கப்ப எங்கட உயாந்தது 
இலக்கானாசோடு கூடி நெஞ்சிடர்‌ தீர, அதனால நாங்களடையுமு டூ ்‌ 


என்றது இப்பாட்டில்‌. 


உகக்கு நல்லவரொடு முழிதந்து-எம்சளைக்காட்டிலும்‌ நி பல க 
பரக்யவதிகளோடு ரமித்து; அதனால்‌; உன்றன்‌ திருவுள்ளமிடர்கெடுந்தோ றும்‌-*சாம்‌ இன்‌ 
னளேரடு கலக்கப்பெற்றிலோம்‌” என்று உன்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ இடா த அந்தம்‌ 20 
மகழ்ச்சி விளையுமா6ல்‌, நாங்கள்‌ வியக்க இன்பு றுதும்‌-௮.துவே எங்களுக்குப்பேறாக நாங்கள்‌ 
மிக மிச இன்பமெய்துவோம்‌; இக்குணம்‌ பெண்‌ பிறந்தார்க்கு உண்டாகமாட்டா? தயென்‌ 
னில்‌; எம்பெண்மையாற்றோம்‌-உன்‌ உகப்புக்குப்புறம்பாய்வருர்‌ த த்து காங்கள்‌ 
வேண்டோம்‌; ஸ்வருபஜஞான மில்லாத பெண்களின்படி வ தனல என்றபடி... நாங்கள்‌ 
நிபுகர்தாரை உகப்பவர்களேயன்‌ நி உன்னை உகக்குமவர்களல்லல | கிகாரை, 

ஆசார்யஹ்ருதயம்‌ மூன்றாம்‌ ப்ரகரணத்‌ இல்‌ “மூன்றில்‌ ௮ ருக்கிய வைன்‌ தயும்‌” என்று 
தொடமங்டியுள்ள சூர்ணையில்‌ :எம்மாவொழிகில்‌ நெடுவேயென்கித” என்றுள்ள ஸ்ரீ ஸூக்தி 
இங்கே அதஸர்திக்கத் தக்கது; *எம்மாவீட்டுத்திறமும்‌ செப்பம்‌* ஒழிலில்கா பசப்பு 
நெடுமாத்கடிமை* வேய்மரு? தாளிணை அயெ நான்கு பதிகங்களும்‌ பு ருஷார்‌ கதிஸலபம்‌ 
பத்தை விசதகரிப்பனவாக ௮தியிடப்பட்டிரா நின்றது. மத்த மூன்று பதிகங்களில்‌ 
புருஷார்த்‌ ஸ்வரூபம்‌ நிஷ்கர்ஷிக்கப்பட்டிருப்பது ஸ்‌ுஸ்பஷ்டம்‌. *வேய்மரு பிகு 
யாற இப்பதிகத்தில்‌ ௮து எங்கே தெரிறெதென்று ஆராய்ந்தால்‌ இங்கேதான்‌ தெரிந்து 
கொள்ளத்தக்கதாகும்‌; “உன்றன்‌ இருவுள்ள மிடர்கெடுந்தோறும்‌ நாங்கள்‌ எியல்கஙில்‌ 
புறதும்‌ எம்பெண்மையாற்றோம்‌” என்னுமிதுவே இப்பதிகத்திற்கு ௨. யிர்கிலையாயிருக்கும்‌, 
இக்த மஹார்‌ 3 தத்தைவெளியிட? அண்டியே இப்பதிகம்‌ உபச்சமிஃகப்பட்டதென்‌.ற:்‌ 


ஒலான்காலாம்‌, 


ஆம ஆட . 22 ழ்‌ நடு டடம விடற 
ஆமுயிரப்படிய முனிச்செயல்‌-- உனக்கு மு.பிபதைகளபப்‌ வினை; 


சோ களபபுள்ரொவர்கி 
ஆ க ச ம்‌ ய்‌ . ல்‌! த ர கி 
ளோடு திரிந்து உன்னுடைய இருவுள்ள த்திலிடர்கெடு-எவில்‌, தி எங்களோடு ஸம்ச்லெஷிக்கு 
. : . உட உடற உகு அத! ர 
இற்காட்டிலும்‌ நாங்கள்‌ மிகவுமினியராவு தோம்‌; வேறு சலரோடேஸம்ச்லேஷிக்கப்பொ.றுக்க 
ன்‌ ழ்‌ டட 5 ல்‌ ரீ ன்‌ ; ம்‌ ; ப்‌ சட 
மாட்டாத பெண்மை வேண்டாப்‌” என்று. (பெண்மை3வேண்டோ மென்றது-.ஒப்படிப்பட்ட 


யே இயல்பு எங்களிடமில்லை என்றும. : 
ன்‌ A வப! சி கல்வ்ட்டபபமி ர 2D! Eh. 


: ள்‌ Ne த்‌ ப . ப 
எம்பெருமான்‌ பசு மேய்க்கப்போகேல்‌--பசு மேய்க்கப்‌ போவ யின்‌ கிற பிபாஜத்தினால்‌ 
னு . ப்‌ ர ட தப்‌ ப்‌ ்‌ , டட லு 
ந பெறநினை த்தருக்றெ பெறு எக்கள்‌ சண்முகப்‌ பெறலாமா தலால்‌ பிரொனே: பசுமேய்ப்ப 
ச்‌ ; 
தென்றெரு வீயாமிட்டுக்கொண்டு நீ பிரிஃது பொஃ்வண்டா வென்லல்‌. 


இது வேட்டகண்ணபிரான்‌ என்ன நிங்கள்‌ காமுகனென்றே அ தியிட்டிப்‌ பேசா 
கீன்றிர்கள்‌;உண்மையில்ஜாதித,சமமாகப்பசுமேய்ப்‌! ,தற்கென்றே சான்‌3பஇ?ற3னயொழிப 
ாதர்களோடு புணர்வதை கெஞ்சிலும்‌ ிளைத்தி?லன்‌; 2வழுக கிளைய2தகொ ண்ரின்‌; தான்‌ 
போய்வருகிறன்‌, என்ன; அதற்குச்‌ சால்லுகிறது பின்னை) [மிகப்பலவசுரர்கள்‌ இத்யா 8] 
சீ காமுகனோ அல்லையோ. ௮துஎப்படியாவது டெக்கட்டும்‌; ஏகதாரவரதனை இரரபிரானைக்‌ 
காட்டிலும்‌ நீ சைஷ்டிக்ப்ர ஹ்மசாரியாக3வ இருக்கவுமாம்‌, அதிலொரு விஸம்வா மில்லை 
கிடாய்‌; பலவசுரர்கள்‌ கம்ஸனாலேவப்பட்டு வேண்டின வடிவுகளைக்கொண்டு ஆங்காங்கு திரியா 


த த an (818: a த] of ட்‌ ட்‌ 
நிற்பார்சள்‌; நியோ வழியேபோய்‌ வழியே வருமவனல்லை; அவர்களோடு பிணங்குவாய; 


பத்தாம்பத்து--மூன்றாந்‌ திருவாய்மோழீ--வேய்பரு தோவிணை, 33 


தெள ஹி த்ருச்யேதே யுத்தே ஜயபராஜயெள* என்பதறியாயோ? ஏ3கனும்‌ அவத்யக்லள்‌ 
52 ப . ௫. ச . . சத Go Fe ௪. ப்‌ . பி 

விளையக்கூடும்‌; என்சொல்கொள்ளாய்‌; பசுமேப்ச்கப்போகேல்‌. அவத்யம்‌ என்னும்‌ ட 
சொல்‌ அலத்தமெனத்‌ திரிந்தது. பட ன்‌ ந்‌ (9) 


அவத்தங்கள்‌ விளையுமென்சொற்கொளந்தோ! அசுரர்கள்‌ வன்கையர்கஞ்சனேவ* 
தவத்தவர்மறுகநின்‌ றுஉழிதருவர்‌ தனிமையும்பெரிதுனக்கிராமனையும்‌ 


திவத்திலும்பசுநிரைமேய்ப்புஉவத்தி செங்கனிவாயெங்களாயர்தேவே. (10) 
செம்கனிவாய்‌ எங்‌) வெந்த கஷிபோன்ற அத்தரத்‌ ; உடன்‌ இரீலையும்‌ | அவனேடுங்‌ கூடித்‌ திரிய மாட்‌ 
கள்‌ ஆயர்‌ தேவே * ரையுடைய எங்களாயர்‌ ! என்றென்று | டாய்‌ நீ யென்று இதைப்‌ 
குலக்கொழுக்தே!, i பல காலும்‌ நினைத்து 
வன்கையர்‌ | வலிமை மிக்க அசுரர்கள்‌ ப ்ல்‌ ன்‌ னெ ல Dom 
அசுரர்கள்‌ | ன்‌ வல ஆவி ப்ட்‌ ஞர்‌ உள்ளுற வேவ! 
கஞ்சன்‌ ஏவ கம்ஸனுடைய ஏவுதலால்‌ ஊடுறு தெய வினு 
தவத்தவர்‌ மறுக) முனிவர்கள்‌ குடல்‌ குழம்பும்‌ ! அந்தோஎன்‌ சொல்‌ | ஐயோ! என்சொல்லைக்‌ 
தி ன்று உநிதருவர்‌ படி திரீவர்கள்‌: | கொள்‌ | கொள்ளாய்‌; 
உனக்‌ ணி $யோ மீ ம்‌ தணையற்‌ ற்கு . ன்‌ க லக்‌ 
த ஷி க தட துனையற்றிரா | தீவத்திலும்‌ ்‌ திரு வர்க்க டகதாற்‌ டு 
இராமனையும்‌ 1 (உனக்குத்‌ துனோவனாக) பல | கத்‌ 
உவர்த்தலை ராமனையும்‌ 2 உகவாதவ !பசுநிரைமேய்ப்பு | பசுக்கூட்டங்களை மேய்ப்பதை 
ந ப்‌ | வத்தி யே நீ உகக்கின்றாயே. 


_-“அவத்தங்கள்‌ விளையும்‌” என்றதைக்‌ கட்ட கண்ணபிரான்‌ *அதிஸ்‌ சஹ 
பாபசங்‌8* என்கிறபடியே உங்களுடைய அளவுகடந்த அன்பினால்‌ இப்படி அதிசங்கையண்‌ 
டாகின்றதேயன்றி, உண்மையில்‌ எனக்கு யாதோரவத்யமும்‌ விளையா அ; விணாக அஸ்தாரே 
அஞ்சவேண்டா; வாளாவி.நங்கள்‌” என்று சொல்ல, அப்படயன்‌ அகாண்‌, உள்ளபடி சொல்லு 


கிரும்‌ கேளாய்‌ என்கிழுர்லள்‌., 


செங்கனிவாயெங்களாயர்‌ தேவே! அவத்தங்கள்‌ விளையும்‌--உன்னழகுக்குக்‌ கண்‌ 
ணெச்சில்பட்டுத்‌ருல்சாண்‌ என்றார்கள்‌, அசுரர்கள்‌ வன்கையர்‌----அ௬ரஜாதி இயற்‌ 
வே பொல்லாது; அதத்துமேலே | கஞ்சனேவ ] *கர்சன்கறுக்கொண்டு நின்மேல்‌ 


வஞ்சப்பதற்கு விடுத்கானென்ப3தார்‌ வார்த்தையுமுண்டாகையாலை ௮ச்க கம்ஸப்‌ரோனை 


மலையாக 


யினால்‌ மிகவும்‌ கடியர்‌; உனக்கு என்வருகிறதோவென்று மஹரிஷிக.ஷச்கூடக்‌ கலங்குவர்‌; 
கம்பிமூத்தபிரானாவது உன்னைவிட்டுப்‌ பிரியாது உனக்குத்‌ துணைவனாபிருர்தால்‌ அவனுடைய 
காவலுண்டென்று ஒருவாறு ஆறியிருப்போம்‌; நீயோ அவன்‌ கூடலிருச்தால்‌ தீம்புசெய்யப்‌ 
2பாகாதென்று அவனை விட்டசன்றே இரிவாய்‌; *மைச்சம்பு2வேற்சண்ணல்லாள்‌ முன்னம்‌ 
பெற்ற வளை வண்ண நன்மாமேனித்‌ சன்னம்பி ஈம்பியுமிங்கு வளர்ந்தது அவனிவை செய்தறி 
யான்‌* என்று இச்ச?சரியில்‌ ஈல்லபேர்‌ பெற்றிருக்கின்ற நம்பிமூத்தபிசானை உடன்கொண்டு 
திரியமாட்டாய்‌; அவனோடு நீபொறாந்துவாயல்ல்‌; *றுண்ணற்கு அண்ணானோர்‌ மகனைப்‌ 
பெற்ற *என்னும்படியிராநின்ராய்‌; இதையெல்லாம்‌ கினைக்க நினைக்க என்னுடைய ஹ்ருதய 


மானது வேவா நின்றது, 
என்று சொன்னவாறே, கண்ணன்‌ “சான்‌ போனாலன்‌3 ஏ இப்படி பயப்பட 3வண்டு 
வது; இதென்ன அன்புதான்‌ ” என்னு முறுவல்‌ செய்ய, செங்கனிவாயெங்களாயர்தேவே! 
திவத்திலும்‌ பசு நிரைமேய்ப்பு உவத்தி--*ஹ.ஸக்திவ மீரபோ ஹச்தி* என்றும போலை 
2 
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சிரித்த எங்கள்‌ குடியைக்கெடுக்கிறாயே; பரமபதத்திலிருப்பிலுங்காட்டில்‌ உனக்குப்‌ பசு 
்‌ த ம்‌ ஆ படட விஷ்‌ | ப உட 
மேய்க்கையிலன்றோ மிகவிருப்பமுள்ள த; நீயோ போகா திருக்கப்‌ போகிறாய்‌! என்‌ றெர்கள்‌, 


வன்கையர்‌--வன்மையையுடையவர்‌; வன்லை-வன்மை, தவத்தவர்மறுகநின்று என்‌ 
பதற்கு இரண்டுபடியாகப்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌! *சதுர்தசஸஹஸ்ராணி ரக்ஷஸாம்‌ பீமகர்‌ 
மணாம்‌, ஏகச்‌ ௪ ராமோ தர்மாத்மா கதம்‌ யுத்தம்‌ பலிஷ்யதி* 
னுக்கு என்வருறதோ வென்று குடல்மறுக என்பது ஒருபொருள்‌; *ஏஹி பச்யசரீராணி* 
என்பவர்களாகையாலே தங்களுடலுக்கு வரும்‌ கேடுகளை நினைத்துச்‌ குடல்மறுக. என்பது 


என்றுப்போலே கண்ணபிரா 


மற்றொரு பொருள்‌ *உனக்கென்வருதெதோவென்று ரிஷிகளுங்கூடக்‌ கலங்கு வர்கள்‌” 
என்பது ஆறாயிரப்படியருளிச்‌ செயல்‌. மூன்றாமடியின்‌ முதற்சொல்‌, உவத்தலை, உவர்த்‌ 
தலை என்று இரு வகையாகக்‌ காண்றெது. 


திவத்திலும்‌ பசுநிரைமேய்ப்பு உவத்தி என்றவிடத்து திவத்திலும்‌ என்பதை ஐந்தாம்‌ 
வேற்றுமையாகக்‌ கொள்வதும்‌ ஏழாம்‌ வேற்றுமையாகக்கொள்வதுமாக இரண்டு கிர்வாஹங்க 
ஞள்ளன. (1) பரமபதத்திலிருப்பதைக்காட்டி லும்‌ பசுகிரை மேய்ப்பதை உகக்னெறாய்‌; (2) 
பரம பதத்தில்‌ வஷிக்கும்போ தும்‌ பசுமேப்ப்பதிலேயே உகப்புடையை; அங்கும்‌ டீயோ 
டீயோ வென்று லாய்வெருவாநின்முய்‌. A கப 1 10) 


செங்கனிவாயெங்களாயர்தேவு அத்திருவடி திருவடிமேல்‌“பொருகல்‌ 
சங்கணிதுறைவன்வண்தென்குருகூர்‌ வண்சடகோபன்சொல்லாயிரத்துள்‌* 
மங்கையராய்ச்சியராய்ந்தமாலை அவனொடும்‌ பிரிவதற்கிரங்கி*தையல்‌ 
அங்கவன்‌ பசுநிரைமேய்ப்பொழிப்பானுரைத்தன இவையும்பத்தவற்றின்சார்வே. 


(1) 
செம்‌ கனிவாய்‌ செங்கனி-போன்ற அதரத்தை | மங்கையர்‌ ஆய்ச்சி | ஆயர்‌ மங்கைகள்‌ அதுஸர்திந்த 
யுடைய யர்‌ ஆய்ந்த மாலை | சொல்மாலை யாய்‌, 
எங்கள்‌ ஆயர்‌ தேவு--எங்களாயர்‌ கொழுந்தாயெ அவனொடும்‌ பிரிவ | அவனை விட்டுப்‌ பிரிவதற்கு 
அத்‌திருவடி--அக்த ஸ்வா மியினுடைய தற்கு இரங்கி வருந்தி 
இரு அடி மேல்‌ --இிரவடிகளிலே, அங்கு தையல்‌ _அர்நிறாவாய்ப்‌ பாடியிலுள்ள 
பொருல்‌ சங்‌ தாமீரபர்ணியில்‌ திருச்சங்கணி ஒரு ஆய்ச்சி 
கணி கன்‌ 


வண்‌ தென்‌ குரு| யரான திருக்குருகூராழ்‌ மேய்ப்பு ஓறிப்‌ * தைத்‌ தவிர்ப்பதற்காகச்‌ 
கூர்‌ வண்‌ சட! வார்‌ பணித்த ஆயிரம்பாட பான்‌ உரைத்தன] சொன்ன 
கோபன்‌ சொல்‌) லினுள்ளும்‌ - இவையும்‌ பத்து --இப்பூநொரம்‌ 
ஆயீரத்துள்‌ ! அவற்றின்‌ சார்வே- மற்றப்‌ பழிகங்களுக்கு* 
சொன்ன பனைத்தருர்‌, 


துறையை நிரூபகமாகவுடை அவன்‌ பசு is பசு மேப்க்கப்போவ 


HEE 


*தழ்வார்‌ தாமருளிச்செய்த பதிகங்களுள்‌ எம்பெருமானைப்‌ பசுகிரை'மெய்ல்கப்‌ 
போகமீவண்டாவென்று நி3ஷதித்த பாசுரமான இப்பதிகமும்‌ பத்றைப்பதிசங்களோடொக்க 
ஒருபதிகமே? என்று தாமே விஸ்மிதராக 1. அத்திருவடி திருவடிமேல்‌--முதலிலுள்ள 
இருவடியென்லும்‌ சொல்‌ ஸ்லாமியென்னும்‌ பொருளுடையது; அர்த ஸர்வஸ்வாமியான 
வன்‌ இருவடிமி3ல சென்றபடி, 


தையல்‌ என்‌ றவிடத்து நம்பிள்ளையி ];-“ஸபைபோல எல்லா நம்‌ இரண்ட வார்த்தை 

ப ட்‌ ஆ] க ட ன்‌ ட்‌ 

௪. இச ன்‌ பட்‌ தக்‌ ப க ட்டு ன்‌ 
சொன்னால்‌ செவிப்படாதென் லு பார்தது, அவலுக்கு மறுக்கவொண்ணுதபடி. நப்பின்னைப்‌ 
பிராட்டியுடைய கீரமுடையாளொருக்தி பசுமேய்க்கப்‌ போகாமே மீட்கைக்காகம்‌ சொன்‌ 


த்‌ 33 டை 4 . 
ஹவையாப்ற்‌ 2 0 ப இக அ ழி: 0 ்‌ ள்‌ ்‌ 
வயாயமறு பல்‌ ஆபச அகவ. பிரதிரிதியாச ஒருத்த சொன்ன சொல்‌ என்க, லே 


பத்தாம்பத்து- மூன்றாந்‌ திருவாய்மொழ-வேய்மருதோனீணை. 35 
பாசுரங்களில்‌* ஆழும்‌ என்னாரூயிர்‌* என்றும்‌ *என்‌ சொற்கொள்ர்‌ என்றும்‌*எனதாவி 
வேமால்‌* என்றும்‌ ஒருமையாகவுள்ளது; மற்றுஜ்‌ அல பாசுரங்களில்‌ “அடிச்சியோம்‌* 
என்றும்‌ *தொழுத்தையோம்‌* என்றும்‌ பன்மையாகவள்ளது; ஒருத்தியே சொன்னதாகை 
யாலே ஒருமை பொருந்தும்‌; பலர்க்குமாகச்‌ சொன்னதாகையாலே பன்மையும்‌ பொருக்தும்‌; 

> நதி ற ட்‌ கட்‌ . ட்‌ 
யாமுறாமை அடியேன்‌ செய்யும்‌ விண்ணப்பமே* என்ற இருவிருத்த முதற்‌ பாசுரத்திலுள்ள 
ஒருமைபன்மைகள்‌ இங்கு நினைக்கத்தக்கன. 


இவையும்‌ பத்து அவற்றின்‌ சார்வே--மறழ்றைப்‌ பதிகங்கவினரு2க இதுவுமொ.ரு 
ன்று ம! என்று இச்சரியத்திலேயாக்கி ஒரு நிர்வாஹம்‌; அிழ்ப்பஇகங்கட்குச்‌ சொன்ன 
பலனே இதத்கும்‌ பலன்‌ என்பதாக திகு நிர்வாஹம்‌; முதலடியில்‌ இருவடிகளை ப்ரஸதா 
விக்கையாலே, * “அவற்றின்‌ சார்வே” என்று அத்திருவடிகளைச்‌ சேர்விக்கு மென்பதாக 
மற்று மொரு நிர்வாஹம்‌; “அவற்றின்‌ என்பதனால்‌*மங்கையராய்ச்சுயராய்க்த மாலையைப்‌ 
பராமர்‌ இத்ததாதி பசுமேப்க்கப்‌ போசவேண்டா வென்ற அவர்களது சொல்லைக்‌ கேட்டு 
அவன்‌ போக்குத்தலிர்ந்து அவர்களுடனே கடியேயிருச்தாப்போலே இது கற்றாராம்‌ அவ 
னாடு கூடிபிருக்கையையே பலனாகப்‌ பெறுவர்‌ என்பதாக முடிவான நிர்வாஹம்‌. (11) 


பத்சாம்பத்து மூன்றார்திருவாய்மொழியின்‌ திவ்யார்த்த தீபிகையுரை முற்றிற்று. 


ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌ 


பத்தாம்பத்து- நான்காந்‌ திருவாய்மொபு£ சார்‌ வேதவநெறி 


உரையவதாரிகை:--ஆழ்வார்‌ தாமான தன்மையை விட்டுப்‌ பெண்‌ தன்மையெப்திப்‌ 
பேசும்‌ பரிசு முதற்பத்தில்‌ நான்காம்‌ பதிகமான* அஞ்சிறைய்மட காரையிலே தொடக்க 
மாயிற்று; ௮௮ டழ்ப்பதிகத்‌ தாடு தலைக்கட்டிற்று. இனி2மலுளள பதிகங்களிற்‌ பெண்டை 
கலைதாட்டா தென்க. இழ்த்திருவாப்மொரிமின்‌ ப்ர2மயத்தை அ.அவதித்‌ அக்கொண்டு 
இங்கே நம்பிள்ளை யருளிச்‌ செய்புமது காண்மின்‌;--*' சம்மைப்‌ டி, ரிய நினைவி ன்றிக்கேயி.று நக்க 
அதிசங்கையாலே பிரிந்தார்படும்‌ வ்பஸநத்தைப்பட்டு அத்தா அவஸக்ஈரானவரை 
£உம்மையொருநாளும்‌ பிரியேன்‌” என்று அவன்‌ அ௮ச்வஹிப்பிக்க அத்தால தரித்து மிகவும்‌ 
பரீதரானார்‌ ழ்‌” என்று. தாற்றர்தாதியில மணவாள மாமுனிகள்‌ “கன்னையின்னம்‌ 
பூமியிலே வைக்குமெனச்‌ சங்கத்து மால்தெளிவிக்கத்‌ தெளிர்த மாறன்‌” என்தருளிச்‌ 
செய்தபடியே ஆழ்வார்‌ தம்முடைய அதிசங்கை தொலைப்‌! பெற்று இனி நமக்குப்‌ பரம 
பதப்ராப்தியில்‌ ஸந்தேஹமில்லையென்று அணிந்து, திருவாய்மொழியாகம இக்த மஹா 
சாஸ்திரத்திற்குச்‌ செய்ய3வண்டுவதெல்லாம்‌ செய்து தலைக்கட்டச்‌ தொடங்குறோர்‌ 
இனி: “பிண ேற்வைச்‌ சார்வாக கிகமித்‌.அ” என்ற ஆசார்ய ஹ்ருதய ஸ்ரீஸ-9க்தியின்படியே, 
அகியிலை லர்க்கு உபதகித்த பக்தி பலத்‌2தா3ட. சசர்ச்சபடியைச்‌ சொல்லி நிகமிக்கிறார்‌ 
இதில்‌, விபீஷ, ழ்வான்‌ இராவணனைக்குறிச்து உப தேசிக்க, அவ்வுப3த ம்‌ அவனுல்குப்‌ 
பலயாதொழ த்தும்‌, உபததேடித்தவத்குப்‌ பெருமாள்‌ பக்கலிலப்ராவண்யம்‌ கனத்துத்‌ 
தன்‌ பேற்‌ அக்கு : உறுப்பானாப்போலே ழீ வர்ல்கும்‌ போப தேசம்‌ தம்முடைய ப்ராவண்யம்‌ 
கனல்லகைல்கு உடலாகி ஸபலமானபடியைச்‌ சோல்‌ நிகமிக்டி கிறுரென்க, 


மிள்ளானுடைய மிர்வாஹமாக ஒரு ஸங்கதி ஈட்டிலருளிச்‌ செய்யப்படுகிறது; நீ பச 
மேய்க்கப்‌ போகவேண்டா வென்றவா ற ஆகல்‌ தவிர்க்ிதேனென்றான்‌ எம்பெருமான்‌) ௮க்த 


36 திருவாய்மொழி திவ்யார்த்தத்பிகை 


பெருல்குணத்திலே மீடுபட்டு இவன்‌ பக்திஸுலப னென்பதை நிச்சயித்து அத தன்‌ 
யருளிச்‌ செய்வது இத்திருவாய்மொழி என்று. 


சார்வே தவநெறிக்குத்‌ தாமோதரன்‌ தாள்கள்‌* 

கார்மேகவண்ணன்‌ கமலநயனத்தன்‌ * 

நீர்வானம்மண்ணெரிகாலாய்‌ நின்றநேமியான்‌ * 

பேர்வானவர்கள்பிதற்றும்‌ பெருமையனே. (0) 


பேர்‌ வானவர்கள்‌ 3) பெரியவானவர்களான நித்திய 
பிதற்றும்‌ பெரு - ஸுரரிகள்‌ வாய்‌ வெருவும்படி 
மையன்‌ யான பெருமையை யுடை 


கார்மேகம்‌ வண்‌ காளமேகநிறத்தலாய்‌ 
ணன்‌ 


| 
கமலம்‌ ஈயளத்தள்‌ செந்தரமரைக்கண்ணனாப்‌ | யப்‌ ( இப்படி. உபய விபூதி 
நாளாய்‌ வைத்து) 

நீர்‌ வாணம்‌ மண்‌ | தாமோதரன்‌ ர்‌ தாம்பாலே கட்டுண்டு அடிய 

எரிகால்‌ ஆய்‌ பஞ்சபூதஸ்வரூபியாம்‌ | ந வர்க்கெளியான்‌வனுடைய 

நன்ற தாள்கள்‌ திருவடிகளானவை 

தலம்‌ நெறிக்கு பக்இிமார்க்கத்திற்கு 

நேமியான்‌ திருவாழியை யுடை.யனாப்‌ சார்வே எளியவர்‌. 


£**_உபயவிபூதி நாதனாயிருக்து வைத்அப்‌ பத்துிடையடியலர்க்கெளியனான எம்பெரு 
மானுடைய திருவடிகள்‌ பக்தியோக ஸஃுலபமென்றொர்‌, “தவதெறிக்குத்‌ தாமோ தரன்‌ தாள்‌ 
கள்‌-சார்வே” என்று யோஜிப்பது. ஆதியில்‌ *பத்துடையடியவர்க்கென்றெ பஇகத்தில்‌ 
ப்‌ ட 5 4 ட ட ட 2 த] ப ப 
“வணக்குடைத்‌ தவநெறி” என்று தவகெறிச்சொல்லால்‌ சொல்லியிருப்பஅ இங்கே நினைக்கத்‌ 
. . த ட - . ச ரூ ஆஃ 
தக்கது. தவநெறியாது பக்திமார்க்கம்‌; அதற்கு, தாமோதரன்‌ தாள்கள்‌ சார்‌வே-யசாதை 
போல்வார்கையிலே கட்டுண்டு தழும்பு சமர்த துவை திருமாமமாகித்‌ தாமோ தானென்‌. தன்‌ 
எளிமையைக்‌ காட்டிக்கொண்டிருக்குமவனுடைய திருவடிகள்‌, சார்வாகும்‌ -எளியனவா “தம்‌, 
அவன்‌ உரலாடு கட்டுண்டிருந்தானென்ன நினைத்தலும்‌ சொல்லுதலும்‌ செய்தவாறே ஈம்‌ 
முடைய ஸம்ஸாரக்‌ கட்டுகளெல்லாம்‌ ஒழிந்து போவது போவது போல, அவனுடைய 
- - க ௬ டி ல்‌ உ Hi . ட்‌ 
ப்சாப்திக்கு விரோதிகளாயுள்ளவையெல்லாம்‌ தொலையுமென்பது பரா ற்பறியம்‌, 
அவன்முன்‌ எப்படி. ப்பட்டவனென்ன, மேல்‌ மூன்‌ றடிகளும்‌ அவனை வி சேஷிப்பன. 


கார்மேகவண்ணன்‌--8ர்கொண்டெழுச்த காளமேகம்போன விடாய்‌ தீ ர்க்கும்‌ வடிவுடைய 


வன்‌! பக்திக்கு இத்தலையால்‌ க்ருஷியாக வேண்டாதபடி *காதல்‌ கடல்புரைய விளைவித்த 
காரமர்‌ மேனியன்‌ என்க. கமலநயனத்தன்‌--வா த்ஸல்யம்‌ முதலிய நீர்மைக்‌ குணங்களை 
. ௬ ப்‌ ‘ ௪ . ய்‌ . ச ஸ்ர . . க 
யும்‌ பெருமேன்மையையும்‌ காட்டிக்கொடுக்குங்‌ கண்ணழகுபடைக்கவன்‌. அக இரண்டா 
மடியால்‌ இவ்யமங்கள விக்ரஹவைல-ஷஉண்பம்‌ சொல்லி ற்று, 
இனி ஸ்வச பவைலக்தண்யஞ்‌ சொல்லுறது, | நீர்வாளம்‌ மண்ணெரிகாலாய்‌ 
நின்ற.] பஞ்சபூ தங்களைச்‌ சொன்னது அவற்முலாகும்‌ பெள இகபதார்க்த கிகளையும்‌ சொன்ன 
ட்‌ 6] ர 2 ச ௩ . ப்‌ 0 
படியாய்‌ லிலாவிபூதிகாத னென்றதாயிற்று. நேமியான்‌-கையும்‌ தி.ருவாரரியுமாதில்‌ த்திய 
ட ia ற்‌ ற ப . ~~ . ச. . உ 1 ப்‌ ்‌ ச. i 4 
விபூதியிலிறாக்கு மிருப்பைச்‌ சொல்லுறெது. பேர்வானவர்கள்‌ பிதற்றும்‌ பெருமையன்‌ 
தனம்‌ தக வட அட த ததர டட . 
இதற்கு இரண்டுபடியாக நிர்வாஹம்‌; பேர்‌ என்பதை வானவர்களுக்கு வீ2சஷணமாக்கி; 
[அ . be . அ) 4 ௪ ௪ ப ௪ . ப ்‌ ப உ ப்ச்‌ 
பெருமை பொருத்திய வானவர்கள்‌-சித்பஸூரிகள்‌ என்று கொள்வது. அன்றிக்கே, வான 
உட ட ஆட Hh க ‘ ட்‌ 
வர்கள்‌ ! , Q H 2 403 kd { க்‌ ௩ ற) ட [] . 
ர்கள்‌ பேர்‌ பிதற்றும்‌ பெருமையன்‌” என்று யோசித்து, திருசாமங்களைச்‌ சொல்லிப்‌ 
பதற்ற தாகக்‌ கொள்வ 2 ப ம்‌ : டத்‌ ்‌ 
தற்று காகக்‌ கொள்வ, ஆக, கார்மேக வண்ணப்‌, கமலநதயனத்தனாப்‌ நீர்வானம்‌ 


பத்தாம்பத்து--நான்காம்‌ இருவாய்மொழி--வேய்மரு தோள்ிணை, ot 


க ga உடற ஆ ப itt ட்ட லி ட 
மண்ணெரிகாலாய்‌ நின்ற நேமியானாய்‌ பேர்வானவர்கள்‌ பிதற்றும்‌ பேகுமையனாயிருர்கி 
2 2 : கணியம்‌ 4 ர்‌ சு 
வைச்அுச்‌ தாமோதர னைவலுடை திருவடி கள்‌ தவதெறிக்குச்‌ சார்வே என்ற தாயிற்று, (1) 


பெருமையனேவானத்திமையோர்க்குங்‌ காண்டற்‌ 

கருமையனே” ஆகத்தணையாதார்க்கென்றும்‌” 

திருமெய்யுறைகின்ற செங்கண்மால்‌ நாளும்‌ 

இருமைவினை கடிந்து இங்கென்னையாள்கின்றானே. (2) 


வானத்து இமை ॥ மேலறுலங்களிலுள்ள பிர என்றும்‌ ரு மெய்‌), எப்போதும்‌ பிராட்டியானவள்‌ 
A 3 அமக | 


போர்க்கும்‌ மன்‌ மூதலானாரினும்‌ பெரு உறைகின்ற | தன்‌ திருமேனியிலேயேவாழப்‌ 
பெருமையன்‌ 1 மை பெற்றவலுய்‌ பெற்ற புண்டரீகாகூன்‌ 
ஆகத்து அணையா அவன்திருவுள்ளத்‌ சம்கண்‌ மால்‌ | இவ்விபூதியல்‌ புண்யபாப 
சார்க்கு திலே கொள்ளப்‌ பெரு இங்கு இருமை | ரூப உபய கழுமங்களையும்‌ 
தவர்களுக்கு வினை கடிந்து ] போக்கி 
காண்டர்க்கு அரு | காண முடியாகிருப்பவ நாளும்‌ என்னை | நாடோறும்‌ என்னை அடிமை 
மையன்‌ | னப்‌, அள்சின்றான்‌ | கொள்ள நின்றாள்‌. 


“கீழ்ப்பாட்டில்‌ *தாமோதரன்‌ தாள்கள்‌ தவநெறிக்குச்‌ சார்வே என்று பொதுப்‌ 
படையாக அருளிச்செய்தார்‌; அது தம்மளவில்‌ பலித்தபடியை யழுளிச்செய்கிமுர்‌ இப்‌ 
பாட்டுச்‌ தொடக்க. வானத்திமையோர்க்கும்‌ பெருமையன்‌-பிரமன்‌ முதலான இமையோர்‌ 
கள்‌ தாங்களும்‌ பெருமை பெறும்படி அ .ல்சஹம்‌ செய்தருளினவன்‌ என்றபடி; “யுககோடி 
ஸஹஸ்ராணி விஷ்ணுமாராத்ப பத்மபூ:; புஈஸ்‌ கிசைலோக்ய தாத்ருத்வம்‌ ப்ராப்தவாகிதி 
சுச்ருமர என்பது மாசலான பிரமாணவங்கள்‌ காண்க, 


ஆகத்து அணையாதார்க்குக்‌ காண்டற்கருமையன்‌---ஆகமாவது ருதயம்‌; ஊரு 
சயத்திலணையாதார்‌ என்றது இரண்டுவகையாகப்‌ பொருள்படும்‌) தங்களுடைய ஹ்ருசயன்‌ 
இலே எம்பெருமானைக்‌ கொள்ளா தார்‌ என்றபடியாய்‌, தன்னைக்‌ காணவேனு மென்னும்‌ ௬௫௪ 
யில்லாதார்க்குத்‌ தான்‌ காணவரியன்‌ என்பதொன்ற5 எம்பெருமானுடைய ஹ்ரு யத்‌ இலே 
அணையப்‌ பெரு தார்க்கு என்றபடியாய்‌, பகத ஸ்வீகாரத்திற்கு இலம்காகப்‌ பெரு தவர்களுக்‌ 
குக்‌ காணவரியன்‌ என்பது மற்றொன்று. இவ்விரண்டு பொருள்களையும்‌ சோப்பிடித்து 
கம்பிள்ளையருளிச்‌ செய்கறெபடி பாரீர்‌- தானே வந்து மேல்விறா அின்ருல்‌ விலக்காமை 
யின்றிக்கேயிருப்பார்க்கும்‌ காணவரியஞ-? நக்கு 1; ஸர்பந்தர்‌ இன்று ?தடவேண்டா; பெற 
வேணுமென்னகயும்‌ வேண்டா வென்லகயுமி றயுள்ள து.” 


ப ளகலமானவர்‌ 


என்றும்‌ திரு மெய்யுறைகின்ற- 37 தர்சன குற்றங்களுக்காக யெ ள்ல i 
கள்‌; சச்வரனோ குற்றங்களுக்குத்‌ தக்கபடி தண்டனைகளைத்‌ கீருமவன்‌; இவனா ண்டையும்‌ 
கக்கி என்னாகுமோ வென்றஞ்சி, புருஷசா.ரம்பண்ணிச்‌ செர்க்கைல்காகப்‌ பிராட்டி. இடை 
விடாது உறையுச்‌ இருமார்பையுடையவனென்கை. செங்கண்மால்‌ -அப்பிராட்டியின்‌ நித்ய 
ஸம்ச்லேஷத்நினாலே நீர்பாய்் த பயிர்போலே விலக்தணமான செவ்வி பெற்ற இருக்மண்களை 
யுடையனாப்‌, அடியார்கள்‌ பக்கல்‌ வியாமோஹமே வடி.வெடுத்திப்பவனென்க. ஆல்‌ இப்படிப்‌ 


பட்ட எம்பெரும ன்‌, இருமைவினைகடிந்து நாளும்‌ இங்கென்னையாள்கின்றானே- இரும்பு 


விலங்கென்லும்படியான பாபமென்ன,  பொன்விலல்கென்னும்படியான புண்யமென்ன, 
இவ்விருவகைக்‌ கருமங்களையும்‌ போக்கி, திருகாட்டிலே கொள்ளக்கடவதான க்‌ 
ஈான்‌தோறுமில்‌கே கொள்ளா நின்றான்‌. oe ves ப்‌ (2; 


ஆள்கின்றானாழியான்‌ ஆரால்குறையுடையம்‌ * 

மீள்கின்றதில்லைப்‌ பிறவித்துயாகடிந்தோம்‌* 

வாள்கெண்டையொண்‌ கண்‌ மடப்பின்னைதன்கேளவன்‌ * ட 
தாள்கண்டுகொண்டு என்தலைமேற்புனைந்தேனே. (8) 
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ர்‌ அள்கின்‌ ந்‌ மான 2 3 ஓளியையுடைய கெண்டை 
பது “க ம்‌ ௫ டன ன்‌ ன்‌ வாள்‌ கெண்டை 1 போன்றழயே கண்க 


நின்றான்‌; 1 AS ) புடையளாய்‌ 
| 
(அதனாலே) ! மடம்‌ பின்னை குணவதியான கப்பின்னைக்கு 

பிறவி துயர்‌ பிறவித்துன்பங்கள்‌ தொலையப்‌ ; தன்‌ கேள்வன்‌ { நாயகனானவனுடைய 

கடிந்தூதாம்‌ | பெற்றோம்‌; ப 
மீள்கின்றது | இளி ஸம்ஸார ஸம்பந்தம்‌ மறு தாள்‌ கண்டுகொண்டு இருவடிகளை ஸாக்ஷ£த்க த்து 

இல்லை | வலிடாது; என்‌ தலைமேல்‌ வாகச்‌ பு ப்தி 
ஆரரல்‌ குறை | இனி ஆரைச்கொண்டு காரிய புனைந்தேன்‌ மீது அணியப்பெற்றேன்‌. 


உடையம்‌ | மூடையோம்‌? | 


*** எம்பெருமானுடைய திருவடிகளைச்‌ சென்னிக்கணியாகக்கொண்டு வன 
பெற்றேன்‌ ; இனி ஸம்ஸாரம்‌ மறுவலீடா த; என்னகுறை யுண்டெவ்ிறர்‌. ்‌ ஆள்‌ வ்‌ 
னாழியான்‌-*எப்போதுல்‌ கைகழலாநேமியான்‌ நம்மேல்‌ வினைகடிலான்‌* க பரண ன்‌ 
க்ஷாயாம்‌ விலம்பமஸஹந்நிவ, ஸதா பஞ்சாயுதீம்‌ பிப்ரத்‌ ஸ்ரீரங்கராயக:*என்‌ 0 லலத 
படியே எம்பெருமான்‌ எப்போதும்‌ கையுக்திருவாழியுமாயிருக்‌துகொண்டு ட்‌ £தியைப்‌ 
போக்கி அடிமைகொண்டருளாநின்றான்‌; ஆரால்‌ குறையுடையம்‌-உபா யாம்தரன்களா அம்‌ 
உபேயாந்தரங்களாலும்‌ ௮பேகை்ஷையுடையோமல்லோம்‌ என்றபடி. “உனனாலலலால யாவரா ன்‌ 
மொன்றங்‌ குறைவேண்டேன்‌* என்றவிடத்துப்‌ பொருளை நினைப்ப அ. மீள்கின்றதில்‌ \ 
பிறவித்துயர்கடிந்தோம்‌-:“புஈரபி ஜாசம்‌ புசபி மரணம்‌ புஈரபி ஜகநீஜடரே ம்‌ தா 
படியான நிலை தவிர்ந்தோ மென்கை. இனிமறுவலிடா தி.டிஸம்ஸார த ரிதத்‌ை சந்த அ 
மேல்‌ *முனியே நான்‌ மூகனில்‌*மாயஞ்‌ செய்யேலென்னை உன்‌... இருமார்வத்து ர்க்க 
வாசஞ்செய்‌ பூங்குழலாள்‌ திருவாணே நின்னணைகண்டாய்‌* என்று ஆனை ற 1 ௮௮ 
வர்த்திக்னெற ஸம்ஸாரத்திலிருப்பை. இப்போதே கடிச்கதாகச்‌ சொல்லுறெழு 9 கஞ்சி 
௮ண்டான தெளிவாலே யென்க. 


வாள்கெண்டை யொண்கண்‌ மடப்பின்னைதன்‌ கேள்வன்‌-முன்னடிகளிம்‌ சொன்ன 
பேறு ஈப்பின்னைப்பிராட்டி யடியாக வுண்டானதென்று காட்டுக மூர்‌. ஈச்வரன்‌ நம்முடைய 
கருமங்களுக்குத்‌ தக்கபடி பலன்‌ தீருபவனாயிருக்தாலும்‌ பிசாட்டியிலுடைய திருக்கண்‌ 
ணோக்கைப்‌ பின்செல்லுவானாப்‌ அவள்‌ புரூவம்‌ ரெறித்தவிடத்தே குடநீர்வழிக்கல்‌ கடவு 
யிருப்பனே; அபராதங்கண்டு ே 


ம்‌ ்‌ தன அட பர என்‌ 
சதநர்களையுபேகவித்‌ தானாதில்‌ பிராட்டிபக்கலிலே தே க்குப்‌ 
பெறமாட்டானே; 


* வண்டார்‌ பூ மாமலர்மங்கை மணநோக்கமுண்டானே !* என்‌ று இரு 
ஈழ்வாரருளிச்‌ செய்தபடி, எம்பெருமா னுக்கும்‌ பிராட்டியின்‌ நோக்கமேயன்றே 
உணவு; அவ்வுணவை அவன்‌ இழக்க முடியுமோ? அகவே அவளுக்காக அடியார்களைக்‌ 
கடாக்ஷித்தருள்பவன்‌ என்கைக்காக “வாள்கெண்டை யொண்கண்‌? என்கிற விசேஷண 
மமைச்ததென்க. அக, தன்‌ கண்ணழகாலே அவக்கவல்லளான ஈப்பின்னைப்‌ விாட்டில்‌ 3 
ஈாதனனவனுடைய திருவடிகளைக்‌ கலை ணிக்கு க்ருதக்ருத்பனுனே னென்‌ மரா யித்ற.(8) 


மங்கைய 


தலைமேல்புனைந்தேன்‌ சரணங்கள்‌“ ஆலின்‌ 
இலைமேல்துயின்றான்‌ இமையோர்வணங்க” 

மலைமேல்தான்நின்று என்மனத்துளிருந்தானை * 

நிலைபேர்க்கலாகாமை நிச்சித்திருந்தேனே. (4) 
சரங்கள்‌ தல | அவன்‌ திருவடிகளை என்‌ தலை; 


1] கித்யஸாரரிகள்‌ வங்‌ மும்‌ 
மேல்‌ புனைச்தேன்‌ | மேலணிர்‌ து கொன்டேன்‌; இமையோர்‌ 


வற படி நிமுமலையிலெழும்‌ 
ஆலன்‌ இலை மேல்‌ | ஆலிலையில்‌ ரண்‌ வளர்‌ க்தவி ங்க மலை மேல்‌ கருளி நின்று (ஸமயம்‌ 
தமின்றுள்‌ அம்‌, 


தான்‌ நீன்று பார்த்து) 


பத்தாம்பத்து- நான்காம்‌ இருவாய்மொழீஃசார்‌வேதவதநெற்‌ 39 


என்‌ மனத்துள்‌ என்னேஞ்க வுள்ளே புகுக்‌ , நிலை பேர்க்கல்‌ 1) இந்நிலையில்‌ நின்றும்‌ மாற்ற 
இருந்தானை திறாப்பவனுமான எம்பெரு ! ஆகாமை $ வொண்ணுமையை 
மான | 2 9) திண்ணமாக  வெண்ணியிரா 
| நிச்சிந்திருந்தேன்‌ உ அ 
கதி | நின்றன்‌. 


வன்‌ திருவடிகளை நான்‌ தலைமேல்‌ புனைச்தபடி கிடக்கட்டும்‌; அவன்‌ மூன்‌ என்‌ . 
ஹருதயத்‌ தினுள்ளே வத்து புகுகைக்கு க்ருஷிபண்‌ ரினபடியையும்‌ அர்தக்ருஷி பலித்த 
வாலில்‌ அவன்‌ க்ருதக்ருத்யனாயிருக்கெபடி யையும்‌ கண்டு நான்‌ கனிக்கின்றே னென்ிமுர்‌, 


தலைமேல்‌ புனைந்தேன்‌ சரணங்கள்‌ - *அழீயங்கன்ணா உன்‌ கோலப்பாதம்‌ அடிச்சி 
யோர்தலைமிசை நியணியாய்‌* என்னு பிரார்த்தித்தப்‌ போகையல்லாமல்‌ திருவடிகளை என்‌ 
தலைமேலே வைத்துச்கொள்ளப்‌ பெற்றேன்‌. “அமரர்‌ சென்னிப்பூவான திருவடிகள்‌ என்‌ 
சென்னிப்பூவாம்‌ படி சூடப்பெற்றேன்‌. இப்பேறு எங்ஙனே வாய்த்ததென்ன, அவன்றன்‌ 
னுடைய க்ருஷிபகித்தபடி யென்கிறார்‌ மேல்‌. (இமையோர்‌ வணங்க அலீனிலைமேல்‌ 
அயின்றுன்‌; பிறகு மலைமேல்‌ நின்றான்‌. அதன்பிறகு என்மனத்துவிருந்தான்‌'? என்றோர்‌, 
இவ்விடத்து ஈட்டு ஸ்ரீஸ 9க்திகள்‌ பரமபோக்யம்‌; அவை வருமாறு; ஆலினிலைமேல்‌ துயின்‌ 
றான்‌.] தன்னைக்கொண்டு காரியமுடையார்‌கிலரைக்‌ கண்டிலன்‌; எல்லார்க்குமாராய்ச்கப்‌ 
படும்படியான செயலைச்செய்வோமென்று பார்த்தான்‌; வேண்டாவென்பாரைக்‌ கண்டதில்லை, 
அது ஸாத்மித்தவாறே நிக்பஸூரிகளும்‌ தானுமாகவந்து இருமலையிலே நின்றன்‌; ௮ 
வும்‌ ஸாத்மித்தவா றே இவருடைய ஹ்ரூதயத்திலே வந்த புகுந்தான்‌: இங்கு விலக்கு 
வாரில்லாமையாலே ஸ்தாவரப்ரதிக்டையாக இராக்தான்‌. *பனிக்கடலீல்‌ பள்ளி களைப்‌ 


பழகலவிட்‌? வத்து இவா உடலி? " புக்கான்‌.” 
ழகவிட்‌'டாடிவக்‌து இவருடைய மனக்கடலிலை வாழப்‌ புக்கான்‌. 


ஸ்ரீவசஈபூஷணத்தில்‌ (111.) “அச்குத்தை வாஸம்‌ ஸாதனம்‌; இங்குக்தைவாஸம்‌ 
ஸத்யம்‌. *கல்லுங்‌ கனைகடலுமென்றெபடியே இது ஹித்தித்தால்‌ அவற்றில்‌ ஆதரம்‌ மட்டமா 
யிருக்கும்‌; *இளங்கோயில்‌ கைவிடேலென்று இவன்‌ ப்ரார்த்திக்கவேண்டும்படியாயிருக்கும்‌- 
ப்ராப்யப்‌ரீ தி விஷயத்வத்தாலும்‌ க்ருதஜ்‌ஷதையாலும்‌ பின்பு அவை ௮பிமதங்களாயிருக்கும்‌.” 
என்றருளிச்‌ செய்யப்படுறெது. அதற்கு இப்பாசுரம்‌ மூலகாரணமானது. அர்த ஸ்ரீஸூக்தி 
களின்கருத்தாவது. திவ்ய தேசங்களிற்காட்டிலும்ஞானிகளின்‌ திருமேனியில்‌ எம்பெருமான்‌ 
பண்ணும்‌ ஆகரம்‌' அளவற்றது. எம்பெருமான்‌ திவ்ய தேசக்களில்‌ எழுந்தருளியிருப்பதான த 
கீக்கவுபாயங்களாலே சேதகரை அஃப்படுத்‌ திக்கொள்ளுகைக்காக வாகையாலே அந்த தவம்‌ 
தேசவாலம்‌ ஸாதனம்‌; இந்தசேதநன்‌ திருந்தி இவனுடைய ஹ்ருதயத்திலுள்ளே தான்‌ 
வஷிக்கப்பெற்றவது அத்நிவ்பதேச வாஸமாஜெ க்ருஷியின்‌ பயனாகையாலே ஞானிகளிடத்‌ 
இல்‌ வாஸமே எம்பெருமாலுக்குப்‌ பரமப்ரயோஜனம்‌. ஆழ்வார்போல்வாருடைய உள்ளத்தில்‌ 
எம்பெருமானுக்கு வாஸம்‌ ஹித்தித்துவிட்டால்‌ திருப்பாத்கடல்‌ பரமபதம்‌ நே தலானவிடங்‌ 
களில்‌ அவனுக்கு ஆதரம்‌ மட்டமாகு மென்பது *கல்லுங்‌ கணகடலும்‌ வைகுந்த வானாடும்‌ 
புல்லென்றொழிர்தன கொல்‌ ஏபாவம்‌!, வெல்ல நெடியான்‌ நிறங்கரியான்‌ உள்புகுர்‌ த நீஜ்கான்‌, 
அடியேனதுள்ளத்தகம்‌*என்ற பெரிய திருவந்தாதிப்‌ பாசுரத்தினால்‌ விளங்கும்‌. எம்பெரு 
மான்‌ பர। தன இவ்ய3 தசங்களில்‌ நெடுநாளாகப்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்த அகரத்தைம௰ குலத்‌ 
அக்கொண்டு இன்னு தன்‌ ஸு தயத்தி 3ல்‌ அளவுகடச்க ஆதாரத்‌ தைப்‌ பண்‌ ணில்‌ கொண்டிடும்‌ 
மும்படியைக்‌ காணும்‌ ஞானியானவன்‌ பிரானே! என்னுள்ளத்திலுள்‌ புரு நிலைல கு பாலால 
யம்‌ போன்திருச்த இருப்பாழ்கடல்‌ இரதமலை முதலியவற்றை உபேகவிர்கம்‌ கூடாது” என்று 
எம்பெருமானை கோக்இப்‌ பிரார்த்திக்க வேண்டும்படியாகும்‌. பரமபதம்‌ இருப்பாற்கடல்‌ அர்ச்‌ 


சாவதாரங்கள்‌ முதலிய ஸ்தானங்களில்‌ காட்டிலும்‌ ஞானிகளின்‌ ஹ்‌ நுதயமே எம்பெருமானுக்‌ 
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குப்‌ பரமபுருஷார்த்தமாடில்‌ பரமபதம்‌ முதலியவற்றை எம்பெருமான்‌ விட்டுவிட பேன்‌ 
டாவோ? அப்படிவிட்டுவிட்டதாகக்‌ தெரியவில்லையே; அவற்றிலும்‌ உகந்து வர்த்திப்பதாகத்‌ 
தெரிறெத, இதற்கு ஹேதுவென்‌ ? என்னில்‌; எம்பெருமான்‌ தனக்கு ப்சாப்யபூசராள 
ஞானிகள்‌ அந்த ஸ்தலங்களி?ல போரவுகப்புக்‌ கொண்டிருப்பதனாலே அவர்கள்‌ உகந்த 
ஸ்தலம்‌ நமக்கு முத்தேச்யமாகவேணும்‌ என்கற எண்ணத்திை ம, இத்தேசங்களில்‌ நாம்‌ 
வாஸ்‌ செய்தபடியாலன்றே நமர்கு ஞானிகளின்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ வாஸமாகிற மஹத்தான 
லாபம்‌ இடைத்தது என்றெ நன்‌ நியுணர்ச்சியினாலும்‌ எம்பெருமானுக்கு திவ்ய தேசவாஸமும்‌ 
அ மெதமாகின்றது-என்பதாம்‌. ஆக இவ்வர்த்த விசஷங்கள்‌ ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீஸூக்திகள்‌ 
பலவற்றூலும்‌ இடைத்தாலும்‌, இங்கு *மலைமேல்தான்னின் ற என்மனத்துளிருக்‌ தானை, நிலை 
பேர்க்கலாகாமை நிச்‌சத்திநர்‌?த2ன'' என்றெ இப்பாசுரம்‌ தலையான ப்‌ரமாணமாகும்‌. 


நிலை பேர்க்கலாகாமை நிச்சித்திருந்தேன்‌-இவ்வளவு விருப்பக்‌ தாடு வச்து சேர்ந்து 
பெறாப்‌ பேறு பெற்றனாக நினைத்திருக்றெ எம்பெருமான்‌ தான்‌ நிலைப்பரமாட்டா னென்பது 
தண்ணம்‌; இனி நம்மால்‌ நிலைபேர்க்கலாமோ வென்னில்‌, நாம்‌ ப்ராதிகல்பம்‌ பண்ணுவது 
தானே நிலைபேர்த்தலாவது; அத ற்து இடமில்லாதபடி மெஞ்சைக்‌ கொண்டி ருக்கையாலே 
நம்மாலும்‌ நிலைபர்க்கரைகா தூ என்றதாயிற்று, eg கக vee (+, 
நிச்சித்திருந்தேன்‌ எனநெஞ்சங்கழியாமை 
கைச்சக்கரத்தண்ணல்‌ கள்வம்பெரிதுடையன்‌* _- 
மெச்சப்படான்பிறர்க்கு மெய்போலும்பொய்வல்லன்‌* 


௩ ப ல்‌ 1 ல்‌ Ap 
£சசப்பம்‌ நமக்கு நாகத்தணையானே. 7 
என கெஜ்சம்கழி என து கெஞ்சைவிட்டு ௮௧ | பிறர்க்கு மெச்சப்‌ | பிறர்க்குத்‌ தனது குணங்களைக்‌ 
யாமை லாதபடியான தன்மைபை படாள்‌ காட்டிக்கொடாதவனாய்‌ 
நிச்‌சித்திரு்தன்‌ | நிச்சயித்நிருந்தேன்‌; |மெப்‌ போலும்‌ ! மெய்‌ செய்வாரைப்‌ போலே 
சை சக்கரத்து ॥ திருக்கையிலே இருவாழிபைக்‌ | பொய்‌ வல்லன்‌ பொய்‌ செய்ய வல்லவனுய்‌ 
ம்‌ கொண்ட வனம்‌ க திகள்‌ லப்‌ தம்‌ சேஷசாயியானவள்‌ 
கள்வம்‌ பெரீ து| நாமறியாதன பலவும்‌ பாரீயா | யான்‌ i$ 
உடையன்‌ 3 நின்றான்‌: நமக்கு நச்சப்படும்‌ | ஈமக்கு ப்ராப்யனாவன்‌. 


**_இப்பாட்டில்‌ “கள்வம்‌ பெரிதுடையன்‌?” என்பது உயிர்நிலையான வாசகமாயிரும்‌ 


கும்‌. அப்பெருமான்‌ என்திறத்தில்‌ செய்தருள கிளைத்திருக்குமவை ஒருவராலறியப்‌ 
போமோ? என்ெர்‌. என நெஞ்சம்‌ கழியாமை நிச்சித்திருந்தேன்‌-- நீரிலே டெர்தும்‌ 
மலையுச்சியிலே நின்று அலவன்‌ தவம்‌ புரிச்து வந்து என்னெ: ! 8லயிருக்கையாலே இனி 
யொருகாலமும்‌ விட்டுப்‌ போகானென்று நிச்சபித்தி ரதன்‌. இது இழ்ப்பாட்டித்‌ 
சொன்னதேயாதிலும்‌ மீண்டுஞ்‌ சொல்லுறது இடப்படுக்திர்‌ சொல்லுற ட்‌ 


செஞ்சன்‌ கறியாமைமாத்திரமன்‌ ற; இன்னமும்‌ செய்ய கிணைத்திருக்குட்வை அபரிமித 
மாகவுண்‌ டென்றெர்‌ இரண்டாமடியால்‌, அலவ எவை யென்னில்‌; அட்ர்சிரா இமார்க்கத 
காலே கொண்டு 2பாக.ினைப்பது, அமாநலவ கரஸ்பர்சம்‌ செய்லிக்ககினைப்பது, மதிமுய்மடர்‌ 
தையரை வரக்காட்டி எதிர்கொள்ளப்‌ பார்ப்பது ஆக இவ்‌ வன அனேகம்‌ என்க. இந்த 
எண்ணங்களைக்‌ கள்வம்‌ என்றை சொல்லாலே சொல்லு வானென்னெவ்‌ னில்‌; இலை 
பாகி 3றனென்று வாய்விட்டுச்‌ சொல்லாமே தன்னெ 
பது பற்றிக்‌ கள்வ மென்றெது, அப்படி 
தாமறிச்தபடி யென்னென்னில்‌; 
திரையொருகாலும்‌ கைவிடாதவ 


சய்யப்‌. 
ரதி டை: அன த:] வரதம்‌ ப்‌ ர: a 
சினுள்‌ ளயே ஈக. கமாகப்‌ பா ரிப்‌ 
ஏகாந்தமாகப்‌ பாரித்தானுகில்‌ அதை ஆழ்வார்‌ 
அகத்தை முகத்திலே யறியவல்லவரன்றோ அழ்வார்‌. அச்ரி 
னென்லைக்காகல்‌ கைசசககரத தண்ணல்‌ என்றது. 


பத்தாம்பத்து நான்காந்‌ திருவாய்மொழி--சார்‌ வே தவதேறி 4! 


பிறர்க்கு மெச்சப்படான்‌-ஈான்‌ தன்‌ குணங்களைச்‌ செ பிப்புலமுகிறப்‌ போலே 


க்‌ கட்‌ நட பவல்‌ : g ல 
பிறர்‌ தன்‌. குணங்களைச்‌ சொல்லிப்‌ புகழலாம்படியிரா தவன்‌ என்ற டி. இப்போது இது 


= 


2 லய நவிலல்‌ அல ்‌ . . ஆஆ . ~ 3 
சால்க்‌ எதற்காக வெண்‌ 105 ஆழ்வாரா ஹீம்‌ தி 92 வன ப்பட ாவ்ஸாலா 


/ 
சணா து என்கைக்காக, *பத்துடையஉப ர்ச்‌. கெளியயன்‌ பிறர்கரரக்கரிய வித்தகன்‌ 


“என்றதுங்காண்க. 


மெய்போலும்‌ பொய்வல்லன்‌--மெய்யென்று நினைக்கும்படிய/ான பொய்யி3ல வல்ல 
வன்‌, இங்கே ஈடு:-1(அர்ஜுநாதிகள்‌ பக்கலிருக்குமா போலேயிற தர்யோதறா திகள்‌ 
பக்கலிலுமிருப்பது; கார்யத்தில்‌ வந்தால்‌ மெய்செய்வாரைப்‌ போலே பொய்செய்து தலைக்‌ 
கட்டும்‌” என்று. அடியார்களுக்கு மெய்யே செய்யுமா போலே பிறர்க்குப்‌ பொய்யே செய்ய 
வல்லவன்‌ என்பது பரமதாற்பரியம்‌. நச்சப்படும்‌ நமக்கு--ஈமக்கு ஈச்சப்படும்‌ என்று 
அச்வயம்‌; உகவாதார்‌ விஷயத்தில்‌ செய்வதை ஈம்‌ பக்கலில்‌ செய்யானென்றபடி. இதற்கொரு 
திருஷ்டாந்தம்‌ காட்டுகிறார்‌ நாகத்தணையானே யென்று. நம்மிலே யொருவனான திருக்று 
தரற்வான்பக்கல்‌ பரிமா அதிறபடி கண்டால்‌ அப்பரிமாற்றம்‌ நமக்கும்‌ ப்சாப்தமாகுமெவன்‌ 
நம்பியிருக்கக்‌ தட்டுண்டோ வென்‌ $ராமிழ்று. க்‌ 1 (5) 


நாகத்தணையானை நாள்தோறும்ஞானத்தால்‌ “ 

ஆகத்தணைப்பார்க்கு அருள்செய்யுமம்மானை * 

மாகத்திளமதியஞ்‌ சேருஞ்சடையானை " 

பாகத்துவைத்தான்தன்‌ பாதம்பணிக்தேனே. ப 


ஹ்தும்‌ அர்றா பனை. 3 நொயலவாஷப்‌ மகத்து இள மதி) ஆகாத நலுள்ள 


ல படியாக வபவெடுத்த : யர்டோரும்சடை * தங்குன்ற 
ஞானத்தால்‌ ததத தர பமா டள ர பத்‌ டட | 5 
க்கா கானத்னால்‌ கெந்?ல; யானை யுடைய சிவனை 
ர! அட! 1 . + ம்‌ பத்து 
ஆக்க ௮ : அறுபளிந்கும்‌ . .) கன்‌ நிருமேனியி லார பக்கத்‌ 
பாக்கு 5 5 பாக த வைத்‌ A கத்த os 
மறு காத்துக்கு | ததன்‌ திலே வைத்தவனான பகவா 
» s க ர்‌ ॥ மீ 143 ம்‌ 
நாள்தோறும்‌ | எப்போதும்‌ ப ல பச ) னுடைய 
ர்‌ செய்யும்‌ ர்‌ செய்கின்ற ஸ்வாமி | ௫ களை வணங்கப்பெற்‌ 
அருள்‌ செய்யும்‌ அருள்‌ செய்கின்ற ஸ்வா ட த்‌ \ ருவடி 6 ந 
ர , பாதம்‌ பணிந்தேன்‌ தி 
அம்மானை யாய்‌ | றேன்‌. 
இன்று வந்து அடிமைபுக்காரையும்‌ “*அல்வழக்கொன்று மில்லாவணி கோட்‌ 


டியர்‌ கோனபிமானதுஈ்கன்‌ செல்வனைப்‌ போலத்‌ திருமாலே நானுமுனக்குப்‌ பழவடியேன்‌?” 
என்று சொல்லும்படி நித்யாச்ரிதரைப்‌ போலே விஷயிகரிக்குமவன்‌ திருவடிகளிலே விழப்‌ 
பெற்ற னென்தறார்‌. நாகத்தணையானை-உகர்தாரைப்‌ படுக்கையாகக்‌ கொள்ளுமவன்‌ 
என்பது தாற்பரியம்‌. ஞானத்தால்‌ ஆகத்தணைப்பார்க்கு நாடோறும்‌ அருள்‌ செய்யுமம்‌ 
மானை-*சமுஷி பக்திரூபா'? ஏன்று ஸ்ரீ பாஷ்யகாரர்‌ அருளிச்‌ செய்தபடியே பக்தியை 
ஞானமென்றெது இங்கு, பக்தியாலே ஹ்ரூதயத்திலே கொண்டு சேர்ப்பார்க்கு நாள்‌ 
தோறும்‌ அருள்‌ செய்யுமவனென்கை, *தேஷாம்‌ ஸததயுக்தாநாம்‌ பஜதாம்‌ ப்ர்திபூர்வகம்‌, 
ததாமி புத்தியோகம்‌ தம்யேர மாம்‌ உபயாச்தி த £என்றெ 2தாவசனம்‌ இங்கே சேர்த்துச்‌ 
கொள்ளத்தக்கது, நாடோறும்‌ என்பதை அகக்குணைப்பார்க்கென்பதிலே கூட்டி *ஸர்வ 


காலமும்‌ பக்‌ இிசெய்ய வல்லவர்க க்கு அருள்‌ செய்யுமவன்‌? என்னு பொருள்‌ சொல்லலா 
மானாலும்‌ அது சுவைக்‌ கேடு; “இவனால்‌ எப்போ தும்‌ நினைக்கப்போகாதே; அக்குறை தீர 
ஏச ரூபனை தான்‌ காள்தோறும்‌ அருள்‌ செய்யு மாய்த்து?” என்பது ஈடு, நாம்‌ செய்யும்‌ 


கலம்‌ ஸக்ருத்தானாலும்‌ அதற்கு அவன்‌ செய்தருளுமது அஸக்ருத்தாயிருக்குமென்க. 
6 
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மாகத்திளமதியஞ்‌ சேருஞ்சடையானைப்‌ பாகத்துவைத்தானென்று எம்பெர 
மான்றனது லம்‌ சொல்லுறெது. மூன்றாமடியினால்‌ சந்த்ர மெளலீச்வரனென்‌ றெ இவனது 
பெயர்‌ விவரிக்கப்‌ பட்டது. அவனைப்‌ பாகத்து வைத்தான்‌௮அவனுக்குத்‌ தன்‌ திருமேலி 
யிலே ஒரு பாகத்திலே இடங்கொடுத்தவனென்று லை குணாதுபவமிருக்கறபடி. ஆக இப்‌ 


படிப்பட்ட எம்பெருமானுடைய பாதம்‌ பணிர்ேன்‌. Sis ன்‌ (0) 


பணிநெஞ்சே.நாளும்‌ பரமபரம்பரனை* 
பிணியொன்றுஞ்சாரா பிறவிகெடுத்தாளும்‌* 
மணிநின்றசோதி மதுசூதன்‌ என்னம்மான்‌ * 


அணிநின்றசெம்பொன்‌ அடலாழியானே. (1) 
நீலரத்னத்கதை யொத்‌ 1 ம்பிறவித்‌ துன்பத்தைப்‌ 
மணிநின்றசோதி ்‌ தேஜஸ்ஸை யுடையனாய்‌ வீ ல்‌ போக்கி அடிமைகொள்‌ 
மதுசூதன்‌ | விரோதி நிரஸா €லனாப்‌ அஞ டருள்பவன்‌; 
ற அல்லு க பொய்த்‌ ஒன்றும்‌) ஸம்ஸாரக்லேசமொன்றும்‌ 
| போரும்படியாய்ச்‌ சிவந்து சாரா கட்டாத 


அணிநீன்ற செம்‌ | பொன்போலே ஸ்ப்ருஹணீய, | (ஆனபின்பு) 
பொன்‌ அடல்‌ னாய்‌ மிடுக்கையுடையனான| - . ்‌ 
திருவாழியாழ்வானைக்‌ கையிபரமபரம்பரனை | அப்‌ பரமபுருஷனை 
| லேர்‌தினவனா'ன பெருரெஞ்சே நாளும்‌ நெஞ்சமே! நித்பமும்‌ வணக்க 
] மான்‌ | ப யநுபவி, 


4% நம்‌ விரோதிகளைப்‌ போக்கி அடிமைகொள்ளுமவனான அப்பெருமானை இடை 
விடின்றியதுபவிக்குமாறு இருவுள்ளத்தை நோக்கியருளிச்‌ செய்கிறார்‌. கெஞ்சே! பரமபரம்‌ 
பரனை நாளும்பணி-ரசெஞ்சே! நல்ல வாய்ப்பாயிருந்தது, ஈாள்தோறமறுபவிக்கப்‌ பார்‌; 
இந்திரன்‌ முதலானார்க்கு மேற்பட்டவர்களான (பிரமன்‌ முதலானார்க்கும்‌ மேற்பட்டவர்‌ 
களான) நித்யஸரிகளுக்குத்‌ தலைவனை நாளுமதுபலிக்கப்பார்‌. பிணியொன்றும்‌ சாரா- 
அக்கங்களொன்றும்‌ ஈம்மை வந்து இட்டாத, பிறவி கெடுத்து ஆளும்‌-அரந்த அக்கம்‌ 
களுக்கு அடியான ஜன்மத்தை அடிவேரோடே போக்கி ஈம்மை நித்திய கைன்கரியம்கொள்ளு 
மவன்‌. மணி நின்ற சோதி துக்கங்களையும்‌ அச்கஹேஅவான ஜன்மதகையும்‌ போக்கு 
இன்றிலன்‌ என்றே வைத்துக்கொள்வோம்‌; அப்படியானாலும்‌ வீடவொண்ணுத வடிவழகு 
படைத்தவன்‌. நீலமணியினொளியை வடிவாக வகுத்தாற்போலேயிருக்கெ வடிவையுடைய 
வன்‌. .மதுசூதன்‌--மதகைடபர்களைக்‌ கொன்றானென்பது மாத்திரம்‌ இங்கு விலக்ஷிதமன் று; 
ீழ்ச்‌ சொன்ன வடிவழகை யதுபவிப்பார்க்கு வரும்‌ விரோதிகளை மதுகைடபர்களைப்‌ 
போக்கனாப்‌ போலே தள்விக்‌ கொடுக்குமவன்‌ என்று விவகஷிதர்‌, 


அணிகின்ற செம்பொனடலாழியானே--கையு* இ.ரவாழியுமான அபற்கை தமக்கு 
அஅபவிக்கக்‌ கொடுப்பானென்று கருத்து. ஆச இப்படிப்பட்ட எம்பெருமானை நெஞ்சே! 
தாளும்‌ பணி என்ரூராயிழற்று, ye ர்‌ (7) 
ஆழியான்‌ ஆழியமரர்க்குமப்பாலான்‌ 
ஊழியான்‌ ஊழிபடைத்தான்‌ நிரைமேய்த்தான்‌ * 
பாழியந்தோளால்‌ வரையெடுத்தான்பாதங்கள்‌ * 
வாழியென்நெஞ்சே! மறவாதுவாழ்கண்டாய்‌. (8) 
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ஆழியான்‌ | சக்ரபாணியாய்‌ மிடுக்குடைய அழயே இருத்‌ 
கக்‌ கி தியலரு ரிபாறிசும்‌ தோளால்‌ தோளாலே மலையை யெடுத்‌ 


a படல்‌ 
ஷ்‌ அ/கராக்கும்‌ ட 3 a ன்‌ ன்‌ 
அங்க, களுக்கும்‌ நிலமல்லா தி வரை எடுத்தான்‌ \ துக்‌ காத்தவனான பெருமா 


மேன்மையையுடையனாய்‌ அடைய 
ஊழிபான்‌ இக்க சக்த ஜெரு| ்‌ 
வனேயுளனாய்‌ பாதங்கள்‌ | திருவடிகளை 


காலம்‌ முதலிய ஸகல பதார்த்‌| 
ஊழிபடைத்தான்‌ * தங்களையும்‌ ஸங்கல்பித்தவ என்‌ நெஞ்சே மற] என்மனமே! ஒருபோதும்‌ மற 
னாய்‌ | வாதுவாழ்கண்‌ * வாமல்‌ நித்யாதுபவம்‌ 

கிரைமேய்த்தான்‌ | பசுக்களை ரக்ஷித்தவனாய்‌ டாய்‌ ! பண்ணி வாழ்வாயாக; 
(அப்பசுக்களுக்கு ஆபத்து வர்த 
போத) வாழி ்‌ | இவ்வாழ்ச்சி நித்யமாயீடுக, 


***ழ்ப்பாட்டில்‌ பேணி நெஞ்சே! நாளும்‌” என்றவாறே உகர்திருந்தது நெஞ்சு; 
அதனைக்‌ கொண்டாடி அவனை இடைவிடாதே அதபவியென்றறோர்‌. ஆழியான்‌ ஸர்வேச்‌ 
வரத்வ ஸசகமான திருவாழியைக்‌ கையிலேயுடையவன்‌. ஆழியமரர்க்கு மப்பாலான்‌-- 
கம்பீரமான ஸ்வபாவத்தையுடையவர்களான நித்யஸூரிகளின்‌ ஸ்வரூபம்‌ ஸ்திதி முதலியன 
வும்‌ சன்னதீன மாம்படியிருக்குமவன்‌. ஊழியான்‌--ஸம்ஹாரஸமயத்திலுளளுபிருக்குமவ 
சென்றபடி. இதற்கு ஈடு “நித்திய ஸூரிகளும்‌ தா.லுமாய்ப்‌ பரமபதத்திலே பேரோலக்க 
மாச இருக்‌ குமவன்‌ இங்குண்டான கார்யவர்க்க மடங்கலுமழிந்து கால?சஷமான காலத்திலே 
தான்‌ வரு ?காற்றுமவன்‌,” 


ஊழி படைத்தான்‌--ஊழியென்ன காலத்திற்குப்‌ பெயர்‌; ௮௫ உபலகஷூணமாகி 
ஸகல பதார்த்தங்களையும்‌ சொல்லக்கடவது; எல்லாவற்றையும்‌ பேஹுஸ்யாம்‌” என்சிசி 
ஸங்கல்பத்‌ தாலேயுண்டாக்கினவன்‌ என்க. நிரை மேய்த்தான்‌--இப்படி ஸகல பதார்த்தங்‌ 
களையும்‌ தானே படைப்பவனாயிறாக்கச்‌ செய்தேயும்‌, தன்னைப்படைப்பாரும்‌ சிலருண்டு 
சான்று காட்டிக்கொண்டு வஸஃதேவாத்மஜன்‌ நந்தநந்தனன்‌ என்றிப்படி பெயர்‌ பெற்று 
வந்து, கோபாலக்ருஷ்ணனாப்ப்‌ பசுக்களை மேய்க்குமவன்‌, “நிரை மேய்த்தான்‌” என்ப 
கலே தேரிலிக்கப்படுறெ சாஸ்த்ரார்த்த மொன்றுண்டு; அதனை ஈம்பிள்ளை காட்டியருளு 
இஜர்‌ காண்மின்‌-ஸ்வரக்ஷண த்‌இல்‌ அர்வய்மின்றிக்கே, பண்ணும்‌ ரகண த்தை விலக்காத 
பசுக்களை ரக்ஷித்தவன்‌” என்று, பகவத்‌ ப்ரவ்ருத்தி விரோதி ஸ்வப்ரவ்ருத்தி பில்ருத்தி 
யுடையவர்களை ரக்ஷித்தருள்பவனென்றவாறு. 


பாழியந்தோளால்‌ வரையெடுத்தான்‌--இப்படி பசுக்களை மேய்த்து வருகையில்‌ 
இச்திரன்‌ பசிக்கோபத்தாலே ஏழுகாள்‌ விடாமழை பெய்வித்‌.து ஆயர்கட்கும்‌ ஆரிரைகட்கும்‌ 
இங்கைவிளைக்க அப்போது மலையைக்‌ குடையாக வெடுத்து நோக்னெவன்‌. ஆக இப்படிப்‌ 
பட்ட எம்பெருமானுடைய, பாதங்கள்‌ என்னெஞ்சே மறவாது வாழ்கண்டாய்‌--இருவடி 
களை, எனக்கு விதேயமாய்‌ எனக்குச்‌ துணையாயிருக்கெ நெஞ்சே! கைப்‌ புதுர்த வஸ்துவை 
உபேச்ஷிக்றெ பழக்க மொன்றுண்டே, அதை இவ்விஷயத்‌இலும்‌செய்யாமல்‌ நித்யாதுபவம்‌ 
பண்ணிக்‌ களிக்கப்பார்‌. இடைபி3ல வாழி யென்ற கெஞ்சுக்கு மங்களாசாஸனம்‌ பண்ணு 
இருர்‌ ஸக்தோஷாதிசயத்தாலே க ன்‌ a (8) 


கண்டேன்‌ கமலமலர்ப்பாதம்‌ காண்டலுமே * 

விண்டேயொழிந்த வினையாயின வெல்லாம்‌ * 

தொண்டேசெய்தென்றுந்‌ தொழுதுவழியொழுக * 

பண்டேபரமன்‌ பணித்தபணிவகையே. (9) 


கக திருவாய்மொழி--இவ்யார்த்ததபீகை 


ள்‌ ரத 2 சபக்‌) முதலியவற்றைப்‌  கமலம்மலர்பாதம்‌ | (அவன்றனது) பாதாரவிந்தந்‌ 
தொண்டேசெய்து ப்ரி கண்டேன்‌ கனக்‌ கானப்பெற்றேள்‌; 
த ஙீத்திய கைங்கரியத்தைச்‌ 
ஸ்டா தொழுது செய்து அதுவே யாத்திரை காண்‌ டலுமே கல்‌ டபோதே 
வழியொழுக யாய்ச்‌ சொல்லும்படி ௬ 
௪0 ஏற்கெனவே [கீதாசார்ப னா வீனை ஆயின எல்‌ | விரோதியென்று பேர்‌ பெற்‌ 
பண்டே 


வப்போதே] லாம்‌ | றவையெல்லாம்‌ 
ஸர்வேச்வரன்‌ ஸீர்வஸாதா 
யரமன்‌ | ( 2 


ந்த்‌ வி்‌ ரணமாக) அரளிச்‌ செய்த 


உவாளனைபோடே விட்டுடு 
பாசரத்தின்படியே 


, போயில. 


விண்டே ஓநிர்ர 


I 
உப ல்‌ 


தீர்மாந்தர ஸஹஸ்ரேஷு கிபோஜ்டு (கஸமா இபி:; கரா ணம்‌ க்$ன பாபாகாம்‌ 
டட ஐ. ப பதர்‌ பக்க . ப்‌ . ட்‌ 
க்‌ ருஷ்ணே பக்தி: ப்ரஜாயதே” என்றும்‌, “ஒன்றி யொன்றி கற்றவன்‌ செய்து ஊர்யூழிதோ 
ஜெலாம்‌ நின்று நின்றவன்‌ தணங்களுள்ளி யுள்ளச்‌ தூயராய்‌, சென்று சென்ற தேவதேவர்‌ 
. ‘ ச ப்‌ ்‌ ்‌்‌ . . ய்‌ ம ச்‌ . . 
உ௰பருமபரும்பராய்‌, அன்றி யெய்கள்‌ செல்கண்மாலை யாவர்காண வல்லே” என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே நெடுக்சாலம்‌ பரிச்ரமப்பட்டுப்‌ பெறவேண்டுமவனை அவனுடைய நிர்‌ 
ஹேஅ௫ க்ருபையாலே காணப்‌ பெற்றனென்றொர்‌. கமல மலர்ப்பாதம்‌ கண்டேன்‌--என்‌ 
ட்‌ ம்‌ ல்‌ A . ன்‌ ல்‌ ம்‌ ல்‌ லக பக்த Es க 
ைல்கும்‌ கேட்டேடோம்‌ விஷயத்‌ தீஃ கண்ணாலே ஸாஃதாத்கரில்பப்‌ பெற்‌ றன்‌.காண்‌ டலுமே 
அப்படி ஸாதாத்கரித்தவளவிலே, வினையாயினவெல்லாம்‌ விண்டே யொழிந்த_ 
“வம்‌ த்வா ஸர்வபாபேப்யோ மோக்ஷயிஷ்யாமி* என்ற அவனுடைய ப்ரதிஃபைர பலித்த 
தாயிற்று, ஒழிக்க என்‌.௦ஏ ஒழிந்தன வெள்றபடி, “ணிச்சாலே, நீயும்‌ வேண்டா காலும்‌ 
வேண்டா, அவை தன்னடையே விட்டுப்போம்‌...” என்ற முமுக்ஷாப்படி ஸ்ரிஸடுக்தி இவ்‌ 
(a 4. » - . ° 4 . கட 
விடத்திற்குச்‌ சார்பாக ௮அஸத்திக்கத்தஃ௨ த. 


முன்னடிகரிற்‌ சொன்ன கிஷயத்திற்குப்‌ பின்னடிகளால்‌ ப்ரமாணப்கா ட்டியமுளு 
கிரர்‌ ஆழ்வார்தாமே. “பேன்டேபரமன்‌ பணித்த பணிவகையே” என்றது சரமச்‌ லோகச்‌ 
மைல்‌ கணிதித்த பேயன்‌ ஜானவிதி பணிவகை யென்று இவரல்கோரதக்தாலே அதுக்கு 
உதிகர்ஷம்‌” என்ற ஆசார்பஹ்‌ முதய சூர்ணை இங்கு அஅஸந்கேயம்‌. அர்த சரமச்லோகத்தில்‌ 
“ஸர்வபாபேப்யோ மோக்ஷயிஷ்யாமி” என்‌ அ பாபல்களைப்‌ போல்‌ கவறு மாத்திரம்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டுள்ள? தயன்றி ஸ்வருபாது ரூபமான கைங்கர்யவ்ருத்தியைம்‌ கொடு பதல்வும்‌ சொல்லித்‌ 
தில்லை; ஆனாலும்‌ அதுவும்‌ கண்ணபிசா அக்கு. விவக்ஷித3ம யென்று அடியறிந்‌ தவிவர்‌ 
தொண்டே செய்தென்றுக்‌ தொழுது வீ யொழுக? என்று விளங்க வை்துமுளினர்‌, 
ஸ்வரூபம்‌ நித்யமான பின்பு ஸ்வரூபாது ரூபமான வ்முத்தியும்‌ நிழ்யமாய்ச்‌ செல்ல 


வேண்டுமன்றோ, ல்ல க்‌ 3 ல (9) 


வகையால்மனமொன்றி மாதவனை* நாளும்‌! 
புகையால்விளக்கால்‌ புதுமலரால்நீரால்‌ 
திசைதோறமரர்கள்‌ சென்றிறைஞ்சநின்ற* 


தகையான்சரணம்‌ தமர்கட்கோர்பற்றே. (10) 
வகையால்‌ மனம்‌ | 27 ஸ்திரங்களிழ்‌ சொல்‌ அலற சை தோறு அம நின்ற கின்று மில்முக்கள்‌ 
ன்ற படியே செருசையொருங்‌ பல ல்‌ "தோறும்‌ பிரமன்‌ முதலிய 
ஒன்றி கயி ரர்கள்‌ சென்று காது தற ளே 
ற்‌ த்து இறைஞ்சநில்‌ தேவர்கள்‌ வந்து பணியும்‌ 
மாதவனை | திருமாலான தன்னை ர்‌ படியான 
௮௮ ்‌ ந ர உக 2 . 
கரும்‌ த ப காலந்தோறும்‌ ந்தன | ஸவபாபெத்தையுடையனான 
புதி புகையால்‌। ஓ I ம்பு எம்பெரும; டய 
விளக்கால்‌ மல ட லஜனமான தூப தீப ஜ்‌ த ருமானுை 
ள்‌ ்‌ நத. ்‌ ணம்‌ திருவடிக்‌ 
ரால்‌ நீரால்‌ புஷ்ப இர்த்தங்களாலே ( க்‌ 


கமர்கட்டு ஓர்‌ பக்தர்களுக்குச்‌ சிறந்த புத 
பற்று [ டம்‌, 
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ப்ரயோலுநார்தர பரர்களோ, உபாயாந்தர நிஃ்டர்களோ, ப்ரபர்கர்களே 
பாராபினும்‌ யாவர்க்கும்‌ எம்பெருமானே உபாயமென்று தலைக்கட்டுறொர்‌, வகையால்‌ என்‌ 
றது சரமச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட வலையில யென்றபடி. உபாஸகசால்த்ரங்களிலும்‌ 
ப்ரபத்தி சாஸ்த்ரங்களிலும்‌ சொல்லப்பட்ட படியே யென்றுமாம்‌. மனம்‌ ஒன்றி நெஞ்சு 
ஓருமைப்பட்டு, ௮ந்த: சாணத்தை நியமித்து எம்பெருமானொருவனிடத்திலே ய தீத்பா 
மாக்‌இயென்ஃ. மரதவனை-புருஷஃாரக்ருத்யம்‌ பண்ணிக்‌ கூட்மேவளோடே கூடியிருக்‌ கிதவளை 
யென்றபடி. சரமச்‌ லோகத்தில்‌ ல-ஷ்‌.மீஸம்பச்தம்‌ வ்யக்தமாக இல்லையாகிலும்‌ பூர்வார்தீதத்‌ 
தில்‌ மாம்‌ என்றதிலோ. உற்கரார்த்தத்தில்‌ அஹம்‌ என்றதிலோ அ. அ துஸத்தேய மென்ற 
அழ்வார்க்குத்‌ இருவுள்ளம்‌. ரஹல்யத்ரயத்திலே மத்யமரஹஸ்யமான த்வயத்திலே வ்யக்த 
மாகச்‌ சொன்னவிது மற்றையிரண்டு ரஹஸ்யங்களிலும்‌ ஆர்த்தமாக நின்றது. 


நாளும்‌ புகையால்‌ விளக்கால்‌ புதுமலரால்‌ நீரால்‌ திசைதோறு அமரர்கள்‌ சென்றி 
றைஞ்ச நின்ற தகையான்‌ -கால கயமமிலலாமலும்‌, ஆரா தரோபகரணங்களி அம்‌ நியமமில்லா 
மலும்‌ தங்களுக்குக்‌ கைவந்த பூஜாபரிகரங்களைக்கொண்டு பிரமன்‌ முதலான த எனு வன்‌ 
பணியும்படியான பெடுமையையுடையவன்‌; அவனுடைய சரணமே தமாகடகு ஓா பறறு-- 
தீன்‌ திருவடிகளைப்‌ பத்றினர்க்குப்‌ பின்னையும்‌ புறம்புபோய்‌ ஒருபற்றுத்‌ தேடவேண்டாத 
தஇடமானபற்று என்றபடி, 

“மாதவனை” என்ற சொல்‌ இப்பாட்டில்‌ செவ்வனே அர்வயிக்க முடியாதபடியுள்ள ௮. 
எனெனில்‌ ( 2 சொல்லில்‌ விவ-்ஷிதனை எம்பெருமானே ) மேல்‌ ““சென்றிறைஞ்ச கின்ற தகை 
யான்‌” என்றலிடத்தும்‌ விவகமிதனாயிருக்கையாலே ஏகவாக்யத்தில்‌ ஏகஃ்யக்திலிஷயமாக 
வீபம்‌இ3பதம்‌ பொருர்தா து; அகவே, மாதவளையென்றவிடத்துள்ள ஐகாரதீஜைச்‌ சாரியை 


யாகத்தள்ளி,...... “அமரர்கள்‌ சென்றிறைஞ்ச கின்ற தகையானான மாதவன சரணம்‌ தபர்‌ 

க ப்‌ ன்‌ த ர ்‌ ன்‌ . உ.ஆ ட ப்பம்‌ 

கட்கோர்‌ பற்றே” என்றோ “மாதவனை தகையான்‌ சரணம்‌...” என்‌ றா அந்வயிக்கப்ர ர்‌ 
a) 

(10) 


பற்றென்‌ றுபற்றிப்‌ பரமபரம்பரனை* 
மல்திண்டோள்மாலை வழுதிவளநாடன்‌* ட்‌ 
சொல்தொடையந்தாதிஓராயிரத்துளிப்பத்தும்‌* “ 
கற்றார்க்கோர்‌ பற்றாகுங்‌ கண்ணன்கழலிணையே, 


வழுதி வளஃாடன்‌ [ ஆழ்வார்‌ 


பரம பரம்பரனை | பராத்பரனயும்‌ ! சொல்‌ | அருளிச்‌ செப்த 
1 மிடுக்குப்‌ பொருந்திய இருத்‌ தொடை அந்தாதி ( அந்தாதித்‌ தொடையான அயி 
மல்‌ இண்‌ தோள்‌ தோள்களையுடைய ஓர்‌ ஆயிரத்துள்‌ | ரத்தினுள்‌ . 
யுமிறக்கிறு இப்‌ பத்தும்‌ கற்‌ ( இப்பதிகத்தைப்‌ பயின்றவர்‌ 
மாலை | ஸர்வேச்வரனை | மூர்க்கு | களுக்கு 
ப்‌ ற்று என்று தீமக்குப்‌ புகலாகவறுதி கண்ணன்‌ கழ 5 கண்ணனது உபயபாதங்கள்‌ 
பற்றி யீட்டு | இணைஒர்பற்று 
| ஆகும்‌ | ஒப்பற்ற ப்ராப்பமாகும்‌, 


*இ'த்‌ திருவாய்மோழ்யைக்‌ கற்ழுர்க்கு எம்பெருமான்‌ திருவடிகள்‌ ஸ*லபமாமென்று 
பயனுரைத்துத்‌ தலைக்கட்டுளொர்‌. பரமபரம்பர னென்பதனால்‌ ஸர்வேச்வரத்வ்‌ சொல்லு 
கிறது; மல்திண்டோள்மா லென்பதனால்‌ விரோ இகபைப்போக்குகைக்‌ டோன மிடுக்குடைமை 
யும்‌ அடியார்‌ திறத்து வியாமோஹமுடைமையும்‌ சொல்லுறது, த ல்‌ (11) 


நான்காந்‌ திருவாய்மொழி முற்றிற்று. 


ஆழ்வாரெம்‌ பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ இருவடிகளை சரணம்‌, 
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ஸ்ரீ 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ஐந்தாவது இருவாய்மொழி--கண்ணன்‌ கழலிணை. 


உரையவதாரிகை :முதற்பத்தில்‌ * வீடுமின்‌ முற்றவுமென்கற பதிகத்‌ திலே பரோப 
தேசம்‌ பண்ணத்‌ தொடங்னெ வாழ்வார்‌ பத்துத்தோற௮ும்‌ உபதேசபரமான பதிகம்‌ அருளிச்‌ 
செய்தவர்‌ ௫, இப்பதிகச் தோடே பரோபதேசத்தைத்‌ சலைக்கட்டுகிறாராயிற்று. பெரியார்கள்‌ 
தாங்கள்‌ திருஈாட்டுக்கெழுர்‌ தருளும்‌ சரம ஸமயத்திலே அர்தரங்கரானார்க்கு அருமையான 
சில வுபதேசங்களைச்‌ செய்து போவதுண்டு. அதற்குச்‌ சரம ஸர்‌? தேசமென்று பெயர்‌. இப்‌ 
பதிகமும்‌ அதுவாயிரா நின்றது. எம்பெருமானோ ஆழ்வாரைச்‌ இருநாட்டுக்கும்‌ கொண்டு 
போக விரையாநின்றான்‌; ஆழ்வாரும்‌ இனி ' ஈமக்கு ப்ராப்தி தப்பாதென்று துணிவு கொண்‌ 
டார்‌, இவர்தாம்‌ ஸம்ஸாரிகள்‌ பக்கலிலே பரம கருணையே வடிவெடுத்தவராகையாலே, ஸம்‌ 
ஸாரிகளுக்கு இதுகாறும்‌ வேண்டியபடி உபதேசங்கள்‌ செய்தருளியிருக் தாலும்‌, விபீஷணாழ்‌ 
வான்‌ ராவண பவனத்தை விட்டுப்‌ பெருமாள்‌ திருவடியேறப்‌ போவதாகக்‌ கிளம்பின பின்பும்‌ 
ரநச்யந்தமுபேக்ஷேயம்‌ ப்ரதீப்தம்‌ சரணம்‌ யதா” என்று சொல்லிப்‌ பின்னையும்‌ உப தக்க 
வொருப்பட்டாப்போலே இவரும்‌ சரமோபதேசம்‌ செய்த நிசமித்தருஞூகிறார்‌. 


இவர்தாம்‌ பெரிய திருவந்‌ தா தியில்‌* ஆசானுமா தா லூன்‌ செய்க, நுகலிடசதை 
யாராய்ந்து ௮௮ திருத்தலாவதே!* என்று, ஸம்ஸாரிகளுக்கு உபதேசிப்பது கஷ்டம்‌ 
கஷ்டம்‌, இது நம்மாலாகாது என்று சொல்லியிருக்அம்‌ * பயனன்றாலும்‌ பாங்கல்லராதி 
அம்‌ செயல்‌ சன்றாகத்திருத்திப்‌ பணி கொள்ளவே தாம்‌ அவதரித்தபடியைத்‌ இருவுள்ளம்‌ 
பற்றி *சொன்னால்‌ விசோதமிதுவாலுஷ்‌ சொல்லுவன்‌ கேண்மினோவென்‌ அ: உப? க௪த்‌இல்‌ 
ரு குலையாமே போரந்தவர்‌ *மண்ணவர்க்குத்‌ தானுபே தக்கை தலைக்கட்டினான்‌ மாறன்‌* 
என்று நூற்றந்தாதியில்‌ மணவாள மாமுனிகளருளிச்‌ செய்தபடியே அவ்வுபகேச,த்தை 
இப்பதிகத்தோடு தலைக்கட்டுறொராயிற்று. 

ஆசார்ய ஹிருதயத்தில்‌ “எண்பெருக்பலெண்‌ னர்‌ இருகாமத்தின்‌ சப்தார்ச்‌ தங்களைச்‌ 
சுருக்கி மாதவனென்று த்வயமாக்கிக்‌ கர்ணத்ரய ப்ரயோக வ்ருத்தி ஸம்ஸாரிகளுக்குக்‌ 
கையோலை செய்து கொடுத்து” (228) என்றருளிச்‌ செய்தஅம்‌ இங்கே அறுஸந்கேயம்‌. . .£ 


கண்ணன்‌ கழலிணை நண்ணும்மனமுடையீர்‌ !* 


எண்ணுந்திருநாமம்‌ திண்ணம்காரணமே. (1) 
கண்ணன்‌ கழல்‌ அரக கெ வ. யன | எண்ணும்‌ திரகா | (நீங்கள்‌) ஈம்‌ இந்க வேண்டிய 
இனை பெருமானது திருவடி | மக்‌ |)  திருகாமம்‌ 
ட்டன அன்‌ யிணைகளை | காரனம்‌ ஏ , காராயணமே; 
கண்ணும்‌ மனம்‌ ! அடைய வேணுமென்றே | த மற்றொன்றில்லை யென்பது 
உடையீர்‌ நெஞ்சை யுடையவர்களே! | தகரதக தடம்‌. 


தலி 


லீலை *வீடுமின்‌ முற்றத்தில்‌ “எண்‌ பெருக்கம்சலத்தொண்‌ பொன்லிறில 
ரு ந்‌ AN 9 ட்‌ பதத 
வண்புகழ காரணன என்று பஜனத்திற்கு அலம்பனமாகச்‌ சொல்லப்பட்ட தான மந்த்ரத்தை 
*எண்ணுக்‌ திருகாமம்‌ திண்ணம்‌ காரணமே * என்று காட்டுகிறார்‌. “கண்ணன்‌ கழலிணை 
ஈண்ணுப்‌ மனமுடையீர்‌!* என்று விளிக்கையாலே *ச்ரத்தைவ காரணம்‌ பும்ஸாம்‌ 
அஷ்டாக்ஷச பரிக்ரஹே* என்னும போலே எம்பெருமான்‌ இருவடிகளை யடைய வேணு 
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மென்ற ருசிக்கு மேற்பட வேறோர்‌ அதிகாரமில்லையென்றும்‌, அர்த ருசியுடைய/ செல்‌ஃப்‌! 
ரும்‌ ௮ இகாரிகளேயென்றும்‌ காட்டப்‌ பட்ட தாயிற்று, “தோல்புரையே போமதுக்குப்‌ 
பழுதிலா யோக்யதை வேணும்‌; மனமுடைமீரென்றெ ச்ரத்தையே அமைத்த மர்மஸ்பர்சிக்கு 
நானும்‌ ஈநமருமென்‌.னுமபடி ஸர்வரு மதிகாரிகள்‌” என்றெ ஆசார்ய ஹ்ருதய சூர்ணேயும்‌ அதன்‌ 
வியாக்யொனமுமிங்குக்‌ காணத்தக்கன. மனமுடையீர்‌! என்றது கிதியுடையீரென்லுமா 
போலேயிராகின்றது. எம்பெருமானது திருவடிகளைச்‌ சேரப்பெற3வணு மென்றெ மனம்‌ 
ஒருவர்க்குண்டாஇல்‌ நிதியுடைய 3ரயவர்‌. இங்கே ஈடு;--*₹இ தக்கு அதிகார ஸம்பத்தி தேட 
வெண்டா; ருசியுடையாரெல்லாரு மதிகாரிகள்‌; ஸ்வர்க்க பலமானதுக்கு அதிகாரி நியதியும்‌ 
ப்சாயச்சித்தமும்‌ வேண்டா நின்றது; அபுகராவ்ராத்தி லண மோக்ஷத்துக்கு அது 
வேண்டாதொழீறெ ௮, ப்ராப்பத்துக்கு அதுரூுபமான அதிகாரம்‌ இவனால்‌ ஸம்பாதிக்க 
முடியாமையாலே. என்று. உண்மையில்‌ மிகச்‌ இறந்த புருஷார்‌த்தமானவிதற்கு அபரிமித 
மான யோக்யதைகள்‌ வேண்டியதுதான்‌; ஆனல்‌ அதில்‌ ஏகதேசமும்‌ ஒருவராலும்‌ ஸம்பா 
இத்துக்கொள்ள முடியாமையாலே மனமுடைமைதானே போதுமென்ெது என்றதாயிற்று: 


எம்பெருமான்௧ழலிணையென்‌அ சொல்லவேண்டு மிடத்து வேறு இருசாமங்களை 
ரூ டட. ட 4 ப்‌ ன்‌ க 
யிடாதே கண்ணனென்ற திருநாமத்தை யிட்டபடியாலே, ஸர்வஸுலபனானவனுடைய 
திருவடிகளாகையால்‌ பெறுதற்கு எளியவையென்பது காட்டப்பட்டது. அடியார்கட்காகத்‌ 
தூதுபோயும்‌ ஸாரத்த்யம்‌ பண்ணியும்‌ ஸர்வாத்மகா ஸொளலப்யத்தைல்‌ காட்டினவ்லுடைய 
இருவடிகளன்‌ 23. 


எண்ணுந்‌ திருநாமம்‌ திண்ணம்‌ நாரணமே-முமுூுல்களான வக்குக்கு 
எப்போது மதுஸந்திக்கப்படவேண்டிய திருகாமம்‌ நாராயண சப்தமே; இல்தொழிய 
வேறொன்றுமில்லை. “ளண்ணும்‌ திருமந்த்ரம்‌” என்னாதே தருநாமமென்றது--இஅக்கு ஐர்‌ 
அதிகாரி நியமம்‌ அங்க நியமம்‌ வேண்டா; குழக்தை தாய்பேரைச்‌ சொல்லுமாபோலே சொல்ல 
வமையும்‌ என்லைக்காக, அம்மே யென்கைக்கு எல்லாரு மதிகாரிகளன்‌ றோ. கனத்த 
பேற்றுக்கு இவ்வளவு போ அமோவென்று இலர்‌ சங்‌இக்கக்‌ கூடுமென்று நினைத்தல்‌ திண்ண 
மென்றோர்‌. “ஸத்யம்‌ ஸத்யம்‌ புஸ்‌ ஸத்யமுத்த்ருத்ய புஜமுச்பதே* என்‌.அமாபோலே. 
ப்ரணவம்‌ கமஸ்ஸுசர்த்தி இவையொழியவும்‌ நாராயண சப்தமாதீரமே போது மொன்‌இருூர்‌, 
*நாராயண' என்றுகூடச்‌ சொல்லாமல்‌ நாரணம்‌ என்னு குறைத்துச்‌ சொலலி யிருப்பதுபற்றி 
நம்பிள்ளை யருளிச்‌ செய்வது பாரீர்‌; “ாரணமென்று இல்லாத மகாரத்தைக்‌ கூட்டி உள்ள 
வற்றைக்‌ குறைத்துச்‌ சொல்லுகையாலே ௮ளத்தில்‌ பட்டதெல்லாம்‌ உப்பாமாப்போலே இச்‌ 
தோடே கூடினதெல்லாம்‌ உத்தேச்யமென்றம்‌, குறைந்தாலும்‌ அங்கம்‌ தப்பிற்று ஸ்வரம்‌ 
தப்பிற்றென்று ப்ரஹ்ம ரக்ஷ்ஸ்ஸாய்ப்‌ போகவேண்டு மலற்றிற்‌ காட்டில்‌ இதுக்குண்டான 


வாசி சொல்லுறெதாயிற்ற!? என்று. ல 2ல்‌ ந்‌ (1) 
நாரணனெம்மான்‌ பாரணங்காளன்‌ * 
வாரணந்தொலைத்த காரணன்தானே. 2) 
்‌ ட்ட . 1 நாராயணனாய்‌ எமக்கு | (அன்றியும்‌) 
விக்க } ஸ்வாமியானவன்‌ ட வாரணம்‌ தொ | கம்ஸனது மத யானையை 
பார்‌ அணங்கு] பூமிப்‌ பிராட்டுக்கு காய | லைத்த முடித்தருவின 
- ஆளன்‌ கன்‌; காரணன்‌ தானே ஐகத்காரண பூதனும்‌ அவனே. 


***, 6 எண்பெருக் லெண்ணுர்‌ திருகாமத்தின்‌ சப்தார்த்தங்களைச்‌ சுருக்க” என்ற 
ஆசார்யஹ்ருசய சூர்ணையின்படி £ழ்ப்பாட்டில்‌ காரணமென்று சப்தம்‌ சுருக்கப்பட்ட. இப்‌ 
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காட்டிலும்‌ மேற்பாட்டிதுமாக அர்த்தம்‌ சுருல்கப்படுறெது. ஆழ்வா ர்களுக்குத்‌ இருமந்தீரம்‌ 
(அல்லது நாராயணத்‌ திருநாமம்‌)ஸ்ம்ருதி விஷயமானால்‌ உடனே அதன்‌ அர்த்தத்தையும்‌ 
ஒருபடி அதுஸர்தித்‌3த இருவர்கள்‌. முன்னே அர்த்தத்தைச்‌ சொல்லிப்‌ பின்னே சப்தற்தைச்‌ 
சொல்லுவதோ, முன்னே சப்தத்தைச்‌ சொல்லி பின்னே அர்த்தத்தைச்‌ சொல்லுவதோ 
இமண்டத்தொலவ்‌ அ நிகழ்ந்து தரும்‌. இங்கு, முன்னே சப்தாகு ஸ ந்தானமாயில் வடி இப்‌ 
போது அர்த்தா அபவமாகிறது, அர்த்தம்‌ உபர்யஸிப்பதற்காக மிண்டும்‌ ஏப்தலலதை உபா 
தானம்‌ பண்ணுறொர்‌ நாரணன்‌ என்ற. இ தற்கு அர்த்தம்‌-எம்மான்‌ பாரணங்காளன்‌ என்று. 
பாரணங்கு-பூமிப்பிராட்டி; ( அணங்கு-தெய்வப்பெண்‌, “சூருமணகங்கும்‌ தெய்வப்பெண்ணே' 
என்பது நிகண்டு.) பூமிப்பிராட்டிக்கு வல்லபனென்றுசொன்னவிது, பெரிய பிராட்டியார்‌ 
தொடக்கமான மஹிஷீவர்க்கங்ளை யெல்லாம்‌ சொன்னபடியாய்‌ நித்ய ஸூரிகளையும்‌ விவக 
த்த தஇரித்ய விபூதி காதனென்றபடியாம்‌. எம்மானென்று லீலா விபூதி ௩ா தத்வம்‌ சொன்ன 
தாகக்‌ கொள்க: அக, உபய விபூதி நாதனென்றதாயிற்று. இருவஷ்டாகூர மஹா மர்தரத்தில்‌ 
லஷ்மீ ஸம்பந்தம்‌ ஸ்பஷ்டமாகச்‌ சொல்லிற்றில்லையா கிலும்‌ ரகதிக்கும்போது பிராட்டி 
ஸச்நிதி வேண்டுகையாலே இதில ஸ்ரீ ஸம்பந்த ம.துஸந்தேயம்‌” என்றா ஆசார்யர்கள்‌ 
அருளிச்செய்றொர்கள்‌. *ல-ஷ்ம்யா ஸஹ ஹ்ருஜீகேசா தேவ்யா காருண்யரூபயா, 
ர்க்ஷ்கஸ்‌ ஸர்வஸித்தார்தே வேதாந்தேபி௪ இயதே* என்ற, எம்பெருமான்‌ பிரா ட்டியோடு 
கூடியே ர ககைர னென்று சொல்லுகையாலே லக்ஷ்மீ ஸம்பந்தாது ஸந்தானம்‌ ப்ரதான 
மென்று தோற்றுவில்‌ கைக்காகவே “நாரணனெம்மான்‌ பாரணங்காளன்‌” என்றது. 


வாரணம்‌ தொலைத்த--கம்ஸலுடைய குவலயாபீட மதயானையைக்‌ கொன்றோழித்த 
தைச்‌ சொன்னலிது வீ3ராதி நிரஸரூலன்‌ என்று காட்டினபடி. நரராயண மகச்த்ரத்தில்‌ 
ரக்ஷ்கத்வஞ்‌ சொல்லுவது முக்கியம்‌; இஷ்டங்களைத்‌ தலைக்கட்டிக்‌ கொடுக்கையும்‌ அநிஷ்டர்‌ 
களைத்‌ தலிர்க்கையு ம ரக்தகத்வமாகையாலே விரோதி நிரஸனம்‌ இங்குச்‌ சொல்ல ப்ராப்த 
மாயிற்றென்க. ப்ரணவத்தின்‌ முதலெழுத்தான அலாரமானன்‌ தாஅசக்தியினால்‌ ரரஷகத்‌ 
வத்தையும்‌ ப்ரக்ருதி சக்தியினால்‌ கா ரணத்வத்தையும்‌ சொல்லுமசாகைய லே **காரணள்‌ 
தானே” என்றா. 2 க்‌ ப ன்‌ (9) 


தானேயுலகெல்லாம்‌ தானேபடைத்திடந்து * 
தானேயுண்டுமிழ்ந்து தானேயாள்வானே, [இ] 


| ஸ்ருஷ்டித்து (பிரளயத்தில்‌ 


தானே | காராயணனான தானே ரக தட்ட டி 
| அடைரிகி இடத | இடர்தெடுத்து 


உலகு எல்லாம்‌ க ஜகதி துஃகும்‌ சரியா 1 ஒருவருடைய அபேஷைய 
2 a, | தானே ஈண்டு | மில்லாதபடி. தானே (ஸ 
அப்பெருமான்‌ தானே | உமிழ்ந்து யங்களில்‌) உண்பதும்‌ 
கானே . (வேறொரு தணை யின்‌ : உமிழ்வதுஞ்‌ செய்து 
றியே) | தானே ஆள்வான்‌ | தானே நிர்வஹிக்குமவன்‌, 


**£நாராயண சப்தார்த்தமாகக்‌ ழ்ப்பாட்டில்‌ ப்ரஸ்துகமான ர்க தவல்‌ விவரிக்கப்‌ 
படுகிறது இதில்‌. உலகெல்லாம்‌ தானே--*ஸர்வம்‌ கலு இதம்‌ ப்ரஹ்ம என்றதை அச 
வதிக்றெபடி, சரீராத்ம பாவ நிபச்தனமாக ஐக்ய நிர்வாஹம்‌ பண்ணுவது வேதார்‌ திஃளிச்‌,! 
முறைமையாகையாலும்‌, சரீரியானவன்‌ சரீரத்தை ரகதிக்கக்‌ கடமைப்பட்டவனாகையா தம்‌ 
இதுவும்‌ ரக்ஷகத்வம்‌ சொல்லுகையிலே முடிர்து நிற்கும்‌. 


[44 ல்‌ ்‌ குட . ல்‌ ய்‌ 
உலகெல்லாம்‌ தானே” என்றதற்கு நியாமகஷ்‌ சொல்லுறெது மேலெல்லாம்‌; தாரே 
படைத்திடர்ு தானே யுண்டுமிழ்‌4றூ தானே யாவ்வானகையாலே உலகெல்லாம்‌ தாசே 
௫ லல த்‌ 


பத்தாம்பத்து--ஐந்தாம்‌ திருவாய்மோழீ- கண்ணன்‌ கழலிணை 4) 


யென்னக்‌ குறையில்லை யென்றபடி. பட்டர்‌ ஸீரங்கராஜஸ்தவ உத்தர சதகத்திலேஸ்தித்‌ 
யுத்பத்தி ப்ரவ்ருத்தி வலப்பக்க தே சேஷோ சேஷ: ப்ரபஞ்சோ 
வபுரிதி பவதஸ்‌ தஸ்ய சாபேதவாதா:* என்றருளிச்‌ க இப்பாசுரமூம்‌ மூல 
மென்னலாம்‌. டி ல்‌ . ல்‌ 13) 


ஆள்வானாழிநீர்‌, கோள்வாயரவணையான்‌ * 


தாள்வாய்மலரிட்டு, ஈாள்வாய்நாடீரே. (4) 
ஆழி நீர்‌ காரணபூதமான ஏகார்ணவத்‌ | ஆள்வான்‌ ஆளுமவனான அப்பெருமானு 
திலே டைய 
மிடுக்குப்‌ பொருந்திய வாயை | தாள்‌ வாய்‌ திருவடிகளிலே 
கோள்‌ வாய்‌ வ! யுடையனன ஆதிசஷ மலர்‌ இட்டு புஷ்பங்களை ஸமர்ப்பித்து 
அணையான்‌ னைப்‌ படுக்கையாகவுடை | | நாள்‌ வாய்‌ நாடோறும்‌ 
| யனாப்க்கொண்டு தாட்ர்‌ ஆச்ரமியுங்கோள்‌. 
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தாராயண மக்த்சத்தில்‌ சதுர்த்தியின்‌ அர்த்தத்தை யஅஸர்திக்‌ ்‌குமாசாரியர்கள்‌ 
“அஸ்மை காலம்‌ ஸகலமபி ஸர்வத்ர ஸகலாஸு அவஸ்தாஸு அவிஸ்ல்யுர்‌ மம ஹைஜகைள்‌ 
கர்ய விதய:” (அங்டச்லோடி- -9.) என்று கைங்கர்ய ப்ரார்த்தனையைப்‌ பொருளாகக்காட்டுகை 
பால, இங்கு ஸம்ஸாரிகளை கோக்இக்‌ கைங்கரியத்தை விடித்தரு ரூகிறார்‌. ஆள்வான்‌ என்று, 
கீழே சொன்ன ரக்க்த்வத்தை அதபாவித்தபம.. ஆழி நீரில்‌ கோள்வாயரவணையா னப்க்‌ 
கொண்டு ஆள்வான்‌--* ஓச்து பைர்தலை யாடரவணை மேவிப்‌ பாற்கடல்‌ யோக நித்திரை 
கந்தை செய்புமவனகையாலே ஆர்த்தர்களின்‌ கூப்பீடு கேட்கைக்காகவே சயனித்திருந்து 
ஆஇர்த்தத்வநி செவிப்பட்டவாதே * நாகபர்யக்க முத்ஸ்ருஜ்ய ஹ்யாக தோ மதுசாம்‌ புரம்‌ 
என்றபடியே ஓடிவர்து ரக்ஷித்தருளூமவன்‌. அன்னவனுடைய, தாள்வாய்‌ மலரிட்டு- திருவடி 
வாரத்திலே கைப்பட்ட பூக்களைப்‌ பணிமாறி, இத்தால்‌ எம்பெருமான்‌ ஆராதனைக்‌ கெளியன்‌ 
என்னு காட்டினபடி, நாள்வாய்‌ நாடீர்‌-நாள்‌ தோறும்‌ ஆச்சயியுங்கள்‌. ஒருகால்‌ அச்ரமிப்பது 
போ அமாயிலும்‌, ஸா தரா.தஷ்டானமன்றே,; ஸ்வயம்‌ போக்யமானசெயலாகையாலே கால 
கோப மினுவேயாகுக வென்கை, “அ சவணையானை நாடீரே” என்மையாலே திருவனந்‌ தாழ்‌ 
த்த பேற்றை நீங்கள்‌ பெறலாமென்று காட்டுறெபடியாகக்‌ கொள்ளலாம்‌; *சென் முற்‌ 
குடையாமிருந்தால்‌ சிக்காசனமாம்‌ நின்றால்மசவடிபாம்‌ நீள்கடலுள்‌, என்றும்‌ புணேயாமணி 
விளக்காம்‌ பூம்பட்டாம்‌ புல்குமணையாம்‌ திருமாத்கு௮ரவு * என்று சொல்லப்பட்ட பேறு. (4) 


நாடீர்நாள்தோறும்‌, வாடாமலர்கொண்டு* 


பாடீர்‌ அவன்காமம்‌, வீடேபெறலாமே. (5) 
வள்டிதாறும்‌ இனம்‌ தோறும்‌ | அவன்‌ மமம்‌ அப்பெருமானது! இரு ராமன்‌ 
வரமா... மலர்‌) செல்வி மாறாத பூக்களைக்‌ ! லா 

கொண்டு | கொண்டு | படர்‌ பாடுங்கள்‌; 
நாம்‌ பணியுங்கள்‌; | (இய்ங3னை செப்தக்கால்‌) 
வீடேபெழலும்‌ போமே பெறலாகும்‌, 


ஸ்வரூப, திருபமான கா ரியத்தைச்‌ செய்யவ ஸ்வரூப அரூபமான புருஷார்த்த 
தைப்‌ பெறலாமென்கிறாரிதில்‌. வாடாமலர்கொண்டு நாடோறும்‌ நாடீர்‌-*மார்வமென்பததோர்‌ 
கோயிலமைத்து மாதவனென்னுச்‌ தெய்வத்தைநாட்டி, ஆர்வ மென்ப? தார்பூவிடவல்லார்க்கு* 

என்று பெரியாழ்வார்‌ ஆர்வ தப்‌ பூவாக அருளிச்‌ செய்திருக்கையாலே இங்கு வாடாமல 
ரென்று ஆர்வத்தைச்‌ சொ ன்னதாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. ஆத்மபுவ்பத்‌ை தச்‌ சொன்னதாவும்‌ 
கொள்ளலாம்‌. *அஹிம்ஸா ப்ரதமம்‌ புஷ்பம்‌ *என்று தொடங்கி *ஸத்யமஷ்டவிதம்‌ புஷ்பம்‌ 
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விஷ்ணோ: ப்‌ரீதிகரம்‌ பவே தீ* என்பதளவாகச்‌ சொன்ன அஷ்டவித புஷ்பங்களை ஆழ்வார்கள்‌ 
*கந்தமாமல செட்டுமிட்டு*என்றும்‌*இனமலசெட்டுமிட்டு *என்றும்‌ அருளிச்‌ செய்வஅண்டா 
கையாலே இங்கு அவற்றையே வாடாமலசாகச்‌ சொல்லிற்றகவுங்‌. கொள்ளலாம்‌. “செண்பக 
மல்லிகையோடு செங்கழுகீரிருவாட்ு முதலிய செள்கிப்பூச்சனைக்கொண்டு என்தை பொருள்‌ 
உள்ளதே. நாடீர்‌ நாடோறும்‌ என்பதற்கு “பதித்த போதெல்லா முண்ணுமாபோலே 

என்று ஈடு, ட ni is ss க வ 


“அவன்னாமம்‌ சொல்லீர்‌?” என்னாதே 'பாடீர்‌” என்கையாலை “ஏதத்‌ ஸாம காயர்‌ 
ஆஸ்தே*என்றெபடியே மேலே பாடுகையாகிற புருஷார்த்தம்‌ இங்குமாகக்‌ கடவதென்று 
தோ தி௮விக்கப்படுசெறசென்க, இப்பாட்டில்‌, மனமொழி மெய்களாறெ முக்கரண ங்களுக்‌ 
கும்‌ காரியமிடப்பட்ட து; நாடீசென்றது-மாகஸவ்யாபாரம்‌; மலர்கொண்டென்றது காயிகல்‌ 
யாபாரம்‌; பாடீர்‌ என்றது வாசிகவ்யாபாரம்‌. கல ல்‌ (5) 


மேயான்வேங்கடம்‌, காயாமலர்வண்ணன்‌* 


பேயார்முலையுண்ட, வாயான்மாதவனே. (6) 
* வன்‌ | சயாம்‌ பூப்போன்ற திரு | மாதவன்‌ திருமால்‌ 
காயா பலர்‌ ப்‌, மேனி நிறத்தை யு | 


பேயார்‌ முலை ப்ர ன்டு பண்ட 
உண்ட வாயான்‌ முடித்தவனான வேங்கடம்மேயான்‌ இருவேங்கட மலையி 'லுள்ளாள்‌. 
***-ழ்ப்பாட்டில்நாடிரென்றதற்கு இடம்காட்டுகிறாரிப்டா ட்டில்‌, எம்பெருமானுக்கு 
ரூபமில்லைபென்றும்‌ அவன்‌ கண்ணுக்குப்புலப்படானென்றும்‌ சாஸ்த்ரங்களி ற்‌ சிலவிடங்களித்‌ 
சொல்லியிருப்பதுண்டு; * இச்சாக்ருஹீதாபிமதோருதேஹ:*என் று அவன்‌ தன்னுடைய ஸ்‌ 
கல்பத்தினால்‌ பரிக்ரஹிக்கப்பட்ட பல திருவுருவங்களையுடையவன்‌ என்றும்‌ சொல்லிய ருப்ப 
அண்டு. இவற்றால்‌, அஸ்மதாதிகளுக்குப்‌ போல கர்ம நிபழ்‌ தமான தேற மில்லாதவ 
னென்றும்‌ பஞ்சோப நிஷர்மயமான தஇவ்யமங்கள்‌ விக்ரஹ ய்களையுடையுவனென்‌ றும்‌ விளங்கும்‌, 
அச்திருமேனியைக்கோயில்‌ இருமலை பெருமாள்‌ கோயில்‌ முதலான உகச்தருவின நிலங்விலை 
அடியார்க்குக்‌ காட்டிக்கொடுத்தருளா நின்றான்‌. பண்டு ராமக்ருஷ்ணா இவிபவா அதாசங்களிலும்‌ 
காட்டிக்கொடுத்தருளினான்‌. அத்திருமேனியை இப்போ தகாண இயலாதாயினும்‌ இய்ய?தசச்‌ 
திருமேனியை நன்கு கண்டு களிக்கலாமேயென்கிறுரிப்பாட்டில்‌, பேயார்‌ முலையுண்ட 
வாயான்‌ மாதவனான காயாமலர்‌ வண்ணனே வேங்கடம்‌ மேயான்‌; அவ்விடத்தே நாடர்‌ ராடோ 
அம்‌ வாடாமலர்‌ கொண்டு, பாடீரவன்னாமம்‌ வீடே பெறலாமே-என்று ழேப்பாட்டையும்‌ 
கூட்டிக்கொண்டு பொருள்கொள்வது. 


வேங்கடம்‌ மேயான்‌-ஸஃஸ ரரிகளான வுங்களை ச்‌ இரு வடிபணிவித்துச்‌ கெ ரள்வதற்‌ 
காகவே திருமலையிலே பொருக்திவர்த்‌ ிக்கிறவன்‌. *அடிக்ழேமர்ச்து புகுந்து அடி௰ிர்‌ வாழ்மி 
னன்றென்றருள்‌ கொடுக்கும்‌ பெரு மானன்றே அவன்‌. “காயரமலர்‌ வண்ணண்‌?? என்பதற்கு 
ஈட்டு ஸ்ரீஸூக்தி காண்மின்‌" அரு்புமெழுர்தாடி அடமையிலை மூனண்டல்லது கிற்கவொண் 
ஞீதபடியான வடிவுபடைத்தவன்‌” என்று, வடிவமடன்‌ விறு கண்டால்‌ ௮சே,காவர்க்கமுச்‌ 
கூட அடிமை செய்ய ஆசைப்பட வேண்டும்படியா யிருக்குமென்றதாயிற்று. பேயார்‌ முலை 
யுண்ட வாயான--அவ்வடிவுகண்டால்‌ பின்பு சம்முடைய விரரோதிவர்க்கமெல்லாம்‌ பூதனை 
பட்டது படுமென்றவாறு, “பேய்முலை” “பேய்‌ ச்சிமல” என்ன 0 வ்ண்டுமிட துப்‌ 
பேயார்‌ முலையென்றது சிற்றத்தினலாய து. ்‌ 
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மாதவனே--நம்முடைய குற்றங்குறைகளைச்‌ இறிதும்‌ பாராதே குத்றங்களையே 
தத்றமாக வுபபாதித்துச்‌ சேர்ப்பிக்கவல்ல மிராட்டியாரும்‌ ௮ருகேடுண்டு என்கிறது. ... (6) 


மாதவனென்றென்று. ஓதவல்லீரேல்‌* 


தீதொன்றுமடையா, ஏதஞ்சாராவே. (1) 

மாதவன்‌ என்று த்வயமென்கிற மர்த்ரரத்‌| நீது ஒன்றும்‌] அதித பாபங்களில்‌ ஒன்றும்‌ 
என்று ஒத வல்‌: னத்தை அநுலர்திக்க வல்‌ | அடையா | தட்டாது; 

லீர்‌ ஏல்‌ லீர்களால்‌ ஏதம்‌ சாரா மேலுள்ள பாவங்களும்‌ வந்து 


l கூடாது. 


***வாடாமலர்‌ கொண்டு நாடோறும்‌ நாடமுடியாமலும்‌, வேங்கடம்மேயானை அடி 
பணிய முடியாமலுமிருப்பார்க்கும்‌ ஒருவழியருளிச்‌ செய்ரொரிப்பாட்டில்‌. மாதவனென்‌ 
றென்று ஓதவல்லீரேல்‌--**மாதவனென்று” என்னாமல்‌ “என்றென்று” என்று இரட்டித்துச்‌ 
சொன்னதனால்‌ லரஷமீஸம்பர்தத்தை இரண்டுதடவை அதுளக்திக்க நியமிக்கின்‌்றமை 
விளங்குகின்றது. இரண்டு கண்டமாகவுள்ள த்வயமென்னும்மந்த்ரரத்னத்தில்‌ பூர்வ வாக்யத்‌ 
திலும்‌ உத்தரவாக்யத்திலுமாக இரண்டு தடவை லகஷ்மீஸம்பர்தம்‌ ஸ-வ்யக்‌ தமாகவுள்ளதனால்‌ 
திவயா.நுலர்தானம்‌ செய்ப நியமிக்ரொராழ்வார்‌ என்று கொள்ளக்கடவது. ஆசார்பஹ்ருதயத்‌ 
திலும்‌ (228) “மாதவனென்று த்வயமாக்‌க” என்றருளிச்செய்தது காண்க. த்வயத்தின்‌ 
பூர்வவாக்யத்திலும்‌ உத்தரவாக்யெத்இலு* ஸ்ரீமத்‌ பதமுள்ளது. இரண்டிடத்தில்‌ லக்ஷ்மீ 
ஸம்பந்தம்‌ சொன்னதன்‌ கருத்தை நம்‌ ஆரியர்கள்‌ விவ நித துள்ளார்கள்‌; “இதில்‌ முற்‌ 
கூற்றில்‌ பெரியபிராட்டியாரை முன்னிட்டு ஈச்வான்‌ இருவடிகளை உபாயமாகப்‌ பற்றுதிறது. 
பித்‌ கூற்றுல்‌ அச்சேர்த்திமில்‌ அடிமை யிரக்றெது” (129) என்பது முமுக்தாப்படி திவ்ய 
ஸூக்தி, பூர்வகண்டத்தில்‌ லக்தமீலம்பர்தம்‌ சொன்ன து புருஷகாரமாக; உத்தரகண்டத்‌ 
தில்‌ அது சொன்னது பெரிய பிராட்டியாரு அவனு பான சேர்த்தியிலே கைக்கரியம்‌ 
செய்கைக்காக என்றதாயிற்று, ஆக ஆச்ரயிக்கும்‌ தசையோடி அதுபயிக்கும்‌ தசையோடு 
வாசியற!'இரண்டு தசையிலும்‌ லர்மீ ஸிம்பர்தும்‌ உத்‌ தச்பமாயிருக்கையாலே இங்கு “மாத 
வன்‌ என்றென்று” என்று இரட்டித்‌ தபடி, இப்பதிகத்தில்‌ முதற்பாட்டிற்‌ சொன்ன நாரா 
யண சப்தத்‌ தோடே மாதவனைன்றெ வித்தை இரண்டு தடவை சேர்த்துக்கொண்டு சொல்ல 
வல்லிர்களாஇல்‌ என்றதாயிற்று, இருவஷ்டா ர மஹா மந்த்ரத்தின்‌ அதுளந்தானத்தோடு 
மாத்திரம்‌ நில்லாமல்‌ த்வயா அலர்‌தானமும்‌ செய்ய வல்லிர்களாகில்‌ என்றதாயிற்று. 

ஓதவல்லீரேல்‌ என்றதன்‌ உட்கருத்தைக்‌ கண்டுபிடித்து ஆசாரியர்கள்‌ அருளிச்செய்‌ 
வது பாரீர்‌-“பரப்ரேரிதராய்க்‌ கொண்டு சொல்லவல்லீகோளாடல்‌'' என்ற. ஆழுயிரப்படியிலு 
மிற்கனே யுள்ளது. ஒருவர்‌ முன்னே சொல்ல மற்றொருவர்‌ பின்னே சொல்‌ அகையாறே 
அத்யயனத்திற்கு ஓதுகை பென்று பெயராதலால்‌, : நீங்கள்‌ தாங்களே ருசிபூர்வகமாசச்‌ 
சொல்லாதொழியினும்‌ ஒருவருடைய ப்ரேரணையினாலாவது சொல்ல நேர்ந்தால்‌ என்றா 
சீரயிற்று, ்‌ ்‌ 


தீதொன்றுமடையா ஏதம்‌ சாராவே--தது என்றாலும்‌ ஏ தமென்றாஓம்‌ பர்யாயம 
ஒன்றேயாயிருக்க இரண்டுபோலச்‌ சொன்னது, பூர்வ பாபமென்‌ அம்‌ உத்தர பாபமென் அப்‌ 
இரண்டாயிருப்பது பற்றி. *தததிகமே உத்தர பூர்வாகயோரச்லேஷ வீகாசெள ததல்யப மதி 
சாத்‌” என்ற ப்ரஹ்‌ஈஸூத்ரமு முணர்க. ப்ரஹ்மஜ்ஞானம்‌ பிறப்பதற்கு முன்பு செய்யும்‌ 
பாபங்கள்‌ பூர்வ பாபங்களெனப்படும்‌; பின்பு நேரும்‌ பாபங்கள்‌ உத்தர பாபல்களெளப்படும்‌: 


போய பிழையும்‌ புகுதருவானின்றனவும்‌ தியினில்‌ தூசாகும்‌” என்ற திருப்பாலையுங்காண்க, 
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போய பிழைகள்‌ இயிலிட்ட தூசுபோலே தொலைக்தொழியும்‌; இனி வரும்‌ ய்‌ பத்ம 
யிலைத்‌ தண்ணீர்போலே பற்றுதலின்றிக்கே யொழியும்‌--என்ப.து உபநிஷத்‌ க்களின்‌ 
கொள்கை, இது தோன்றவே, தீது ஏதம்‌ என்ற இரண்டு சொற்களை யிட்டு அழ்வாரருளிச்‌ 
செய்தபடி. 


இப்பாட்டின்‌ முடிவிலை ஈட்டு ஸ்ரீ ஸூக்தி காண்மின்‌)--சீழ்ச்சொன்ன தி.ருமந்த்ர 
மும்‌ இப்பாட்டில்‌ சொன்ன ஸ்ரீமத்‌ பதமும்‌ தனித்தனியே பேற்றுக்குப்‌ பர்யாப்தமான | 


த ம்‌ . ட்‌ 02,» / 
இரண்டையும்‌ சேர்த்துச்‌ சொன்னவர்களுக்குப்‌ பேறு சொல்லவேண்டாவிற.” ட 


சாராவேதங்கள்‌, நீரார்முகில்‌ வண்ணன்‌* 


பேரார்‌ ஓதுவர்‌, ஆரா ரமரரே. (8) 
ரல்‌ ( பொல்லாங்கும்‌ வந்து 
ஒத்ங்கள்‌ சாரா பபச ட்‌ அவர்கள்‌ எது பிறப்பு ஏதி 
ட ள்‌ 5 | நீர்‌ நிரம்பிய மேகம்‌ போன்றவ | ஆர்‌ ஆர்‌ ! யல்வாக மின்றவம்களா 
ரர்‌. ட்டும்‌ னன எம்பெருமானுடைய ட ட யிதும்‌ ர 
மங்ணயுல்‌ திருநாமங்களை ஓதுமவர்கள்‌ | அமரர்‌ ஏ தித்பஸடரிகனொ டொப்பர்‌, 


பேர்‌ ஆர்‌ ஓதுவார்‌ யாவரோ 


ஈக நரராயணத்‌ இருநாமத்ைதயோ ஸ்ரீமத்‌ பதத்தையோ அதஸழ்தில் நாங்கள்‌ 


அதிகாரிகளோ? மிகமிக நீசரான எங்களுக்கு அத்தனையதிகார முண்டோ?” என்று சங்பிப்பார்க்‌ 
குச்‌ சொல்லுகிறது இப்பாட்டு. ௮இகாரி நியதிபில்லை; ஆரேனுமாகத்‌ இருநாமத்தைச்‌ சொல்ல 
லாம்‌, அப்படிச்சொல்லுவார்‌ நித்ய ஸூரிகளோடொப்பர்கள்‌ என்றொர்‌. “பேதம்‌ சாராவே” 
என்று ழே சொல்லியிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ மீண்டும்‌ ₹சாராவேதங்கள்‌” என்றது- அதிகாரி 
களான நாம்‌ சொன்னோமென்று ஒரு பொல்லாக்கும்‌ வாராது என்றபடி. i 


நீரார்‌ முகில்வண்ணன்‌ பேர்‌ ஆர்‌ ஓதுவார்‌-நீர்கொண்டெழுக்த காளமேகம்‌ போன்ற 
திருநிறத்தையுடையவனென்று அஅதஸர்தித்தவாறே அவனது. திருகாமங்களைப்‌ பரவசமாகச்‌ 
சொல்ல சேருமே; வாய்மூடியிருக்க வொண்ணாதே; தாம்‌ அதிகாரிகள்‌ அரதிசாரிகள்‌ என்று 
பார்க்கத்‌ தோன்றுமோ? அப்படிப்பட்டவர்கள்‌, ஆர்‌ ஆர்‌--ஏதேலும்‌ ஜன்ம வருத்தங்களை 
யுடையரேயாடிலும்‌ என்றபடி, அமரரே--ரித்யஸூரிகள்‌ எப்படி கைம்ரியமே போது 
போக்காயிருக்கின்றார்களோ அப்படியே யிருக்கப்‌ பெறுவர்களென்கை, அராரமரரே” 
என்றவிடத்து (ஆர்‌ ஆர்‌” என்று இரண்டு சொல்லாகப்‌ பிரிப்பதே பொருத்தம்‌. பன்னீராயிச 


வுரைகாரர்‌ “ஆரார்‌” என்று முழுச்சொல்லாகம்‌ கொண்டு “த்ருப்தி பிறவாதவளவாய்க்‌ 
கொண்டு” என்றுரைத் தனர்‌. 


அமர்க்கு அரியானை, தமர்கட்கெளியானை * 
அமரத்தொழுவார்கட்கு அமராவினைகளே , (9) 
அமரர்க்கு அரி] பிரமன்‌ மு.தலானார்க்கும்‌ அரிய || அமர தொழுவார்‌ | பலனொன்றும்‌ விரும்பாதே 
யானை னாப்‌ கட்கு தொழுமவர்களுக்கு 
தமர்சுகு எளி ட எளியனாயுள்ள விரோதிகள்‌ வந்து இட்‌ 
யானை பெருமானை | வீனேகள்‌ ரன்‌ டாது, 


***இப்பாட்டில்‌ அமரம்‌ கொழு வார்கட்கு” என்பது உயிரான சொல்‌; அமரச்‌ 
தொழுகையாவதென்னென்னில்‌; ப்ரயோஜரார்தர மொன்றையுள்‌ கணிசியாமே தொழுகை; 

ருமங்கையாழ்வார்‌ “மிக்க சீர்த்தொண்டர்‌” என்று ஒரு வில-ூண பதப்ரயோகஞ்‌ செய்‌ 
தீருளுறொர்‌; க்ஷாத்ர ப்ரயோஜனங்களைக்‌ கணிசிப்பவர்கள்‌ தொண்டர்‌; அவற்றைத்‌ தள்ளி 


பத்தாம்பத்து- ஐந்தாம்‌ தருவாய்மோழீ-கண்ணன்கழலிணை ம 


பரமபுருஷார்த்தமான மோக்ஷத்தையே விரும்புமவர்‌ சர்த்தொண்டர்‌; “நின்‌ புகநில்‌ வைகும்‌ 
தஞ்சிக்தையினும்‌ மற்றினிதோ நீ யவர்க்கு வைகுந்த மென்தரஷம்‌ வான்‌” (பெரிய தருவர்‌ 
தாதி) என்றறாளிச்‌ செய்தபடியே வைகுந்த நாட்டையும்‌ ஒரு பொருளாக மதியாது *எம்மா 
வீ ட்டுத்திறமும்‌ செப்பம்‌ * என்றிருப்பார்‌ மிக்ச சர்த்தொண்டர்‌. ப்ரயோஜனத்துல்‌ கொரூப்ர 
யோஜன முண்டோ?” என்ற கணக்கிலே, தொழுகைதானே ப்ரயோஜனமா யிருக்க அதற்‌ 
கொருப்ரயோஜனமுண்டோவென்றிருக்கையே அமரத்தொழுகையாம்‌; அப்படித்தொழத்‌ 
தீருர்தவன்‌ யாவனென்னில்‌; அமரர்க்கு அரியான்‌, தம்ர்கட்கு எளியான்‌-அமார்‌ என்றும்‌ 
தமர்&ள்‌ என்றும்‌ இரண்டுபடப்‌ பேசுறொர்காண்மின்‌; அமரர்கள்‌ தமர்களிற்‌ சேர்ச்தவர்களல்‌ 
லரோவென்று கேள்வி பிறக்கும்‌; அமரர்க்கு இடர்கெட அசுரர்கட்கு இடர்செய்‌” என்றார்‌ 
இவ்வா ற்வார்‌ தாமே. “முப்பத்து மூவரமசர்க்கு முன்சென்று கப்பர்தவிர்க்குங்கலியே * என்‌ 
முள்‌ ஆண்டாள்‌. அகவே ௮மார்கள்‌ தீமர்களாயிருக்க இக்கு வேறுபடு3இச்‌ சொல்லுவேன்‌? 
என்‌. சங்கைதோன்றும்‌. கேண்மின்‌; எம்பெருமான்‌ அர்த்திதார்த்த பரிதா திகதனாகை 
யாலே வேண்டுவார்‌ க்குக்‌ கரிய ஜ்செய்பவஸப்‌. அமரர்வேண்ட அவர்கட்குங்காரியஞ்‌ செய்பவ 
னென்பதில்‌ தட்டில்லை, அவர்கள்‌ ப்சயோஜனம்‌ வேண்ம்போது திருவடிகளிலே குனிந்து 
நிற்பதும்‌, ப்ரயோஜனம்‌ கைப்பட்டவாதே எதிரம்பு கோப்பதுமாயிருப்பவர்க ளென்பது இதி 
ஹாஸ புராணஹித்தம்‌; எம்பெருமானுடைய வடிவழகு முதலியவற்றில்‌ ஈடுபடவுமறியார்‌ 
அவர்கள்‌. திறாவித்தத்தில்‌ *பேணலமில்லாவரக்கர்‌ முந்நீரபெரும்பதிவாய்‌ நீணகர்‌ நீளெரி 
வைத்‌ தருளாயென்று நின்னை விண்ணோர்‌ தாள்நிலந்தோய்க்து 0 தாழுவர்‌*என்றவுடனே 
*நின்மூர்த்தி பல்‌ கூற்றிலொன்‌ று காணலுமாங்கொல்‌ என்றே?* என்றருளிச்செய்திருப்பதன்‌ 
சுவையறிக, அகவே அன்னவர்களைத்‌ தமர்களில்‌ வேறுபட்டவர்களாக அம்வாரருளிச்செய்வது 
பொருந்தும்‌. “தேரே கடிக்சமலத்துள்ளிருர்துக்‌ காண்லொன்‌ கண்ணனடிக்கமலந்தன்னை 
யயன்‌* என்று பொய்கையாழ்வார்‌ பணித்தபடி எம்பெருமான்‌ திருவடி பிரமலுல்கே தெரிச்‌ 


திலதென்றால்‌ மற்தையமரர்களைப்பற்றிக்‌ கேட்க பணமோ ? 


இங்கு ஆருயிரப்படியில்‌ “ஐச்‌? தரானதேவா இச ஷம்குல்கூட அரியனுப்‌, அச்ரிதர்க்கு 
எளியஒயிருக் தவளை” என்றருளிச்செய்யப்படுகறது. டது வொரு சாமத்காரமான ப்நீ ஸூக்தி 
யாகவுள்ளது. (ஆச்ரிகரான? என்னும்‌ வி?சஷணத்தை தவர்களுக்கும்‌ இட்டுவைத்து. அவ்‌ 
ஆச்ரிதர்‌ 


கட்கும்‌ அரியன்‌ என்று சொல்லி, உடனே £அச்ர்தர்க்கு எளியன்‌” என்கையாலே 
என்கற சொல்லில்‌ ஒரு வைலஆண்யமிருப்பத!ஃ கன்கு தெரினன்ற தன்றோ. ஆச்ரமிப்பவர்க 


ளெல்லாரும்‌ ஆச்ரிதர்களல்லர்‌) இல வில நஜணவ்யக்திகளே ஆர்ரிதர்களெனப்படுவார்‌ என்னு 
தெரிகின்றது. அவர்களே தமராவார்‌. அவர்க்கு எளியன்‌; மற்றைபொர்க்கு அரியன்‌; அப்‌ 
படிப்பட்ட பெருமானை அமரத்தொழுவார்கட்கு, அமராவினைகளே-—ப்ரயோஜரா ? சரங்களை 
வீரும்புகைக்சடியான பாவங்கள்‌ தொலைந்து போம்‌ என்றதாயிற்று. (3) 


வினைவல்லிருளென்னும்‌, முனைகள்வெருவிப்போம்‌* 


சுனைநன்மலரிட்டு, நினைமின்நெடியானே. (19) 
வீனை கருமங்களென்ன | வெருவி போம்‌ | தாமே அஞ்சி அகன்றொறியும்‌; 
வல்‌ இருள்‌ கொடிய அஞ்ஞானமென்ன | சுனை கல்‌ மலர்‌ ee துண்டான நல்ல பூக்‌ 

அள்‌ . ஆதவிப்படி சொல்லப்படுகிற இட்டு களயிட்டு 
என்லும்முனைகள்‌ 9 ல்கள்‌ செடியான்‌ நினை | ஸர்வேச்வரணைச்‌ சிக்‌ இயு ம்‌ 
மின்‌ கள்‌, 


்‌. **இப்பதிகத்தில்‌, முதீற்பாட்டில்‌ தருமந்த்ரப்ஸ்தாவம்‌ செய்தருளினார்‌; ஏழாம்பாட்‌ 
டில்‌ தீவயப்ரஸ்‌ தாவம்‌ செய்தருளினார்‌. அதற்குமேலெல்லாம்‌ பெரும்பாலும்‌ சரமச்லோக.ப்ரஸ்‌ 


க்‌ திருவாய்மொழி --இவ்யார்த்ததீபீகை 


தாவமேயாயிருக்கறது. *ஸர்வபாபேப்யோ மோக்ஷயிஷயாமி ப என்பதுதா னே சரமச்லோகத்‌ 
இன்‌ ஸாரம்‌. அது இப்பாட்டில்‌ “வினைவல்லிருளென்னும்‌ முனைகள்‌ வெருவிப்போம்‌ என்று 
தீலைக்கட்டப்படுறெது. கருமம்‌, ப்ரபவமான ௮ஜ்ஞானம்‌, அதுககடியான 2 அம பபச 
இயற்கைப்பற்றி வருறெ ௬ுசிவாஸரைகள்‌ ஆதெ இத்திரள்கள்‌, வெருவிப்போம்‌-- “மக்கு 
இது நிலமன்று” என்று அஞ்சி யோடிப்போம்‌ முனைகள்‌--திரள்களென்றபடி. முளை 
யென்று முகமாய்‌, முகங்கெட்டுப்‌ யோமென்றுமாம்‌” என்பது ஈடு, இப்பொழுளில்‌, விளை 
வல்லிருளென்னுமிவை முனைகள்‌ வெருவிப்போ மென்க. 


இதற்காகச்‌ செய்யவேண்டுவதென்னென்ன, அது சொல்லுவன பின்னடிகள்‌. சுரை 
நன்‌ மலரிட்டு-ப்சாக்ருத த்‌ரவ்யம்‌ தேடியோட வேண்டா; அப்ராக்ருத தீரவ்யங்களையும்‌ விஜ 
தந்து வாங்க வருர்தவேண்டா; சுனைகளிலே தாமாகத்தோன்றி எளியனவாயம்‌ கிடைக்கின்ற 
மலர்களைப்‌ பறித்து இடவமையும்‌. நினைமின்‌ நெடியானே-—௮.அகூட/வேண்டா; “இற்ற 
வேண்டா இச்‌ திப்பேயமையுங்‌ கண்டீர்களர்தோ” என்று பண்டே சொன்னேனே; உங்களுக்‌ 
குப்‌ பாங்கான ஸமயத்திலே ஒருகால்‌ நினையுங்கோள்‌. அப்படி ஒருகால்‌ நினைத்தால்‌ 
போதுமோ? என்று சங்‌ப்பார்க்கு அவன்படியை யெடுத்துக்‌ காட்டுஇழு.... நெடியான்‌ என்பதி 
னால்‌. நாம்‌ ஒருகால்‌ நினைக்க, அதையே பலகால்‌ நினைத்ததாகக்கொண்டு என்ரெய்வோம்‌ 
என்‌ செய்வோம்‌!! என்‌.று தெகுடாடியிராப்பவனன்றோே நெடியான்‌. “அஹம்‌ ஸ்மராமி 


மத்பக்தம்‌ நயாமி பரமாம்‌ கதிம்‌?” என்நிலனோ ? ப பட (10) 
நெடியானருள்சூடும்‌, படியான்‌சடகோபன்‌ * 
நொடியாயிரத்திப்பத்து, அடியார்க்கருள்பேறே. (1) 
ர - 1 ஸர்வேச்வரனுடைய க்ருபை நொடி அருளிச்‌ செய்ததான 
ஜெயன்‌ அருள்‌ [எ ஆயீரத்து இருபத்து ஆயிரத்தினுள்‌ இப்பதிகமாளத 
சூடும்‌ படியான்‌ அநுபவிக்குமியல்வினரான அடியார்க்கு பக்தர்களுக்கு 
சடகோபன்‌ ஆழ்வார்‌ அருள்‌ பேறு } ப்சஸாத லாபமாயீருக்கும்‌ 


* 


**_-இப்பதிகம்‌ வல்லார்‌, தம்மைப்போலே நெடியானருள்‌ சூடுர்படியாவரென்ற 
பயனுரைத்துத்‌ தலைக்கட்டுறொர்‌,  நெடியானருல்‌ சூடும்படியான்‌ சடகோபன்‌ ?” என்து 
தமக்கு நிரூபகமருளிச்‌ செய்றொர்போலும்‌. திருவாய்மொழி தொடங்கும்போதே *மயர்வு 
மதிநல மருளினன்‌*என்முர்‌. இடையில்‌ *திருமாலாலருளப்பட்ட சடமோபவன்‌ * என்றார்‌ 
இப்போது *நெடியானருள்‌ சூடு.ட்படியான்‌ சடகோபனென்கிழுர்‌. இதனால்‌, ஸ்ரீராமாயனர்‌ 
திற்‌ காட்டிலும்‌ ஸ்ரீ விஷணுபுராணத்நிற்‌ காட்டிலும்‌ திருவாய்‌ மொழிக்குண்டான ஏற்றம்‌ 
தெரிவிக்கப்பட்டதாறெது. எம்பனேயென்னில்‌; ஒருகிலையின்‌ நிக்சே வாய்வந்தபடி பிதற்ற 
மவனான நான்முகனது அருளினால்‌ தோன்றிற்று ஸ்ரீராமாயணம்‌. மோஹ சாஸ்த்ர ப்ரவர்ர்‌ 
தீகனய்‌ ச்மசானஸஞ்சாரியாய்‌ சவபஸ்மத்தை உடம்பெங்கும்‌ பூசி எறும்பு மாலையைப்பூன்‌? 
புலித்தோலுடுத்து அறிவுகேட்டுக்கு எல்லநிலமான இடபத்தை யூர்தியாலக்கொண்டு கா 
கூடத்தைல்‌ கழுத்திலே யுடையனான ருத்ரனிடத்தில்‌ உபதேசன்‌ கேட்டவர்களான நால்வர்‌ 
ஒருவனான புலஸ்தியனுடைய அருளினால்‌ தோன்றிற்று ஸ்ரீ வீஷ்னு புராணம்‌. அப்படி யாள, 
நிச்கே, திருவுக்குர்‌ திருவா யெ செல்வஞய்ப்‌ பரமஸ கவ நிதியாய்ப்‌ புண்டரிகாக்ஷணான புர 
ஷோத்தமலுடைய இருவருளடியாகவே தோன்றிற்று திருவாய்மொழி, இனி மிக வின 
வாகவே எம்பெருமானுடைய பேரருளைப்‌ பெறவி.நர்கிறுரா கலால்‌ அத சொல்லுயித்‌ தசொ்‌ 
என்னவுமாம்‌.  *அழீயானருள்‌ திருவானமைூன்முன்‌ அத ஈமது விதிவகையே* என்றன்ரே 


வ டுத்த பாசு சானு. 


பத்தாம்பத்து ஆருந்‌ திருவாய்மொழி--அருள்பெறுவார்‌ 55 


_நொடியாயிரத்து இப்பத்து--கொடிதல்‌-சொல்லுதல்‌, சடகோபன்‌ சொன்ன 
ஆயிரத்தில்‌ இப்பத்சானது, அடியார்க்கு அருள்‌ பேறே--ஆழ்வார்தாம்‌ *செடியானருள்‌ 
சூடும்படியான்‌” என்று சொல்லிக்கொள்ளும்படியாகப்‌ பெற்ற பேற்றை இப்பத்து பெறுவிக்கு 

யஸ்‌ (11). 


மென்றபடி. வ்‌ தி 22 | 
திருவாய்மொழி திவ்யார்த்த தீபிகையில்‌ பத்தாம்‌ பத்து ஐந்தார்‌இி ருவாய்மொழி முற்றிற்று 


ஆழ்வாரெம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌ 
நம்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 


ஆழ்வார்‌ இருவடிகளே சரணம்‌. 
பத்தாம்பத்து- ஆருந்திருவாய்மொழிஃ- அருள்பெறுவாரடியார்‌. 


உரையவதாரிகை:--இத்திருவாய்மொழிக்கு அவதாரிகையிடத்‌ தொடங்கும்போதே 
நம்பிள்ளை யருளிச்‌ செய்வது பாரீர்‌-*பொய்ர்‌ நின்ற ஞானர்‌ தொடங்கி இவ்வளவும்‌ வர 
ஈச்வரனை ஆழ்வார்‌ பின்‌ தொடர்ந்தபடி சொல்லிற்று; இது தொடங்க ஆழ்வாரை ஸர்வேர்‌ 
வரன்‌ பின்தொடருநறெபடி சொல்லுறெது” என்று. அதாவது, இதுவரையில்‌ ஆழ்வார்‌ 
எம்பெருமானிடத்தில்‌ யாசகராய்‌ நின்றார்‌; இனி (*முனியே நான்முக னென்னும்‌ பதிகத்‌ 
தளவும்‌) எம்பெருமான்‌ ஆழ்வார்‌ பக்கலிலே யாசகனாப்‌ நிற்கிரானென்கை. இத்திருவாய்‌ 
மொழியில்‌ மூன்றாம்பாட்டில்‌ *இன்று விண்ணுலகம்‌ தருவானாப்‌ விரைன்றான்‌* என்றருளிச்‌ 
செய்கை யாலே ஆழ்வாரைப்‌ பரமபதத்‌ தேறக்‌ கொண்டுபபோகையிலே எம்பெருமான்‌ தான்‌ 
விரைந்து (ஆழ்வாரே! வாரீர்‌, வாரீர்‌ என்று வேண்டுன்றமை தெரிகின்றது. அவ்வளவேயு 
மன்றிக்கே சரமீரமாகையாலே ஆழ்வாருடைய திருமேனியில்‌ தனக்குண்டான வியா 
மோஹத்தரலே கொண்டுபோக விரைந்ததையுல்கூட மறந்து இத்திருமேனி யதுபவத்திலே 
மிகவும்‌ சபலனாப்‌ முன்பு ஆப்ச்யெரோடு குரவை கோத்தபோது அகக்‌ விக்‌ ரஹபரிக்ரஹம்‌ 
பண்ணி யநுப்வித்தாப்‌ போலவும்‌, ஈரகனைத்‌ தொலைத்துக்‌ கவர்ந்த பதிறையிரம்‌ தேவி 
மார்களை த்வாரகையில்‌ பதினாயிரம்‌ விக்ரஹங்கள்‌ கொண்டு அதுபலித்‌ தாப்போலவும்‌ 
அநேக விக்ரஹங்கொண்டு ஆழ்வாருடைய அவயவங்கள்‌ தோறு மநுபகிக்கவும்‌ விரும்பி 
அதற்கு அநுமதி பண்ணுமாறு வேண்டிக்கொண்டான்‌. அதை ஆழ்வார்‌ வெகு சிரமப்‌ 
பட்டு விடுமித்துச்கொள்ள வேண்டியதாயிற்று. அயினும்‌ எம்பெருமானுடைய அதவர்த்‌ 
தனத்தில்‌ குறைஙில்லையே இதையெல்லாம்‌ இருவுள்ளம்பற்றியே நம்பிள்ளை “இது 
தொடங்‌ ஆழ்வாரை ஸர்வேச்வரன்‌ பின்‌ தொடருறெபடி சொல்லுகிறது” என்று 
மருமமறிந்து அருளிச்செய்தார்‌. 


எம்பெருமானைப்‌ பெறவேணுமென்று ஆஃவரர்க்கு விடாய்‌ அதிகமா? இழ்வாரைப 
பெற வேணுமென்று எம்பெருமானுக்கு விடாய்‌ அதிகமா? என்று ஆராய்ந்து பார்க்குமள 
வில்‌, ஆழ்வாருடைய விடாய்‌ சிறிது; எம்பெருமானுடைய விடாய்‌ தானே பெரிது என்று 
ஹித்தாந்தம்‌ செய்ய வேண்டியதாகிறது. இவ்விஷயம்‌ சேயே (9-0-10)* வாரிக்‌ 
கொண்டுன்னை விழுங்குவன்‌ காணிலென்று, ஆர்வுற்ற வென்னை யொழிய என்னின்‌ முன்னம்‌ 
பாரித்துத்‌ தானென்ளை முற்றப்பருகினான்‌* என்னும்‌ பாசுரத்‌ தினால்‌ ஆழ்வார்‌ தம்மாலேயே 
வெளியிடப்பட்டுள்ள த. 

எம்பெருமான்‌ அப்படி பெருவிடாயலயிருர்து வைத்தும்‌, ஆழ்வாரைக்கொண்டு 
இவ்வுலகுக்கு | *தொண்டர்க்சமுதுண்ணச்‌ சொன்மாலைகள்‌ சொன்னேன்‌*என்னும்படியாக ] 
உணவளிக்க விரும்பியிருக்‌ ததனால்‌ தன்‌ விடாயை யடக்கெகொண்டு ஸமய மெ திர்பார்த்‌ 
திருக்க வேண்டியத யிற்று. அக்காரியமு ்‌ ஒருவாறு தலைக்கட்டு மளவான வா ற இனி 
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யெம்பெருமான்‌ ஆறியிருக்கமாட்டானே. திருவாட்டாற்றிலை தங்கு வேட்டையாக வத்‌ ௮ 
நிற்றெவனாகையாலே ஆழ்வாசைக்‌ கொண்டு போலையிலே அவனுக்கு விரைவுமிக்கது; ஏன்‌? 
திருகாட்டிலே கொண்டுபோய்‌௮.நுபவிக்க வேணுமென்று என்ன நிர்ப்பந்தம்‌ இ ங்கே 5 ரன்‌ ௮ ௪ 
பவிக்கலாகாதோ? என்று இலர்‌ கேட்கக்கூடும்‌; *பாவியேனைப்‌ பல நீ காட்டிப்படுப்பாயோ ப 
என்னும்படியான இருள்‌ தருமா ஞாலத்‌ இலே அவிச்சிர்சமான அற்ப வம்‌ வாய்க்சகாட்டாதே 
ஒருவிச்சேதமும்‌ வாரா தபடி ஏகாந்தமாமிருப்பதொரு தேச விஃசஷத்தி ல கொண்டுபோய்‌ 
வைத்அ அ.நுபவிக்கவேணும்‌'? என்று பாரித்தான்‌. அதுதானும்‌ இடர்‌ தானை சண்‌ அமா 
போலன்றிக்கே ஆழ்வார்‌ நியமித்தருளுறெபடியே செய்‌ தோமாக 2வணும்‌ என்று பார தர்திரியத்‌ 
திலும்‌ ருயுண்டாகப்‌ பெற்றான்‌. ஆழ்வாரோ பாரதந்திரியத்தின்‌ எல்லை பிலே நிற்பவர்‌, ஸர 
வேச்வரனைத்‌ தாம்‌ நியமிக்கமாட்டாரே. அவனோ கையுமஞ்ஜலியுமாய்‌ நின்று “ஆழ்வாரே! 
நியமித்‌ தருளிர்‌, என்றென்‌. ஆழ்வார்க்கோ நியமிக்க வாய்‌ எழவில்லை. பரா த்பரனாயிருந்து 
வைத்து இப்படி ஈம்பக்கலில்‌ பரதந்திரனாய்த்தாழ நிற்ருனே; இதுவென்‌.” என்ற அந்த லே 
குணத்தைய த.பவிக்ச விழிர்தாராழ்வார்‌. அஅபவிக்குமிடத்துக்‌ கைவல்யா பவம்‌ போலே 
தினியதபவம்‌ ரஹிக்கமாட்டாதாகையாலே நால்வரோடேகூடி யதுபவிப்‌ போமென்று நாட்‌ 
டார்‌ பல்கலிலே கண்‌ வைத்தார்‌. அவர்கள்‌.உண்டியே உடையே உகந்தோவொராய்‌ சப்தாதி 
விஷயங்களிலே அர்யபாராய்‌ ௮வற்றோடே பணிபோர்திருந்தார்கள்‌. அவர்களைவிட்டு, பரம 
சஹிஃனனஸர்வேச்வரனோடதொன்‌ கூடி இக்குணத்தைய துபவிப்போமேயென்று௮.வன்‌ மேலும்‌ 
கண்செலுத்தினார்‌; வனோ ஆழ்வாரைக்‌ கொண்டுபோகையிலே விரைர்திருப்பானொருவனாகை 
யாலே அதிலே அச்யபசனாப்‌ ஆழ்வாருடைய அதுபவச்‌ நிற்கு உசாத்தணையாக மாட்டிற்றிலன்‌. 
இப்படி ஸம்ஸாரிக.ஞம்‌ தணையன்‌நிக்கே ஸர்வேச்வானும்‌ அனையன்‌ நிக்கே யானவிடத்து. 
*யானுமென்னெஞ்சு மிசைக்தொழிந்தோம்‌* என்று முன்னமே சொல்‌ லியிருக்கறொரே 
யாழ்வார்‌, தம்மோடு உடன்‌ கேடான கெஞ்சருக்க இனி என்னகுறையென்று தேறி அந்த 
செஞ்சோடே யதுபவிக்கிறுர்‌--கெஞ்சே! அவனுடைய மேன்மையிருந்தபடி கண்டாயே, 
அப்படி மேன்மையுடையவன்‌ நம்பக்கல்‌ இப்போது தாழகிற்கும்‌ நில்கண்டாயே; நாம்‌ பெற்ற 
பேற்றின்‌ கனமிருந்தபடி கண்டாயே! என்று சொல்லிச்‌ சொல்லி உள்குழைறோர்‌. 


ஸர்வேச்வரனாிறான்‌ ஸர்வ நியாமகனாப்‌ ஸ்வ தர்தரனாயிருப்பனொருவன்‌ சன்று 
இதுவரை நினைத்திருக்தாராழ்வார்‌; ஆச்ரித பாரதந்திரியம அவனுக்கு ஸ்வரூபமென்றெ 
உண்மையை இப்போதறிந்து இஃது என்ன லம்‌! என்று வியக்ிறரா யிற்று. (1) 


அருள்பெறுவாரடியார்‌ தம்மடியனேற்கு* ஆழியான்‌ 
அருள்தருவானமைகின்றான்‌ அ து௩மதுவிதிவகையே* 
இருள்தருமாஞாலத்துள்‌ இனிப்பிறவியான்வேண்டேன்‌* 


மருளொழிமேடகெஞ்சே ! வாட்டாற்றுனடிவணங்கே. (1) 
த த த பகவ க | இர்‌ ம்‌ 
டூயர்‌ தம்‌ ்‌ 2. லம்‌ முன்‌ தரு விரல்‌ கழற்‌ 
ன்‌ ன்‌ பாசவதர்களுக்கு | ஞாலத்துள்‌ இங்லிருள்‌ தருமா ஞாலத்தித்‌ 
அிடியனேற்கு அடிமைப்பட்ட ருக்குமெனக்கு | பிறவி ப்ட்‌ 
யச்‌ இிரவாழியையுடையனான எம்‌ | யான்‌ வேண்டேன்‌ நான்‌ இச்சிக்சமாட்டேன்‌; 
ஆழ [சி] 3 23 ட்‌ ்‌ 
்‌ டக்‌ பெருமான்‌. மட நெழ்சே சபலமான்‌ மறா? 0! 
அருள்‌ தருவாள்‌ க்ருபை பண்ணுவாலுகப்‌ இங்கேயீரும்து அனுபவிக்க 
அமை்றான்‌. ர்‌ பொருக்திமீரா நின்றான்‌: நீ மருள்‌ ஓழி பேணு மென்ற. வொழ்‌ 
று அப்படி க்ருபை பண்ணுவது மநனைத்‌ தவிரப்பாம்‌, 


தமது வி வ௨கைபே ஈம்‌ வீதித்தபடி.பேயாம்‌; வாட்டாற்றாள்‌. ிருவாட்டாற்றெம்‌ பெருமா 
(ஆன பின்பு) | அரு. வணக்க னது இருவடிகளை வணங்கு, 


பத்தாம்பத்து--ஆருந்‌ இருவாய்மொழீ--அருள்பெறுவாம்‌ at 


**ஈ__ நெஞ்சே ! எம்பெருமான்‌ இன்று நமக்குப்‌ பேரருள்‌ செய்யக்‌ கோலாநின்றான்‌: 
அலிவும்‌ நாம்‌ விதித்தபடியே செய்யவேணுமென்‌ அ நம்முடைய நியமனத்தை யெதிர்பாரா 
நின்றான்‌; அந்தோ! இஃது என்ன குணம்‌! இக்குணத்லத யதுபவிக்க இந்நிலவுலகில்‌ ஆனில்‌ 
லாமையாலே நாம்‌ இருராட்டிலேபோய்‌ மூதுவரோடு கூடியறுபவிக்கலாமா ? வருகிறாயா? 
என்று தம்‌ திருவுள்ளத்தோடே உசாவுறெர்‌. இப்பாட்டுக்கு இரண்டாமடியே உயிர்நிலை 
யானது. ஆழியான்‌ அருள்‌ தருவானமைகின்றான்‌--கெஞ்சே: கையும்‌ திருவாழியுமான ஸர்‌ 
வேச்வரன்‌ நம்மேல்‌ முழுநோக்காக நோக்இப்‌ பரம க்ருபையைப்‌ பண்ணுவானாரப்‌ பாரிக்கின்‌ 
முன்‌, இிருவாழியை ஒரு கண்ணாலே பார்ப்பது, என்னை யொருகண்ணாலே பார்ப்பதா 
நின்றான்‌; இருவாழியை விட்டாலன்றோ உம்மை நான்‌ விடூல,து என்னா நின்றான்‌; திருவாழி 
யாழ்வான்‌ முதலான நித்பஸ 9ரிகள்‌ பக்கலிலே பண்ணனும்‌ ப்ரேமத்தையெல்லாம்‌ என்னொரு 
வன்‌ திறத்து ஒரு மடைசெய்து பண்ணாகின்றான்‌. இங்ஙனே செய்வது ஆர்பக்கலீலேயென்ன, 
அருள்‌ பெறுவாரடியார்தம்‌ அடியனேற்கு என்கிறார்‌. எம்பெருமான்‌ இப்படிப்பட்ட 
போருளைத்‌ தம்பக்கலிலே செய்வதற்குக்‌ காரணமுங்‌ காட்டிக்கொண்டு சொல்லுடி. 
எம்பெருமான்‌ பண்ணும்‌ பேரருளுக்கு இலக்காயிருப்பார்‌ கிலருண்டு; அவர்கள்‌ நமக்கு 
ஸ்வாமிகள்‌. அவர்கள்‌ பக்கலிலே அவன்‌ பண்ணின அருள்‌ அவர்களளவிஃல பர்யவஷியாமல்‌ 
நம்வரையிலும்‌ வெள்ளங்‌ கோத்ததுகாண்‌ என்கிறார்‌. நாம்‌ அவன்‌ தன்னையே ப்ற்றியிருர்து 
அவனையே பார்த்‌ இருந்தோமாகல்‌ இப்போருல்பெற முடியா துகாண்‌; அ௮வனருளுக்லெல்கான 
அடியார்சளையே நாம்‌ பற்நினாமானது பற்றிய இப்பேரருளுக்கு நாம்‌ இலக்காக வேண்டிற்று 
என்றார்‌. எட்டாம்பத்தில்‌ *செடுமாற்கடிமைப்‌ பதிகம்‌ பாடின தற்குப்‌ பலன்‌ இன்று பெற்‌ 
ஜேம்‌ என்றெர்போலும்‌. 


(அவனோ அருள்‌ தருவானாயிருச்தான்‌; நீரோ அருளைப்பெற அவகாசம்‌ பார்த்‌ துர்‌ 
தீர்‌, அது இடைக்கிறபோது பெறவேண்டிடத தானே, பெற்றுக்கொள்ளும்‌; இதற்குத்‌ தடை 
யென்ன?” என்றதுதெஞ்சு; அதற்குமேல்‌ கூறுகிராராழ்வார்‌ அது நமது விதிவகையே என்‌ அ. 
செஞ்சே. அவன்‌ வெ அமருளைபே தருவானாபிருந்தால்‌ அதை நான்‌ பெத்றுவிடமாட்டேலி 
அவன்‌ ௮ருள்தருவ? தாடு நிற்கவில்லையே? *அஹம்‌ ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி* என்‌.று பாரித்துவற்த 
இளையபெருமாள்‌ *க்ரியதாமிதி மாம்‌ வத* என்று ஒரு நிர்ப்பர்தவ்கொண்டாரன்‌ ற. எவிக 
கொள்ளவேணும்‌ என்றாரே; அதுபோல இந்த ஸர்‌3வச்வான்‌ தானும்‌ (ஆழ்ளிர்‌! என்னை ஏவி 


ஆடிமைகெொள்வீர்‌' ' என்னா ரின்றுனே; என்னுடைய விதிறிஷதங்களுக்ருத்‌ தான்‌ கட்டுப்‌ 


பட்டவனாய்‌. இன்னதை இன்னவிதமாகச்‌ செய்யுமாறு தன்னை நோக்கி விதிக்கவேணுமென்று 
வேண்டாநின்‌ ரன; இப்படியுமொரு ௮நியாயமுண்டோ? 


சம்பெருமானார்க்கு முன்புள்ளார்‌ இலர்‌ (றது ஈமது விதிவகையே” என்பதற்கு 
(அது ஈம்முடைய பாக்யாதுகுணமாக' என்று பொருள்‌ பணித்தார்களாம்‌; *தைவம்‌ திஷ்டம்‌ 
பாகதேயம்‌ பாக்யம்‌ ஸ்த்ரீ நியதிர்‌ விதி:*என்ற அமரகோசத்தை அவர்கள்‌ கருத்திற்கொண்ட 
னர்‌ போலும்‌. அப்படியன்றிக்கே எம்பெருமானார்‌ முப்பொருள்‌ பொருந்தாது, இத்திரு 
வாய்‌ மொழியில்‌ மேலோடுறெ ரஸத்தோடு சேராது; நாம்‌ விதித்தபடியே செய்வானாபிருச்‌ 
தர்ன்‌ என்னும்‌ பொருளே இணங்கும்‌” என்றருளிச்‌ செய்வராம்‌. அது நமது சொல்‌ 
வகையே” என்றும்‌ பாசுரம்பணித்திருக்கலாம்‌; அங்ஙனன்றி (விதிவகையே' என்றதில்‌ ஒரு 
விசேஷமுண்டு. விதியைக்‌ கடர்தால்‌ ப்ரத்யவாயம்‌ வருமென்று ௮ஞ்சுவாரைப்போலே அஞ்‌ 
சாநின்றானாம்‌ எம்பெருமான்‌. *ஈமக்கு இஷ்டமானதை ஆழ்வாருடைய நியமனமின்றி சம்‌ 
மனம்‌ போனபடி செய்துவிட்டோமாகில்‌ என்ன ப்ரத்யவாயம்‌ நேருமோ? என்று ஆஞ்ச 
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“ஆழ்விர்‌! விதிக்கவேணும்‌, விதிக்கவேணும்‌' என்றானாம்‌; ௮தை அப்படியே அஅவதிக்றொ 
ராழ்வார்‌. என்னைப்‌ பரமபதத்திற்குக்‌ கொண்டுபோ ; வழியெல்லாம்‌ குடைகளும்‌ சாமரமும்‌ 
தோரணமும்‌ வாத்யமுமாக இருக்கவேணும்‌; நீ கைப்பந்தம்‌ பிடித்துக்கொண்டு ஸ்வாமியெச்‌ 
சரிக்கை! என்று சொல்லிக்கொண்டு முன்னே செல்லவேணும்‌; நடைபாவாடை பரப்ப 
வேணும்‌; திருச்சின்னமும்‌ காஹளியும்‌ பணிமாதவேணும்‌; திருவிருத்தம்‌ விண்ணப்பம்‌ செய்‌ 
வாரும்‌ ஸ்தோத்ரரத்னம்‌ சொல்லுவரரும்‌ புடைசூழவேணும்‌--இப்படிப்பட்ட ஏற்பாடுகள்‌ 
ரீ செய்யவேணும்‌; என்று ஆழ்வார்‌ இருவாக்‌லே விதிவாசகங்கள்‌ வெளிவரவேணுமென்று 
எம்பெருமான்‌ நிர கமிக்றெபடி. 


நமது விதிவகையே என்றவிடத்து ஈட்டல்‌ “ததா அநுஜாநந்த முதார வீக்ஷணை:” 
என்ற ஸ்தோத்ர ரத்சஸூக்தியை ப்ரஸல்‌இத்து ஈம்பிள்ளையருளிச்செய்‌ அள்ள திவ்யஸ க்தி 
களுக்கு விண்ணெல்லா முண்டோவிலை' என்ன வேண்டும்படியாயிரா நின்றது. கல்‌ லுங்கரைய 


நின்ற அந்த ஸ்ரீஸூக்திகளை அப்படியே ௮.நுவதிப்போம்‌:--- 


“(நமது விதிவகையே) [ ததா நஜாநந்த முதாரவிக்ஷணே: | இது பட்டர்தாமேயருளிச்‌ 
செய்ய நான்‌ கேட்டேனென்றருளிச்‌, செய்தார்‌. சேனை முதலியார்‌ சட்டையும்‌ மயிர்க்கட்டும்‌ 
கையும்‌ பிரம்புமாய்‌ வந்து புகுரப்புக்கவாறே நாச்சிமாரும்‌ தானுமாய்‌ ஸ்வைமமாக விருல்கிற 
வது தவிர்ந்து, நாச்ிமாரும்‌ ஹிம்ஹானைத்‌திலொரு மூலைகளிலே யொதுங்க, தானும்‌ 
ஸலிநயமாக விருக்குமாய்த்து வ்ருத்தஸாமர்தரைக்‌ கண்ட ராஜாக்கனைப்போலே. இவர்‌ 
தாமும்‌ “இவ்விருப்புக்குத்‌ தண்ணீர்த்‌ அரும்பாக வொண்ணா” என்‌ று ஜகந்நிர்வாஹ த்துக்கு 
வேண்டுமவற்றைப்‌ பாசுரப்பரப்பற விண்ணப்பஞ்‌ செய்வராய்ச்‌ து. பிராட்டி மாரோடிருக்கு 
மதிலும்‌ இனிதாயிருக்குமி3 2 அவனுக்கு இவர்‌ தம்மைக்காண. *ப்ரியேணவிறே, இன்னானை 
ப்ரஹ்மாவாக்க வேணும்‌ இன்னானை மாற்றவேணும்‌? என்று வேண்டுமவத்றைச்‌ சுருங்க 
விண்ணப்பஞ்‌ செய்வர்‌. ஐயர்‌ யாதொன்று சொல்லித்‌.று அவையெல்லாமப்படியே? என்று 
கண்களாலே மேலெழுத்திட்டுக்‌ கொடுக்கும்‌-இவ்வார்த்தை யருளிச்‌ செய்தபோது டொம்பி 
யாச்சானோடு அல்லாதாரோடு வாயெறக்‌ குமிழிரீருண்டது. அச்சான்தான்‌ பட்டருக்கு 
ஸ்கேஹித்திருக்கும்‌ போர, இளையாழ்வான்‌ ஆச்சானை “பட்டர்‌ தம்மையாச்ரமி ததவர்களிற்‌ 
காட்டிலும்‌ நீர்‌ தாழ அஅவர்த்திப்பானென்‌?” என்று கேட்க, நீ அன்று சண்டிலைகாண்‌; எம்‌ 
பெருமானார்‌ பட்டர்கையிலே புஸதகத்தைக்‌ கொடுத்துத்‌ திருமுன்பே ஓரு ச்லோொகத்தை 
விண்ணப்பஞ்‌ செய்வித்துத்‌ திருப்பிரம்புக்குப்‌ புறம்பாகக்கொண்டு புறப்பட்டுச்‌ சுற்றும்‌ பார்த்‌ 
தீறாளி ஈம்முடையாரடங்கலும்‌ ஈம்மை நினைத்‌ இருக்குமாபோலே இவனை நினைத்‌ இருற்கோள்‌ 
என்ருளிச்‌ செய்தார்‌.” 


ப இருள்‌ க தள்ளி பவறவியாக வேண்டேன்‌ இ. ஆழ்வார்‌ என்ற. தம்‌ 
ன்‌ 7 . 81 . த்க்‌ £ ச . 
வகை சம்கி கத்‌ ஆழியானருள்‌ கீ )வானமைகன்முன்‌ அது நமது 
திவ யே என்ன சொன்ன ஆழ்வாரை நொக்கி செஞ்சு கேட்டது எம்பெருமானுடைய 
ஆசையிருக்கெபடி தெரிந்து கொண்டேன்‌, நீர்‌ அவனுடைய ஆசையின்படியே ஒழுகுவதா 
ம்‌ சா? இங்கேயே குணா றுபவம்‌ செய்வதாயிருக்கிறிரா?? என்று. அதற்கு ஆழ்வார்‌ 
ச. ௫. [த] > » ல்‌ ்‌ 
ன ரர. அவன்வழியே போவதாகத்‌ தானிருக்கி?றேனென்றார்‌. அதற்கு நெஞ்சு 
சால்லித்று. வாுயரின்பமெய்‌இிலென்‌? மற்றை நரகமே யெய்திலென்‌? என்று சொன்ன 
ன்றி அங்குபபோனால்‌ திருநாடு, ஒன்றே; இங்கு *ரோர்‌ திறுவேங்டமே இருக்‌ 
red 7, கட்ச்சி போகமே; பேராமருதிர /க்தான வெள்ளை ஐயே வெல்‌ 
கா வ. { £2 பூ ௪ pe . ப » ச ப [ . . ப்‌ 4. 
) ராலி தண்கால்‌ ஈதையூர்‌ திருப்புலியூர்‌, ஆராமஞ்‌ சூழ்க்தவரங்கம்‌, கணமங்கைச்‌ 


பத்தாம்பத்து ஆறாத்‌ திருவாய்மொழி--அருள்‌ பெறுவார்‌ 39. 


காரரர்‌ மணிநிறக்கண்ணனூர்‌ விண்ணகரம்‌, சீரார்கண புரம்‌ சேறை திருவழுர்‌ தூர்‌, காரார்‌ 
குடர்தை கடிகை கடன்மல்லை, ஏரார்‌ பொழில்சூழிட வெர்தை நீர்மலை, சீராரும்‌ மாலிருஞ்‌ 
சோலை திருமோகூர்‌, பாரோர்புகழும்‌ வதரிவட மதுரை பென்றிப்படி நாற்றேழு திருப்படி 
களை யதிபவிக்கலாமே; ஏரார்‌ முயல்விட்டுச்‌ காச்கைப்பின்‌ போகவா நினைக்கறீர்‌ :” என்‌ க 
அதற்குமேல்‌ ஆழ்வார்‌ சொல்லுறொர்‌[ இருள்தருமாஞாலத்து ளினிப்‌ பிறவி யான்‌ 
வேண்டேன்‌ ] செஞ்சே! இந்நிலம்‌ இருள்‌ தருமாஞாலமென்பதறியாயே।? நித்யஸூரிகள்‌ 
தாமேஇங்குவஃ தாலும்‌ அவர்களையும்‌ மருளச்செய்யுமதன்றோ இக்கிலம்‌. நித்யல-ரிகளென்‌.று 
என்ன? நித்யஸூரி நாதன்தானே எந்தாலும்‌ ௮ங்கனே யன்றோ?* *உபமாநமசேஷாணாம்‌ 
ஸாதூநாம்‌ யஸ்‌ ஸதாபவத்‌* என்று புகழப்பட்ட ப்ரஹ்லாதாழ்வானையுமன்றே மருளப்‌ 
பண்ணிற். இக்நிலம்‌. இருக்கவிருக்க அஜ்ஞானத்தை வளர்ப்பதாள இர்பிலத்‌நிலே யிருப்‌ 


பதை இனி யான்‌ வேண்டேன்‌. 


“ இனியிருக்க யான்‌ வேண்டேன்‌”. என்ன வேண்டுமிடத்து ” இனிப்பீறவியான்‌ 
வேண்டேன்‌” என்றதில்‌ ஒரு மருமமுண்டு; அதாவது-*கருதாதிஷு நரா ராஜந்‌ கலெள 
இச்சந்தி ஸம்பவம்‌* என்‌.ற ஸ்ரீ பாகவதத்‌ இற்‌ கூறியபடி ஆழ்வார்‌ ஆசைப்பட்டு வந்து பிறந்த 
வராதலால்‌, இப்படி சான்‌ ஆசைப்படப்‌ பெற்றதாயி.லும்‌ இப்பிறவி இனி வேண்டா; கலியுகச்‌' 
தில்‌ வத்து பிறந்து இர்த யுகத்தவர்களுக்குத்‌ திருவாய்மொழி பாடித்தாவேணுமென்‌.று 
ஆசைப்பட்டேன்‌; [இனி] அக்காரியம்‌ நிறைவேறியானபின்பு இதுவரையிலும்‌ மாதிமாறிப்‌' 
பலபிறப்பும்‌ பிறர்‌ ததுபோல இனிப்பிறக்க விரும்பமாட்டேனென்கிறார்‌ என்பதாம்‌. ்‌ 


இப்படிச்‌ சொன்ன ஆழ்வாரை நோக்கி மீண்டும்‌ நெஞ்சு சொல்லித்‌ற--அழ்வீர்‌ !. 
உமக்கு ஒன்று நினைப்பூட்டுகிறென்‌; ழே நீர்‌ இருவாறன்‌ விளையை யறுபவிக்கும்போது 
எம்பெருமான்‌ வந்து உம்மைத்‌ திருநாட்டுக்கு அழைத்தான்‌; அப்போது “தீவினை புள்ளத்தின்‌ 
சார்வல்லவாஇத்‌ தெளிவிசும்‌ பேறலுற்றல்‌......கருவாறன்‌ விளையதனை மேவிவலஞ்செய் து. 
கைதொழக்கூடுக்கொனென்னு மென்சிர்தனையே” என்ற சொல்லியிருக்கிறீர்‌. அதனை மதச்‌ 
நீரோ ? “இஅ பரமபதத்துக்குப்‌ போம்வழி, இது இருவாறன்‌ விளைக்குப்போம்வ ழி, எந்தவழி 
பிற்‌ செல்ல விரும்புநறீர்‌?? எள்ளல்‌ திருவாறன்‌ விளைக்கே என்னெஞ்சு செல்லுமென்‌ நீர்‌; 
அப்படியிருக்க அதற்குமாறாக இப்போது சொல்லத்தகுமோ? என்ற (செஞ்ச). அதற்கு. 
மல்சொல்‌ அறொராழ்லார்‌-மருளொழிநீ மடநெஞ்சே!-அப்படி நான்‌ நினைத்திருந்தது 
உண்மையே; ஆனால்‌ இங்விருள்கருமா ஞாலத்தின்‌ தன்மையை அதியவறிய அரச்கிளைவ 
மருளேயாய்த்‌ தோன்றிற்று. கெஞ்செ: அர்தமருளை நீயும்‌ தவிர்க்திடு. உகந்தருளின நிலங்‌ 
களிலுண்டான ஆதராதிசயத்தில்‌' ஒருகுறையில்லை. ஆலை ப்ரக்ருதிவச்யனக்க சப்தாதி 
விஷயங்களிலே கொண்டுபோய்மூட்டும்‌ ஸம்ஸாசஸ்வபாவத்தை யுணர்ந்த பின்பு * இருபா: 
டெரி கொள்ளியிலுள்ளெறும்பேபோல்‌ ஈலிவுபடப்பாராதே. *பாம்போடொரு கூரையிலே 
பயிலப்பாராதே; பின்னை என்‌ செய்யவேணு மென்றொெயோ; 


வாட்டாற்றானடி வணங்கே--இருவாட்டாத்றெம்பெருமாறுடைய மஜோதத்தின்‌, 
வழியே யொழுகப்பார்‌ என்றபடி. இவ்ய6தசல்களைவிட்டுப்‌ பாமபதத்தேறப்‌ போவதாக நிச்ச 
மித்திருக்குமாழ்வார்‌ இப்போது **வைகுர்‌சனடி வணங்கே” என்றன்றே சொல்லப்சாப்தம்‌; 
அதைவிட்டு, மீண்டும்‌ இவ்பதேசத்தில்‌ ஈசை தோன்ற ““வாட்டாத்றானடி வணங்கே' என்‌. 
சொல்லுவதென்‌? என்று சங்கைதோன்றும்‌. கேண்மின்‌; இப்போது திருவாட்டாற்றில்‌ 
வந்து காட்‌ தறாம்‌ பெருமான்‌ ஆழ்வாரைத்‌ திருகாட்டுக்கு அழைத்துச்‌ செல்ல வீரைம்திருப்‌ 
யவன்‌; ௮௮ மேற்பாசுரங்களில்‌ வியக்தமாகவுள்ளது. ஆகவே, வாட்டாத்றானென்பதத்கு - 
நமக்கு ஹிதகாமன்ப்‌ ஈம்மைக்‌ கொண்டுபோகவத்திருப்பவனென்றிவ வள வ்‌ பொருள்‌: 


60 திருவாய்மொழி--இவ்யார்த்ததபிகை 


அடிவணங்கே யென்‌ ததும்‌-அவன்‌ வழியையே பின்‌ செல்லப்பார்‌ என்றபடி, வேறு அபிப்ராய 
மின்றிக்கே ஓரவிதமான அபிப்ராயமுடைய வன்‌ என்பதைக்‌ காட்டுப்படிபான அடிவணங்கு 
கையைச்‌ சொன்ன து-நேமஸ்காரம்‌ பண்‌ ணு” என்ற பொருளில்‌ சொன்னதன்‌ நா அவனு 
டைய கருத்துக்கிணம்கியிரு என்றவாறு, இங்கே நம்பிள்ளைீடு;--நமக்‌ ரூ திரி ககாமனய்‌ 
வந்திருக்கிற அவன்வழியேபோய்‌ அவனை ய தபவிக்சப்பாராய்‌, உகர்தரு ஜின கில வ்கி 
வ்ச்து நிற்கிறது நம்மை அவ்வருகே கொடுபோகைக்காயிருக்கும்‌. நீயும்‌ அவன்னினைவிலே 
போகப்‌ பாராப்‌. அடிவணர்குசையாவது-- ஈரரசுதவிருகையிற; அ வன்க நத் இலே 


4 ல | 
பொல,” ஸ்‌ 4 க லக து 7 
ப . . ப ப்‌ ்‌ . ச 3 
வாட்டாற்றானடிவணங்கி மாஞாலப்பிறப்பறுப்பான்‌* 
கேட்டாயேமடநெஞ்சே கேசவனெம்பெருமானை* 
பாட்டாயபலபாடிப்‌ பழவினைகள்பற்றறுத்‌ து* இ 
நாட்டாரோடியல்வொழிந்து நாரணனைஈண்ணினமே. (3) 
5 பிறப்ப) இருள்‌ தரமா ஷாலத்றில்‌ ட, கள்‌ அவித்யை கறுமம்‌ 4 நடமா 
2 ல பிறப்பு ஜன்ம லம்பந்தத்ைைத்‌ ! ச i 1 1 க அகாறியான தொல்லை 
அபின்‌ தொலைப்பதற்காக | அமிர்தி மறுத்து : 
ர சன்‌ திவோட்டாம்‌. றெம்பெருமா | காட்டா? ராடு) உலகத்‌ நாிரோடு வமவால்‌ 
வாட்டாற்றான்‌( அதக ்‌ அன்னா வ a வட்‌ 
த னுடைய திருவடிகளை இபல்வு ஒழித்து தையும்‌ தலிர்ம்து 
டதத கம்ப்‌ எனக்க ்‌ நாரணலை | ஸ்ரீமக்‌ நாராயணனை 
கேசவன்‌ எம்பெரு த ்‌ | சண்ணினம்‌ | கிட்டப்பெற்றேம்‌; 
மானை த்திக்‌ பய்‌ ப்‌ | மடகெஞ்சே கேட்‌ | செஞ்சே! பெற்‌? பேற்றின்‌ 
பாட்டுஆயபலபாட்‌ | பாட்டானவை பலவும்‌ பாடி) டாயே ந கவத்ழைம்‌ கண்டாயே, 


*-இப்பாட்டும்‌ நெஞ்சோடே ஸம்வா திமாயிருஃகற. “அழியா ருள்‌ தருவானமை 


அச . . - . . . ழ்‌ க ட அ 
கன்னன்‌” என்று எம்பெருமான்‌ அருள்‌ செய்வதாகச்‌ சொல்வதற்கு தீ 


ங்குவிஷயமில்லை3ய; 
* பொய்ச்‌ ஈன்ற ஞானமும்‌ பொல்லா லாழுல்குமழுக்‌ குடர்புமிக்கின்‌ ற நீர்மையினி யா ருமை 
யென்‌ ௮ அடிகொடங்டியே நி ர்பிரார்க்திச்சுவரன்றோ 


உக்கம்‌ பூ ர்ப்ப்நில்‌ அல எலிய முற்குப 

த்‌ . . தத்த ட மத பதப்‌ (இத அப்ப ப ்‌ ச விடை ரிம்‌ 

பலன்பெற்றால்‌ ௮.து அருள்‌ பெத்றதாகு?மா? என்ன நெஞ்சுசெட்கு அலு குவிடையிறுக்‌ 
ia வி 3 

கிறராட்வார்‌ அ நிவிலியான நெஞ்சே! சாம்‌ அபேகமித்தது எவளவு? பெற்றது எய்‌ வு? 

என்ப அராயமாட்டிற்றிலையே; 


ந , த்‌ . ன 
இப்பொது எவ்வளவு போம்‌? மோட ஆப்ஸ்‌ மன்‌ 
ச: ல்‌ | 1 » ரி (த 

ரூ a தை அனி 02 AOA பா ச சகட்ட உ ஆ 
அபே-மித்இிருக்கி ர மாவென்று சிறிது விமர்சித்‌ துப்பார்‌, பொய்த்நின்ற ஷான்‌ போகவே 


ட்‌ 


ஹும்‌, பெ £ல்லாவொழு ச்‌ துமிய? யணம்‌, கதாலைய? 


வைட என்று இவ்‌ 
வரப்‌ கட்டுப 2 ம்‌ (த Ae 5 
பவ யனா நாம்‌ இரக்க, அதாவது விற இக்‌ 


“வதர மனற சாம்‌ வேண்டினன. சாம்‌ பெற்றது இலையா? பைலினைகள்‌ பற்ற 


ல்‌ ப 2 
ய நிய வண ம. அ இவளவு 


ப்‌ 


அமி மெத்ப்ட, பாட்டாயபலபாடப்பெம்ேம்‌, 


இ 


கவ வ ச 
நட்டாசொடியல்வொரியம்‌ பெற்‌ 
1 

வன்‌ க்‌ தள்‌ த்‌ ர 

எவளவு ம்‌ அவனருள்‌ பலித்தபடியன்றோ; இதை 
று செல்லு தாக்‌ மற்ற புற்றில்‌ 

என்று சொல்லும்‌ மகக்தால்‌ தாம்பெற்ற?ப்றின்‌ 

அனத அதப்‌ பரச ட்டம்‌ கூறு PITAL ம 


தத்‌ ்‌ ட அமத பறக்க 
உழும்‌) நாரணனை ஈண்‌ ஊப்பெத்‌3 மும்‌; 


சன்கு உணர்ர்து பாராப்‌ செஞ்சே 


மாஞாலப்‌ றப்பறுப்பான்‌ வாட்டாற்றானடிவணங்கி -எ.ப்பெ 
பரார்த்த மார லப்‌, 72ப்பறுப்பது மாத்திர வக ம்‌ 
Q பறிவானாப்‌, “கேட்‌ டாயேெஞ் ச? என்பது 
வார்க்க. கேட்டாயே 


முமானோேயடி. வணங்கி நாம்‌ 
ன்றன்று, ஆயினும்‌ நாம்பெற்ற 
ஆனக்தமேலிட்டால்‌ சொல்லுறெ 
யென்றது; ன்ரக வராய்ச்னுபார்‌ என்றபடி. காம்‌ பெற்றபேறு 


பத்தாம்பத்து ஆழுந்‌ இருவாய்மோழ்‌-- அருவ பெறுவார்‌ 6] 


என்னவெனில்‌, கேசவனெம்பெருமானைப்‌ பாட்டாயபலபாடி--தன்‌ டைய குழலழகைக்‌ 
காட்டி ஈம்மையடிமைகொண்டான்‌; *பாலேப்‌ தமிழரிசைகாரர்‌ பத்தர்‌ பரவுமாயிரம்பாடலை 
தம்மை யிட்டுக்‌ கவிபாடுவித்துக்கொண்டான்‌. இத பெறுப்பேறன்‌ னோ? பச்சைப்பசும்‌ 
பொய்கள்பே9 மானிடத்தைக்கவீபாடுவார்‌ மலிச்தவுலகல்‌ *என்னனையென்னப்ப ஜெம்‌ 
பெருமானைக்கவிபாடப்‌ பெற்றதும்‌, அதுதானும்‌ ஒரு நூறு இரு தூதன்றிக்‌க ஆயிரமாகப்‌ 
பாடப்பெற்றதும்‌ நாம்‌ வேண்டிப்பெற்ற தா? இதற்குமேலே, நாட்டாரோடியல்வொழிந்து- 
உண்டி ய உடையே உ௫ர்தொடுமிம்மண்டல;ச்தாரோடுஸல்லமொழியப்பெற்றபடி கண்டாயே; 
யானேயென்றன 2த” என்று அஹக்காரமமகாரவச்யராயிருக்குமிக்த காட்டாரோடு ஸங்க 
மன்கை ஸாமான்யமானதோ? இதற்கும்மேலே, நாரணனை நண்ணினமே பா இிஃபர்‌ தக்‌ 
சளைவீட்டு நிருபா நிகபச்‌ திவான நாராயணன்யே ஸகலலவிதபர்‌ தமாக ரண்ணப்பெற்டெரம்‌- 
இவ்வைவும்‌ சாம்‌ இரத்து பெற்றதன்றிக்கே அவனுள்‌ பலித்தபடிகான்‌-என்‌ ரராயித்று, (2) 
நண்ணினம்நாராயணனை நாமங்கள்பலசொல்லி* 


மண்ணுலகில்வளம்மிக்க வாட்டாற்றான்வந்து*இன் று 
விண்ணுலகந்தருவானாய்‌ விரைகின்றான்‌ விதிவகையே * 


எண்ணினவாறாகா இக்கருமங்கள்‌என்னெஞ்சே ! (2 
என்‌ நெஞ்சே (என்னுடைய அநுபவத்திற்து | இன்று வீதிவகை. இப்போ து மது நியம அப்‌ 
2 | வாய்ந்த நெஞ்சே, ) யேவீண்‌ உலகம்‌ - படியே திருநாடு த௫ூபவ 
பல நாமங்கள்‌] பல திருகாமங்களையு- ' தவான்‌ ஆப்‌.) கி 
சொல்லி 1 சொல்லி ்‌ 
நாராயணனை ஈண்‌ | பரமபந்துவான ஸ்ரீம்‌ நாரா | வீரைகன்றன்‌. | துரீதனுமீரா கில்ருன்‌; 
ணினம்‌ | யவனைக்‌ இட்டப்பெற்றோம்‌; 
மண்‌ உலகில்‌ | இந்நிவத் தில இக்கருமங்கள்‌ | இக்காறியங்கள்‌ 


ற ருக்கல்யாண குணளம்ருத்தி 
பொருந்திய வாட்டாற்‌ | எண்ணீன ஆ 1 எண்ணிவபடிக்கு மேற்‌ 
J 


ெம்பெருமான்‌ தானே வந்து : ஆகா பட்டு விட்டதே, 


வளம்‌ மிக்க வாட்‌ | 
டாற்றான்‌ வந்து ] 


அரப இப்பாட்டும்‌ தெஞ்சோடே கொண்டாடிச்‌-சொல்லுகிறது. தம்மடைய பேல்‌ 
அக்கு அவன்‌ விரையும்படியாயிற்றெ, இப்படியா மன்று நாம்‌ கனவீலாவது எண்ணின 
துண்டோ? நாமெண்ணினதொன்‌ ற, நிகழ்ச்த து மற்றென்றுயிற்ற்‌! இது வென்‌! என்ற 
வியக்றெர்‌. ப்ரேமம்‌ தாண்டச்சொல்லுவார்க்கு இன்ன இருகாமந்தான்‌ சொல்லவேனுமென்‌ 
இற நியஇயில்லாமையா?ல (நோமங்கள்‌ பல சொல்லி” என்‌? டிர்‌. மண்ணுலகில்‌ வளம்மிக்க 
வாட்டாறு--பரமபதத்தி£ல எம்பெருமானுடைய இருக்குணங்கள்‌ பகல்விளம்‌;குப்போலே 
அப்ரகாசமாயும்‌ அல்பப்ரகாசமாயுமிருக்கும்‌; இருட்டறையில்‌ வீளக்குபோலே ப்ரகாசிப்ப 


இங்கேயாகையாலே, வளம்‌ மண்ணால்‌ மிக்கதாயிற்று, 


ச டி ச ௪ ர x 1 ப . 23. . ௩. த்‌ ப ப 2 A 
ஆசார்ப ஹ்ருதயத்தில்‌ (184) “மோ தானத்தில்‌ ப்ரணத பாரதத்தீர்யம்‌ வளம்ம்‌ 


ல்க 
நதியிலே கரைபுரளும்‌” என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. இங்கு, திருவாட்டாற்றை வளம்மிக்க ௩௫ 
யென்று வ்யபதேடித்து, இதில்‌ ப்ரணத பாரதத்தீர்யம்‌ மிக மிக விளங்குமென்கையாலே இக்‌ 
குணம்‌ விளங்கப்பெறுகையே இ த்தலத்திற்து வளமிகுதியென்க. கேட்பாரற்ற ஸ்வதர்‌இர 
னாப்‌ ஸர்வநியச்தாவாயிருக்றெ ஸர்வேச்வரன (நமது விதிவகையே” என்று ஆழ்வார்‌ பல 
காலுஞ்‌ சொல்லும்படி பரதந்திரனாய்‌ நியாம்யனாபிருந்கானென்றால்‌ இதனில்‌ மிக்க வள 
மில்லையிறே, 
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“இன்று விண்ணுலகம்‌ விதிவகை ய தருவானாப்‌ விரைனெறான்‌” என்‌,று மூன்றா 
மடியை அற்வமித்துக்‌ கொள்வது. | இன்று] நெத்‌.றுவரை எதிர்‌ பார்த்ததன்‌ இ; வ 
இங்கனே வீடியக்கண்டதித்தனை.' “விண்ணுலகில்‌ வாழ்ச்சிதறா வானாப்‌ ப்‌ லு ண்‌ 
ணுலகம்‌ தருவானாப்‌” என்றதை கோக்கு சம்பிள்ளையருளிச்‌ செய்யது க்கக்‌ த ப 
குடியிருப்பு மாச்ரமே கொடுத்து விவொளுபிருக்கிறிலன்‌; டட யன்‌ “ஆண்மின்கள்‌ 
வானகம்‌* என்றெ பொதுலையறுத்‌.து நமக்கே தருவானாக த வரியா லப்‌ என்ற. [விரை 
கின்றான்‌ ] எம்பெருமான்‌ தான்‌ மூட்டை நத க 
ஆழ்வார்‌ புறப்பட்டு வராமைகண்டு திரும்பிவந்து “ஆற்வீ ர்‌! வாரும்‌ வடு என்று காலி ப்‌ 
பது நின்றானம்‌. இன்ற இப்படிப்‌ பதறுகிறவன்‌ கொல்லவும்‌ பர்வ 
கட்கே கூவிக்கொள்ளுங்கால மின்னங்க ௮காதோ” என்று கதறினபோது எங்‌ தி யுற்க்கனா 
னென்று கேட்கவேண்டா ? ஒரு காரியத்திற்காக வைத்திருந்தான்‌; ஆய்வா சியம்‌ முடியுமள 
வானவாழே விரைகின்முனென்பது யுக்தமேயன்றோ. (காரியமாவது--*தொண்டர்க்‌ 
கமு.அண்ணச்‌ சொன்‌ மாலைகள்‌ சொல்துவிக்கை. ) 


விரைகன்‌ ருனென்கைக்கு விஷயமுண்மீடா ? ஸர்வசக்தனான தனக்கு அழைக்‌ 
கொண்டுபோக ருசியிருர்ததாகில்‌ கொண்டுபோகத்‌ தடையென்ன ? தூப்பாசொருவரு 
மில்லையே. “விரைனெறான்‌” என்கையாலே எதோ தடையிருப்ப.து போலவன்றே தெரிறெது; 
அது என்னதடை? என்று கேட்க தேரும்‌. கேண்மின்‌; தன்னிஷ்டப்படி ஆழ்வாரைக்‌ 
கொண்டுபோவ இல்‌ அவலுக்கு ஈஷத்தும்‌ ௬௫ யில்லை; *இப்படிசெய்‌, இப்படிசெய்‌” என்று அழ்‌ 
வார்‌ விதிக்க, அதன்படி ஈடர்‌துகொண்டால்தான்‌ தனக்கு ஸ்வரூபஹித்தியென்ன அவன்‌ 
நினைத்தருக்கையாலே அந்த நியமனம்‌ பெறுவதற்காகவே அவன்‌ விரைன்றானென்‌ அணர்க 
அதற்காகவே முதற்பாட்டிற்போல இப்பாட்டிலும்‌ “விதிவகையே” என்றது. 


வீரைகின்றானென்றதில்‌ ஓ.ரு சிறந்த சாஸ்த்ரார்த்தம்‌ தொனிக்கும்‌; உலகில்‌, உடைமை 

யைப்‌ பெறுவது உடையவலுக்சே பணி, உடைமை தவறிவிட்டால்‌ அது கரையமாட்டாது, 

அதைத்‌ தேடிப்பெற்றப்‌ பூண்கெளிக்கவேணுமென்‌ ற உடையவன்‌ தான்‌ விரைவதூ இயல்பு, 

F ஐ ன ரக பலன ஆ ட்‌ தக ர சனம்‌ 

அதுபோல, சேதநலாபம்‌ ஈச்வரனுக்கே யாகையாலே அவன்‌ விரைவதுதான்‌ ப்ராப்தம்‌; 
ஸபலமாகச்‌ கூடியதும்‌ அது கான்‌_—என்பஅ சாஸ்த்ரார்க்தும்‌. 


என்று இவ்வளவேயன்‌ 4. சாமெண்ணினது. அவன்‌ இல்நனே விரையவேணுமென்றாவத, 
விசையப்போடிருனென்‌ முவ.து எண்ணினாமா? [| இக்கருமங்கள்‌] எம்பெருமான்‌ விஷய 
மான காரியமெல்லாம்‌ இப்படியே யென்றலாறு, நாம்‌ எண்‌ ஊினவளவுக்குப்‌ பதின்மடங்‌ 
காகக்‌ காரியம்‌ பலிப்பது பகவத்விஷயத்திலே யென்க. லெளகெரிலே லெரை கோக்‌ 
“என்காரியத்திற்கு நீயே கடவை” என்றோம்‌; அவர்களும்‌ அப்படியேயென்று தலை 
அலுக்குவதுண்டு; அபிலும்‌ எண்‌ ணினதில்‌ மூத்றிலொருபங்கும்‌ பலிக்கக்‌ காணமாட்டோம்‌; 
சிறிது பலித்தாலும்‌ அதற்கும்‌ தம்முடைய. முயற்சியே ஊடுருவச்‌ செல்லும்‌. இதற்கு 
மாழுயிருக்கும்‌ பசுவத்கிஷயம்‌. 


எண்ணினவாருகா-*பொய்க்கின்த ஞானமும்‌. ..இர்கின்ற நீர்மை யினியாமுராமை* 


- இப்படிப்பட்ட கனத்தபேறபெறுகைக்கு அடி நீயேயென்று கெஷ்சைச்‌: கொண்டா 
டிச்‌ செல்லுகறோர்‌ என்னெஞ்சே யென்று. என்‌ என்பதைப்‌ பிரித்து என்னே! யென்றெ 
பொருளித்கொண்டு, வியச்து சொல்லுநறெவாறுகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. ... (8) 
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என்னெஞ்சத்துள்ளிருந்து இங்கிருந்தமிழ்‌ நூலிவைமொழிந்து* 
வன்னெஞ்சத்திரணியனை மார்விடந்தவாட்டாற்றான்‌*. 
மன்னஞ்சப்பார தத்துப்‌ பாண்டவர்க்காய்ப்படை தொட்டான்‌ * 


நன்னெஞ்சே! நம்பெருமான்‌ நமக்கருள்தான்‌செய்வானே, (4) 
கல்‌ நெஞ்சே [| கல்ல மனமே !, படைதொட்டாள்‌ | ஆயுதமெடுத்த பக்ஷயாதியாய்‌ 
வல்‌ நெஞ்சத்து] வலிய கெஞ்சையுடையனான நம்பெருமான்‌ | மக்கு ஸ்வாமியானவன்‌ 

இரணியனை |) இரணியாசுரனது என்‌ நெஞ்சத்துள்‌ | என்னெஞ்சிறுள்ளே பொரும்‌ 
முன்ப இட்தத ய்‌ ,இருபிளவாக்கி முடித்‌ இருந்து | யீருந்து 
ij | த இக்க | இவ்விருப்பிலே 
ஹ்‌ திருவாட்டாற்றிலே ஸன்னிதி இருத:நிழ்‌ நூல்‌) பெரிய தமிழ்‌ நூலாயெ இத்‌ 
வாட்டாதருன்‌...  பண்ணியிருப்பவனாப்‌! இவை | இருவரய்மொ ழியை 
ர்‌ * அரசர்களெல்லாரும்‌ அஞ்சும்‌ மொழிந்து | தானே யருளிச்செய்து 
மன்‌ அஞ்‌ பட (அவ்வளவோடும்‌ நில்லாமல்‌) 
பாரதத்து பாரதப்‌ போரிலே மக்க அளன்சான்‌॥ மக்கு மேன்மேலு முதவி 
: க்கம்‌ தன்னடியார்களான பாண்ட | கவ்‌ களைச்‌ செய்வானாயீரா . நின்‌ 
பாண்டவர்க்குஆ வர்களுக்காக; சய்வ மன்‌. 


***இழ்‌ முதற்பாட்டிலும்‌ மூன்றாம்‌ பாட்டிலும்‌ 6. வகையே” என்ற, எம்பெரு 
மான்‌ நியாமகனாயிருக்கு மிருப்புத்‌ தவிர்ந்து நியாம்யனா மிருக்கும்படியை யருளிச்செய்‌ தாரே, 
ஸர்வேச்வரனிடத்தில்‌ இது ஸம்பவிக்குமோ வென்று சிலர்‌ சங்‌ப்பர்களென்ற கருதி அந்த 
சங்கைக்குப்‌ பரிஹாரமாக இப்பாட்டு அருளிச்செய்றெபடி. இப்பாட்டில்‌ இரண்டாமடியும்‌ 
மூன்றாமடியும்‌ உயிர்நிலையாயிருக்கும்‌. எம்பெருமான்‌ தான்‌ அடியார்கட்கு வி தயனென்னு: 
மிடத்தை ப்ரஹ்லாதாழ்வான்‌ திறத்திலும்‌ பாண்டவர்கள்‌ நிறத்திலும்‌ காட்டினானாயிற்று. 
முன்னே நின்ற தூணைக்காட்டி £8 சொல்லுற பகவான்‌ இங்குளனோ?” என்று இரணியன்‌ 
கேட்க, எங்குமுளனென்று ப்ரஹ்லாதன்‌ சொல்ல, அவனுடைய சொல்லை மெய்ப்பிக்கைக்‌ 
காகவே அப்போதே அத்தூணில்‌ நின்றும்‌ தோன்றினபடியாலே இந்த அபதானத்தாலே 
பக்தவிதேயத்வம்‌ வெளியாயித்று, அர்ஜுன்‌ *ஸேசயோருபபோர்‌ மத்யே ரதம்‌ ஸ்தாப 
யமே அச்யுத£ என்றுசொல்ல, அப்படியே உபய ளேளைகளினிடையே  ஸேனையைக்‌ 
கொண்டு டோய்‌ நிறுத்துவது முதலிய பலகாரியங்களினால்‌ ௮வவவ தாரத்தில்‌ ஆச்ரிதவிதேயத்‌ 
வத்தை வெளியிட்டுக்‌ கொண்டானாயிற்‌.ற. 


என்னெஞ்சத்துள்ளிருந்து--தெடுங்கால% ஸம்ஸாசரத்தி£ல விஷயாந்தரங்கவிலே, 
மண்டிக்‌ இடெர்தமையாறெ தண்மை?தாத்த என்நெஞ்சு என்றார்‌ ஆழ்வார்‌; ஆம்வாருடைய 
மமகாரத்திற்கு இலக்கான வஸ்துவே ஈமக்கு உத்தேச்ய மென்றிருக்கும்‌ க்கட த்க்‌ 
இவர்‌ என்னெஞ்சு என்ற. தவே ஹே துவாக மேல்விழுந்து உள்ளே புகுந்தான்‌; மதிப்பும்‌ 
வெளியே வந்தால்‌ சீண்டும்‌ உள்ளேபுக வழிகிடைப்பது ௮ரிதாகுமோ வென்ற அச்சத்‌ 
தினால்‌ அங்கேயே ஸ்தாலரப்ர திஷ்டையாயிருர்தான்‌; அப்படியிருர்‌ த க்க 
என்னில்‌, இங்கு இருந்தமிழ்‌ நூலிவை மொழிந்து--இப்படிப்பட்ட அருவா பொழு பை 
யருளிச்‌ செய்தானாபித்று. “தொண்டர்க்கமுதுண்ணச்‌ சொன்மாலைகள்‌ சொன்னேன்‌ என்‌ 
கிறார்‌ ஒருகால்‌; மற்றொரு கால்‌ இத்தமிழ்‌ நூலை. அவன்மொழிர்தானாகச்‌ சொல்லுர; 
உண்மைதானிறர்‌ தபடியென்னென்னில்‌ இரண்டும்‌ உண்மையே. வடமொழி வேதத்தைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லுமிடத்து *அநாதி நிதநா ;ஹ்யேஷா வாகுதஸருஷடா ஸ்வயம்புவா * 
என்றது. (அகாதிநிதநா' என்று சொல்லி வைத்து ஸ்யம்புவா உத்ஸ்ருஷ்டா வாச்‌, எனற 
தில்ல்யோ? ௮.துபோலவே இங்கும்‌ கொள்க, 
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இப்படி இருவாய்மொழியைப்‌ பேசி வெளியிடுவித்‌அக்கொண்ட குணம்‌ பரத்வமன்து 
ஸெளலப்யமே யென்‌ ற காட்டிக்கொண்டு மேல்‌ அருளிச்செய்கறர்‌ வ த்திரணியனை 
மார்விடந்த_ இங்கு இரணியன்‌ மார்விடர்ததைச்‌ சொல்லுவ தில்‌ கோ மட்‌ கலில்‌ அக்கு 
உதவினபடியைச்‌ சொல்லுவதே விவக்ஷிதம்‌. இறுக்கன்‌ நினைத்தபடி செய்‌ தவன்‌ நாள்‌ 
சொன்ன படி செய்யானோ என்கைக்காக இது சொல்லிற்று, மன்‌ அஞ்ச-- 'மலைபுரை . 
தோள்‌ மன்னவரும்‌ மார தரும்‌ மற்றும்‌ பலர்‌ குலைய அத்றுவரும்‌ பட்டழிய என்றபடி, 
பாண்டவர்க்காய்ப்‌ படை தொட்டது--ஆபு தமெடேனென்று சொல்லிவைத்‌ அ ஆயுத 
மெடுத்தது. பெரியாழ்வார்‌ திருமொழிஃில்‌*' மன்னர்‌ மறுக ,மைத்துனன்மார்க்கொரு 
தேரின்மேல்‌ முன்னங்கு நின்‌ அ மோழை யெழுவித்தவன்‌ மலை* என்று ஒரு கதை யருளிச்‌ 
செய்திருப்ப தண்டு; அதையும்‌ இங்கு நம்பிள்ளை யெடுத்‌அக்காட்டியருளினர்‌. அர்ஜுன 
இடைய தேர்க்குதிரைகள்‌ இளைத்த போது, கடினமானவிடங்களி ௮ம்‌ நீர்‌ சாம்பு அறியு 
மவனாகையாலே வாருணாஸ்த்ரத்தைவிட்டு அங்கே நீரையுண்டாக்கிக்‌ குதிரைகளைவிட்டு 
நீருட்டிப்‌.புரட்டி யெழுப்பிக்‌ கொண்டுபோனா னென்பது கதை, இதைக்‌ கண்ட எதிரரசர்‌ 
கள்‌ இவனுடைய அச்ரித பக்ஷபாத மிப்படியிருக்கையாலே நாம்‌ இவர்களை வெல்லுகை 
கூடுமோ!” என்னு குடல்மறுசெராசையாலே இங்கு மன்னஞ்ச என்றது ல (4) 


வானேறவழிதந்தவாட்டாற்றான்‌ பணிவகையே* 
நானேறப்பெறுகின்றேன்‌ நரகத்தைஈகுகெஞ்சே!* - 
தேனேறுமலர்த்துளவம்‌ திகழ்பாதன்‌செழும்பறவை* 


தானேறித்திரிவான தாளிணையென்‌ தலைமேலே. (8) 
வான்‌ ஏற வழி அர்ச்£ரா தி மார்க்கத்நைக்காட்‌ | தேன்‌ ஏறு மலர்‌) தேன்‌ மிமுக்௪ச  துளவம௰ர்‌ 
திந்த 3 டிக்கொடுப்பதாக வீருக்கற | துளபம்‌ திகழ்‌ * விளம்குர்‌ இழவடிகளை 

வாடடாற்றன்‌ | திருவாட்டாற்‌ நெம்பெருமான்‌ | பாதன்‌ யுடையனாப்‌ 


பணிவகையே [பண்டு பணித்இரூந்தபடியே | செழுபறவை தான்‌ | அழகிய கருடன்மீதேறித்‌ இரி 
நான்‌ ஏற கத்‌ "மேலே செல்லப்‌ பெற ஏறி திரிவான | யுமவனான பெருமானுடைய 
கின்றேன்‌ நின்றேன்‌; தாள்‌ இணை | உபயபாதங்கள்‌ 
நெஞ்சே நரகத்‌ மனமே! ஸம்ஸார பூமியை | என்‌ தலை மேலை | என்‌ தலை மேலாயின. 
தை ஈக ] சோக்கிச்‌ ரித்த; i 


£8 அர்ச்சோடு மார்ச்கத்தாலே போகப்‌ பெறுகை தமக்கு ஸமீபில்து விட்டென்‌ ' 
பதை மிகுந்த களிப்புடன்‌ கூறுகிறார்‌. இருவாட்டாற்றெம்பெருமாலுக்கு “வானேற வழி 
தத” என்றே நிரூபகம்போல அருளிச்செய்ரெர்கான்மின்‌, வானேறுவ தற்கானவழி 
அர்ச்‌ரொதி மார்க்கம்‌. *முக்தோர்சசிர்‌ திநபூர்வபக்ஷ ஷடுதங்மாஸே தயாதியாக நடா 
அாமம்மாளருளிச்செய்தது காண்க. *நடைபெறவங்டிப்‌ பகலொளி நாணாத்தராயண 
மாண்டுர்‌ இத்யாதி தேகேப்சபந்தப்‌ பாகரமுங்காண்க, வானேறும்‌ வழியைச்‌ தரகிருக்கிறு 


ச - 2] ௨௮ ச ப்‌ ட க தத 
னேயல்லது தந்துவிட வில்லை; ஆயினும்‌ தநத வென்று இறந்தகால மாகக்‌ கூறின து தேற்றம்‌ 
பற்றியென்க, . ்‌ 2 


ணி ஐ [ ட ௩ த்‌ ௬ ட்‌ ப 
சுக்‌ த்‌ கல்‌ ப்‌ பெ நுகின்றேன்‌- அவன்‌ கிதையிலே* மோக்ஷயிஷ்யாமி மா 
:* ஏன்‌, ட்‌ ரவி அவ: 3 ரி ப \ ) 

்‌ ம்‌ பண்டே சொல்ல்‌ வைக்திட்டா னே; அப்பேறுதன்னை விரைவில்‌ மான்பெற 

ஊ்தக்கின்‌ ற்னெ தஇருவள்ள 2 ர த்தும்‌ 7 ்‌ ; 

ள்‌ 9 ட்‌. ன்று தருவுள்ள தைக்‌ குறித்துக்‌ கூறிரைப்வார்‌; அக்கு நானென்ன 
கன்‌ மென்று திருவுள்ளம்‌ கேட்க; நரகத்தை நகு நெஞ்சே! என்றெர்‌. நெடு 

க்ரளாகதேம்‌ஃ ம்ஸ; ல்‌ ரர ்‌ 1 கட்‌ ்‌ 

ள்‌ ண்‌ ஸம்ஸாசியாக்க யெளிவரவுபடுத்தின ஸம்ஸாரத்கைப்‌ புரிந்து பார்த்துச்‌ 
15 உனை அடியறுதி?தாமே: யென்று சொல்லிச்‌ இஞ்‌ ்‌ 

உ” யென்ற லலிச்‌ கிரி என்கிறார்‌. பிள்ளைபழயெ மண 
ஈனப்‌ பெருமானரையா ஒரு விய, 23 கா ட்‌ ்‌ 2 

அ எரையர்‌ ஒரு வியாதி.விரேஷத்காலை மிகவும்‌ சோவுபட்டிருக்தார்‌; அவர்க்கு 


பத்தாம்பத்து ஆருந்‌ இருவாய்மோழி அருள்‌ பேறுவபர்‌ 05 


பூரீ ரங்கநாதன்‌ பரமபதமருளத்‌ திருவுள்ளம்பற்றித்‌ திருமாலை திருப்பரிவட்டம்‌ முதலான 
வரிசைகளை வரவிட்டருளினவளவிலே “கானேறப்பெறுதின்றேன்‌ ஈரகத்தை நகு செஞ்சே” 
என்று இப்பாசரத்தைச்‌ சொல்லி நோயைப்பார்த்துச்‌ இரித்தாராம்‌. “தரகத்தைநகு” என்ற 
இவ்விடத்‌ இற்கு ஈரகலோகத்தைப்பார்த்துச்‌ சரியென்று சிலர்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌; ஆது 
வேண்டா; ஸம்ஸாரத்திற்கே நரகமென்று பெயரா தலால்‌ ஸம்ஸாரபூமி யென்ற பொருளே 
இங்குச்‌ கொள்ளத்‌ தகும்‌. 


பேறு கைபுகுக்தாலன்றே ஈரகத்தைச்‌ சிரிக்கலாம்‌; அது கைபுகுர்து விட்டதோ 
வென்ன; அதில்‌ ஸந்தேஹமென்‌? என்‌றெர்‌ பின்னடிகளால்‌. எம்பெருமான்‌ தாளிலணிக்த 
அளபமாலையுடன்‌ பெரிய திரு வடியின்மேலைறி வந்து நின்று ஸேவை ஸாதிக்கின்‌ றானே, 
இனி நான்‌ வானேறுவதில்‌ ஓபமுண்‌ டோ என்பது பின்னடிகளின்‌ பரமதாற்பரியம்‌, தேனேறு 
மலர்த்துளவக்‌ திகழ்பாதன்‌-* 3தனே மலருச்‌ திருப்பாதம்‌ “என்றபடி எம்பெருமானுடைய 
இருவடிகளில்‌ தேன்‌ வெள்ளமி ம; *விஷ்ணோடபதே பரமே மத்வ உத்ஸ:* என்று வேதமும்‌ 
ஓதற்றே; அந்தத்‌ தேனும்‌ இருத்துழாயில்‌ ஏறித்‌ தேறு மலர்த்துஎவமாயிற்றென்க, 
செழும்‌ பறவை தானேறி--*பறவை3யறு பரம்புருடா ! நீயென்னைல்‌ கைக்கொண்டபின்‌* 
என்றெபட3ய ஆற்வாரைக்‌ கைக்கொள்ளுகைக்கு செழும்பறவை மீ? தமி வக்தானாயிற்று. 
திரிவான- இ ரிவானடைய; அற்‌ வேத்‌ றுமைபுருபு; பெரிய திருமொழியில்‌ ($-7-10) 
*சலியன தமிழிவை * என்ற பிரயோகமுங்காண்க. தாளிணை என்‌ தலைமேலே--பெரிய இரு 
வடியின்‌ தோளிலேயிருக்த திருவடிகள்‌ தம்‌ தலைமேலேயேறப்பெற்ற அதிசயம்‌ என்னே ! 


என்று வியக்‌இரரர்‌. றல க வ க 5) 
தலைமேலதாளிணைகள்‌ தாமரைக்கண்‌என்னம்மான்‌* 
நிலைபேரானென்னெஞ்சத்து எப்பொழுதும்‌எம்பெருமான்‌* 
மலைமாடத்தரவணைமேல்‌ வாட்டாற்றான்மதமிக்க * 
கொலையானைமருப்பொசித்தான்குரைகழல்கள்குறுகினமே. (6) 

தாள்‌ இணைகள்‌ ) (அவனது உபய பாதங்கள்‌ மலை மாடத்து | மலைபோன்ற மடங்களை 

தலை மேல | எனது தலைமேலுள்ளன; வாட்டாறு | யுடையதிருவாட்டாற்றிலே 
தாமரை கண்‌ என்‌ | புண்டரீகாஷனான அஸ்மத்‌ அரவு அணை மே யி மீது கண்‌ 
அம்மான்‌ | ஸ்வாமியாய்‌ லான்‌ வளர்ம்‌ தருள்‌பவனாப்‌ 

என்‌ நெஞ்சத்து | எனது கெஞ்சில மதம்‌ மிக்க கொலை மதமிகுதியினால்‌ கொலையிலே 

எப்‌ பொழுதும்‌ | ஒருபோதும்‌ நில்பெயராதி “பாண மதப்பு முபன்றதவலயாபீடயானை 

நிலை பேரன்‌ | மிரந்தரவாளம்‌ செய்பவனாப்‌ அத்தான்‌ ட்‌ | யின்‌ கொம்பை முறித்தவ 
தன்னுடைய பெருமையை சுதி; னான பெருமானுடைய 
எம்பெருமான்‌ எமக்குக்‌ காட்டிக்கொடுத்‌ குரை கழல்கள்‌ வீரக்கழலினேசை பொருக்‌ 
தவனாய்‌ இய திருவடிகளை 
குறுளெம்‌ | கட்டப்பெற்றோம்‌, 


ட்ட வர வடட 2 ய்‌ Ns மி இ. இ ந்‌ 
i __தாம்பெற்ற பேறுகளை ஒன்றிரண்டு ன ஒற்று எண்ணுக, திரு வீடில்‌ கோ 
தட ட 0 . oO ட 19 ச ததத படான்‌ தர த்ரி 
என்‌ தலைமலை வைத்தருளினாள்‌, அழயெ இநக்சண்களா?ல என்னக்‌ Ci மல்கிய 
ஆச Vy க ட வ ரகப்‌ தத ட ர ட்ப Ee er ல்‌ த்‌ 
நின்றான்‌; ஒருகாலும்‌ என்னெஞ்சில்‌ நின்றும்‌ 52 பேரான்‌--இவைபன்‌ 2௫ நான்‌ பெற்ற 
பேறுகளென்றொர்‌. தாளிணைகள்‌ தலைமேல--* நீயொருசாள்‌ படிச்களவாக்‌ நிமிர்த்த நின்‌ 
. 4 i ல்‌ ச ல்‌ உடு ட தன்‌ / தனால்‌ 
பாத பங்கயமே தலைக்கணியய*என்று நான பிரார்த்தித்தபடிய அழகய திருவடிகளாலே 
i DE ்‌ க லு 5 ட 
என்‌ தலையை அலங்கரித்‌ தநளிஞன்‌. தாமரைக்கண்ணென்னம்மான்‌-இஃ ௮ எழுவாய்‌ பேர 
~ ம்‌ உட இட ட a 
லேயிறாக்காலும்‌, என்‌.முன்னே நின்று தாமரைக்‌ கண்களாலே குளி? சொக்கனுனென்னுவ்‌ 


Vu 


௫6 இருவாய்மொழி--இவ்யார்த்ததீப்கை 


3 ர சீத்‌ ்‌--கெஞ்சைவீட்டுப்‌ பேராதே நின்றா 
ரத்துப்பட நின்றது. என்னெஞ்சத்து நிலைபேரான்‌--கெஞ்சைவ்‌ , 
ங்‌ இதல்லாம்‌ செய்ததன்‌ ண்யேலே நித்ரொனென்பதும்‌, முன்னே நின்று இருக்‌ 


ய்‌ . > ச 5 றப நிர ட்‌ கெ . 
கண்களால்‌ நோக்குகிறானென்பதும்‌, கெஞ்சினுள்ளே பேராமல்‌ நித்கிருனென்பதும்‌ , 


பொருந்துமோ? ஏக காலத்திலேயா இவையெல்லாம்‌ செய்றொன்‌? என்று ௪ங்‌ப்பார்க்கு 


நம்பிள்ளை யருளிச்செய்வது காண்மின்‌;-“*ஸெளபரி ஐம்பது வடிவு கொண்டாப்போலே 


எம்பெருமான்‌ ஆழ்வாரைய அபலிக்க அநேக விக்ரஹம்‌ கொள்ளாகின்றான்‌.- என்று. 


தில்‌ பர்யங்‌ 7 ; > டிே $தாத்மா திருவனந்தாழ்‌ 

உபநிஷத்தில்‌ பர்யங்க வித்யையிற்‌ சொல்லு றபடியே முக்தாத்மா திருவனக்தா 
வான்மேலே அடியிட்டு ஏறப்பெறுவதொரு'பேற உண்டு, அதை நினைத்தருளிச்‌ செய்னு 
“மலைமாடத்‌ தரவணைமேல்‌ வாட்டாற்றுன்‌” என்று, மலைகளைப்‌ புடைபடக துளைத்து 


நெருங்க வைத்தாற்போலே யிருக்றெ மாடங்களையுடைத்தான திருவாட்டாத்றிலை திருவனர்‌ 


தாழ்வான்மேலே திருக்கண்‌ வளர்ந்தருள்பவன்‌. 


அஅபவ விரோதிகள்‌ பலவுண்டே, அவை என்னாயித்றென்ன; குவலயாபீடமதயாளை 
பட்டது பட்டதாக வருளிச்செய்றொர்‌ ஈற்றடியில்‌. மதம்மிக்க கொலையானை மருப்பொ௫ித்த 
தைக்‌ கூறும்‌ முகத்தால்‌ தம்முடைய வி3ராதிகளாறெ மதயானையை முடித்தமை கூறினா 
சாயிற்று, வ 225 ஸ்‌ த வ (6) 


குரைகழல்கள்குறுகினம்‌ ஈம்கோவிந்தன்குடிகொண்டான்‌* 
திரைகுழுவுகடல்புடைசூழ்‌ தென்னாட்டுத்திலதமன்ன* 
வரைகுழுவுமணிமாட ன்ன வக கதத 


விரைகுழுவுகறுந்துளவம்‌ மெய்ந்நின்‌ றுகமழுமே. (1) 
கோவிந்தன்‌ | கண்ணபிரான்‌ ்‌ இருவாட்டரற்றி லெழுந்தருளி 
ஈம்‌ குடி கொண்‌ | நம்மையே தனக்குக்‌ குடியிருப்‌| வாட்டா ற்றுன்‌ உ மிருத்த மெம்பெருமா 

டான்‌ | பாகக்‌ கொண்டாள்‌. ) இடைய 


(அப்படி குடி கொண்டதனால்‌ உ துல்‌ தி்‌ 
திரை குழுவு கடல்‌) அலைத்‌ இரட்வ்ய்டைய்‌ க்‌ ன அம 
புடை கூழ்‌ ! லாலே புடை சூழப்பட்டு 
தென்‌ நாடு திலதம்‌ | தென்னாட்டுக்குத்‌ திலகம்‌ 
அன்ன ! போன்றிருப்பதாய்‌ 
வரை முழுவு க்‌ திரளவிருந்தாற்‌ 


இருவடித்தாமரைகளின்‌ மீது 
சாத்தின 

விரை குழவு ஈறு பரிமளம்‌ திரண்டு கமழ்தகிற 
துளபம்‌ திருத்துமாயானது 

| மெய்‌ நின்று என்னுடம்பிலை நிலைநின்று 

| கமழும்‌ வாஸிக்கின்றது, 


மாடம்‌ போன்றுள்ள மாடங்களை! 
யுடைத்தான 


***- கம்‌ எட்டாம்‌ பத்தில்‌ குட்டசாட்டுத்‌ திருப்புலீபூரெம்பெருமானுடைய இரு 
வருள்‌ தமக்கு! பலித்தபடியைத்‌ தோழிபேச்சாலே வெளியிடு ஊளவில்‌ * அன்றி மற்றே 
ருபாயமென்‌? இவளந்சண்டுழாய்‌ கமற்தல்‌ * என்று இருத்துழாய்ப்‌ பரிமளம்‌ இருமேனி 
யில கமழ்வதையிட்டு கிரூடித்தாராழ்வார்‌; இப்போது திருவாட்டாற்றெம்பெருமானுடைய 
திருவருள்‌ பலித்தபடியைபும்‌ அந்த நிரபகத்தையிட்டே தஃவாயாலே பேசுறொர்‌. “குரை 
சுழல்கள்‌ குறுதினமே” யென்றார்‌ கழ்ப்பாட்டில்‌; அது மெய்யேயென்கைக்காக மீண்டுமிப்‌ 
பாட்டில்குரைகழ ல்கள்‌ குறுஇன மென்‌ றர; அதை மூத லிக்றொர்‌ வாட்டாற்றான்‌ மலரடிமேல்‌ 
விரை குழுவு நறுந்துளவம்‌ மெய்ந்நின்‌ று கம்ழுமே யென்பதனால்‌. 

“கோவிந்தன்‌. தம்‌ குஉதொண்டான்‌” 


என்றும்‌ . “தம்‌ கோவித்தன்‌ குடிகொண் 
கள்ள” என்றும்‌ அச்வயிக்கலாம்‌, 


பசுச்களோடுக்‌. கலந்து .பரிமாறிச்‌ கொவிச்தனென்று 


பத்தாம்பத்து ஆருந்‌ இருவாய்மொழி--அருல்‌ பேறுவார்‌ 67 


பெயர்‌ படைத்த பெருமான்‌ * அரவத்தமளியினோடு மழயெ பாற்கடலோடும்‌அரவிர்தப்பாவை 
யுக்தானு மகம்படி வாது புகுந்து * என்றாப்போலே பரிஜநபரிவார ஸமேதனாப்‌ வந்து, திர 
வாய்ப்பாடியில்‌ பஞ்ச லக்ஷங்குடியோடுங்கூட வந்து என்னெஞ்கலே குடிகொண்டபடி பா 
ரென்றொர்‌. அதற்கு அடையாளங்கூறுவது மேலெல்லாம்‌. [திரை குழுவு கடல்புடை 
சூழ்‌ இதபாதி | திரைமிக்கிருக்துள்ள கடலாலே சுற்றுஞ்‌ சூழப்பட்டிருப்பதாய்‌ தன்னாட்டுக்‌ 
குத்‌ இலகம்போலேயாய்‌, மலைகளை நெருங்க வைத்தாற்போலே மணிமயமான மாடங்கள்‌: 
செருங்யிருப்பதான திருவாட்டாத்தை யிருப்பிடமாகவுடைய ஸர்வேச்வானது திருவடித்‌ 
தாமரைகளின்‌ மீது சா த்தியிருர்‌ தபரிமளப்ரசுரமான திருத்துழாயானது என்னுடம்பிலே நிலை 
நின்று நாறாகின்ற.தி. என்‌ வார்த்தையிலே ஸர்தேஹமுண்டாகில்‌ என்னுடம்பை மோர்து 
பார்க்க மாட்டீர்களோ ? என்டர்‌ போலும்‌. ப க்க (1) 


மெய்ந்நின்‌ றுகமழ்துளவ விரையேறுதிருமுடியன்‌ * 

கைந்நின்றசக்கரத்தன்‌ கருதுமிடம்பொருதுபுனல்‌* 
மைந்நின்றவரைபோலும்‌ திருவுருவ வாட்டாற்றாற்கு* 

எந்நன்றிசெய்தேனா என்னெஞ்சில்திகழ்வதுவே? _- (8) 


புனலையம்‌ அ நீசனத்தையும்‌ 


புனல்‌ மை நின்‌ ச்‌ ்‌ 
ஸு த 2 நின்ற மலையையு மொத்‌ 


வரை போலும்‌ 


மெய்‌ நின்று கமழ்‌) திரு3மனியிலே கீலே நின்று 
கழா நின்ற ' 


துளபம்‌ திருத்துழாயினுடைய தெரு | ப. களத்‌, அருகதை 

வீரை ஏறு திரு) பரீமளம்‌ மிகப்பெற்ற நிரு | : ல்‌ யுடையனான 

முடியன்‌ |  மூடியையுடையனாம்‌, கடாம்‌ | திருவாட்டாற்‌ெம்பெருமா 
வுக்கு 


கருதும்‌ இடம்‌ | திருவுள்ளம்‌ நினைத்தவிடத்தே 


பொ சென்று போரை நட்‌ எக்கன்றி செய்‌) கான்‌ என்ன நன்மை செய்தே 
அ 2 த பதரி 
கின்‌ உடனே இருக்கையிலே வந்து| நேன்‌ ஆ ஓகக்கொண்டு 
ல்‌ சேருகிற என்‌ நெற்கில்‌ நக | அவன்‌ எனது நெல்‌ விளங்கு 
ப்‌ தத வா்‌ ![ பபடை பி்‌ மடம்‌! வது வறு 
சக்கரதரன்‌ [8 பறட நங்தப்பதக்‌ | NE தட 
னாய்‌ | 


£_ தாம்பெற்ற பேற்றின்‌ கனத்தையாராய்க்தார்‌; அத்தோ! இப்படிப்பட்ட வி 
மிகாரம்‌ என்‌ இறத்தேயுண்டாகுமாறு கான்‌ என்ன ஸுக்ருதம்‌ செய்தேன்‌! ஒன்றும்‌ செய்‌ 
இலேன்‌ ! அப்படியிறாக்கவும்‌ இது என்ன வில-்ஷண விஷமிகாரம்‌! என்று செ ஞ்ச குழைகிருர்‌. 
மெய்ந்நின்‌ றுகமழ்‌ துளபவிரையேறு திருமுடியன்‌--இக்கு மெய்‌ என்று ஆழ்ல ருடைய இரு: 
மேனியைச்‌ சொல்லிற்றாகவுமாம்‌, எம்பெருமா இடைய இருமேனியைச்‌ சொல்லீற்முகவமாம்‌. 
என்னுடையவுடம்பிலே வியாபித்துக்‌ கமழம்படியான திருத்துழாய்‌ மாலையைத்‌ தீன்‌ திருமுடி 
யிலே யுடையவன்‌ என்னாவது, தன்னுடைய இரு மனியிலே கின்று கமழா நின்‌ அள்ள இருத்‌ 
தழாயில்‌ பரிமளமானது கொழித்து எதடா நின்றுள்ள திருமுடியையுடையவன என்றாவது 
பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. இக்கு ஈட்டு ஸ்ரீ ஸூக்‌இகடலில்‌ நீர்‌ ஸஹ்யத்தி? லதச்கொழி த்‌ 
தாற்போலே கானும்‌ திருமேனியில்‌ இருத்துழாயின்‌ ப்மளமானது மெய்யெல்லாக்கொண்டு ' 


a சதக] » ப 
தலைய்குமேலே போனபடி”. 


கருதுமிடம்‌ பொருது கைந்நின்ற சக்கரத்தனஎம்‌ பெருமா அங்கு அச்ரித ம்‌ றி 
சீரஸதம்‌ செய்ய வண்டி வரும; அதற்க க அங்கங்க தான்‌ புறப்பட்டெழுக்க ரள சவத 
மென்றெ நீர்ப்பக்‌ தமில்லை; இன்னவிடத்திலே இன்னகாரியமாகஃவ னுமென்று திருவுள்ள த்‌ 
தில்‌ நினைப்பிட்ட மாத்திரத்திலே திருவாழி யாழ்வான்‌ சென்று ஒரு கொடிப்‌ பொழுதில்‌ கா ்‌ 
யர்‌ தலைக்கட்டி அடுத்த கூணத்திலே மீண்டுவந்து இருக்கையிலே நிற்பனாம்‌. அழ்வக்‌ 
அதிமாநுஷ ஸ்தவத்தில்‌ “அகேதஷ ஸக்தமதிகா ௪ நிராதரண வாரானவஃ இபப 
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பவதா விதக்தா” என்றருளிர்‌ செய்த ச்லோகம்‌ இங்கு கினைக்கற்தக்கது. 


(8 தருவாய்மொழி--திவ்யார்த்தத்பிகை 


புனல்‌ மைந்நின்றவரை போலுந்‌ திருவுருவன்‌--புனல்‌ போலவும்‌ மைபோலவும்‌ நின்றி 
வரை போலவு மிருக்கன்ற வடிவையுடை பவன்‌, ஆக மூன்‌ தடிகளாலும்‌ தெரிவிச்சப்பட்ட தாவ 
தென்னென்னில்‌; தன்னுடைய திருத்துழாய்‌ ஈறுமணம்‌ என்னளவிலே வீசும்படி. செய்தும்‌ 
கையும்‌ திருவாழிபுமான அழகைக்காட்டியும்‌, பச்சைமாமலைபோல்‌ மேனியை முற்தாட்டாக 
வதுபவிக்கச்‌ கொடுத்தும்‌ இப்படியன்றே என்னிடத்தில்‌ விலக்ஷணமான விஷயிகாரம்‌ காட்‌ 
டினதென்றதாபிற்று. இதற்குத்‌ தம்பக்கலிலே ஒரு கைம்முதலில்லாமையை ஈற்றடியினால்‌ 
பேசுறொர்‌ எந்நன்றி செய்தேனா என்னெஞ்சில்‌ திகழ்வதுவேபென்‌ அ. “செய்‌ தநன்‌ றி தேடிக்‌ 
காணாதே கெடுத்தாய்‌ தர்தாயென்ற அத்வேஷாபிமுக்க்யங்களும்‌ ஸத்கர்மத்‌தாலல்ல.” 
(108) என்ற அசார்ப ஹ்ருதய, சூர்ணை இங்கு அஅஸர்தேயம்‌. [எந்நன்றி செய்தேனா] 
நன்மையென்று பேரிடலாவதொரு தீமைதான்‌ ரான்‌ செய்தேனோ? அ அுவுமில்லையே; என்‌ 
இடைய எந்த காரியத்தை அவன்‌ நன்மையாகத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றினானோ தெரியவில்லை 
யென்று தடுமாறுனெ்றார்‌. இங்கே யீடு;--பெரிய வுடையாரைப்போலே தடையோடே 
முடிர்தேனோ? திருவடியைப்போலே *'த்ருஷ்டா ஹீதா*என்று வந்தேனோ? அன்றியே 
தன்னுடைய அஜ்ஞாஅுவர்த்‌ தனம்‌ பண்ணினேனாம்படி விஹிதகர்மங்களை யஅஷ்டித் த3$ன? 
என்ன ஈன்மைசெய்தேகை என்னெஞ்லே புகுந்து பெறாப்பேறு பெற்றாப்போலே விளங்கா 
நின்றான்‌!” (8) 


திகழ்கின்றதிருமார்பில்‌ திருமங்கைதன்னோடும்‌* 
திகழ்கின்றதிருமாலார்‌ சேர்விடம்தண்‌ வாட்டாறு* 
புகழ்நின்றபுள்ளூர்தி போரரக்கர்குலம்‌ கெடுத்தான்‌* 


இகழ்வின்றியென்னெஞ்சத்து எப்பொழுதும்பிரியானே. (9) 
கழ்கன்ற திரு ட Fe புள்‌ பெரிய திருவடியை 
ச்‌ மார்வில்‌ ச | விளங்குகின்ற திருமார்பிலே ஊர்தி | வாதிறனமாகக்‌ கொண்டு 


னோடும்‌ கூட குலம்‌ கெடுத்‌ * களின்‌ கூட்டங்களைக்‌ தொ 
திகழ்கின்ற இரு ம்‌ தம்‌ 2 தான்‌ லைத்த அப்பெருமான்‌ 
மாலார்‌ | விளங்குடஷ்ற லகஷிமீ காதன்‌ என்‌ கெஞ்சத்து | எனது செஞ்சி 
சேர்வு இடம்‌ | நீத்ப வாஸம்‌ பண்ணுமிடம்‌ இகழ்வு இன்றி al 


திரு மங்கை தன்‌ | பெரிய பிராட்டியாரோடும்‌ போர்‌ அரக்க | ee முயன்ற ராக்ஷஸர்‌ 


வெறுப்பின்றியே ஒரு போ 


தன்‌ வாட்டாறு க திருவாட்டாற்றுப்‌ பொழுதும்‌ பிரீ தும்‌ பிரியாதேயுளன்‌. 


பதியாம்‌; யாள்‌ 
நின்ற புகழ்‌: :| நீல நின்ற புகழையுடைய 


***-. இகமுகைக்கு-வேண்டுவனவுண்டான வென்‌ னிடத்தில்‌ றிது மிகழ்வின்‌ நியே 
எப்பொழுதும்‌ பிரிய! த மீராநின்றானே! இது என்ன வியாமோஹமென்‌.று தம்மில்‌ தாம்‌ 
வியல்கிறார்‌. தனக்கு திவ்ய மஹிஷியோ ஸர்வலோ கேச்வரியான பெரிய பிராட்டியார்‌; தான்‌ 
உறையுமிடமோ திருநாட்டிற்‌ காட்டிலும்‌ வீறுபெற்ற இருவாட்டாறு; தனக்கு திவ்யவாஹன 
மும்‌ அடியாருடைய விரோதிகளைத்‌ 0 தாலைக்கும்‌ பரிகரமும்‌ பெரிய திருவடி; இப்படிப்பட்ட 
பெருமைகளைப்‌ பெற்றுவைத்து, என்னுடைய தாழ்வுகளைப்பார்ச்‌.து என்னையிகழாதே ஒரு 
சொடிப்பொழுது என்னைப்பிரிர்தால்‌ தீரிக்கமாட்டாதானாப்க்கொண்டு என்‌ெ ன.த்சிலுள்ளே 
புகுந்திருக்தருளினான்‌! இது என்ன வியாமோஹம்‌! என்கிருர்‌. 


திகழ்கின்ற திருமார்வில்‌- திருமார்புக்கு இர்‌ ஆபரணமிட்டு அனல்‌ விளக்கம்‌ பெறு 
விக்கவேணுமேோ ர்‌ வெறும்‌ புறத்திலே3ய அலத்திவழிக்க வேண்டு ம்படியன்றோ கில்லா நிற்‌ 
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பது; அதற்குமேலே பெரிய பிராட்டியாரும்‌ சேர்ர்ததனாலுண்டான வழகு பேச்சுக்கு நில 
மாமோ ? உலகில்‌ பலரையும்‌ ஸ்ரீமான்களென்று சொல்லுவதுண்டு; ௮து உபசாரவழக்கே 
பன்றி வேறில்லை; திருமங்கை தன்னோடும்‌ இகழ்கையாலே உள்ளபடி ஸ்ரீமானாயிருப்‌ 
பவன்‌ எம்பெருமானொருவனே. அப்படிப்பட்டவன்‌ திருவாட்டாற்றில்‌ வாஸம்‌ பெற்றது 
பெருமைக்குமேல்‌ பெருமையாயிற்று, *வேதாத்மா விஹகேச்வர:*என்னப்பட்ட பெரிய 
திருவடியை வாஹனமாகக்‌ கொள்ளப்‌ பெற்றது இன்னமும்‌ பெருமையாயிற்‌ று இப்படி 
பெருமைக்கெல்லாம்‌ எல்லையான பெருமை பெற்றவன்‌ இகழ்வின்றி யென்னெஞ்சத்து எப்‌ 
பொழுதும்‌ பிரியானே--*மாறிமாறிப்‌ பல பிறப்பும்‌ பிறந்த நித்ய ஸம்ஸாரி யீவனென்று 
தீண்மைபாராதே ஒரு கணமும்‌ விட்டுப்‌ பிரியாதே யிருக்றெ இல்விருப்புக்கு ௮டியான 
வியாமோஹமென்கொல்‌: என்றோர்‌. க வ ச (9) 


பிரியாதாட்செய்யென்று பிறப்பறுத்து ஆளறக்கொண்டான்‌* 
அரியாகியிரணியனை ஆகங்கீண்டானன்று* 
பெரியார்க்காட்பட்டக்கால்‌ பெறாதபயன்பெறுமாறு* 


வரிவாள்வாயரவணைமேல்‌ வாட்டாற்றான்‌காட்டினனே. (10) 
பிரியாது ல, ஒரு ட 3 பிரியா இருந்து ல 1 | திருவாட்டாற்றிலே 
சம்‌ எல்‌ அடிமை செய்யக்‌ கடவா வரி வாள்‌ வாய்‌ மில்க்‌ 
செய்‌ என்று யென்று அநுரேஹித்து அரவு ௮8 மேட ன்்க யாயிருக்குமெம்‌ 
பிறப்பு அறுத்து ) ஸம்ஸாரப்‌ பற்றைப்‌ போக்க லான்‌ ்‌ 
அற அள்‌ கொண்‌ மிகவும்‌ அடிமை கொண்டவ பெரியார்க்கு) பெரியவர்களுக்கு அடிமைப்‌ 
டான்‌ த னாய்‌ ப ஆள்பட்டக்கால்‌ | பட்டால்‌ பெறுதம்‌ கரிய 
ல | முன்பொரு காலத்தி பெறாத பயன்‌ 5 பயனையும்‌ பெறலாகுமென்‌ 
அரி ஆகி நரசிங்க மூர்த்தயாகி பெறும்‌ ஆறு! ப தக்‌ காட்டிவீட்டான்‌. 
இரணியனை ' இரணியாசரனுடைய காட்டினன்‌. ] ர்‌ 


ஆகம்‌ ண்டான்‌ t re! வு (அந்த 


ஈச 80பரியார்க்கு ஆட்பட்டக்கால்‌ பெருதபயன்‌ பெதலாகும்‌” எவ்‌ ர ரபழ 
மொழியுண்டாம்‌; அதனைத்‌ திருவாட்டாற்றெம்பெருமான ௮ னுஷ்டாஈ பர்பவஸாயி யாக்கினா 
னென்று ஆனந்தம்‌ பொங்க யருளிச்‌ செய்றொர்‌. இப்போது தாம்‌ பெற்ற பெறா தீபயன்‌ 
எது வென்னில்‌; இனியொரு நாளும்‌ பிரியாதேயிருந்‌து அடிமை செய்யுமாறு சோதிவாய்‌ 
திறந்து அருளிச்செய்த தொன்று; இனிமேல்‌ பிறப்பு கேரா தபடி வேரோடறுத்த தொன்று; 
அடிமை செய்யென்று சொல்லி விட்டவளவேயன்றிக்கே கைங்கரியங்‌ கொண்ட தொன்று 
--அயெ இவை பெற்ற பேறுகள்‌, இவை எம்பெருமானுடைய நிர்ஹேதுகக்ருபையாலன்றி 
மற்றொன்றால்‌ பெறமுடியாதவை யாதலால்‌ பெறாதபய னென்றது. 


இரண்டாமடிக்கு அவதாரிகை யிடுகிறார்‌ ஈம்பிள்ளை--“இதுக்கு முன்பே. தமக்குப்‌ 
பண்ணித்‌3ருருபகாரத்தைச்‌ சொல்லுற!” என்று, அரியா பிரணியனை ஆகம்‌. ண்ட 
அம்‌ தமக்குப்‌ பண்ணின உபகார மென்றிருக்கிறாராம்‌ ஆழ்வார்‌. தாம்‌ அஅபவிக்கைக்கா கவே 
அவதாரங்கள்‌ அமைர்தன வென்று கருத்து. இரண்டாமடியின்‌ முடிவில்‌ அன்று என்றி 
ரூப்பதனால்‌, ௮ன்‌.று அவ்வுபகாரம்‌ செய்தான்‌. இன்று இவவுபகாரம்‌ , செய்தானென்ன 
சொல்லுவதாகத்‌ தேறுநன்ற தன்றோ; அன்ற மின்றும்‌ தமக்கே செய்ததாகத்‌ கேறினா 
சரயிந்று, 


ஜு டம இல யில 
பெரியார்க்காட்பட்டக்கால்‌ பெருதபயன்‌ பெறலாமென்று எங்கே சா லப்‌ முக்கல்‌ 


சென்னில்‌; ஸ்ரீ வில்‌ மத்‌ இல்‌ கூச்ரபந்துவின்‌ உபாக்யோனத்‌ இல்‌-*மஹாத்மகாம்‌ ஸம்ச்‌ 
ர ஷணுசாமத்‌ 


10 திருவாய்மொழி திவ்யார்த்தத்பிகை 


ரயமப்யுபேதோ நைவாவலீதத்யதிதுர்க்கதோபி* என்‌ அள்ளஅ, அதிதுர்க்கதோபி-மிகஷ்‌, 
வறியவனா யிருந்தாலும்‌, மஹாத்மநாம்‌ ஸட்ச்ரயம்‌ அப்யுபேத:- பெரியா ர்க்கு ஆட்பட! 
டானாதில்‌, நைவ-அவஸீததி-மேன்மையை யடைவனே யல்லது ஒழ்லமயை யடையமாட்பு * 
னென்றபடி. இப்பாசுரத்தைத்‌ தஇருவுள்ளத்திற்‌ கொண்டு தேசிகன்‌ பர அலா ஹஸ்ரத்‌, 
தில்‌ பணித்த தொரு ச்லோகமும்‌ நினைவுக்கு வருகின்றது * அதா கறாம தாபி மஹ சா தே 
ஸேவேத ஸாதரம்‌ பூஷ்ணு:, அலபத ஸமயே ராஜ்யம்‌ பாதாக்ராந்தாபி பாண்கா டு ஈன்‌ 
என்று, “மஹா புருஷ ஸமாச்ரயணம்‌ பண்ணினால்‌ பின்னே அவர்கள்‌, சொள்றெவ்‌ ்‌ 
திறுமைபார்த்தல்‌ கொடுக்கற பொருளின்‌ பெருமைபார்த்தல்‌ செய்யாதே கொடுப்பர்‌ 
களென்ற இங்கனே நாட்டிலே யொன்றுண்டு; அத்தகை என்பக்கலிலே காட்டினான்‌; ப்ரஹ்‌ . 
ஸா தாதிகளேக்‌ கொண்டு திருவாய்‌ மொழிபாடுவித்‌ அக்‌ கொண்டானோ?” என்பு 50. (10) 
காட்டித்தன்கனைகழல்கள்‌ 'கடு௩ர கம்புகலொழித்த _- 
வாட்டாற்றெம்பெருமானை வளங்குருகூர்ச்சடகோபன்‌ * 
பாட்டாயதமிழ்மாலை ஆயிரத்துளிப்பத்தும்‌ 
கேட்டு* ஆரார்வானவர்கள்‌ செவிக்கினியசெஞ்சொல்லே. (11) 


தன்‌ கனைகழல்கள்‌ | சன்‌ திருவடிகளைக்‌ காட்டி | பாட்டு ஆப தமிழ்‌ 


*டாயியக்கிற நூரீம்ம்‌ செ : 
Lu ஓ.டபாட்டாயிமுக்கிற பர்த்‌ தொ 
காட்டு j ரளி மாலை ஆயிரத்‌ மூ தமிழிற்‌ மதி 


்‌ ல்லி 

கடு நரகம்‌ புகல்‌ | கடுமையான ஸம்ஸார நரக! தள்‌ ப தவை அல டம்‌ 

ஓத்த | ப்ரவேசத்தை யொழித்த ' | செவிக்கு இனிய” கர்ணாம்ருதமான செவ்விய. 
வாட்டாறு எம்‌) திருவாட்டாற்‌ நெம்பெருமா! செம்‌ சொல்‌, சொற்களினாலாகிய இப்பதி 

பெருமானை | னைக்குறித்து | இப்பத்தும்‌ | கத்தை 
வளம்‌ குருகூர்‌ சட்‌ | ஆழ்வார்‌ (அருளிச்செய்த) | ல்‌ நித்ய ஸாரிகள்‌ முத்தர்கள்‌ 

கோபன்‌ | , யர ல ம்‌ வாயிலாகக்‌ கேட்டு த்ருப்ி : 

i | ண்ட அமு ந பெறமாட்டார்கள்‌. 


பயனுரைத்ததாக எங்கே யாகுமென்று இலர்‌ சங்டிப்பர்கள்‌ கேண்மின்‌; நித்ய ஸூரிகள்‌ 
இப்பாசுரங்களைக்‌ கேட்பது எவ்விதமாக? என்று பார்க்க? வும்‌, இங்கிரு$து. போரும்‌ 
முக்தர்கள்‌ சொல்ல, ௮வர்‌-ள௮ வாய்வழியே கேட்க வேணு 1. ஆகவ இப்பஇகம்‌ வல்லார்‌ 
நித்ய ஸூரிகளைக்‌ கேட்பிக்க வல்லவராவர்‌ என்ற பய லுரைத்ததாகவே அயிற்‌.ற. 


தன்‌ கனை கழல்கள்‌ காட்டி திருவடியைச்‌ சொன்னது திருமமனிக்‌ கும்‌ உபல ஷண 
மாகும்‌. தன்‌ ஸ்வரூபரூப குணவிபூதிளை ப்ரகாடப்பிக்றெ இவ்யமங்கள விக்ரஹத்தைக்‌ 
சட்டு யென்றபடி.  கடுநரகம்‌ புகலொழித்த--*பொய்ச்‌ கின்ற ஜானும்‌, ..இர்டின்ற 
சீர்மையினியா முறுமைர்‌ என்று முதவில்‌ அபேகஷித்தபடியே செய்து தலைக்‌ அட்டினபமி, 
ஆழ்வார்‌ இந்த சேம ஸமாசாரத்தைத்‌ திருவாட்டால்‌ தறெர்பெருமான்‌ முகமாகப்‌ பெற்ற 
சீனால்‌ “கடுரகம்‌ புகலொழீத்த வாட்டாத்‌ தெம்பெருமானை” என்டர்‌. செவிக்கினிய 
செஞ்சொல்‌ இப்பத்துங்கேட்டு வானவர்கள்‌ ஆரார்‌-தொண்டரடிப்‌ பொடியாழ்வார்‌ 
திருமாலையைப்‌ பாடிலிட்டு முடிலில்‌ “இளைய புன்‌ சுவிதை? என்றார்‌; இவர்‌ அஸ்க 
ம்பசாமல்‌ செொயிக்னெிய செஞ்சொல்‌' என்‌ ழ்‌ 


கம டல்‌ ௩ . . . A 
லு ர, திரவமயும்‌ உ மரம்ினபடி. ““கான்னாவிலின்‌ 
ke = ரூ ப ழம்‌ 
ட என்னு ழூ ௦. கிதயஸ ர்கள்‌ இப்பதிகம்தை முக்தர்‌ சொல்லல்‌ களா நின்றால்‌ 


த்‌ அந்‌ தல த அல்‌ பட ன வட்‌ கற மி 2 
ன்னம்‌ சொல்‌; 6 அ ன்‌ க ல இருட்‌ SUL 
இன்னம்‌ சொல்‌; இன்னம்‌ சொல்‌' என்பர்களே யல்லது கேட்டவளவால்‌ தீருப்தி பெருர்‌: 
களாம்‌, இங்கஇருந்து அங்குச்‌ சென்றவர்‌ தர்‌ 1 தொக்கி நில்‌ | 
ல்‌ ந இங்கிருந்து அங்குச்‌ சென்றவர்களை [முக்தர்களை ] கொக்கி மில்யஸரிகள்‌ “நிலவுல 
கா்‌ ப்பட ரூ. இடி ச . 
க்த்திலருந்து வரு மிரள: அங்கு 


; ஏதாவது விசேஷ மூண்டால்‌ 


தட்‌ “இத்திருவாய்‌ மொழி கீத்மும்க்குப்‌ பய அுரைக்குமதான இப்பாட்டில்‌ “அயிரத்‌ 
ளிப்பத்‌.அன்‌ கேட்டு ஆரார்‌ வானவர்கள்‌ செவிக்னெப செ.ஞ்சொல்லை'' என்று; இத ! 


ஏழாந்திருவாய்மொழி--செஞ்சோற்கவிகாள்‌ £1 


சொல்லுங்கள்‌? என்று கேட்பர்களாப்‌; (இருக்குருகரிலே ஆழ்வாரென்றொரு 
வர்‌ அவதரித்‌ துத்‌ தொண்டர்க்கமுதுண்ணச்‌ சொல்மாலைகள்‌ சொன்னார்‌; அவற்றைக்‌ கத்த 
பெருமையாலே இங்குவந்தோம்‌; இதுவே விசேஷம்‌” என்பர்களாமிவர்கள்‌. அப்டியாகில்‌ 
அத்திருவாய்மொழி யாயிரத்திலே ஒருபதிகம்‌ சொல்லிக்‌ கானுக்கோள்‌ என்பர்களாம்‌ நித்ய 
ஸூரிகள்‌. அப்போது*அருள்பெறுவாரடியாரென்னு மிப்பதிகத்தித்கு மேற்பட போக்ய 
மான பதிகம்‌ வேறொன்று தோன்முமல்‌ இப்பதிகர்‌ தன்னை யெடுத்துப்‌ பாடுவர்களாம்‌ முத்‌ 
தீர்கள்‌. அப்‌ போது அவர்கள்‌ படும்பரட்டைப்‌ பார்க்கவேணும்‌. வ (11) 


௩ ட 


இருமாய்மொழி தில்யார்த்த திபிகையில்‌ பத்தாம்‌ பத்தில்‌ 


ஆருந்திரு வாய்மொழி முற்றிற்று, 
நம்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌... 


பகடு நதித்‌ ன்‌ அன்‌ 
ஆழவலா.? அப்திவிடிகிதன்‌ சரணம்‌ 


்‌.. ஏழூந்தருவாய்மொழி--செஞ்சொற்கவிகாள்‌. 
உரையவதாரிகை: -£ழ்த்‌ தருவாய்மொ ழியில்‌ ஆழ்வாருடைய ஆனக்தம்‌ அபரிமிதமா 
யிருந்தது. எம்பெருமான்‌ : ஆழ்வாருடைய' இருவுள்ளத்தை விடாதே யிருந்தவன்‌ திரு 
மேளியையு்‌ விடாதவனுபினன்‌. . 'பலாப்பழத்திலை ஈமொய்க்குமாபோலே திருமேனியில்‌ 


நேத்ராம்பு: புளகீக்ருத காத்ரவாந்‌* என்றெபடியே ஜஞாக கார்யமான்‌ விக்ருதிகளுக்‌ 
கெல்லாம்‌ ஆச்ரயமாய்க்கொண்டு ஜ.காக பரிமளமெல்லாம்‌ தோற்றும்படி யிருக்றெ விக்ர 


அதனை; விடுகிக்கு முபாயத்ல த ஆற்ச்து வீமர்சிம்கப்பு தந்த ஆத்வார்க்கு ்‌ ஸ்தவாதித்ர 
மாய்‌ ஒருபாயம்‌ தோன்றிற்று, இவன்‌ நிரங்குச ஸ்வதர்திரனயி நக்கச்‌ செய்தே.பும்‌ சம்மிடன 


72 திருவாய்மொழி நிவ்யார்த்தத்பிகை 

திலே பாரதந்திரியல்‌ கொண்டாடி நாம்‌ வீ தி த்தபடியே செய்வதா. க சம்மு 0 நியனத்ஷை 
பெறிர்‌ பார்்திருக்கன்தமை பண்டே; ஸ்தக்கும்‌ கட்டுப்பமமலன்‌ கிலே தத்தித்ரம்‌ கட்டு 
க வேண்டியவை யன்றோ; உல்‌, ஒருவன்‌ சாஸ்த்ரத்அக்குக்‌ வரர வமல்‌ வது கிழ 
நிஷேதங்களிரண்டுக்கும்‌ கட்டுப்படுகையே யன்றோ. அகமிவ இவனிப்போ அரம்‌ சொ 
அக்கு உடன்‌ படுகைக்கு இந்த வழியிலே சென்று பேசுவோமென்அ அ ரிச்‌ “பிரானே 
என்‌ பக்கலில்‌ பார தந்திரியச்கொண்டாடி . எனது. நியமனத்தை யெதிர்‌ பார்த்‌ திருப்பதாகம்‌ 
சொல்லி நின்ற நீ இவ்விஷயத்தில்‌ என்‌ சொல்லுக்கு முரணாக நடப்பது க்குதி யார்‌" என்ற 
கேட்க, இதற்‌.கு2மல்‌ எம்பெருமா அக்கு மஅமாத்ற மில்லாமையாலே ஆழ்வி ர்‌. ஈன்‌ உம்‌ 
முடைய சொல்லுக்குக்‌ கட்டுப்பட வேண்டியலனாயி னன்‌. நல்‌ விரகாலே ப்‌ அடைய 
ஆவலைத்‌ தவிர்த்திமர? என்று சொல்லிக்‌ கொண்டாடி நிற்க, அனு கண்ட அழ்வார்‌ “ஸர்வ 
நிபந்தாவாப்‌ ஸர்வாதிகனான ஸர்வேச்வரன்‌ தான்‌ மிகுந்த ஆவலோடு செய்ய நினைத்த 
செயலையும்‌ ஈம்முடைய வொரு சொல்லுக்குக்‌ கட்டுப்பட்டு நிறுத்திக்கொண்டானே, இது 
என்ன சீலம்‌, இ௮ என்ன பாரதர்திரியம்‌!? என்று ஈடுபட்டு நெடும்போ து உணர்‌ தீதியற்ரி 
ருந்து பிறகு செளிச்து, இம்மஹா குணத்தில்‌ பிறரும்‌ அமிழ்ச்து போகாமைக்காக செஞ்‌ 
சொற்‌ சுவிகாள்‌!” என்று தரமோ டொத்த ல அஅபவ ரஸிகர்சளை விளித்து அவர்களுக்கு 
அருமையான உப சசமொன்று செய்யத்‌ தொடங்குறொர்‌. பெருவெள்ளத்திலை யிதய்ப்‌ 
பெரும்பள்ளத்தி லாழங்காற்பட்டுச்‌; சரமத்துடன்‌ மீண்டவர்கள்‌ நிலையறியா தார்க்கு ஆழ்‌ 
காலை புணர்த்த ப்ராப்த மே யன்றோ; அப்படியேயாயிற்று இதவும்‌. ஆக. அவனுடைய 
குணத்திலே கண்‌ வையாதே கொள்ளுங்கோளென்று செஞ்சொற்‌ கவிகளுக்குக்‌ கள்ளவழி 
காவலிடுஇ௫71 மிற்று, 


இப்படி ஆழ்வாருடைய இருமேனியிலே வியாமோஹம காட்டின எம்பெருமான்‌ திர 
மாலிருஞ்சோலை. பெருமாளென்னு மிடம்‌ இப்பதிகத்தில்‌ -விசதமாகும்‌, ஆசார்ய ஹ்ருதய 


தீதில்‌ (183) “த்யாஜ்ய தேற வ்யா? ஹட மருள்கள்‌ கடியும்‌ மயல்மிகு பொழிலிலே 
திழைக்கு்‌" என்ற ரூர்ணை பும்‌ அசன்‌ விபாக்பபொனமு ்‌ இர்கே அ சுஸர்ி்கத்‌ தகு: 


செஞ்சொற்கவிகாளுயிர்காத்தாட்செய்மின்‌ திருமாலிருஞ்சோலை * 
வஞ்சக்கள்வன்மாமாயன்‌ மாயக்கவியாய்வந்து*என்‌ 
நெஞ்சுமுயிருமுள்கலந்து நின்றாரறியாவண்ணம்‌* 


நெஞ்சுமுயிருமவையுண்டு தானேயாகிரிறைந்தானே. (1) 
செம்‌ சொல்‌ ஐவி ல்‌ சொற்களையுடைய | என்னெஞ்சுள்ளும்‌) என்னெஞ்‌ சர்குள்ளேயும்‌ ஆர்‌ 
காள்‌ அவிகளே! |: உயிருள் ளும்‌ * மாவுக்குள்ளேயும்‌ ஒருநா 
உயீர்‌ காத்து ஆள்‌): உங்களை ஜாக்ரத்தையுடன்‌ | கலந்து கக்கலந்து 
செய்மின்‌ 


கோக்கிக்கொண்டு கவிபாடு நின்றார்‌ அறியா | அமுகே இன்ற பிராட்டியார்‌ 
ங்கள்‌; வண்ணம்‌ முகலானாரு மறியா படி. 
(ஏனிப்படி சொல்‌,.லுகிலேவென்னில்‌;) | அவை என்‌ தென்‌ அ$ர என்னெஞ்சையு முயிரை 
திரமாலிருர்‌ | இருமாலிரஞ்சோலை மித்‌ | சும்‌ உயிரும்‌ யும்‌ பஜித்து 
சோலை ) வாழ்கின்ற உண்டு 
வஷ்சம்‌ கள்வன்‌ NERS களவும்‌ மாயமுமே 
மா மாயன்‌ வடிவெடும ர பெருமான்‌ தானே ஆட | 
| “*ஆழ்மாரே! உம்மைக்கொண்டு | | 


| (என்னைச்‌ காண இடமின்றிக்‌ 
கே) தாயாகி 

அவாப்த வஸ்த காமலுமீ 
னான்‌. (ஆதலால்‌ செஞ்‌ 
சொற்ஈவீகாளுயிர்‌ காந்தாட்‌ 
செய்மின்‌ என்ன வேண்டி 


மாயம்‌ கவி ஆம்‌ 


கவீபாடுவீத்துக்‌. கொள்ளப்‌ சிறைக்‌ தான்‌ 
வந்து 


பாரா கின்றேன்‌” ஏன்‌ 
நெரு மாயம்‌ செய்து வது | 
] 


ஒழாந்திருவாய்மொழி--செஞ்செயற்கவிகள்‌ 12 
எம்பெருமானுடைய எந்த சீல குணத்தில்‌ தாம்‌ஆழ வங்காற்பட்டுக்‌ களைத்தாரோ। 
அக்குணத்தில்‌ பிறரும்‌ ஆழ்க்து வராுந்தாமைக்காக எச்சரிக்கை செய்றொர்‌ முதலநயால்‌; 
கவிகள்‌, சொற்கவிகள்‌, செஞ்சொற்கவிகள்‌ என்று மூவகைப்படு வர்கள்‌ கவிகள்‌. சிறப்புடன்‌ 
்‌ தம்‌ ்‌ ன்‌ க்‌ 25 ப்‌ ்‌ 

பூனை இறப்பிலிருர்தால்‌, புதப்படமாட்டாதெலி என்னுமாபோலே கவிபாடுமவர்கள்‌ கவிகள்‌. 
சொற்கள்‌ மிடைந்து “என்னைக்கொள்‌ என்னைக்கொள்‌? என்ன, அர்த்த புஷ்டியுடன்‌ கவிபாட 
மவர்கள்‌ சொற்கவிகள்‌, ப்ரயோஜனத்தைக்‌ கணிசியாமல்‌ பலக்‌ விஷயத்‌ இலே கலிபாடு௦ வர 
கள்‌ செஞ்சொற்கவிகள்‌. “இன்கவி பாடும்‌ பரமகவிகள்‌” “செச்துமிற்‌ பாடுவார்‌” பேடியே 
ழ்‌ . . £39 ௩ ல்‌ . - ச ம்‌ ன . ye . 
பரலீத்தொழுர்‌ கொண்டர்‌” “அடிப்பாடியரங்கவோ வென்றழைக்குச்‌ தொண்டர்‌” என்திப்‌ 
படி கொண்டாடப்பட்ட முதலாழ்வார்கள்‌ போல்வாரையே செஞ்சொற்கவிகாள்‌! என்ற 


லிளிக்றொர்‌. 


உயிர்காத்து ஆட்செய்மின்‌-—ரீக்கள்‌ கவிபாட வேணுமானால்‌ முன்னம்‌ நிங்கள்‌ 
இருக்தாகவேணுமே; இத்தலையுண்டானாலன்றோ அத்தலைக்கு மங்களா சாஸனம்‌ பண்ண்‌ 
முடியும்‌. ஆகவே முன்னம்‌ உங்களை கோக்கிக்கொண்டு கவிபாடப்‌ பாருங்கோள்‌ என்கிறார்‌, 
செஞ்சொற்கலிகாள்‌! என்ற விளிக்குச்சேர “உயிர்காத்‌ தக்‌ கவிபாடுமின்‌* என்ன வேண்டி 
யிருக்க, ஆட்செய்மின்‌ என்‌ கற கவிபாடுகையும்‌ வாசிகமான ஆட்செய்கையாகையாலே 
அட்கொள்வானொத்து என்னுயிருண்ட மாயன்‌” என்று பண்டே சொல்லி வைத்திருக்கிற 
ராழ்வார்‌. எம்பெருமான்‌ வாக கைங்கரியமாஇறெ அடிமையைக்‌ கொள்வான்பே! லப்‌ புகுந்து 
பின்பு நீர்மைக்குண த்‌ இனால்‌ உயிரைக்கொள்ளை கொள்ளுமவனாதலால்‌ அந்த நீர்மையில்‌ உள்‌ 
குழையாதே வலிய கெஞ்சராயிருங்‌கோளென்றொராமிற்று. சற்றுள்கொண்டான்‌ என்றெ 
ஸ்வாமி பணிப்பராம்‌-—'*ஆழங்கா லி லயிழிந்து அமிழ்ச்துவார்‌ அவ்விடத்தே கொண்டைக்‌ 
கோல்‌ நாட்டுமாபோலை ஆழ்வாரும்‌ கொண்டைக்கோல்‌ காட்டுஜெர்‌” என்று, ஆழ்வார்‌ 
இப்படியருளிச்செய்வதன்‌ பாமதாற்பரியமென்ன வென்றால்‌, எம்பெருமானுடைய மற்றைக்‌ 
குணங்களெல்லாவற்றிலுங்‌ காட்டில்‌ சீல குணமொன்று மிகவும்‌ ஆற்மவொண்ணாத௮, 
இதற்குத்‌ தப்பிப்பிழைப்பது அரிது--என்பதேயாம்‌. ௮க்குணத்தின்‌ சர்மையையெடுத்துக்‌ 
காட்டுறெ உக்திசாதுர்யம்‌ “உயிர்காத்தாட்செய்மின்‌” என்பது, இன்னாருயிரைக்‌ 
காத்து ஆட்செய்யும்படி வயக்தமாகச்‌ சொல்லாமையாலே, எம்பெருமாலுயிரைக்‌ காத்து 
ஆட்செய்மின்‌ என்பதாகவுங்‌ கொள்ளலாமென்று உடையவர்‌ அருளிச்செப்‌ 
வராம்‌. அதன்‌ கருத்து யாதெனில்‌, அவன்‌ மேல்லீழவிழத்‌ தாங்கள்‌ இழுய்த்தால்‌ 
அவனை யிழக்க நேருமே; அப்படியாகாமே அ௮வனுயிரைக்‌ காவுங்கோள்‌ என்பதாம்‌. 
இப்பொருளில்‌ சுவையொன்‌ அ மில்லையேயென்று சிலர்‌ மயக்குவர்‌. கேண்மின்‌; என்னுடம்பில்‌ 
அவன்‌ சாபலம்காட்ட, அதை நான்‌ தடுக்க, பின்னையும்‌ ௮வன்மேல்விழ, பிரானே. உனக்குப்‌ 
பாரதர்‌இரியம்‌ ஜீவிக்கவேணுமேயென்ற நான்‌ விலங்கிட்டாற்போல்‌ வார்த்தை சொல்ல; 
அதன்மேல்‌ அவன்‌ சைகூப்பி நிற்க, அர்தரில குண த்தி2ல உருகும்படியான நிலைமை எனக்கு 
ஏற்பட்டது; நீங்களும்‌ என்னைப்போல்‌ அவனை விலக்க,ச்‌ தொடங்னர்களா இல்‌ அவனை யிழக்‌ 
கவே நேரும்‌; பின்னை யாரைக்குறித்துக்‌ கவிபாடுவது? ஆகவ ௮வளுமிரைக்காத்து ஆட்‌ 
செய்மின்கள்‌; அவன்‌ விருஃபிய போகத்தை நான்தான்‌ குலைத்தெ ழிக்தெனாஜு'்‌ நீங்களா 
வது குலைக்கா தபடி அவன்வழிய யொழுச அ.அபலிக்கப்பாருங்கள்‌--என்பதான சலவைக்‌ 
கருத்து உணர்க, 


இவ்விஷயத்தில்‌ தாமிழச்து அனர்த்தப்பட்ட படியை யருளிச்‌ பசய்‌ கிழம்‌ மல்‌ 

திருமாலிருஞ்‌ சோலை வஞ்சக்கள்வனென்றுகொடங்கி. தான்‌ சேஷியாகவும்‌ நான்‌ சேஷ 

பூதனாகவுமிருக்தெ இம்முறையை நிலைநாட்டுவதற்காக வருவான்போல வத்து, தன்னுடைய 
19 


wi 


14 திருவாய்மொழி--இவ்யார்த்ததீபிகை--பத்நாம்பத்து 


ட டத : 5 உத க என்க பாச அ பண்‌ இதி படம 
கள்ள ச்செயல்வல்லமையினால்‌ ௮த்தலையித்தலையாம்படி பண்ணி என்னைத்‌ தன்‌ தலைமேல்‌ அக்‌ 
இக்‌ கொண்டு உலா வானாயிருர்தான்‌. இப்படிப்பட்ட வஞ்சக்‌ கள்வனவன்‌ என்பதை நாள்‌ 
தி ்‌ டை லந - ழி 3 க டப்லட்‌ 6 
பண்டேயறிர்து வைத்துக்கூட வலையில்‌ சிக்கவேண்டிய தாயிற்று; அவன்‌ மாடாயனுகையரலே 
்‌ . ரூ இ. 0 உ னது. 
மாயப்பொடி தூவி மயக்கிவீடுறருனே என்‌ செய்‌? வனென்இர/போறு ப, பெய்யுமா 
முகில்போல்வண்ணா! உன்றன்‌ பேச்சும்‌ செய்கையும்‌ எர்களை மைய ற்றி மயக்க உள்முகம்‌ 
்‌ பட்ட கு 5 . . த்‌ த்‌ வ உட்டு 
காய ஈர்திரர்தான்‌ கொலோ? என்றுர்களே இவனுடைய வஞ்சக்களல்‌ பயய்லலில்‌ பற 
ப ட்‌ ப * 1 
சகொபரிககும்‌, அறிற்தும்‌ தப்பவொண்ணுமை கூறினபட மாமாய னன்‌. 
ம்‌ 
. தர ட அரக தன தி்‌ ற்‌ னில்‌ . 
சிப்மை அவ்ன்‌ அப்பத்தை ல்யய மு வ சைய ம ட மாயகக யாயவநதுஎன்‌ ற, 
““ஆழ்லிர்‌! உலகத்தில்‌ நடையாடாத கலிகளை உம்மைக்கொண்டு பாடுவிம்‌ நுக்கொள்வதாக 
4 
விருக்கிறோம்‌; இணங்குவி.3ரா?” என்றன்‌; 'காமாக ப்ரார்க்தி்க3 பண்ற தி அளனுரப்‌ 
உட்ச . ட . AD ட க த்‌ ப » i 
பாரிக்கின்றானே, இணங்குவொமே” என்று இணர்‌ னன்‌; விரல்‌ ௭ ர்க்‌ கிடைத்தசயிடத்‌ 
இல தலை அழைக்கவல்லானொருவனாசையாலே பிறகு தான்‌ செய்ப ம ணா த்தடை பெல்லாம்‌ 
செய்து தலைக்கட்டினுன்‌ என்கிறுர்‌, இங்கே ஆறாமிரப்படி பர .௮ிரசெயல்‌ கண்டிப்‌ 
“என்னை யுபகரணமாகக்கொண்டு கவி சொல்லுகை யென்‌ 


னும்‌ வ்பாத லை என்னுள்ளே 
வர்து புகுக்கு கலந்து, இன்னபடி செய்த நளிெள்று ஆபர் வரம யார்ச்று. மிப 


றல்‌ 


7 ச ச . . உர - 
வாத தொருபடி என்னெஜ்‌ை சயு முபிரையு௦ தன்னுள்ளே யடம்‌ 


ஆ. க 
கி யல ப) டப 3. மார 


ப்‌ - ஆ 
ன்ப பா. 


னன சென்றொர்‌,” ஏன்று, 


ஈம்‌ ஆசாரியர்கள்‌ அழ்வ £சருவிர்‌ செயல்களின்‌ இற்பெ ருக்‌ தமிம்‌ அழி 
டம்‌, அப்பொருள்களை வெளியிடுவதற்கு அவர்கள்‌ பர்க்திராமைந் றெ அழகும்‌ நுறப 
னி ந்த்‌ வ்‌ கிராயு ருகுமென்னுவி. அர்த திய மதுர பல்க்‌ இவரின்‌ சைய யரபமிப்‌ 
(சாவிய பென்றுமழுசையோடே இப்பட்டினுமரயைம்‌ ௧ ்‌ 5 
கன லன்‌. அ ன்று கான வகரியாத்திரையில்‌ சண்டமென்‌ - 


9 மில்‌ 1 ல்லா 
க சுத்‌ பு 1 
ALL Wr (ழு து 


தானேயாகிறிறைந்து எல்லா வுலகுழுபி நந்தானேயாய்‌* 
தானேயானென்பாலகித்‌ தன்னைத்தானேதுதித்து*எனக்குத்‌ 
தேனேபாலேகன்னலேயமுதே திருமாலிருஞ்சோலை * 
கோனேயாகிகின்றொழிந்தான்‌ என்னைமுற்றுமுயிருண்டே. (2) 


ச்‌ 2 ந ம்‌ ல்‌ ம்‌ ப த ்‌ ட 
என சியை மற்‌ | பொவுபகாரத்தாலும்‌ அடி [ன்னே பன்‌ னு ராக 
அம்‌ ப்‌ | தட த ட ட்‌ ட்‌ ஸெவத்துத்‌) தானோ துதி 
கானே ஆசி நிறை] தாரே நிறு பெற்‌ த இடம ட்‌ 
க ற்‌ னுட்‌ | ்‌. ம்‌ ப ட்‌ ௪ . ட 
தி! எல்‌ g : எக்கு தேனை சார தெய்‌ பாலும்‌ கன்‌ 
க்‌ த்‌. ொகங்கமும்‌ வத்‌ பா சன்னலை ஃ மு மறதுமான ஸம 
த ல்‌ உலரும்‌ | திலுள்ள பிராணி வர்க்கங்‌ ௮ மே ] வீர போக்யமம்‌ 
“தம்‌ காலா உ களும்‌ தானே யென்ளலாம்‌! மாலிக்‌ பாலியல்‌ ல i 
ப்‌ | ட அவற்றச்த அந்தரம்‌: நோன்‌ கோனே | சிரரோலிரும்‌ கோலை யெ 
J மால்‌ டீ 42 சீன்றொறிக்‌ பெருமான்‌ தாவேயாய்லிட்‌ 
பான்‌ என்பான்‌) ானெள்டிஓ பி அவுர்‌ ப்‌ ER \ டால்‌, 
2 ம திவு ப தாள்‌ 


தே . 
ர ௮ [ சானேபாய்‌ 


த்க்‌ 2 ப க்‌ 
திவிாரதும்‌ மரு கரு கற்பின்‌ ரப வ 


, Nz . 62 ப்‌ . - -/ A - எச்‌ உழ ச 
ட ல கார ரக ஷீர்‌ இப்பாட்டில்‌, பாட்டன்‌ முடிவ லெப்‌ மகி என்னை முற்றுமு பி 
நண்டு என்பதைப்‌ பாட்டினடி பிலை கொண்டு கூட்டிக்கொள்வது. என்னைமுற்றுமுயிருண்டு 
தானேயாகிநிறைந்து--என்‌* ஐ 


ரவப்சசாரக்தாலும்‌ பரிபூர்ணமாக புதித்சக்‌ சான ப 


4 ன்‌ ங்க ர நத ச்‌ ரூ > eo 
ஏழாந்தருவயமொழ செஞ்சே பற்தவிக டன்‌ (4 


பூர்ணனாஞன்‌; இருதலை ஒன்று சேர்ர்து பரிமாறப்‌ பகுந்து ஒரு தலையை ஒன்‌ ௮ுமில்லையாக்கி 
ஒரு தலையைப்‌ பூர்ணமாக்கிக்‌ கொள்வ து கியாயமோ? 


எல்லாவுலகு முயிரும்‌ தானேயாய்‌-ஆ வன்தான்‌ அம்‌ விச்வானனை இம்‌ என்றே அற்ற 
படட ௫. த . he . ப்‌ . ச ப ன ௩ க. a 
முமிருண்டபிற2க, உண்மையில்‌ எம்பெருமான்‌ ஆற்வார்திருவாக்‌இல்‌ ப.குந்து புறப்ப... 
4 . த: - ௫ . ப, 7 g . 
வில்லையா கில்‌ அவன்‌ ஸர்வேச்வரனென்று பேர்பெற முடியாதே. குகர்க்கெளொன அர்வா திலள்‌ 
தாம்‌ தாம்‌ கொண்ட தெய்வங்களைப்‌ பரதெய்வமாகப்‌ பேச நிறுத்த, ஸ்ரீமந்நாராயணன்‌ நான்‌ 
திவ்‌ கலர்‌ இரு மன்‌ இரத்து கதா இ! ட 0 

தெய்வால்‌லேன்‌' என்‌ ௮ பிம்காலிட்டேடெர்தான்‌; ஆழ்வார்‌ இருவவதரித்து *இிண்ணன்‌ விடு 
ட்‌ டி ஆ. அ. ட . . ட்‌ . » 
*ஒன்றும்‌ தேவு முதலான திருவாய்மொழிகளில்‌ எம்பெருமானே பரதத்துவ மென்பதைக்‌ 
சஸ்‌ வட்டாக ஸ்தாபித்தருஷின படியாலே இதற்குப்பிறகே எம்பெருமான்‌ தன்னை ஸர்வேச்‌ 
ல்‌ வட்‌ தத: டியா ல, இதற்குப்பிறகே எம்பெருமான்‌ தன்னை ஸர்வேச்‌ 
வரைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு வெளி யறியுலாவ முகம்பெத்முன்‌. ஆகவே “தானே யாகி 


நிறைந்‌ து எல்லாவுல ச முயிரும்சாவேயாய்‌” என்றது பொருர்துர்‌. 


யானென்‌ பான்‌ தானேயாகி--சானன்‌ ற நாமமாத்திரமான ரான்‌ அவன்தானென்ன 

க அ உ 4 ச த்தப்‌ ன்‌ ட ்‌ 
லாம்‌ படியானன்‌. அதாவது, பரதக்திரரான தம்மை அவன்‌ ஸ்வதந்திரராக்‌இ, இவரிடத்‌ 
தில தான்‌ பாரதத்திரியம்‌ வஹிக்கலானன்‌ என்கை, இங்கே ஈடு தம்மைத்‌ தடலிப்‌ 


கவல அட அவதி 3 ச படக்‌ ந்‌ 4 ்‌்‌ உட க ள்‌ ல்‌ 
பார்க்க விடத்தில்‌ சாண்டுமிவர்‌; அவன்‌ தலையாலே சுமக்கக்‌ காண்றெவித்தளை.” என்‌.ல. 


ஈபருமான்‌ அதிக்குவிவயபூதல்‌ மாத்‌; 


துதி குச்‌ க/்த்தாவும்‌ அவேய யிற்று. *குருகூர்ச்சட கோபன்‌ சொல்‌ என்று நான்‌ 
சொன்னதாகச்‌ சொல்லிலைக்ததும்‌ அவ னயாமிற்று, அவன்‌ யரவனென்னில்‌; தன்னுடைய 


அஅபல ௦ எனகு ! பர பொக்ய மால ததிாக எனக்கு தனாகவு பாலாகும்‌ சன்னமாக 


அழுதமாகளம்‌ கின்ற திசமாலிருமழ்‌ சோலைக்கோன்‌. இப்படி சான்‌ 1 ப 15 
வேண்டிய அறத்‌ என்னை முற்றுமுண்டதே ! ம க ப (2 
என்னைமுற்றுமுயிருண்டு என்மாயவாக்கையிதனுள்புக்கு * 

என்னைமுற்றுந்தானேயாய்‌ நின்றமாயவம்மான்சேர்‌ * 
தென்னன்திருமாலிருஞ்சோலைத்‌ திசைகைகூப்பிச்சோந்தயான்‌ * 
இன்னம்போவேனே கொலோ? என்கொலம்மான்‌ திருவருளே. (8) 


தென்னரசன்‌ கொண்டாடும்‌ 


என்‌ உயிரை முல்‌ (என்‌ னைப்‌ பரிபூர்‌.ரூறுபலம்‌ ; 2 
| திருமாலிருத்சொல்‌ மலை 
pe 


்‌ தென்னன்‌ நிறமா 
லிம் உண்டு | பன்றுறி ந்‌ அறி 


இட டு ஒர்‌ 3 

(அம்வவோடும்‌ நில்லு) [20 8 88 ம்‌ நிற்றெ 
என்‌ மாயம்‌ஆக்லக | என்னுடைய ப்ராக்ருத சாரத்‌ லு | திக்கை 3 சாகம்‌ 
இதனுள்‌ புத்து | ஏிறுள்ஷும்‌ புற்று (கைகூப்பி சேர்ந்த | அற்ஜலிபன்ஹி அமு லம்‌ 
என்னை முற்றும்‌ | என்னு பைப புரஷாதியமு | பாள்‌ பட்ட கான்‌ கு 
ளெல்லாம்‌. தானே இனி இதுக்கவ்வருகு ஓரிடம்‌ 


இன்னம்‌ போவே 


. தடிப்‌ போக நீளப்‌ 
மே கொலோ 1 


டியர்‌ 


தானே ஆய்‌ - 

நின்ற ந ம்படி சின்ற 

பயம்‌ அம்பன்‌ | அரபப்பி பன்‌ பொரு? வாம்‌ 
1 த்‌ 


மெ | 'அர்மான்‌திருஅருள்‌ | எம்பெருமானுடைய பாரிப்பு 
| என்கொல்‌ | என்னுமீழுச்தது! 


ச ஏம்பெற மானுக்கு மென்மேலும்‌ தம்பக்கலுண்டான ௮பிநிவசம்‌ எல்லை பழு 


ட தத்ர பற ந்த்‌ அநக அனல்‌, i ்‌ பட அட்ட 
ருக்கும்படியை யரரிச்செய்கிறார்‌. இழ்ப்பாட்டில்‌ “என்னை முற்று முயிறுண்‌ட” என்று 


16 இருவாங்மொழி--திவ்யார்த்ததம்கை--பத்தாம்பத்து 


சத்துவம்‌ மீண்டும்‌ “என்னை பதற்ற 03 ண்டி என்ற ரி செய்த... ஒர 
சொல்லீயிருக்கவும்‌ மணமும்‌ என்னா பிறி வன ட்‌ உல்‌ அஸர இந்த 
அர்தாஇத்‌ தொடைக்காக அருளிச்செய்வதன்ன. உண்டு என்ர. 0 சால்லையிட்டு; 

்‌ 3 த] ல்‌ 

ட்‌ ட்‌ 5 ச மை மி. உடபட 

தொடங்கினாலும்‌ அந்தாதித்‌ தொடைக்கு அலை: தது 'என்னை முற்றும்‌ 
ருண்டு” என்கையாலே, ஆழ்வாரை யருபலிக்கை என்‌ சுரா வக்கு பெழுப்பேறு பெற்‌ 
தாயிருக்கையாலே, அதை யறிர்துகொண்டி தெகுடலக்‌ சல்‌ வைபை இங்கு நம்பிக்‌ 
யறாளிச்‌ செய்கிறொர்‌—'*யஸ்ய ஸா ஐசகாதமஜ। --, qe பெ ம எ ப வனா என்‌, 
ஏற்றத்தோபாதியும்‌ போருமாய்த்து இலருயிரை எட்‌ ச்‌ அபிக்கும்‌ பெறுகையர 
வந்த ஏற்றம்‌” என்று; இதன்‌ கருத்தாவது க நக ட லட ஸர்பக்தத்தில 


எவ்வளவு ஏற்றமோ அவ்வளவு ஏற்றம்‌ ஆழ்வாரை 1191 பனிப்ப உண்டு எல்‌ காம்‌, 
என்‌ மாயவாக்கை--என்னுடைய ன்ட்‌ வண்டில்‌ பச்பாளில்‌ மட ள்ல வோடே 
பர்யாப்தி பெறுபவனாயிருந்தானோ? *அமுக் குடர்‌! வில்பர்‌ பில்லா 2 கை யென்றும்‌ 
சொல்லுறெபடியே ஹேயமென்று இவர்தாம்‌ அருவருக்து இகதா வர்மர்‌ ய்‌ அவள்‌ 
இதில்‌ பரமபோக்யதாபுத்திபண்ணி மேல்‌ விதா நின்ன. என்னை முற்றும்‌ தானேயாய்‌. 
இப்படி. ஆத்மவஸ்‌அவிலும்‌ அரித்தானதோறம்க்தி ுமபிக்ர்‌, பெட்டி கைய) 90 தானே யெள்‌ 


னத்‌ தட்டில்லை. சான்‌. என்னும்படியான அம்சிலன்‌ பரு பேண்டு வ. எல்‌ இப்படியான 
தேஹமும்‌ தனிப்படக்காண முடியாததாகி அவனே பெல்லா உல்ல கற்க இப்படியா 


~ 


பிசாநின்ற மாயவம்மான்‌ விரும்பி வர்த்‌இக்ருரிடமான இருமா வி ஒம்‌ 2 ட மேனன்‌ இக்க 
நோக்கிக்‌ சைகூப்பப்‌ பெற்றேன்‌; அகால. அவனை புலக்‌ அல்ப யா ல அவள்‌ 
ச டக ய்‌ ச கர 5 ம்‌ ல்‌ ்‌ ததத 
விரும்பினதேசத்தை, யுகர்து, அத்தோடு ஸ ந்பர்துறடைய நித்ய அ ப்படி ஸம்பந்தி 
ஸம்பந்திகள்‌ வரையிலும்‌ உகப்பு பெருசெ செல்‌ ௮ம்‌ 9. அனகா அரிக்‌ போல்‌, இப்படிப்பட்ட 


ந்த்‌ இன்னம்‌ போவேனே கொலோ! இத்தி தமாலம்‌ நம்‌ ச ல்ல இக்கு அப்பால்‌. 
வேறொரு போக்டெொமடையேனோ ? 


| என்கொல்‌ அம்மான்‌ திருவருளே [| வன்ன பல்வ பகல்‌ ட பரிமா றலரமோ 
அவ்வளவும்‌ கலற்து பரிமா றியான பின்பும்‌ இன்ன றல்‌ பபரிய பில்‌ டின்‌! ழம்‌ தொட சதெள்ள 
இருவருள்‌! என்று அலமருகன்‌ ரராயிற்‌ ற. று ற கி (9) 


. என்கொலம்மான்திருவருள்கள்‌ ? உலகுழுயிருந்தானையாய்‌* 

- நன்கென்னுடலங்கைவிடான்‌ ஞாலத்தூடேஈடந்துழக்கி 
தென்கொள்திசைக்குத்திலதமாய்நின்‌ ற திருமாலிருஞ்சோலை * 
நங்கள்குன்றங்கைவிடான்‌ நண்‌ ணாவசுரா்‌ ஈவியவே. (4) 


ம்‌ 


பதும்‌ உமிரும்‌ ண்ட தங்களும்‌ சலப்ரா பென்‌ உல்‌ டர 12% நக்கும்‌ ஆத்‌ மாயி 
தா்‌ ரானே ஆப்‌ களும்‌ தானேயென்ன | க்கு சதம்‌ அட்‌ | 


ல்‌ க பவி 
பசீ ர ப அறுமாலிராஞ்சோல்‌ 
லாம்படி ௮ந்தர்யாமியாப்‌ தீன்‌? இட பி 
Re க எத்‌ AN 
. (2 அவ்வளவோடும்‌ நில்லாதே) சிந்‌ \ 
ண்‌ ப ர்‌ தரை பதவ ்‌ 
௬ இ ய்‌ அசர } முகர ன்‌] ன.ஆஸ்ரரப்ரக்ற | மங்கள்‌. ன்றும்‌) நாறு கருமிலையக்‌ கைவிடா 
த - திகள்‌ நசிக்கும்பட் பாக தைவர. 1 ந விக்ர பெருமான்‌ 
ஞாலத்தூடே நட.) பூமியெங்கும்‌ கடை 5 . தரல தத கள்‌ ச, 
ந்த உழக்கி ன்ட்‌ யாடி எல்லம்‌ பல்‌ தி] என்றும்‌ ரம ரிகவும்‌ விருப்‌ 
25 யுலா கைபா } (1ம்‌ ச அ கல்‌ ல்‌ 


ர 1 எம்‌ 115 மூலா அம்பா 


சஎம்பெறுமாலுக் குச்‌ அப்டி இ ல 1 
உட *ரகயருமாதுக்குத்‌ சிங்கிடம்‌ இன்ப பட லப 
கொண்டுவந்த இழவார்‌ இப்‌ 


ய உ சி 
ட்‌ ப ்‌ உ ர பபிக, 
ப்பா? சமத்‌ FL 


த்‌ ள்‌ ப ததக த A ்‌ ட எதி ்‌] 2 
காட்டில்‌ அப்பெழுமா விக்கும்‌ இய ட மீல்‌ ோ கமும்‌ 


ட்‌ எழாத்திருவாய்மொழ்‌--செஞ்சொற்கள்கான்‌ பூ | 


-டானவொரா வியாமோஹச்தைப்‌ பேசுறார்‌, : இங்கு ஆறாயி ரப்படியருளிச்செயல்‌ காண்‌ 
-மின்‌)--*இப்படி எல்‌ னோடு ஸம்ச்லேஷம்‌ பெறுகைக்‌ கீடான தேசம்‌ ஏதோவென்று தேடிச்‌ 
சொண்டு திருமலையிலே வந்து பருந்து தான்‌ கருதினபடியே அங்கே ஸம்ச்லேஷித்து ப்ரீத 
னாய்‌ இந்த ஸம்ருத்தியெல்லாம்‌ விளைவித்தது திருமலையிதே* என்று கொண்டு திருமலையையும்‌ 
'என்னுயிரு முடலும்‌ போலே தனக்கு போக்யமாகக்கொண்டு கைவிடுடிநிலன்‌; என்னுயிரை 
யும்‌ உடலையும்‌ திருமலையையும்‌ அதுபவித்து ப்ரீ தீனானான்‌, ப்ரதிகூலர்‌ இந்த ஸம்ருத்‌ இிகண்டு 
பொறுக்கமாட்டாதே தீரைப்படும்படி ப்ரீ தனானானென்டிறார்‌.” என்று, ்‌ 


என்கொலம்மான்‌ திருவருள்கள்‌!-மிகப்‌ பெரியார்க 
விபா்தஜஞான முண்டானால்‌ இறியார்கள்‌ அவர்களை ரோக்‌ 


என்று கேட்கலாகா து; இது என்ன க்ருபை!” என்று உபசார வழக்காகவே சொல்லவேனும்‌; 
அவவிதமாகவே இங்கு 'என்கொல 


ம்மான்‌ திருவருள்கள்‌:? என்றது. இப்படியும்‌ ௮ஸ்‌. தாரே 
மோ? என்பது, இங்குக்‌ கருத்தாகும்‌, எம்பெருமான்‌ அவாப்த ஸமஸ்தகாமனு 
யிருர்துவைத்து ஒன்றும்‌ பெருதாரைப்போலே இப்படி இடந்து படுறொனே! இது என்ன 
மருள்‌! என்று சொல்லவேண்டுமிடத்து* என்‌ 


ஞூக்கு ஏதேனும்‌ அ௮க்யதாஜ்‌ ஞால 
(ட தவீர்‌ இப்படி ப்ரமிக்கலாமா?? 


ப்ர மிக்கலா 


கொலம்மான்‌ திருவருள்களென்றொராயிற்று, 


“ஸர்வேச்வா னுக்கு கிர திஷ்டாஈப்ரமமுண்டாமாகாே த” என்பது ஈட்டு ஸ்ரீஸூக்தி, 
உலகில்‌ ஒருவன்‌ கமித்னறைப்‌ பார்த்து: ஸர்ப்பமென்று ப்ர மிக்றொன்‌; முத்துச்‌ இப்பியைப்‌ 
பார்த்து வெள்ளியென்று ப்ர மிக்கிருன்‌;ஏதோவொரு ஆல்ம்பனமிருந்து ப்ரமமுண்டாறெ3த 
யன்றி ஒரு ஆலம்பனமுமின்றிக்கே ப்ரமமுண்டா நிறெதில்லை; நிர்விஷயகப்ரமம்‌ எப்படியுண்டா 
கும்‌; ஸர்வேச்வரலுக்கு இஅவுமுண்டாகும்‌ போலும்‌ என்‌றொராம்‌ ஆழ்வார்‌. *தன்கென்‌ 
ுடலம்‌ கைவிடான்‌” என்பதை கோக்‌? இது அருளிச்செய்‌ தபடி. செருக்கனாயிருக்கும்‌ ராஜ 
புத்திரன்‌ ஒரு நீச ஸ்த்ரீயின்‌ காற்சடையிலே அவளுமாபோலே ஸர்வேச்வரனானவன்‌ மிகவும்‌ 
ஹேபமான என்னடர்பிலே வியாமோஹம்‌ பண்ணித்‌ இரிஜெ3ன! இது என்ன ப்ரமம்‌! 
என்றவாறு, ்‌ ர 


ஞாலத்தூடே நடந்துழக்கி--பூமியெக்கும்‌ உலாவித்‌ இரிந்து என்பது சப்தார்க்திம்‌, 
திரிவிச்சிரமனகி உலகளக்கிறதென்னும்‌ வியாஜத்தாலே எங்கும்‌ வியாபித்து ஆழ்வாரை 
யதுபவிச்கைக்கு ஏகாந்த ஸ்தலமேதோவென்று ஆராய்ந்து தெற்குத்‌ திருமலை வாய்ப்பான 
இடமாகக்‌ கண்டபடியாலே அங்கே நின்றருளினாஞயிற்‌ று. [நங்கள்‌ குன்றம்‌ கைவிடான்‌-- 
கன்கென்னுடலம்‌ கைவிடான்‌] “அங்குத்‌ தவாலம்ஸாதனம்‌, இங்குத்தைவாஸம்ஸா தயம்‌” 
அன்று ஸ்ரீவசாபூஷினத்திம்‌ பணித்‌ தபடியே திருமலைபில்‌ வாஸத்தை உபாயமாகக்கொண்டும்‌ 
ஆழ்வார்‌. இருமேனியிலுை மகையை உபேயகமாகக்கொண்டுமிராநின்றான்‌. [ஈண்ணாவசுர்ர்‌ 
நலியவே ] இப்படியிருக்கிற விருப்பிலே விரோ இவர்க்கம்‌ தன்னடையே தொல்ர்ததாமிற்று. 
இசன்‌ சுருச்து யாதெனில்‌, எம்பெருமானுக்கு இல்யமங்கள விக்ரஹமில்லை, திருக்கல்யாண 
குணமில்லை யென்றிப்படி பிதற்றும்‌ ஆஸு௩ர்வர்கீகமெல்லாம்‌ திருமாலிருஞ: சோலைமலையில்‌ 
எம்பெருமான்‌ நின்ற நிலைகண்டவாறே தொலைர்ததாமே; அப்படியே, அப்பெருமான்‌ 
ஆழ்வார்‌ திருமேனி பிற்‌ பண்ணும்‌ வியாமோஹம்‌ இப்படிப்பட்டதென்றறிக்தவாறே. ஆம்வா 
சிடத்தில்‌ குறைகசோயெண்‌ ணி ஆஸுரவர்க்கமெல்லாம்‌ தொலைக்‌ .ததாமே என்ற வாறு, (4 


நண்ணாவசுரர்‌ நலிவெய்த ஈல்ல அமரர்பொலிவெய்த * 
எண்ணாதனகளெண்ணும்‌ நன்முனிவர்‌ இன்பந்தலைச்சிறப்ப* . 
பண்ணார்பாடலின்கவிகள்‌ யானாய்த்தன்னைத்தான்பாடி* 
தென்னாவென்னும்‌ என்னம்மான்‌ திருமாலிருஞ்சோலையானே. (5) 
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மண்ணு அசரர்‌'' பிரதி கூலர்களான ஆஸுர ... பண்‌ ஆர்‌ பாடல்‌ க்‌்‌ பாடல்களாள 


நல்‌ சரத்‌ ம ந ப்‌ ர்‌ ரிப கவிகளையிட்டு 
நலிவு எய்த ப்ரக்ருதிகள்‌ அழியவும்‌ .. | இன்‌ கவிகள்‌ இவ யிட்டு. 
நல்ல அமரர்‌ பொ) அறுகூலர்களான தேவப்ரக்கு | யாள்‌ அப்‌ தன்னை தன்ன! யானாகத்‌ தன்னைத்‌ 
லிவு எய்த | “ திகள்‌ மழெவும்‌ ட... ( தாள்‌ பாடி தானே பாடி 


“எம்பெருமானுக்கு இன்னமும்‌ .... ] சென்ன தெனாவென்று ஆள 
எண்ணாதளகள்‌ | லெ குண விபூதிகள்‌ உண்‌ | தென்னா என்னும்‌ | த்திவைத்து ரஸியா. நிற்கு 
எண்ணும்‌ ஈல்‌ டாகவேணுமென்று எண்‌ | என்‌ அம்மான்‌ | மெம்பெருமான்‌ (எங்குள்ள 


| 
ர்‌ இல்‌ i தி னென்னில்‌ 
முனிவர்‌ இன்‌ r ணுமவர்களான்‌ ்‌ 4 
பம்‌ தலை சிறப்ப | முனிவர்கள்‌ கேட்டு திருமாலிருஞ்‌ | திருமாலிரு ஞ்சோலை மலையி 
J மிகவு முகக்கும்படியாகவும்‌ சோலையான்‌ இள்ளான்‌, 


த்‌ ***- எம்பெருமான்‌ தம்மோடே கலந்து தம்வாயாலே திருவா ய்மொழி கேட்டருளிஏ 
ப்ரீதி உள்ளடங்காமே ஆனந்தத்‌ திற்குப்‌ போக்கு வீடாகத்‌ தென்னாதென்னாவென்று ஆள த்தி 
வைத்தப்‌ பாடிக்‌ களியாநின்றான்‌! இஃது என்ன ராஹிக்யம்‌! என்று தெகுடாடுகிறர்‌. தம்‌ 
வாக்கிலே திருவாய்மொழி அவதரித்தபடியை மூன்றடிகளினால்‌ அற்புதமாகப்‌ பேசுர. எம்‌ 
பெருமாலுடைய அவதாரம்‌ போலேயாயிற்று திருவாய்மொழிபினுடைய அவதாரமும்‌, 
*சாதுசனத்தை ஈலியுங்கஞ்சனைச்‌ சாதிப்பதற்கு ததியஞ்சோ தியுருவை அங்‌ குவைத்திக்குப்‌ 
பிறர்தர என்றும்‌, *பரித்ராணாய ஸாதூநாம்‌ விநாசாய ச துஷ்க்ருதாம்‌, தர்மஸம்‌ ஸ்தாப 
நார்த்தாய ஸம்பவாமி யுகேயுகே£என்‌ அஞ்‌ சொக்துறெபடியே ஸாஅக்களை ர கஷிப்பத ற்காக 
வும்‌ துஷ்டர்களைத்‌ தொலைப்பதற்காகவும்‌ எம்பெருமான்‌ அவதரிப்பதாக அதிரு; 
இருவாப்மொழியும்‌ அப்படியே இந்த ப்ரயோஜனங்கள்‌ நிறைவேறுதற்காகவே அவதரித்த 
தாயிற்று, ஈண்ணாவசரர்கள்‌ யார்‌? ஈல்லவமரர்கள்‌ யார்‌? என்று முன்னம்‌ தெரிந்துகொள்ள 
வேண்டும்‌; “விஷ்ணு பக்தி பரோ தேவ: விபரீதஸ்‌ ததாஸார:” என்‌.ற சாஸ்த்ரம்‌ சொல்லு 
'சையாலே பகவத்‌ பக்தர்களெல்லாரும்‌ சல்லவபரர்களாகவும்‌, விபர தர்களான பகவத்‌ ச்ரோஹி 
களெல்லாரும்‌ ஈண்ணாவசுரர்களாகவும்‌ கொள்ளப்படுவர்கள்‌, திருவாய்மொ ழி.பி.னல்‌ விஷ்ணு 
பக்‌ தர்கள்‌ யாவரும்‌ வாழவும்‌ ஆஸு௩ரப்ரக்ருதிகள்‌ யாவரும்‌ பற்கமடைர்‌ து போகவும்‌ 
திடடில்லாமை காண்க, 

“ஈண்ணாவசுரர்‌ ஈலிவெப்த” என்தகிடத்து ஈட்டில்‌ அருளிச்செய்வது பாரீர்‌ 
“அவ்யபதேச்யனுக்கு அனரந்தரத்திலவன்‌, தமப்பன்‌ செய்ததைக்கேட்டு இவனென்‌ செய்‌ 
“கானான்‌! என்று கர்ஹித்தான்‌; ஒரு மதிளை வாங்குங்‌ காட்டில்‌ அத்தர்‌ கடம்‌ ுலைந்ததோ? 
திருவாய்மொழியென்று ஸ்ரீராமாயண மென்றும்‌ வலியன இரண்டு ப்ரபக்‌தங்களுண்‌ | 
டாயிறுக்க-என்றான. பிற்று. இப்படி உகவாதார்‌ நெஞ்சு ளுக்கும்படியான ப்ர பந்தமாய்தீது” 
என்று, இதனைச்‌ சிறிது விவரிப்போம்‌. இங்கு அவ்யபதேச்யனென்‌்ற.து ல்ரிமி 
கண்ட சோழனை. அவலுடைய பெயரை வாயாலே யெடுத்துரைர்கல்‌ கூடு அவ்‌ 
ஈபதேச்யனென்றது. அவளுக்கு அனந்தரத்திலவன்‌--அவலு டைய மகன்‌. அவன்‌ தகப்‌ 
பன்‌ ஸ்ரீ வைஷ்ணவ தீர்சனத்திற்கு விரோதமாகச்‌ செய்த ௮கர்க்கணச்‌ செயல்களைச்‌ 
கெள்விப்பட்டானாம்‌; பெருமாள்கோவிலை இடித்துப்போட்டானென்று கேள்விப்பட்டு 
ஐயோ: ஒரு கோவிலை இடித்துப்போட்டதனல்‌ என்னாகும்‌! இதனால்‌ தர்சனம்‌ குலச்ததாமோ 
திருவாய்மொழியும்‌ ்ீராமாயணமுமா டய இரண்டு பிரபந்தங்களன்றோ ஸ்ரீ வைஷ்ணவ 
தரிசனத்திற்குக்‌ கல்மதிளரமிரு பவை; அவற்றை யசைக்கமுடியுமோ ஒருவர்க்கு? என்றா 
ஞ்‌ கிரிமிகண்‌ 5 சோழனது தீரன்‌, இதனால்‌, திருவாய்மொழியானது ஆஸுரப்ரக்ருஇகள்‌ 
மண்‌ ஹுண்ணும்படியாகவும்‌ வப்ரக்ருஇகள்‌ வாழ்ந்து போம்படியாகவும்‌ அவதரித்த 
எண்லுமிடம்‌ ஒரு சிறுவன்‌ லும்‌ வெளிவர்ததென்‌ று காட்டினபடி, 


ஏழாத்திருவாய்மோழ்‌--சேஞ்சொற்களிகாள்‌ 19 


எண்ணாதனக ளெண்ணும்‌ ஈன்முனிவரின்பம்‌ தலைச்சிறப்ப-எண்ண முடியாதவற்றை 
பயெண்ணுகன்றவர்களான ஈன்‌ முனிவர்கள்‌ மஹானர்தம்‌ பெறும்படியாகத்‌ திருவாய்மொழி 
அவதரி தீதீதாம்‌. எண்ணா தவற்றை யெண்ணுகையாவது என்னென்னில்‌; திருவாய்மொ ழ்‌ 
௮வதரிப்பதற்கு முன்பு பல மஹான்கள்‌ சபைகூட்டி எம்பெருமானுடைய ஸ்வரூபகுண 
விக்ரஹ விபூதிகளை யெல்லாம்‌ பரிபூர்த்தியாகப்‌ பேசவல்ல்‌ பிரபந்தம்‌ ஒன்றுகூட இல்லை; 
அப்படிப்பட்ட பிரபந்த மொன்று அவதரிக்க வேணுமென்று நாமெல்லாருக்கூடி எம்பெரு 
'மானை வேண்டிக்கொள்ளவேணும்‌' என்று பேட யெழுர்‌துபோனார்கள்‌. அவர்களே திருவாய்‌ 
மொழி அவதரித்தபின்பு மறுபடியும்‌ ஒரு மஹா ஸபைகூட்டி “எம்பெருமா லுக்கு இன்னமும்‌ 
குணவிக்ரஹ விபூதிகள்‌ உண்டாகவேணும்‌? என்றார்களாம்‌. உள்ள குணவிக்ரஹ விபூதிகளை 
யெல்லாம்‌ திருவாய்மொழியித்‌ பேசிமுடித்து விட்டாராழ்வார்‌-- என்பது இதன்‌ கருத்து. 
இது தாள்‌ எண்ணைனகளெண்ணுகையாம்‌. இன்பந்தலைச்‌ சிறப்ப என்றவிடத்து ஈட்டில்‌-- 
திருவாய்‌ மொழியவதரித்தபின்பு “அவளுக்கு குணவிபூதிகள்‌ போராது? என்றிருந்த விழவு 
தீர்ந்து அத்தால்‌ நிரதிசயாநந்திகளாக.? என்று ஸ்ரீ ஸூக்தி ௮ச்சடப்பட்டுள்ளது. எம்பெரு 
மானுக்கு குணவிபூதிகள்‌ போராது என்றிருந்த இழவு திருவாய்மொழி யவதரித்தபின்பு 
'தீர்ந்த,தாகச்‌ சொல்லுவது பொருந்துறெதா ?: என்று பார்க்கவேலும்‌, திருவாய்மொழி 
அவதரிப்பதற்கு முன்பு எம்பெருமானுக்கு குணவிபூதிகள்‌ போராதென்‌ அ இழவு பட்டவர்கள்‌ 
யாருமிலர்‌; எம்பெருமானுக்குள்ள குணவிபூதிகளுக்குத்‌ தக்க பிரபர்தமொன்று அவதரிக்க 
வில்லையே! என்று தான்‌ இழவுபட்டிருந்தார்கள்‌. - திருவாய்மொழி அவதரித்தபின்பு அர்த 
இழவு தீர்ர்து, எம்பெருமானுக்கு குணவிக்ரஹ விபூதிகள்‌ போராத என்று இழவுற்றாரா 
யினர்‌. இதுவே நம்பிள்ளை திருவுள்ளம்‌. இத்திருவுள்ளத்தைக்‌ காட்டியே மேலே குறித்த 
ஸ்ரீ ஸூக்தியை யருளிச்செய்தார்‌. அஸ்த அச்டிட்டவர்கள்‌ - பிரிக்கவேண்டுமிடத்‌இல்‌ பிரிக்‌ 
காமல்‌ தன்று சேர்த்து அச்சிட்டுவைத்தார்கள்‌, ஸ்ரீ ஸூக்தியில்‌ பிஹையில்லை. அனை 
'ஸேவிக்கவேண்டிய ரீதி: எங்கனே யென்னில்‌; திருவாய்மொழி யவதரித்த பின்பு அவனுக்கு 
குணவிபூதிகள்‌ போராது என்று, இருந்த விழவு தீர்க்து அத்தால்‌ நிரதிசயானக்திகளாக?' 
என்று ஸேவிக்கவேணும்‌. திருவாய்மொழி யவதரித்தபின்பு எம்பெருமா அக்குகுணவிபூதிகள்‌ 
போராதென்று நினைத்து, முன்னிருக்த இழவுதிரப்‌ பெற்றதென்பதாகக்‌ கொள்க. 


௮௧, ஈண்ணாவசார்‌ நலிவெய்தவும்‌ ஈல்லவமரர்‌ பொலிவெய்சவும்‌ எண்ணாதனக 
ளெண்ணு.்ஈன்‌ மூனிவர்‌ இன்பந்தலைச்‌ இறப்பவும்‌ எம்பெருமா ஞனவன்‌ பண்ணார்பாடவின்கவ்‌ 
களை யானாப்த்‌ தன்னைத்‌ தானே பாடிவிட்டு அத்திருவாய்மொழியின்‌ போக்யல தயைக்கண்டு 
திருமாலிருஷ்சோலையிலுள்ள வண்டுகளைப்‌ போலே தானுமொரு வண்டாய்த்‌' ெ சன்னி 
தென்னாவென்‌ இ தெருடாடுகின்றான்‌ என்றுராமிற்ற. பஸ ர (6) 


திருமாலிருஞ்சோலையானேயாகிச்‌ செழுமூவுலகும்‌* தன்‌ 
ஒருமாவயிற்றினுள்ளேவைத்து ஊழியூழிதலையளிக்கும்‌* 
திருமால்‌என்னையாளுமால்‌ சிவனும்பிரமனும்காணாது * 
அருமாலெய்தியடிபரவ்‌' அருளையீந்தவம்மானே. (6) 


வேனும்‌ பிரமனும்‌ | வெறுக்கும்‌ பிரமனுக்கு மெட்‌: நபர்‌ அம்‌ 
னும்‌. | யிருந்து அருளை ஈர்த 1 அவர்களுக்குத்‌ தன்‌ ட 

ட] (அவர்கள்‌) அருமையான பக்‌ அம்மாள்‌ ' ' ளைத்‌ தர்தறுளின பெருமா 

ட்‌ எம்‌], இயைச்‌ செலுத்தித்‌ இரு... னப்‌, 

ந்‌ வப்களைத்‌ திக்க. 


80) திருவரய்மொழி--திவ்யார்த்நத்பிகை- பத்தா ம்பத்து 


செழு மூ. உலகும்‌ ! 


தன்‌ ஒரு மா வயிற்‌) ஒப்பற்ற பெரிய தன்‌ இருவயி | 


றின்‌ உள்ளே 
வைத்து : 


ம்றினுள்ளே வைத்து 


ஊழி ஊழி அன்னன்‌ ஈன்றாகக்‌ காப்‌ 


அளிக்கும்‌. புர்ற்றுமவனான ' 


விலஷூணமான: -மூவுலகங்களை 
ம்‌ 


திருமால்‌ 1 இரமகள்‌ கொழுகள்‌ 

திருமாலிருந்‌ சோ] சழுமாலிரு ந சோபி), 
| கின்று கொண்டே என்டு 
| ப்ட்‌ கொள்வதில்‌ பெ டம 

பித்த அபிராரிவ்றாள்‌, 


1. 


லையானே ஆக 
என்னை ஆரும்‌ 
மால்‌ 


க ்‌ ல்‌ ரத ள்‌ A 
ஆ *.*ருமாலிருஞ்‌ சோலைலையப்பனுடைய வியா SOT ANT 7: ப] யி 


டந்து . க - 3 3 3 
செய்றொர்‌.. * திருமால்‌ -இருமாலிருஷ்‌ சோல்யா யாடி 


தல ப ௩ ப்‌ 
வீனா ணய பல்‌? என்பத 


சோக்கத்தக்கது, தெற்குத்‌ இறுமலையைத்‌ கனக்கு உறையிடஙாகர்‌ சொண்டு சிற்பர. 


ட . ப்‌ ச ப bd ட ர்‌ 
என்னையடிமை கொள்ளுகைக்காச என்‌ பக்கல்‌ வியா றை நினைய கெ 


ண்டாற்பே 


விருக்ிறெவன்‌, அன்றியும்‌, 'செழுமூவுலகும்‌ தன்னொருமா வயிற்றினுள்ளே வவத்து ஊழியூரி 


தலையளிக்குந்‌ திருமால்‌--மூவுலகல்களையும்‌ தீன்சி றிய தி 4) பிற்‌ ரிறுள்‌ ar லை 


மீ.திச்‌ இறந்த 


க்ஷணம்‌ செய்தரு ஷமவன்‌; இப்படிப்பட்டவன்‌ என்னையாளும்மால்‌-.", ரணவாபற்டில்‌ ஜகத்‌ 


அக்குத்‌ தீன்னயொழிபச்‌ செஃ லாதாப்போலே என்னை பொ. ிபர்சனல்‌, 
சிவனும்‌ பிரமனும்‌ காணாது 
அடி பரவ. அருள யீந்தவம்மான்‌—9 வன்‌ மன்‌ 
காணவேணுமென்று ஆசைகொண்டு பக்தியு 


யாயினன்‌; என்மீது பிச்சேறியிருக்குமவன்‌. 


௩. . த்‌ ய 
ககாகளாய்ச்‌ இருவ 


தர்ரெொல்‌ லா தப 

அருமாழெர்தி 
சேசிலானர்‌ காணப்ப ஒ சவர்னார்‌ர்‌ 
ஸ்‌ கொத்ரப்பன்ன 


அவர்களுக்கு “முகம்‌ சோற்றுமே கடக்க நின்று அதா மெய்புர்ஸர 2வர்வாள்‌, என்னை 


யாளும்மால்‌...எனக்குக்‌ கண்ணுக்லெக்காம்படி திருவில்‌ வர்ம 9 


கொள்ளுகையிலே 'பெரும்பித்த சூன்‌. 


என்னை யாளும்மால்‌, ந 
்‌ , அருளையீஎன்னம்மானே ! 


தெ ருள்கொள்பிரமனம்மா 


ன்ன என்னை அடிழை 


ஆக இப்பாட்டு தன்ன வாக்ய ாான்தமாக அர்‌ 
எமித்ததாயிற்ற்‌, : (1 திருமாலிரு ஜ்சோலையா னாகி 
மூவுலகும்‌ சன்னெருமாவயித்திலுள்ளேவைத்து ஊரிய ரிகலபலிர்‌ 
யானாம்மால்‌; (8) வைலும்‌ பிரமனுங்கானா ஐ ௮ ருமாலெய்‌ யப 


கான்‌ ரபா ரால்‌ (3) செழ 
கூ திருமால்‌ என்ற்‌ 
ன பீச்ச வம்மாள்‌ 


() 


என்னும்‌ முக்கணம்மானும்‌ * 
னும்‌ தேவர்கோனு தேவரும்‌ * 


இள்ருகள்கடியும்‌ முனிவரும்‌ ஏத்துமம்மான்‌ திருமலை * 
மருள்கள்கடியும்மணிமலை திருமாலிரு்சோலைமலையே. (i) 


5 ட ன்னு 
விரு ஈ என்‌, ப்‌] .. தந்தறள வேனும்‌ 
அம்‌ என்று வேண்‌ நிற 


என்‌ த்‌ எம்பெருமானே! 
முக்கண்‌ அம்மானும்‌ | சற்பிராலுந்‌ 


தெருள்‌ கொள்‌ | நல்லறிவுவரப்ர் த கான்முகத்‌ 
மன்‌ அம்மானும்‌ கடவுளும்‌ 

தவர்‌ கோனும்‌ தேவேர்‌ திரனும்‌ 
தேவரும்‌ 


ர , மிப்பத்துமலரமரர்களும்‌, : 
இருள்கள்‌ த்‌ அஜ்ஜாளங்களைட்‌ 'போக்க 
மூனீவரும்‌ வல்ல மூனிவர்களும்‌ 


EEG 


% பர்த்‌ 
ரத்த “இப்போது கீமமுடைய. 
A க ல ந்‌ 
தானே சமககுப்ராப்ப்மென்று இரும 


ஏத்தும்‌ | டிக்‌ தம்பியான 
த்தல்‌ | எம்ப ரா) மந்தருளிமி 


ந சக்தமி நன 
இிழுமலை | இறு எ துவென்‌ ல்‌; 
மருள்சள்‌ கடயம்‌ )ம தன்‌ பெல்லாம்‌ 

மணிமல கும்‌ இழ பெமலையான 
(nl ௪. 
திருமாலி.ந.] டல்‌ ்‌ 
இ ய] அட்‌ ப பி உகு 3 பவ 
ப ப மலி ப பாகும்‌, 
சோல்‌ பு த்க்‌ தத பி 


தலிரச்‌ 


+ . ்‌ ட்‌ ம்‌ 
ஸம்ருக்கிச்கு அடி ெயாசையாலே இ,ச்நிறஸ்‌ 


% : ட 
யைச்‌ கொண்டாடு2 wi. 


கிரராலிரஞ்சொலைய்‌ 


அழாத்திருவாய்மோழ்‌--செஞ்சொற்கவ்கான்‌ 8 


எப்படிப்பட்ட தென்னில்‌; மருள்கள்‌ கடியும்‌ மணிமலை-ப்ராப்தி விரோதிகளான அவித்யை . 
முதலிய ஸகல அந்ஞானங்களையும்‌ அனைவர்க்கும்‌ போக்கக்கடவதாய்‌ வில கணமான திருமலை, . 
பிள்ளையும்‌ எப்படிப்படதென்னில்‌; தேவரும்‌ முனிவருமேத்துமம்மான்‌ திருமலை 
தேவர்களும்‌ மஹரிஷிகளும்‌ ஏத்த நின்ற ஸர்வேச்வான்‌ தான்‌ விரும்பி வந்து மேல்விழுக்து 
பூகாடு கடக்கும்‌ தேசம்‌. அம்த தேவர்கள்‌ யாவரென்னில்‌; என்னம்மானே ! அருளையீ 
யென்னும்‌ முக்கணம்மானும்‌ தெருள்கொள்பிரமனம்மானும்‌ தேவர்கோனும்‌-“8 அருளா 
விடில்‌ புறம்பே எங்களுக்கு அருள்செய்வாரில்லை; ப்ராப்தனன நீயே அருள்செய்தாக 
வேண்டும்‌? என்‌,று கைகூப்பிப்‌ பல்வரிசைகளைக்காட்டிப்‌ பிரார்த்திக்கன்ற ஈச்வராபிமாதி 
யான ருத்ரனும்‌; அவனுக்குங்கூட ஞானமளிப்பவளுப்த்‌ தந்தையான பிரமனும்‌, தேவதாதிக்‌ 
கெல்லாம்‌ தலைவனென்று இ.அமாக்தி நக்கன்ற/தேவேர்திரனுமாவர்‌, இத்தேவர்களோடுகூட, 
அஜ்ஞானவிருளை வேரறப்போக்டியிருக்கும்‌ ஸ்மர்த்தாக்களான மஹரிஷிகளுமாக இப்பெரீ 
பார்களெல்லாரும்‌ ஒருமிடற செய்து ஏத்தரின்ற ஸர்வேச்வரன்‌ வர்த்திக்கும்‌ இருமலை 
திருமாலிருஞ்சோ லைமலையென்று அதித்தாராயிற்ற, ல்‌ 1 அனில்‌ (1) 


திருமாலிருஞ்‌ சோலைம்லையே திருப்பாற்கடலே என்றலையே' 
திருமால்‌ வைகுந்தமே தண்‌ திருவேங்கடமே யெனதுடலே* 
அருமாமாயத்‌ தென துயிரே மனமேவாக்கேகருமமே* 


ஒருமா நொடியும்‌ பிரியான்‌ என்னூழி முதல்வனொருவனே. 8) 

இருமாலிருஞ்‌ தெற்குத்‌ இருமலையோடும்‌ அருமா மாயத்து) கடக்கவரிதான ப்ரக்ருதியோ 

சோலை மலையே இருப்பாற்கடலோடு மொக்க எனது -உயீரே *. டேகலதியிருக்கற . என்னாத்‌ 
இருப்பா ற்கட ' என்தலையையும்‌ மாவையும்‌. 

லேன்‌ தலையே i மனமே வாச்சே | மனல்ஸையும்‌ வாக்கையும்‌ 


திருமால்‌ வைகுந்‌ கருமமே | க்ரியையையும்‌, : ்‌ 
தமே தண்‌ இரு ( ஸ்ரீவைகுண்டத்தோடும்‌ இரு என்‌ ஊழி முதல்‌) ஸகலகாரண பூதனன ஸர்வேச்‌ 
வேங்கடமே மலையோடு மொக்க என்‌ வன்‌ ஒருவன்‌ ' ] வரன்‌ ஒருவன்‌ : . 
எனது உடலே னுடலையும்‌, ஒரு மா கொடியும்‌ | ஒருஷணத்தில்‌ ஏகதேசமும்‌ 
பிரிபரன்‌ ] பிரிகிறிலள்‌. ்‌ 
* * ஈட இருமாலிருஞ்‌ சோலைமலை, திருப்பாத்கடல்‌, திருநாடு, இருவேல்க்டமலை 
முதலாகத்‌ கா னெழுக்தருளியிருக்கும்‌ திவ்விய தேசங்களெல்லாவற்றாலும்‌ தீனக்குப்பிறக்கும்‌ 
ப்ீதியை என்னுடைய அவயவதகளிலல ஸம்ச்லேஷத்தாலே பெற்றவனாய்‌ ஒரு ஆணமும்‌ 
என்னைவிட்டுப்பிரிஃது தரிக்கமாட்டா தவஓயிராரின்றான்‌; இவலுடைய அபிநி3வசமிருக்கும்‌ 
படி என்னே! யென்று வியக்கிறாரிப்பாட்டில்‌. இதில்‌ மு.தலடியில்‌-திருமாலிருஞ்சோலைமலை 
யையும்‌ இருப்பாத்கடலையும்‌ ஆழ்வாருடைய திருமுடியையும்‌ ஏகரீதியாக எம்பெருமான்‌ 
விரும்புறெபடி சொல்லப்படுகிறது. இரண்டாமடியில்‌--ஸ்ரீ வைகுண்ட த்தையும்‌ வடக்குத்‌ 
திருமலையையும்‌ ஆழ்வாருடைய திருமேனியையும்‌ ஏகரீ தியாக விரும்புதெபடு. சொல்லப்பட 
சிறது. ௮௧, இரண்டு இிருமலைகளிலும்‌ பரவ்யூஹங்களி லும்பண்ணும்‌ விருப்பத்‌ தயெல்லாம்‌ 
தம்‌ இரு$மனி யொன்‌ நிமல பண்‌ணாகின்றான்‌ என்றாசாயிழ்‌௮. மூன்‌ முமகூயில்‌ வேறோரிடம்‌ 
கலசாதே தம்முடைய ஆத்மவஸ்‌ தவிலும்‌ மநோலாக்‌ காயம்களிலும்‌ ஏகரீதியாக விருப்சம்‌ 
செய்திருக்றெபடி யப்‌ பேசுஇழர்‌, - 


இப்பாட்டில்‌ உம்மைகள்‌ பிரயோகெகவேண்டு மிடங்களில்‌ ஏகாரம்‌ மிச 

உட்‌ ௩ ட * 0 ட பன உட A. உர ஓ க்‌ ம்‌ 

யோகெக்கப்‌ பட்டிருப்பது குறிக்கொள்ளப்பட?வண்டும்‌. திறுமாகிருஜ்‌3 சாலைமலையும்‌ இருப்‌ 
ம்‌ ச ‘ - ப உ ட்ட நடப்‌ 4 

பாற்கடலும்‌ என்தலைபும்‌.... அய வப னழுய்‌ போலேயன்றே சொல்ல 
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வேண்டும்‌; உம்மையைவிட்டு ஏகாமிட்ட தன்‌ கருத்‌ த ஈம்பிள்ளை றர குத்‌. 
ெளபரியைப்‌ போலே அனேகம்‌ வடிவுகொண்டு நில்லா ச.” ல 
பரி யென்பவன்‌ மாந்தா தாவின்‌ ஐம்பது பெண்களை மணம்‌ புணர்ந்து தீனி 2 ர்பது 
வடிவுகளெடுத்து அத்தேவிமாருடனே தனித்தனியே கலந்து ப ரிமாறா ம்க்‌ ல்‌ ஒவ்‌ 
தேவியும்‌ என்ன: நினைத்திறாந்தா ளென்றால்‌ “என்‌ கணவன்‌ என்‌ ஒருத்தியை ட்ட 
வேரெருத்திபரல்‌ ஒரு நொடிப்‌ பொழுதும்‌ செல்கிறிலன்‌ என்றே 2 னைத்‌ இருக்கானாம்‌ 
அப்படியே எம்பெருமாலும்‌ இப்பாட்டிற்‌. சொல்லப்‌ படுகிற இடங்க 1ல்‌ ஒன்றி ருக்கும்‌ 
போது மற்றொன்றில்‌ இல்லை யென்று நினைக்கலாம்படி யிருர்தமை தோற்றவே உம்மையைத்‌ 
சீளிர்ச்சு எகாரம்‌ பிரயோ௫க்கப்‌ பட்டதென்று கொள்க. 


ஒருமா கொடியும்‌ பிரியான்‌--ஒரு க்ஷணத்தில்‌ ஏகதேசமும்‌ பிரின்றிலனென்ற 
எடி. இன்றைவிட்டு மற்றொன்றில்‌ சால்வாங்‌ ப்‌ போகாமல்‌ அஸ்தமிதார்யபரவனு பிறார்து 
அஅபகிச்ன்றானென்கை, இப்படி யறபலிப்பவன்‌ யாவனென்ன; | என்னூழி முதல்வ 
ஜெருவனே.] கார்யாவஸ்தை,பிலும்‌ காரணாவஸ்தையிலு முள்ள சேதரா சே,ககங்களிலு 
டைய ஸத்தை தன்‌ அதினமாம்படி யிருக்குமவன்‌ தன்னுடைய ஸ த்தை என்‌ அத அமாம்படி 
பிருக்கிறாள்‌ என்பது கருத்து. ன்‌ ந தி (8) 


ஊழி முதல்வன்‌ஒருவளேயென்னும்‌ ஒருவனுலகெல்லாம்‌* 

ஊழி தோறுந்தன்னுள்ளே படைத்துக்‌ காத்துக்கெடுத்துழலும்‌* 

ஆழி வண்ண னென்னம்மாள்‌ அந்தண்‌ திருமாலிருஞ்‌ சோலை* 
வாழிமனமே! கைவிடேல்‌ உடலு முயிரும்‌ மங்கவொட்டே, . 


ஊம்‌ முதல்வன்‌ ஸமஸ்த வஸ்துக்களுக்கும்‌ ஒ௫ | ஆழி வண்ணன்‌ கம்பீரஸ்வபரவனாயிருர்கன்ற 
ஒருவனே என்‌ ( வனே காரணபூதனென்று| என்‌ அம்மான்‌ எம்பெருமானுடைய ்‌ 
னும்‌ ஒருவள்‌ சொல்லப்பட்ட அத்விதீய | அம்‌ தண்‌ திருமா { ரழகிய குளிர்ந்த திருமலையை 


ளப்‌ | லீருத்சோலை 
உலகு எல்லாம்‌ | ஸகல லோகங்களையும்‌ | ம | செஞ்சே! 
ட ட [ படைக்கவேண்டிய காலந்‌ ர கை விடேல்‌ கைவிடாதே; 

ஊழிதோறும்‌ றும்‌. ப க | இதுகொ னி வமழ்வாயாக, 
தள்‌ உள்ளே | தீன்‌ ஸங்கல்பத்தின்‌ ஏகதேச வாழி { எம்பெருமானே! 
ட ]. தீதுக்குள்ளே எனது சமீரழம்‌ பிராணா னும்‌ 
படைத்து காத்து ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹாரங்‌ உடலும்‌ உமிரம்‌( ர ௮ வெறுப்புக்‌ தூ இலக்‌ 

கெடுத்து ‘ol களைச்‌ செய்து போருமவ| மற்த ஓட்டு காம்படி. இசையும்‌, 


லம்‌ 


து ***- இப்பாட்டில்‌ பெருமபாகம்‌ ஆழ்வார்‌ தம்‌ 
தாகவும்‌ இிறுபாகம்‌ எம்பெருமானை நோக்கச்‌ சொல்‌ 
மற்று வியாக்கியானங்களிலெல்லா முள்ளது. பன்னீரா யிரப்படியில்‌ மாத்திரம்‌ பாட்டு. 
முழுவதும்‌ தஇிருவள்ளத்தையே ரோக்டிச்‌ சொல்லுவதாகவுள்ள து, ஆருயிரப்படி யருளிச்‌ 
செயல்‌ மக்கு இந்த ஸம்ருத்தியெல்லாம்‌ திருமலையாலே வந்த ஸம்ரு த்திடொய்‌, 
செஞ்சே! இனித்‌ திருமலையைக்‌ கைவிடாதே டொப்‌ என்று கெஞ்சைக்‌ குதித்துச்‌ சொல்லி; 
இவவாத்மாவினுடைய்‌ நிகர்ஷம்பாரரதே இச்தோடே கலந்தருளினாயேயாகி ௮ம்‌ என்னு 
ரு வேணுமென்று எம்பெரு 


திருவுள்ளத்‌ த தோக்டிச்‌ சொல்லுவ 
அவதாகவும்‌ பன்‌ னீராயிரப்படி தீவிர்ந்ச 


டைய ஹேய்மான இந்த ப்ரக்றாதியில்‌ அபிகிவேச சதை விட்‌ 
மானை பரார்த்திக்றர்‌,” என்று, 


ரீதியில்‌ மனமே! என்று வீளியிருப்பதபோல எம்பெருமானே! என்று மற்றொரு . 
எனிகில்லாமையரல்‌. பாட்டு மூமூறும்‌ செஞ்சை சோக்‌? 9 7 
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மென்று கருதினர்‌ பன்னீ சாயிரவுரைகாசர்‌. கெஞ்சே ! மக்கு 'ச்பாஜ்பமான 6 தஹப்ரானா தி 
கள்‌ மங்கும்படியாகச்‌ செறிந்து ஆச்ரயிக்கப்பாராய்‌; ஈம்‌ காரியம்‌ செய்து முடிக்குக்தனையும்‌ 
திருமாலிருஞ்‌ சோலை மலையைக்‌ கைவிடாதே கொள்‌; இத்தாலே நீ வாழ்வாய்‌-என்‌ று ஏகவாக்‌ 
பயமாகவே உரைத்திட்டார்‌. இது சுவையுடைத்தன்‌ று, ஆழ்வார்‌ தம்‌ திருவுள்ளத்‌ை த 
நோக்கி “(வாழி மனமே கைவிடேல்‌ ” என்றுஅருளிச்செய்தவுடனே எம்பெருமானும்‌ தன்‌ 
திருவுள்ள,த்தைக்‌ குறித்து “அழ்வாரைத்‌ ஈந்தது அவருடைய திருமேனியாகையாலே நீயும்‌ 
அத்திருமேனியை ஒருகாலும்‌ விடாதே டெய்‌! என்று கூறினனாக, அது கேட்ட அம்லார்‌, 
பிரானே! ௮ யுக்தமன்று, இதைத்‌ தலிரவேணும்‌ என்று கால்கட்டுதிறார்‌. உடலு முயிரும்‌ 
மங்க வொட்டு-—ச௪ ஈரமும்‌ பிராணனும்‌ மங்கும்படி இசையவேனும்‌ [வெறுப்புக்கு இலக்காக 
வேணு?மயல்ல நூ உகப்புக்கு இலக்காக வொண்ணாது என்றபடி |; இவை அத்திருமலை பாலே 
உபாதேயமாயிருப்பவையல்ல; மிகவும்‌ ஹேயமானவை--என்று ஸர்வத்ஞஞன ஸர்வேச்வர 
இக்கும்‌ 'உணர்க்திரா யிற்று. ்‌ 


இல்‌ க ஈட்டு ஸ்ரீஸக்திகாண்மின்‌;--மங்கவொட்டென்சையாலை இதுக்கு முன்‌ 
புத்த ஆழ்வாருடைய இருப்பு ப்ராரப்‌,த சேஷத்தாலல்ல; பகவதபிப்ராயத்தாலே பென்னு 
மிடம்‌ தோத்றுகிறது. ஈச்வரன்‌ பற்றி விடேனென்றிருக்கையாலே இருந்தாரென்ெது” 
என்று. 12% க க க வ ம்‌ உ அதத்‌ (9) 


மங்கவொட்டு உன்மாமாயை திருமாலிருஞ்சோலைமேய* ' 
நங்கள்‌ கோனே! யானேநீயாகி என்னையளித்தானே!* அதத 
பொங்கைம்‌ புலனும்‌ பொறியைந்துங்‌ கருமேந்திரியம்‌ ஐம்பூதம்‌* 


இங்கிவவுயிரேய்பிரகிருதி மானாங்காரமனங்களே. (10) 


தருமாலீருஜ்சோ | தெற்குத்‌ இருமலையீல்‌ வாழ்‌ ஐம்பூதம்‌: - .]| பஞ்சபூதங்களும்‌ 
லை மேய இன்ற. இங்கு | ஸம்ஸார நிலைமையில்‌ 
நங்கள்‌ கோனே | எம்பெருமானே ! இவ்‌ உயிர்‌ ஏய்‌ ஜீவனோடே கலசன மூலப்ர 
யானே நீ ஆட நமக்குள்‌ ஐக்கியமாம்படி என்‌ பிரகிருதி } கருதியும்‌ 
என்னை அளித்‌ னை ரகீத்தவனே! மால்‌ ஆங்காரம்‌ | மஹானும்‌ அஹங்காரமும்‌ மன 
தானே மனங்கள்‌ | ஸ்ஸுமாகிற - , 


பொங்கு ஐம்புல) கிளர்ச்து வருகின்ற சப்தாதி உன்மர்‌ மாயை | உனது பெரீய மாயையைக்‌ 
னும்‌ ! வீஷயங்கள்‌ ஐந்தும்‌ , மங்க ஓட்டு | கழித்துத்தர ஸம்மநித்தருன 

பொறி ஐந்தும்‌ | ஜ்தானேம்‌நிரியங்கள்‌ ஐந்தும்‌! - : 

சருமேந்திரியம்‌ | கருமேக்‌இிரியங்கள்‌ ஐந்தும்‌ ‘ 


வேணும்‌. 


*** இழ்ப்‌ பாட்டில்‌ (உட லுமுயிரும்‌ மங்கவொட்டே” என்று பிரார்த்திக்கச்‌ செய்தே 
பும்‌ இவருடைய இ, ருமேனியிலுள்ள விருப்பத்‌ தினா2ல எம்பெருமான்‌ பின்னையும்‌ மேல்‌ 
விழுந்து ஆதரிக்க, ஜயோ! ஸர்வஜ்ஞ்னை இவனுக்கு இவ்வுடலின்‌ ஹேயத்வம்‌ தெரிய 
வில்லையே! ஹேயங்களான இருபத்துநான்கு ததி துவங்களினால்‌ புணர்க்கப்பட்டது இஅ 
என்று உண்மையை யெடுத்துக்காட்டினல்‌ இர்த ஈப்பாசை தகிரக்கூடும்‌ என்று நினைத்து 
அதை யெடுத்‌ தரைக்றெரிப்பாட்டில்‌. ட 

பிரானை! உடலுமுயிரும்‌ மக்சவொட்டென்று வேண்டச்‌ -செப்தேயும்‌ இப்படி. 
மேல்‌ விழுரயே, இ.த தகுமா? என்று ஆழ்வார்‌ கேட்க, அதற்கு, எம்பெருமர்ன்‌ சார்‌ அ 
பசுவார்‌ பரணியையுடைத்தோ பூசுவது? சாந்துக்கு ஆச்ரயமான பரணியும்‌ உபாதேய 
மன்றே? என்று சொல்ல; விரிவான உக்கெளாலே ஆழ்வார்‌ அவனைத்‌ தெளி லிக்கிறுசாயிற்ற. 


84. இருவாய்மொழ்‌--திவ்யார்த்ததீப்கை--பத்தாம்பத்து 


உன்‌ மாமாயை மங்கவொட்டு ] *தைவீ ஹ்யேஷா குனமமி மம “மாயா அசத்பயா* என்று- 
தையில்‌ நீ, தானே சொல்லிவைத்தாயே; ஒருவராலும்‌ தப்பவொண் ணதைபடி குருவிபினை த்த 
பினையாக நீ பணைத்த பிணையிலே ஆசாரம்‌ தவிரப்பாராப்‌. ] திருமாலிருஞ்சோலை மேய நங்கள்‌ 
கோனே!] பரமபதத்தை விட்டு நீ திருமாலிருஞ்சோலைமல்யிலே வந்து நிற்றெது அடியார்கள்‌ 
சொன்னபடியே நடந்து ஆச்ரிதபராதந்திரியத்தை நீலைரிற்த்தில்‌ கொள்வ தற்காகவன்றோ? 
இன்னமும்‌ என்‌ சொற்கேளாதே நீ ஸ்வதந்திரனாயே நின்று நினைத்‌ கபடி செய்வதால்‌ . 
பரமபதத்திலேயே யிருக்கலாமே; திருமாலிருஞ்‌ சோலையைக்‌ கோயில்‌. கொள்ள? வண்டாவே, 
[யானே நீயாகி யென்னை யளித்தானே!] என்னிடத்தில்‌ எனக்கு எவ்வளவு பரிவு உண்டோ 
அவ்வளவு பரிவு உனக்கும்‌ இல்லையோ? யானே நீ யென்னலாம்படியிறாக்து வத்து இப்போ ௫ 
எனக்கு ௮ஈபிமதமானதைச்‌ செய்பத்தகுமோ? என்று இங்கனே ஆழ்வார்‌ சொல்லச்‌ செய்‌ 
தேயும்‌ எம்பெருமான்‌ இணங்காதிருப்பதுகண்டு, தேஹத்தின்‌ ஹேயமான தன்மையைப்‌ 
பின்னடிகளால்‌ பரக்கப்‌: பேசுறோர்‌ பொங்கைம்புலனுமித்பாதி. மழ *கண்கள்‌ சிவந்து 
டுப்ரியவாய்‌* (8-8.) என்றெ தருவாய்‌ மொழியிலே ஜீவாத்மாவின்‌ சர்மையை எம்பெருமான்‌: 
அழ்வார்க்கு உணர்த்தினான்‌; இப்போது அழ்வார்‌ எம்பெருமானுக்கு 'அசச கஈத்‌இன்‌: 
தன்மையை உணர்த்துகிறார்‌; சிஷ்யா சார்ய க்ரமம்‌ மாறினதாயிற்று. 


ற பொங்கு ஜம்புலனும்‌- சப்‌.தா தி விஷயங்கள்‌ ஐந்தும்‌, அவற்றிலே அகப்படுத்‌ துகைக்கு 
உ லுப்பான. செவ்கண்‌ முதலிப ஜ்ஞானேர்திரியங்கள்‌ ஓந்தும்‌,.அவ்விஷயங்களில்‌ ப்ரவர்‌ த்திக்‌ 
கைக்கு ஹேதுவான சைகால்‌ முதலான கருமேர்திரியங்கள்‌ இர்தும்‌, சரீரத்திற்கு 
ஆரம்பகங்களான நிலம்நீர்‌ முதலான பூதங்கள்‌ ஓர்‌ தும்‌ தகஇிவை இருபது; ஸம்ஸா ர தசையில்‌ 
ஜீவனோடே மிகப்பொருந்தியிருக்றெமூலப்ரக்ரு தி, வ்யவலாய ஹே அவான மஹான்‌, அபிமாச 
ஹேதவான அஹங்காரம்‌, ஸக்கல்பஹே;துவான.மஈஸ்ஸு ஆக இவை நான்கு; இவ்விருபத்து 
சான்கு தத்துவங்களின்‌ கூட்டரவாக நீ. கட்டிவைத்‌திருக்றெ மாயையிலே இப்போது நீ வீ ணா 
சப்‌.பண்‌ணுிற அத்ரத்தை விட்டுத்‌ தொலைக்கப்‌ பாராய்‌-என்றாராயிற் று. 


திருமாலிருஞ்‌.சோலைமேய நங்கள்‌ கோனே! யானே நீயா யென்னை யளித்தானே!, 
பொற்கைம்புலனும்‌ பொறியைர்‌ தம்‌: - கருமேக்திரியமைம்பூதம்‌ : இக்இிவ்வுயிரேய்‌ பிரகிருதி 
மானாங்கார மனங்களாற உன்மாமாயை மங்கவொட்டு என்று அந்வயிப்பத. இங்கு லம்‌ 
புலன்களுக்கு “பொங்கு என்று - அடைமொழி கொடுக்கப்பட்டது; பரமபோக்யமென்று 
பிரமிக்கச்‌ செய்புச்‌. தன்மைவாய்ச்த, என்றபடி. is எ ட (10) 


மானாங்காரமனங்கெட ஐவர்‌ வன்கையர்‌ மங்க* 
தானாங்காரமாய்ப்புக்குத்‌ தானே தானே யானானை* 
- தேனாங்காரப்‌ பொழில்‌ குருகூர்ச்‌ சடகோபன்‌ சொல்லாயிரத்துள்‌*. 
... மானாங்காரத்திவைபத்தும்‌ திருமாலிருஞ்‌ சோலைமலைக்கே. 1 
மாள்‌ அங்கா ம்‌). ம்ஹாள்‌: அஹங்காரம்‌ மலம்‌ தேன்‌ ஆங்காரம்‌ ! வண்டுகளினுடைய செருக்கை 


மனம்‌ கெட | என்னுமிலை கெடும்படிபாக , பொழில்‌ யுடைத்தான சோலை. சூழ்ந்த 
ன்‌ ம்ப ப 


ட அத்து கூர்‌ “திருககரிக்குத்‌' தலைவரால 
வன்லட்யர்‌ ஐவர்‌ ததன்‌ இந்‌இரியங்களைந்தும்‌ ர தன்ட அட 
ங்க | தொலையும்படியாகவும்‌ ஆயிரத்துள்‌ | ஆயிரத்தில்‌ 
சான்‌ ல்‌ | தானே அபிமானியாய்ப்‌ புகு மான்‌: ஆங்காரத்து| மஹ தஹங்காரா டு ரூபமான 
த ஆய of கு ந்து ட ௧ ்‌. இவைபத்தும்‌ ப்ரக்ருதி தொலைவதற்காகச்‌ 
தானே தானே , ஆத்மாத்மீயங்கள்‌ தானேயா 7 சொன்ன இப்ப திகம்‌ 
ஆலுனே . ). யிருக்கிற பெருமானை, சோக்‌ 


தருமர்லிருஷ்‌ சோ |: திருமாலிருஞ்சோலை விஷய 
சீல மலைக்‌ மரயிர்று. 
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*** இ தருவாய்‌ மொழியான ௮ திருமாலிருஞ்‌ சோலை மலையைப்பத்தின தென்றொரிப்‌ 
பாட்டில்‌. . இத இவர்‌ சொல்லித்‌ தெரியவேண்டுவ தன்றே; பாட்டுத்‌ தோறும்‌ திருமாலிருஞ்‌ 
சோலையென வருவன கொண்டே தெரிந்து கொள்ளக்கூடிபதன்றோ; “இவை பத்தும்‌ இருமா 
லிருஷ்‌சோலைலைக்‌?க” என்று விசேஷித்துச்‌ சொல்லுவதன்‌ கருத்து யாதென்னில்‌; கேண்‌ 
மின்‌; ழே (2-10.) *இள சொளியிளமைப்‌ பதிகத்தில்‌ “மய்லமிகு பொழில்‌ ' குழ்மாலிருஞ்‌ 
சோலை” என்றார்‌; அஜஞானத்தை மிகுலிக்கும்‌ தேசம்‌ என்பது. கருத்து; ஸம்சயமும்‌ அஜ்‌ 
ஞானத்திலே ஒரு வகுப்பாகையாலே, *மயர்வற மதிரல மருளப்பெற்ற ஆம்வார்‌ தமக்கும்‌ 
ஜ்ஞான முண்டாக “முடிச்‌ சோதியாப்‌ உனது முகச்சோதி மலர்ந்ததுவோ? அடிச்சோதி 
நீரின்ற தாமரை. யாயலர்ர்ததுவோ ?” என்று ஸம்சயிக்க நேர்ந்தது; இவ்வளவே யன்‌ றிக்கே 
லர்வஜ்ஷனை ஸர்வேச்வரலுங்கூட தம்முடைய ஹேயமான தேஹத்திலே ஆதரம்‌ பண்ணும்‌ 
படி ரேர்க்ததான அ மய்ல்மிகு பொழில்‌ சூழ்மாலிருஞ்‌ சோலையில்‌ வாஸத்தின்‌ பலனே யென்று 
காட்டுகை ஒரு கருத்‌; அப்படி அவன்‌ தம்முடைய தேஹத்திலே பண்ணின ஆதரத்தைத்‌ 
தவிர்ச்துக்கொண்டதும்‌ திருமாலிருஜ்‌ சோலை வாஸத்தினல்‌ தான்‌; அடியார்களுக்கு 
விதேயனகைக்காகவே அர்ச்சாவதார பரிக்ரஹமாகையாலே இதை ஆழ்வார்‌ உணர்த்தவே 
ஆழ்வாருடைய கட்டளையை மீறலாகாதென்று கொண்டு தவிர்ந்தானாயிற்று; இதுவும்‌ திரு 
மாலிருஞ்‌ சோலை வாஸத்நின்‌ பலனே யென்று காட்டுகை மற்றொரு கறுத்து, “ இப்பாட்டின்‌ 
முன்னடிகளில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெ விஷயமே இப்பதிகத்திற்குப்‌ பலன்‌ என்று கொள்ளக்‌ 
கடவது. : 


. மான்‌ ஆங்காரம்‌ மனம்‌ கெட--மஹான்‌ அஹங்காரம்‌. மர்ஸ்ஸென்று: முன்றைள்‌ 
சொன்னது ப்ரரெதிக்கும்‌ உபலக்ஷ£ணம்‌. சரீரஸம்பந்தம்‌ ஈசிக்கும்படியாக என்றபடி. ஐவர்‌ 
வன்கையர்‌ மங்க--வன்கையரான ஐவர்‌ மங்க; பெருமிடுக்கையுடைய பஞ்சேர்திரியங்களும்‌ 
மங்கும்படியா கவும்‌ என்றபடி. இழ்ப்பாட்டில்‌ ஐக்தைர்‌ தாகச்‌ சொன்னவை யொல்லாவற்றுக்‌ 
கும்‌ உபலக்ஷணமிது. ப்ரக்ருஇிப்ராக்ருதாத்மக்மான தம்முடைய திருமேனியிலே ஈசை 
கெட்டு என்றதாயிற்று. தான்‌ ஆங்காரமாய்ப்புக்கு--என்னை யதுபலிக்கப்‌. பெரிய செருக்‌ 
கோடே வந்து புகுந்து என்றபடி. தானே தானே யானானை--நான்‌. இரக்க வேண்டாதே 
தானே 'இரப்பாளனாடி யென்றவாறு. இப்படிப்பட்ட எம்பெருமானைக்‌ குறித்து ஆழ்வா 
ரருளிச்‌ செய்த ஆயிரத்துள்‌; I லு ட i 

மானாங்காரத்து இவை பத்தும்‌--இ,தற்கு இரண்டுபடியாகப்‌' பொருளருளிச்‌ செய்‌ 
வர்‌; மஹான்‌ அஹங்காரம்‌ முதலியவற்றின்‌ கூட்டரவான தேஹத்தை விட்டுத்‌ தொலைப்‌ 
பதற்காகச்‌ சொன்ன இப்பதிகம்‌--என்றும்‌, பெரிய செருக்கோடே சொன்ன இப்பதிகம்‌ 
என்றும்‌. ஆழ்வார்‌ தம்முடைய உத்தேச்யம்‌ தலைக்கட்டுகை அணித்து என்னுமத்‌ தாலே 
பெரிய செருக்கு உண்டாகக்‌ குறையில்லையே. படை ன ரகர 11 

திருவாய்மொழி திவ்யார்த்த தீபிகையில்‌ 
பத்தாம்பத்து ஏழாந்திருவாய்மொழி. முற்றிற்று. 


த 1. 
சம்பிள்ளை” திருவடிசளே சரணம்‌ 


86 தருவாய்மொழிதிவ்யார்த்ததபிகை-பத்தாம்பத்து 


“ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. | 
பத்தாம்பத்து.எட்டாந்திருவாய்மொழி தருமாலீருஞ்சோலைமலையென்றேன்‌, 


ல்‌ ம்‌ நாட்டுக்‌ கெழுந்தருளப்‌ பண்ணிக்கொண்டு 
போக ௭ பெருனன்‌ விதை கோல்கள்‌ அரும்பி வாறெல்து்‌ ரு 
மொழியிலே. அதற்குச்‌ சிறிது இடையூறு விளைர்தது த்‌ ன்‌. இற ன்‌ 
ருடைய இருமேனியிலே எம்பெருமான்‌ hp அபிநிலவசம்‌ த க்‌ ற ள்‌ 
யோடே அழ்வாரைத்‌ திருநாட்டுக்குக்‌ கொண்டுபோவதாக ட டனர்‌ தி 
தண்மையை அப்பெருமானுக்கு அறிவித்துத்‌ தடுக்க இல்வீயா! ல எம்‌ 53 டடக்‌ 
விரைதல்‌ சிறிது தடைபட்‌!_ தாயிற்று. எம்பெருமா னும்‌ வர்க டதத 9 சக 
இணக்ட நின்று இவர்க்கு விண்ணுலகம்‌ தீர கிரைந்தானா? வானேறம்வரீ॥ a காண்டு 
போவதாக முயன்ற வளவிலே ஆழ்வார்‌ அவனை மடிபிடித்‌ அ ஒரு ன்‌ வி கேட்கத்தொ ட்டி 
ந அதாவது, இன்று இப்படிபதறுனொற நீ அநாதிகாலம்‌ ப்‌ இங்கீறாள்‌ தீருமா 
ஞாலப்பகுழியிலே தீள்ளியிட்டு வைத்து ஆறியிருச்‌ தமை எங்கே? இன்று இப்படி 
ஆதரிக்கைக்கும்‌ அநாதிகாலம்‌ அரநாதரித்திருந்தமைக்கும்‌ ஹேது சொலனிப்முள்‌ 2 து! 
என்றார்‌; அவனும்‌ என்ன (ஹேது சொல்லலாமென்று பலவாறு சந்தித்துப்‌ த்தம்‌ ள்‌ 
எதற்கும்‌ ஆவ்வார்‌ பிரதிகோடி சொல்ல வல்ல்வர்‌ என்பதைத்‌ தன்னில்‌ தானுண ந்னு: 
கிரங்குச ஸ்வா தக்திரியத்தாலே செய்புமதக்கு ஹேதவுண்டோ? வென்று ஜற்வார்‌ தாமே 
ணமா தானமடைச்‌ இடுகவென்றும்‌ கருதி, ஒரு மறமாத்றமுங்‌ காணாமையாலே ககிழ்க்து நின்ற 
காலாலே தரையைக்கறி கின்றான்‌; இது ஒருரிர்ஹேதுகலிஷமிகாரமென்று ஆம்வாரறிந்து 
விஸ்மிதராப்க்‌ களித்த்ப்‌'பேசுறெதர யிராநின்றது--இத்திருவாப்மொ ழி. + 

... இருமாலிருஞ்‌ சோலைமலையென்றேன்‌, என்ன* 
திருமால்வந்து என்னெஞ்சு நிறையப்‌ புகுந்தான்‌* 
குருமாமணியுந்து புனல்‌ பொன்னித்தென்பால்‌* 


திருமால்‌ சென்று சேர்விடம்‌ 'தென்திருப்பேரே. 


0) 


திருமாலிருஷ்‌ சோ திருமாலிருஜ்‌ சோலையென்று குரு மாமணீஉந்து] மிகச்சிறந்த  மாணிக்கங்களைக்‌ 
மலை ரி சொன்னேனென்பதையே புனல்‌ ! சொழீந்கன்ற வெள்ளத்‌ 
ன்‌ என்ன நிமித்தமாகக்கொண்டு தையுடைய 
இருமால்வதுஎன்‌ | எம்பெருமான்‌ வந்து என்‌ | பொன்னி காவிரி யாற்றினுடைய 
நெஞ்சு சவம்‌ ளெஞ்சினுள்ளே நிறையப்‌ 
புகுந்தான்‌... புகுந்தான்‌; தென்‌ பால்‌ தென்பக்கத்இி லுள்ளதான 
திருமால்‌ சென்று”) இப்படிப்பட்ட எம்பெருமான்‌ 5 
சேர்வு இடம்‌ | சென்று வாழுமீடம்‌ (எது | தென்‌ திருப்பேர்‌ அழகிய இருப்பேர்‌ ஈகராம்‌, . 
வென்றால்‌) 


க்சி 


லிருஞ்சோலேமலை யென்றேன்‌; 


**-ஏழ்பெருமான்‌. இத்தலையில்‌ ஸ்வல்ப வ்யாஜமாத்ரமே கொண்டு 
மவனென்று அவனுடைய கிர்ஹேதுக விஷமீகார வைபவத்‌ 


விஷமீகரிக்கு 
தை யநளிச்டெய்றெர்‌, திருமா 


என்னத்‌ திருமால்‌ வந்து என்னெஞ்சு நிறையப்‌ புகுந்தான்‌ 
என்னூரைச்‌ சொன்னாப்‌ என்பேரைச்‌ சொன்னா 


னை எம்பெருமானுக்கு என்‌ பக்கலிலே ஒரு ப 
வாயில்‌ தி நிமாலிருஞ்சோலைமலை யென்று ஒரு 
மீலைகளிற்‌ காட்டிலும்‌ திருமாலிருஞ்சோலைமலைக்‌ 


ப்‌ என்று மடிமரங்காயிட்டு விஷயிகரிக்குமல 
த்ருசு.டைக்கது; ௮௮ ஏதென்னில்‌, என்‌ 
சொல்‌ யாத்ருச்சிகமாக வெளிவந்தது; மற்றி 
கு ஒரு வைல-்ஷூண்பமுண்டென்று கொண்டு 


. எட்டாந்தருவாய்மொழி--இருமாலீருஞ்சோலை $1 


புத்தி பூர்வகமாகச்‌ சொன்னேனல்லேன்‌; பலமலைகளையும்‌ சொல்லிப்‌ போருஜெ வரிசையிலே 
நிருமாலிருஞ்சோ லைமலை யென்று இதனையும்‌ சொன்னேனத்தனை; இவ்வளவேகொண்டு 
அவன்‌ மிராட்டியோடுக்‌ கூடவந்து என்னெஞ்சு நிறையப்‌ புகுந்தானாபித்று, விபீஷணாழ்‌ 
வான்‌ பக்கலிலே *மித்ரபாவமே அமையுமென்றவனன்றோ இப்பெருமான்‌. அஹ்ருதயமாகச்‌ 
சொன்னை தயும்‌ ஸஹ்ருதயமாக்கிக்‌ கொடுக்க வல்லவளான பிராட்டி ௮ருகே யிருக்கையாலே 
மலயைப்பற்றின ௭ ன்வாக்கு அவனுக்கு மலையாகவே ஆய்விட்ட தென்றார்‌. எம்பெருமா 
துக்கு ர்வண்ணனென்றொரு திருநாமமுண்டு; நீரின்‌ தன்மைபோன்ற தன்மையை யுடைய 
வள்‌ எம்பெருமான்‌; மீகச்‌ இறிய த்வாரமொன்று டைத்தாலும்‌ நீர்‌ உள்ளே புகுந்து 
நிறைந்து வீடுமே; அப்படியே நீர்வண்ணனான எம்பெருமானும்‌ உள்ளேபுகுதற்கு ஸ்வல்பத்‌ 
வாரம்‌ பெற்றால்‌ போமே; திருமாலிருஞ்சோலைமலை யென்ற உக்தி மாத்ரமே ஸ்வல்பத்வார: 
மாயிற்றென்‌ ௧, 2 தத்‌ ர 


இப்படி தம்‌ கெஞ்சு நிறையப்புகுர்த பெருமான்‌ எல்விடத்திலுள்ளானென்ன, அவ்வி 
டம்‌ சொல்லுறெது பின்னடிகளால்‌, குருமாமணியுந்து புனல்‌ பொன்னித்‌ தென்பால்‌ தென்‌ 
திருப்பேர்‌---சிறர்‌,த ரத்னங்களைக்கொண்டு வந்து தள்ளா நின்றுள்ள : புனலை யுடைத்தாகை 
பாலே பொன்னி யென்றும்‌ கநகநதி யென்றும்‌ பேர்‌ பெத்றிருக்றெ இருக்காவேரியின்‌ தென்‌ 
கரையிலுள்ள தான திருப்பேர்‌ நகர்‌--அப்பக்குடத்தான்‌ ஸன்னிதி. திருமால்‌ சென்று சேர்‌ 
விடம்‌--பரமர5றிகனானவன்‌ தானும்‌ பிராட்டியுமாய்‌ விரும்பிச்சென்று சேரும்‌ தேசம்‌ அது 
வாயிருச்கச்‌ செய்தே இடீர்‌ என்னுடைய அஹ்ருதயமான உக்திமாத்ரத்தைக்‌ கொண்டி 
என்னுடைய ஹ்ரூதயத்தி£ல வந்து புகுந்தான்‌; இதென்ன நீர்ஹேதுகவிஷயீகாமம்‌ என்று 
உள்குழைர்‌.து பேசு நெபடி. மூன்றாமடியில்‌ குரு என்றது வடசொல்‌ விகாரம்‌; இறந்த வென்ற 
படி, ஓளிமிக்கு விலையுயர்க்தமணிகளை யென்‌ றவாறு. க (௪) 


பேரேயுறைகின்றபிரான்‌ இன்று வந்து* 
பேரேனென்று என்னெஞ்சு நிறையப்‌ புகுந்தான்‌* 
காரேழ்கட லேழ்‌ மலையேழுலகுண்டும்‌* 


ஆராவயிற்றானை அடங்கப்‌ மிடித்தனே.. (8) 
ஏழேழான மேகங்களும்‌ கடல்‌ 
பேரே உறைகின்ற | இருப்பேர்‌ ஈகரில்‌ நித்தயவாலம்‌ ஏழ்‌ கார்‌ ஏழ்கடல்‌] களும்‌ மலைகளுஞ்‌ சூழ்ந்த 
பிரான்‌ பண்‌ ணுமெம்பெருமான்‌ ஏழ்‌ மலை உலகு உலகங்களை யெல்லாமமுது 
இன்று வந்து இன்று தானே வீரும்பி வந்து உண்டும்‌ செய்தும்‌ : 
பேரன்‌ என்று இனிப்‌ பேரமாட்டேனென்று ஆரா வயிற்றானை ட இருவயிற்றையுடைய 
... அப்பெருமானை. ' 


என்‌ நெஞ்சு | என்னெஞ்சிலே தான்‌ பரிபூர்‌ அடங்க பீடிச்‌ 
நிறைய i ணலாம்படி புகுந்தான்‌? 


பரிபூர்ண விஷயீகாரம்‌ செய்‌ 
(ஆகவே) | 


தானாகப்‌ பண்ணிக்கொண்‌ 
்‌. டேன்‌; : 


இதுக்கு முன்பு தான்‌ ஸர்வேச்வானாபிருந்தும்‌ என்னோடு கலக்கப்பெறாமையி 
னாலே குறைவாளனாயிருக் தவன்‌ நிர்ஹேதுகமாக என்னுடைய ஹ்ருதயத்திலே வந்து புகுர்து 
பூர்ணனானாென்‌ ஜர்‌. *காசோழ்‌ கடலேழ்‌ மலையேழுலகுண்டு மாராவயிற்றோன்‌* என்னு 
பின்னடிகளி லுள்ள. இப்பா ட்டுக்கு உயிரானது. புஷ்கலாவர்த்தகம்‌ முதலான மேசுங்க 
ளேழையும்‌ கடல்களேழையும்‌ குலபர்வதக்களேழையு முடைத்தான லோகத்தையெல்லாம்‌ 
ர்கித்துல்‌ கூட என்‌ செய்தோமென்று குறைபட்டிருந்தானாம்‌ ஆழ்வார்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ 
வாஸம்‌ இடைக்கப்‌ பெறாமையினலே; அக்குறை இர்ந்ததாயிற்று இப்போது. இக்குறை 
தீருசைக்காகத்‌ இருப்பேர்‌ ஈகரிலே வந்தி! ஸன்னிதி பண்ணியிருந்த ல்வல்ப வயாஜமாதீ 
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ரமே கொண்டு ஆழ்வார்‌. திருவுள்ளத்திலே புகுந்தான்‌. _தாமரைப்பூவைகிட்டுத்‌ தன்ன 
அடைய திறுமார்பிலே வந்து சேர்ந்த பிராட்டி (அகலகில்லேன்‌, அகலகில்லேன்‌ என்ற 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்ததுபோல, தாலும்‌ 'பேரேன்‌, பே 2ரன்‌, (அதா வது, ஆம்‌ ரு 
டைய இத்திருவுள்ளத்தை விட்டுப்‌ பேர்ந்து செல்லமாட்டேன்‌, அகன்று போகமாட்டேன்‌! 
என்று . சொல்லிக்கொண்டே புகுந்தானும்‌. . பிரானே! நீ இங்கேயிருக்கப்‌ போறயா? 
புறப்பட்டுப்‌ போறொயா? என்று கேட்பாரு மின்றிக்கே யிருக்கச்செய்தே தானே ஆளை 
ஈயிட்டுப்‌ பேரேன்‌ என்கிறானாயிற்று. 

\ 


ட்‌ [என்னெஞ்சு நிறையப்‌ புகுந்தான்‌ ] “நிறைய” என்பது ரெஞ்சிலே அர்வரிப்பதன்‌ று 
புகுந்தவனிடத்தே அர்வயிப்பது. என்னெஞ்சு நிறையும்படஉி புகுந்தானென்று பொரு 
ஊன்‌.ற$ என்னெஞ்சிலே புகுந்தான்‌; (எப்படி புகுந்தானென்னில்‌; ) நிறைய இ தனார்‌ 
தான்‌ பூர்ணனாம்‌ படி புகுந்தான்‌ என்கை. ௦2௧ oe 2 
பிடித்தேன்‌ பிறவிகெடுத்தேன்‌ பிணி சாரேன்‌* 
டட மழ்த்தேன்‌ மனை வாழ்க்கையுள்‌ நிற்பதோர்மாயையை* 
்‌ . கொடிக்‌ கோபுரமாடங்கள்‌ சூழ்‌ திருப்பேரான்‌* 
... அடிச்சேர்வதெனக்கு எளிதாயினவாறே. (8) 


* கொடிகக£யுடைய கோபுரங்க | பிடித்தேன்‌ ன்ட்‌ இருவடிகளைப்பீடிக்க 
கொடி கோபுரம்‌| ளாலும்‌ மாடங்களா லும்‌ ப்‌ பெற்றேன்‌; 
மாடங்கள்‌ சூழ்‌ [ குழப்பட்ட திருப்பேர்‌ ௩௫ | பிறவி கெடுத்தேன்‌ 16 அது அடியாக) ஸம்ஸாரம்‌ 
ட இரு பேராளன்‌ | . ரை உறைவீடமாகவுகடய தொலையப்‌ பேற்றேள்‌; 
i ந ட ம்‌ பிணி சாரேன்‌ { க்‌ வந்து அணுகாய 
ம ்‌ ரீவட்களைச்‌ சேருகை "(கை பெற்றேன்‌; 
அடி. சேர்வது | கத்‌ மனை வாழ்க்ரையுள்‌ | ணத்தில்‌ 
எனக்கு ல்ல தக எளிதான * வீதம்‌ | நிற்பது ஓர்‌ மாயை ம என்ன்‌. 
ஆபின ஆறு என்னே!; த யை. த்தை 

்‌ மடித்தேன்‌ | கிவ்ருத்தமாக்கிக்கொண்டேன்‌ 
(1 **8_ம்பெருமான்‌ நிர்ஹே துகமாகத்‌ தம்மோடே வந்து கலந்தபடியை ௪ இர்திச்கு 
இவன்‌ திருவடி எனக்கு இப்படி எளிதானவாறு என்னை என்ற விபக்றெர்‌. பிடித்தேன்‌ - 
எம்பெருமானை இனியொரு நாளும்‌ பிரியா தபடி சக்கனப்பிடித்தேன்‌. [ பிறவி கெடுத்தேன்‌ ] 
திறந்துடெர்த வாசங்தோறும்‌ நுழைந்து இரியும்‌ ஜந்துபோலே இஅவரையில்‌ எத்தனையோ 
யோனிகளில்‌ நுழைக்அ புறப்பட்ட யான்‌ “புரபி ஜாம்‌ புகரபி மாணம்‌ புஈரபி ஜநரீ 
'ஐடரே பததம்‌” என்னும்படியான நிலை இனி கேராதபடி செய்துகொண்டேன்‌. [பிணி 
சாரேன்‌] பிறவியைக்‌ செடுத்த பின்பு, பிறவியைத்‌ தொத்றிவரும்‌ பிணிகளையும்‌ கெடுத்‌ 
கணா ன்‌; > ம்‌ ன்‌ 


[மனைவாழ்க்கையுள்‌ நிற்பதோர்மாயையை மடித்தேன்‌] அசாதிசாலர்‌ தொடக்‌? 
இன்றளவுஞ்‌ செல்லுறெ இந்த. ப்ரக்ருதி ஸம்பந்தத்தையும்‌ நிவர்த்திப்பித்தேன்‌. .ஸஃளா 
ர்த்திலே நிற்கைக்கடியான மூலப்ரக்ருதியை உருவழித்தேனென்கை, இங்கே ஒரு ஐதிஹ்ய 
முள்ளது ஈட்டல்‌; “எம்பெரநமானார்‌ உலாவியரு ரூதிறவர்‌ முடிபப்போகாதே நடுவே 
மீண்டருள, எம்பார்‌ கதவையொருச்சரித்த* இிருமாலிருஜ்‌ சோலையாகாதே இருவுள்ளத்தி 
லோடுதெது? என்ன; ஆம்‌, அப்படியே யென்றருளிச்செய்தார்‌' என்பதாக. இதைச்‌ சிறிது 
விவரிப்போம்‌;-*புக்த்வா சதபதம்‌ கச்சேத்‌* [போஜனம்‌ செய்தவுடனே நூறடி நடந்து 
உலாவவேண்டும்‌ ] என்று. சாஸ்த்ரமாகையாலே; 


்‌ இதைய. நுஸரித்‌ து எம்பெருமானார்‌ 
பிகைையானவுடனே மடத்திற்‌ குள்ளே உலாவாகின்‌ 


அ அப்போது *திருமாலிகுஞ்சோல 
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ளாய்மொழியை ௮ எஸக்‌.தானம்‌ செய்து கொண்டிருக்கையாலே இப்பாட்டில்‌ மடித்தேன்‌ 
என்ற விதற்ருச்‌ சேர, மேலை போகாமல்‌ திரும்பியருளினார்‌. இதைக்‌ கதவின்‌ புரையாலே 
எம்பார்‌ ண்‌ வதன்‌ பாதம்‌ ௮ஹிரேவ ஜாரா தி* என்றெ ரீதியில்‌ தீத்துவமறிர்‌ து, இப்‌ 
போது இன்ன திருவாய்மொழி யனுஸந்தானமன்றோ இருவுள்ளத்திலோடுறெது! என்றாராம்‌. 
தும்‌ என்ற விடை யிறுத்தாராம்‌ எம்பெருமானார்‌. A 


கொடிக்‌ கோபுர மாடங்கள்‌ சூழ்திருப்பேரானடிச்‌ சேர்வது: எனக்கு எளிதாயின 
வாறே-!கொடிகளணிந்‌த கோபுரங்களையும்‌ மாடங்களையுமுடைத்தான திருப்பேர்‌ ஈகரிலே 
நித்ப வாஸஞ்செய்த,நளு மெம்பெருமானுடைய ௮டிசேருகையாஜெ விது எனக்கு எளிதா 
நினவாறு என்னே!. இய்கே பரமபோக்யமான ஈட்டு. ஸ்ரீ ஸ$க்தி அ றுகம்புலலையிட்்‌ 
கண்ணைப்‌ புதை த்‌ அக்கொள்‌, சாணகச்‌ சாற்றைக்குடி, தலையைக்‌ ழே ஈடு, காலை மேலே 
பெடு என்ற! அரும்தேவைகளை சாஸ்த்ரம்‌ சொல்லா நிற்க, எனக்கு இங்கனே மிருப்பதொரு 
'முலையடிவழி உண்டா வதே.” என்ற. ன ர 


திருப்பேரான்‌ என்ற விடத்து ஈட்டில்‌ “இருப்பேரிலே நிற்றெவன்‌?” என்றகுளிச்‌ செய்‌ 
'இருப்பதைக்‌ காண்பவர்கள்‌ *இருப்பேரிலே சயனத்திந்க்கோலமன்றோ ? நின்ற திருக்கோல 
மாக.அருளிச்‌ செய்தபடி யெங்கனே?? என்று சங்டப்பர்கள்‌. நிற்கிறவன்‌ என்றது ஸ்தாவர 
ப்ரதிஷ்டையாகக்‌ இடப்பவன்‌ என்ற பொருளிலே பணித்ததாகையாலே சங்கைக்கு இட 


மில்லை. 2௨௯ ௩௧௪ ந்‌} ம தத்தை ல ட்‌ 2 (3) 
எளிதாயினவாறென்று என்கண்கள்‌ களிப்பர்‌ 
களிதாகியசிக்தையனாய்க்‌ களிக்கின்றேன்‌* 
கிளி தரவிய சோலைகள்‌ சூழ்‌ திருப்பேரான்‌* : 


தெளிதாகிய சேண்விசும்புதருவானே.. (4) 
இளி தாவிய | கனிகள்‌ தாவும்படி செறிக்த | என்‌ கண்‌ கள்‌ "| (விடாய்த்த்‌) எனது கண்கள்‌ 
சோலைகள்‌ கூழ்‌ | சோலைகளாலே சூழப்பட்ட டத ன அள அதள 

ம்‌. இரும்‌ பேர்ககரில்‌ வாழுமெம்‌ எளிது ஆயின இந்த a எளிமைக்கு ஈடுபட்டுச்‌ 
.இரு பேரான்‌ } பெருமான்‌, : ஆறு என்று? .களித்ததாக . : 
'தெளிது ஆய [| தெளித்த நிலமான - களிப்ப தத மதர்‌ 
த ட பரமாகாச மென்னும்‌ ரு! ்‌ 
சேண்‌ விசும்பு } ஞ்‌ ப்‌ | களிது ஆடியே ந்‌ . i 
தருவான்‌ | தருபவலுயீராநின்றான்‌ | தையன்‌ ஆப்‌ ஈபரமானந்த காலியான கெழு 
ந (ஆனதுபற்றி) களிக்ன்‌$றள்‌ ) சையுடையேனுயினேன்‌. 


***-_ தமக்குத்‌ இருகாட்டைக்‌ கொடுத்தருள்பவனா யிராநின்ற எம்பெருமானுடைய 


(படியை யநுஸக்தித்துச்‌ தாம்‌ களிக்கும்படியைப்‌ பேசுறார்‌. 


“(இளி தாவிய சோலைகள்‌: சூம்தி நப்‌பேரான்‌ தெளிதாகிய சேண்‌ விசம்பு தருவான்‌" 
என்ற ின்னடிகளை முன்னம்‌ யோஜித்துக்கொள்வது. *முன்னோர்‌ மொழிக்த முறை தப்பா 
மல்‌ கேட்டுப்‌ பின்‌ 3ஷர்ச்‌.து தாமதனைப்‌ பேசுமவர்கள்‌ கிளியே! டொக்கச்‌ சொல்லப்படுவர்கள்‌) 
அத்த பு நநர்கள்‌ : ்‌ பேர்‌ ஈகரிலுை பெருமான்‌ *இருள்‌ 
அத்தகைய ஸச்புரஷர்கள்‌ வாழுமிடமான திருப்‌சபர்‌ ஈகரிலுறையும்‌ பெரு 
தீருமா ஞாலம்போலன்‌ நிய எப்போதும்‌ தெளிவைமய பண்ணக்கடவதான்‌ ப Co 
எனக்குச்‌ க நவதாகத்‌ அணிச்திறாக்தான்‌; இர்லபமான விஷயம்‌ நமக்கு இ ச ன்‌ தி வ 
படி என்‌ ன்‌! என்று, முன்பு விடாய்த்திருந்த எனது கண்கள களதிதின 00 “ம்‌ 
களித்தது என்னுராயித்று. 26௦ ல vo oe ‘oe 


ற்‌ திவாய்மொழீ--திவ்யார்த்ததபீகை--பத்தாம்பத்து 


வானே தருவான்‌ எனக்கா யென்னோடொட்டி* 
ஊனேய்குரம்பை யிதனுள்‌ புகுந்து*இன்று 
தானே தடுமாற்றவினைகள்‌ தவிர்த்தான்‌* 


- தேனேய்பொழில்‌ தென்‌ திருப்பேர்நகரானே. () 
தேன்‌ ஏய்‌ பொழில்‌) வண்டுகள்‌ செறிக்த சோலை | ஊன்‌ ஏப்‌ குரம்பை) மாம்ஸளமான இந்த சரீர? 
- தென்‌ திருப்பேர்‌ ஈ களையுடைய , இருப்ரேர்‌ | இதனுள்‌. னுள்ளே 
நகரான்‌ , நகரிலுறையும்‌ பெருமான்‌ | இன்று தானே } இன்றுதானே வந்து ப 
டட எனக்கு (இன்று) -திருகாடு| புகுந்து: 397௪ 
எனக்கு வாளே | ்கள்பவனம்‌: " எச்சம்‌. 
தீருவான்‌ பித்துக்கொண்டு “| தடுமாற்றம்‌ விள | சீன்னைப்‌ பிரிந்து தீடிமாறு 


கைக்கடிபான புண்யபாவர்‌ 


ப “டப என்னோடே ப்ரதிஜ்ஜை ' 
என்னோடு ஓட்டி ] பண்ணி: ல்‌ களப்‌ போக்கயெருளிலுள்‌, 


கள்‌ தவிர்த்தான்‌ 

*ஈ*_ திருப்பேர்‌ நகரான்‌ எனக்குத்‌ திருசாடு தீறாவதாகச்‌ சப சம்செய்‌.த விரோ திக 
யும்‌ போக்கியருளினா வென்றோர்‌. வானே தருவானெனக்காய்‌ -எனச்.து வானே தருவானாப்‌ 
என்று இயைத்துக்கொள்வது. என்னை இங்கே வைச்து, *தொண்டர்க்க-மு நுண்ணச்‌ 
சொன்‌ மாலைகள்‌ சொல்லுவிக்கும்‌ காரியம்‌ தீலக்கட்டுககயாமல இல்‌ த நின்‌ றல்‌ கொண்டு 
போய்த்‌ திருநாட்டிலே வைப்பதாகக்‌ கர இனன்‌, . அசா திகாலமாக ஸம்ஸரரியாய்ப்‌ போர்த 
வெளக்கு நித்ய ஸரிகளிருப்பைத்‌ கிருலானாக ஸக்கல்பித்த ருளினான்‌. என்னோடு ஒட்டி. 
என்‌ னோட சபதம்பண்ணி யென்றபடி, எவ்விதமான சபதமென்னில்‌; இன்ற ஆம்வார்க்குச்‌ 
திருகாடு கொடுப்பதோ, அல்லது: திருகாட்டுக்குத்‌ தலைவனென்னலும்‌ பெயரை நானிழப்பதோ 

ரண்டத்‌ தொன்று செய்யக்கடவேன்‌ என்ற சபதமாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


"இவ்விடத்து இருபத்‌ துகாலாமிரப்படி.பிலும்‌ ஈடு முப்பத்தாறாமிரப்படிபி லும்‌ அரா 
வணமசாமம்‌ வா* என்று என்னோடு ஸமய பண்ணி? என்றெ ஸ்ரீஸடூக்திபுள்ள அ, இதல்‌, 
கழே . முதற்பத்தில்‌ *யானெட்டி யென்னுள்‌* என்றெபாட்டில்‌ *அச்யமே மரணம்‌ 


்‌ இருந்த ஸ்ரீல சக்தி பாடஸ்கலனத்தாலே “இத்தை முடித்தல்‌ கடத்தல்‌" என்து விழு திட்டு 
விபரீதார்‌,ததப்ரத்யாயகமாய்‌ விட்டதென்று. நாம்‌ மிக விரிவாக நிருபணம்‌ பண்‌ ணியிருர்‌ 
தீது ஈன்றேயென்று ஸ்தாபிதமாமிற்று. எல்களே யென்னில்‌; *அராவண மராமம்‌ 
வார்‌ ஏன்ற இந்த ப்‌ரஇிஜ்ஞையும்‌ “அத்ய மே மரணம்‌ வாபி 'தரணம்‌ ஸாகரஸ்ய வா்‌ 
என்ற அர்த ப்‌ரதிஜ்ஞையும்‌ ஒத்திருக்க வேணுமென்பது சொல்லாமலை விளங்கும்‌ 
“இராவணனையாவது தொலைக்கிறேன்‌, அல்லது இராமனழெ நானா வது தொலைச்து போடி3றன்‌ 
என்ற்‌ இவ்விடத்து ப்ரமாணத்திற்குப்‌ பொருளாவது போல, கேடலையாவது கடக்‌ றன்‌; 
அல்லது நானாவது முடிர்துபோடி2றன்‌? என்றே அவ்விடத்திற்குப்‌ பொருளாவது தான்‌ 
ட பொருத்தமென்பதை மத்பல்‌ ச தருஷ்டிகள்‌ உணர்வார்கள்‌, 


.. ஊனேய்‌ குரம்பை இத்பாதிபி 


2 * கருத்தாவது ஆழ்விர்‌! உம்மை இவவுடம்போடே 
கொண்டு?போவதாக விளம்பித் தோம்‌; 


i ஆனலும்‌ உம்முடைய ரிர்ப்பர்தத்தாலே வ்வுடம்பை 
பொழியவே கொண்டுபோவதாக முடிர்தது; இனி ஆறியிருப்பேனோ வென்று சொல்லி, 
ள்ஹா தி மயமாப்‌ ஹேயமான இந்த சரீரத்தினுள்ளே புகுர்து, தன்னைப்‌ பிரிர்‌ து சடுமாறு 
ஸ்க்க்‌ அடியான புண்ய பா பப்‌ கருமன்களைத்‌ தானே கீளிர்ச்சருளினா ணக, ( 5) 
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திருப்பேர்நகரான்‌ திருமாலிருஞ்சோலை 

பொருப்பேயுறைகின்றபிராள்‌ இன்றுவந்து* 

இருப்பேனென்று என்னெஞ்சுநிறையப்புகுந்தான்‌* 

விருப்பேபெற்று அமுதமுண்டுகளித்தேனே. ' :* “ : (6) 
ருப்பேர்‌ ஈகரிலே 'வர்த்தப்ப்‌ 


க , த FA, மிட்‌ ஐக்‌ 
ர்க ரன்‌ | திருப்டே ட பதக்‌ ட டத்தலேயே யீருக்கக்‌ 
திருப்பேர்‌ நகர வலுய்‌ இருப்பேன்‌ ஸ்டடி. கட்வேளனென்று : சொல்லி 


நிரமாலிரஞ்‌ 7 திருமாலீருஞ்சோலை மலையிலே | என்‌... ஞ்ச) TR 
சோலை பொருப்‌ | நித்யவாஸம்‌ பண்ணுமவனாப்‌ | நிறைய. புகர்‌ என்னுள்ளம்‌ பூர்ணமாகும்படி 
பே உறை€ன்ற |. இப்படி பரமபோக்யமான | தான்‌ tS புகுந்தான்‌; - 
்‌ ்‌ ப 
பீராள்‌ ந க்‌ வு புடையனான | எரு்பே பெ ற்று டட அபிமானத்தைப்‌ 
இன்று வந்து | இன்று என்பாலெழுந்தருளி | அமுதம்‌ உண்டு (அமாம்‌ பண்ணிக்‌ களித்‌ 
௩4 களித்தேன்‌ தவனாயினேன்‌. 


*** எம்பெருமான்‌ தனக்கு இருப்பிடமான கோயில்கள்‌ பல்பலவுண்ட யிருக்க 
ஜிடமில்லா சாரைப்‌ போலே என்னெஷ்ெள்ளே வச்து புருக்து க்ருத க்ருத்யனானனென்‌ 
இரர்‌. திருப்பேர்‌ ஈகரானென்‌.றும்‌ திருமாலிருஞ்சோலையுறைஏன்ற பிரானென்றும்‌ இரண்டு 
தியய தேசங்களை யிங்குச்‌ சொன்னது” சோர்‌ .இருவேங்கடமே திருக்கோவலூரே மதிட்கச்டி 
பூரகமே...என்‌ 3 ர தப்படுமெல்லா த்‌ இருப்பதிகளையுஞ்‌ சொன்னபடி. இப்படி. அளவுகடந்த 
தேச விசேஷங்களே த்‌ தனக்கு இருப்பிடமாக வுடையவன்‌, இன்றுவந்து-இப்படி வரவேணு 
மென்றெ நினைவு கற்று இன்றியே யிருக்க இன்று வந்ததாகச்‌ சொல்லுகையாலே நிர்ஹேதுக 
மாக வர்சமை தெரிவித்தபடி, வரும்போது “இருப்பேன்‌, இருப்பேன்‌” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே வர்தானாயிற்று. பெருமாள்‌ ௮ரண்யத்திலே ஜடாயு மஹாராஜரைக்‌ கண்ட 
போது இளையோனை கோக்‌ *இஹ வத்ஸ்யாமி ஸெளமித்ரே! ஸார்த்த மேதேந பக்ஷிணா* 


என்று இவர்‌ றன்‌ மழ வர்த்திக்கப்‌ பாரா நின்றே மென்றாப்‌ போலே. 


என்னெஞ்சு நிறையப்‌ புகுந்தான்‌-'ஈம்முடைய ஹ்ருதயத்திலே: இருக்கவேணு 
மென்று இவனாசைப்பட்டால்‌ இருக்‌ துபோகட்டுமே என்று. இசைவு காட்டாதிறார்த. என்‌: 
ளெஞ்சிலே நிறையப்‌ ப குந்தா னென்கை. விருப்பேபெற்று அழுதமுண்டு களித்தேன்‌ . 
கம்ஸ ிசுபாலா இகளின்‌ நெஞ்சிலும்‌ எம்பெருமானிருப்பதுண்டு; அப்படியின்‌ நிக்க அபிமாக 
பஹுமாவங்களோடே இருக்கப்பெற்றனாதலால்‌ இதுவே அம்ருதபானமாகப்‌ பெற்றே. 
னென்றவாறு. oe CE} 1. COT} ்‌ 1] , (6) 
உண்டுகளித்தேற்கு உம்பரென்குறை?*மேலைத்‌ 
தொண்டுஉகளித்து அந்திதொழும்‌ சொல்லுப்பெற்றேன்‌* 
வண்டுகளிக்கும்‌ பொழில்‌ சூழ்‌ திருப்பேரான்‌* ன்‌ 
கண்டுகளிப்பக்‌ கண்ணுள்நின்றகலானே. . (7) 


பொழில்‌ சூழ்‌ & களிக்கும்படியான சோலைச பெற்று மகிழ்ந்த எனக்கு 
ளாலே சூழப்பட்ட மேலுலகத்திலே : சென்று அநு 


வண்டு க மதுவைப்‌ பருகிக்‌ | உண்டுகளி த்தெர்ச] இப்படிப்பட்ட அநுபவம்‌ 
உம்பர்‌ என்‌ om பலிக்க: வேனுமென்கிற 


( ரூப்‌3பர்‌ ஈகரில்‌ வாமு மெம்‌ குறையொன்று ' உண்டோ? 
ண்டு டான்‌ மலப்‌ மேலைத்‌ தொண்டு } மேலான கைங்கர்ய ரஸம்‌ அதி 
. தன்னை நான்‌ அரவரதம்‌ கண்டு | உகளித்து சயித்து ச 
ர ட ்‌ கதன்‌ ல “அந்தி தொழும்‌) அதினுடைய சரமதசையிலே 
கன்னுள்‌. நின்று | என்கண்னுக்கு இலக்கா௫விட்‌ | சொல்லு பெற்‌, ஈம: என்று ள்‌ சொல்துற 

லான்‌ | டுப்‌ பீரியாதிராநின்றான்‌; றேன்‌ சொல்லைச்‌ சொல்லவும்‌ 


பெற்றேன்‌. 
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ச ம்ப்பாட்டில்‌ *களித்தேனே யென்று களிப்பை ப்ரஸ்த £வித்தார்‌; அக்களிப்வூ 

ஆர. அமரப்‌ பேசுறொரிப்பாட்டில்‌. உண்டு களித்தேற்கு உம்பர்‌ என்குறை?_இ ர்‌ ர 
இப்படிப்பட்ட அறுபவம்‌ பெற்றுக்க ரிப்பை தீவிட பரமபதா ன்‌ வத்த ல்‌ என்ன விஷம்‌ 
ளது? அதில்‌ அபேகூயுடையோமல்லோம்‌ என்பது கருத்து. மேலைத்‌ தொண்டு உகளித்து. 
மேலான தொண்ு--இர௫ வாய்மொழி பாடுகை; அதனா. லுண்டான உகப்பானது தலைமண்டை 
மிட்டு (அதாவது) அதிசயித்து. அந்திதொழுஞ்‌ சொல்லுப்‌ பெற்றேன்‌ -முமு கத-ப்படி த 
“அர்திதொழுஞ்‌ சொல்லென்கையாலே பலஞ்சொல்லிற்று என்றருளிச்‌ செய்தது இம்‌, 
அ௮அஸர்‌$ேயம்‌. கைங்கர்பரஸம்‌ .அஇசயித்சால்‌ அதனுடைய சல்லைய ரன கிலைமை(ிழே 
சால்லக்‌ கடவதான 0 தாமுஞ்சொல்‌-ஈமச்சப்தம்‌; இததான்‌ முடிவான பேறு; அ தளையும்‌ 
இங்குப்‌ பெற்றேன்‌ என்றாராயிற்று, **நம இத்யேவ வாதிந:.* | 


ந [வண்டு களிக்கும்‌ இத்யாதி, | வண்டுகள்‌ மதுபானம்‌ பண்ணிக்‌ களிக்றெ பொழில்‌ 
களாலே சூழப்பட்ட இருப்பர்‌ ஈகரிலே வர்த்திக்ற பெருமான்‌ *உன்னை மெய்சொள்ளம்‌ 
காண விரும்புமென்‌ கண்களே* என்று விடாய்த்த எனது கண்கள்‌ சண்டுகளிக்‌ கும்படியாகக்‌ 
கண்ணுக்கே இலக்காயிரா நின்றான்‌; நான்‌ போகச்‌ சொல்லி னும்‌ கண்‌ வட்டத்‌ நில்‌ நின்றும்‌ 
அகலுறொனல்லன்‌. . இப்படி அவனை யறுபவித்துல்‌ கவிக்கப்‌்‌ /ற்றவெனக்கு மேலொரு 
குறையுண்டோ? : சன்றதர்பிற்று, ச்‌ ஸ்‌ 6 (1) 


கண்ணுள்நின்றகலான்‌ கருத்தின்கண்பெரியன்‌* 


'திண்ணமென்மனத்துப்‌ புகுந்தான்‌ செ றிந்தின்றே, (8) 
கண்ணுள்‌ நின்று] என்‌ கண்ணைவிட்டு அகலா ஏழ்‌ இசையின்‌) ஸப்த ஸ்வரங்களிள்‌ ரம 
* அகலான்‌. ] ்‌ இருக்கிறன்‌; ்‌ சுவை } வொடிவெடுந்தவன்‌; 

‘ ட. 1 என்னைத்‌ திருநாட்டுக்குக்‌ | வண்ணம்‌.ஈல்‌ ம, பலவகைப்பட்ட சிறந்த ரத்‌ 

கருத்தின்‌ கண்‌ ( ' கொண்டு போவதில்‌ விசே| மாடங்கள்‌ சூழ்‌ ர்க முத்தின மாடங்கள்‌ 

பெரியன்‌ மான -பாரிப்பு உடையனா| இருப்‌ பேரான்‌ (: சுற்ந்த இழெர்பேர்‌ கரி 
ட - -மீரா நின்றன்‌; i இழையும்‌ பெருமான்‌ 


- முடியாத மிகவும்‌ ஸூஷ்ம| த்து செறிர்து மாகப்‌ புகுந்தான்‌; 
பொருள்‌ தானே ( மான ஸ்வபாவமுடைய | புகுந்தாள்‌ 


டட ட்ட] எண்ணப்‌ புகுந்தால்‌ எண்ண ன்று என்‌ மன? இன்று என்னெஞ்றிலே நீட 
எண்ணில்‌ 'நண்‌: வ கி | ட்‌ 
வனே; ! திண்ணம்‌ இ து ஸத்தியம்‌ 


து *-பரமபோக்யனான திருப்பேர்‌ ஈகரான்‌ என்பக்கலிலே வ்யாமோதற மே வடிவெடிச்‌ 
தவாப்‌ ஒரு நாளும்‌ விட்டு நீங்கமாட்டாதானப்‌ என்னெஷஞ்?ி2ல வந்து புதுச்‌, தானென்று 
[கண்ணுள்‌ நின்று அகலான்‌ ] *ஸதா பச்யந்தி ஸூரய;* என்ெபடியே ஸதாதர்சனம்‌ 
பண்ணுவதற்கு இடமாக ஒரு திருசாடு இருப்பதாக சினயாதே இங்கேயே ஸதாதர்சா 
படட சொகின்றான்‌. [கருத்தின்கண்பெரியன்‌] கரச்சாவது மோதம்‌ அற 
பெரியன்‌ என்றது--பெரிய பெரிய மனோதக்களைப்‌ பண்ண நின்றானென்றபடி, தம்மைப்‌ 
பரமபதத்தேறக்‌ கொண்டு போவதிலும்‌, ஆ ள்‌ 
அரந்தரனாய்க்‌ கொண்டு போமதிலும்‌ ௮ 
சீம மனறு என்றவாறு, 


ட ௩ உ 
திவா ஹிகரை நியமிப்படிறும்‌, தான்‌ முன்னை 


வன்‌ பாரிக்றெ பாரிப்பு தம்மாலெண் ணி முடிக்குர்‌ 


கெட்‌ எண்ணில்‌ நுண்பொருள்‌] எத்த தரம்‌ ஆராய்ச்து பார்த்தாலும்‌ இது புரிர்த 
“ன படியாத 90 9ம்‌ விஷயமென்பது கருத்து. அவனுடைய பாரிப்பு நம்மால்‌ 


ாண்ணாத மாத்திரமன்‌ நு; ரெஞ்சுக்கும்‌ எட்டா சப. கஹனமானதி 


வாய்கொண்டுசொ ல்ல்‌ெ 
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என்கை, [ ஏழிசையின்‌ சுவைதானே ] பாமரஷிகன்‌ என்னலாமத்‌ தனை, ஸப்தஸ்வரங்களுக்கு 
மேற்பட போக்யமான வஸ்து இல்லை; அந்த ஸப்தஸ்வரங்களின்‌ சுவையே வடிவெடுத்தவ 
சென்று அவனுடைய ராஷிக்யத்தைக்‌ குலாவலாமேயொழிய ஆழ்வாரளவிலே அவன்‌ 
கொண்ட பாரிப்புகளை நெஞ்சாலும்‌ நினைக்கப்போகாது என்றதாயிற்று. . ,,, (8) 


இன்றென்னைப்பொருளாக்கித்‌ தன்னையென்னுள்வைத்தான்‌ * 
அன்றென்னைப்புறம்போகப்‌ புணர்த்ததெள்செய்வான்‌* 
குன்றென்னத்திகழ்மாடங்கள்சூழ்‌ திருபபேரான்‌* 

ஒன்றெனக்கருள்‌ செய்ய உணர்த்தலுற்றேனே, ்‌. இ) 


பட்டிருந்தவென்னை இன்று: திகழ்மாடங்கள்‌ *' .படி விளங்குளன்ற மாடங்‌ 
ஒரு வபதுவாகக்‌ கொண்டு. சூழ்‌. ... . களினல்‌ சூழப்பட்ட . 


பரம போக்யனன தன்னை | தரு பேரான்‌ திருப்பேர்‌ ஈகர்ந்குர்‌ தலைவனான 
தன்னே என்னுள்‌ ( ேயமான என்னெஞ்சிலே எம்பெருமான்‌ 


என்னை இன்று { அநா டிகாலம்‌ உபேக்ஷிக்கப்‌ | குன்று என்ன குள்றுகளிவை " யென்னலாம்‌ 
பொருள்‌ ஆக்கி 


வைத்தான்‌ தானே கொண்டுவைத்‌|. இத்தனை நாள்‌ - கைளிட்டி.. 
தான்‌; ்‌ ருந்ததற்கு ஜேது. சொல்‌ 

லுவதோ, இன்று சைக்‌ 

(இன்று இப்படிச்செய்தவ | ஒன்று கொண்டதற்கு ஹேது 

னானவிவன்‌) சொல்லுவதோ  இரண்டி 


அன்று என்னை) அகாதிகாலம்‌ கான்கைகழிக்து |. 3 லொன்றை . : 
புற்ம்போக புண போம்படி. என்னை உபே| எனக்கு அருள்‌ | அருளிச்செய்‌ 
ர்த்தது க்ஷித்திட்டு வைத்தது செய்ய .( வேணுமென்று 
ன உணர்த்தல்‌ உற்‌ ட்‌ 
என்செய்வான்‌ எதற்காக? றேன்‌ விஞ்ஞாபிக்ன்றேன்‌. 

***__ இப்படெக்இற்கு இதுதான்‌ உயிரான பாட்டு அடியேனை இன்று இவ்வளவாக 
விஷமீகரிக்கைக்கும்‌ ன்பு நெடுசாள்‌ உபேவித்திருர்ததற்கும்‌ சாரணமருளிச்செய்யவேணு 
மென்று துக்கண்டான ஸிஜ்‌ஜாஸையை வெளியிடுறோராயிற்று, எம்பெருமான்‌ தம்மைத்‌ 
திருசாட்டில கொண்டு போவதாக விரைநெபடியைச்‌ கண்டு (இன்று என்னளவல்லாதபடி. 
தீவரிக்னெற தேவரீர்‌ இதற்கு முன்பு நெடுராள்‌ விட்டு ஆறியிருர்தபடி. எங்கனே?' என்று 
௮வன்றன்னைக்‌ கேட்இரர்‌. 


மே * இன்ன விண்ணுலகம்‌ தருவானாப்‌ கிரைன்றான்‌* என்றாரே; அப்படி 
எம்பெருமான்‌ விரையச்‌ தொடங்னெ காளை இப்பாட்டில்‌ இன்று என்றெர்‌; *கூலிக்கொள்‌ 
ஞங்கால மின்னங்‌குறுகாதோரஎன்றும்‌,*கண்ணாளா கடல்கடைர்தாய்‌ உனகழற்‌ கேவரும்‌ 
பரிசு தண்வை கடியேனைப்‌ பணி கண்டாய்‌ சாமாறே* என்றும்‌ தாம்‌ கதறியழுத காலத்தை 
அன்று என்‌ ஜர்‌. அன்‌ றிச்கே* மயர்வறதி ஈலமருளினன்‌* என்று தம்‌ வாயாற்பேசலாம்‌ 
படி விஷயிகரிக்கப்பெற்ற காள்‌ தொடங்யெள்ள காலத்தை இன்று என்றும்‌, . அதற்கு முத்‌ 
பட்ட காலத்கை அன்று என்‌ அஞ்‌ சொல்லுகிறார்‌ என்பதும்‌ பொருந்தும்‌. 


அழ்வார்‌ எம்பெருமானை நோக்கி இப்படி கேள்வி கேட்டாரே, இதத்கு, எம்பெரு 
மான்‌ என்ன மறுமொழி கூறினன்‌? என்று ஈஞ்சயேர்‌ பட்டரைக்‌ கேட்டாராம்‌; அசீறது 
பட்டர்‌ அருளிச்செய்தாராம்‌-.அவன்‌ பதில்சொல்லுவதத்கு என்ன இருக்றெது? இக்‌ 
பிலே ஒரு பழியை யேறீட்டு செடுகாள்‌ இழக்து டெர்த நாம்‌ என்ன சொல்லுவது!' என்ன 
வெள்‌, காலாலே கரையைக்‌ தோ நிற்பதுதவிர வேறுண்டோ? என்று, 
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வ்த்ழ ச 
ர 


எம்பெருமான்‌ பதில்‌ சொல்துவதாகிருக்தா ல்‌ எவ்விதமாகச்‌ ல்‌ லாம்‌? என்று 
பார்ப்போம்‌. 3ஆழ்வீர்‌ ! முன்பு உமக்கு ருசியில்லாஃ வாலி நாம்‌ உடயோகே கிம்‌ இரு்தோநு, 
இன்று. நீர்‌ ருசி பெற்று ஸாதநாஅஷ்டானமு' ம்‌ ப்ண்ிலிராலகையாலே அகுரம்‌ செய்தோம்‌, 
என்று ஒரு-பதில்‌ சொல்லலாம்‌; ஆனால்‌ அப்படி சொல்வதற்கு இங்கு விஷயமில்லை, - “இவர்‌ 
துபிலே ஒரு ஸாதனாஅஷ்டானம்‌ காணாமையாலே. அன நக்‌ இ.ச பதில்‌ சொல்லலாம்‌... 
“என்னுடைய ப்ரவ்ருத்திக்கு விரோதியான ஸ்வப்ால்‌் நுச்நிலிலே ரர்‌ இறுவரையித்‌ 
ஊன்‌ றியிருக்திர்‌; அது என்னை வில கி னபடியாயிரதர்க ப விலகச்‌ மெரயட்‌ எதிர்பார்த்‌ 


திறார்தேன்‌; அது இப்போது இடைக்தக்மபோலே உர்வா ரிம்‌ சன்‌; அன்றியும்‌, 
என்னைத்‌ தகிர்ச்ச ம; திதவுத்தில ஸாதநத்வ பும்‌இப்ண்‌ சி FBI இ. நாட இப்போது 


அது தவிர்ந்த என்னையே உபாயமாக கெர்ண்டீர்‌; அகலர்ல்‌ ஆகு ரின்‌” என்று சொல்ல. 


லாம்‌. ஏன்‌ இச்த பதிலை எம்பெருமான்‌ சொல்லவில்லையென்னிஃ9 இ தத்‌ படுவாகு 


மோ? அசட்டுத்தனமான பதிலன்றோஙிது; சைதர்ய ப்ரயுக்துமாப்‌ வ குற பும்‌ வஷபர்யாய 
மான ருசியை ஸாதஈமென்னவொண்ணு மே? உபரயத்வம்‌ கல்‌ கலரில்‌ மைக்க ஆற்ஙாரு 
டையதிலே உபாயத்வத்தை யேறிட்டுச்‌ சொல்ல எப்படி. தரும்‌! கம்பைப்‌ ஸ்வாதர்‌இரி 
யத்தாலேயே .உபேஃஷித்திருதோம்‌, ஸ்வாதம்‌ரியச்சா3ல?ய அதமம்‌ தோம்‌; இதை 
ஆழ்வார்‌ நன்கு தெரிந்து கொண்டு கேள்வி கட்டி 4 படு கயா லை இவர்க்கு நாம்‌ ஒரு 
பதிலும்‌. சொல்லிப்‌ டன்‌ னத பேசாதெடைர்தான்‌. 

ஆசார்ய ஹ்ருகயத்தி தில்‌ ்‌ இரண்டாவது ப்ரசாணத்தில்‌ (103 2) “இட க்க கோள்‌ 
ம்ம்‌ இற்பன்‌ சழ்காள்களென்கையாலை ஸாதருத்‌ ரய ர்‌. வற்ற நல்ல? என்று 
தொடக்‌ (118) “வேரவாநில்லை வெறி யென்ற இடிடிட்டபின்‌ வாழ்ரதலலெள்றெ 
ஸாக்ருத மொழியக்‌: 'கழிஇிக்கலாவ இல்லை" என்கி ஸர்‌ லாய வும்‌; ல சான்காம்‌ 
ப்ரகாணத்தில்‌ (228) இன்று அதேற துவாரக ஆதரிற்று கி அகம்யகாகர தை சொல்‌ 
லென்று மட்யைப்‌ பிடிக்க............இனுவும்‌ நிர, க்தாமென்று கனி; ந்து பிர்கா என்ற; நளிர்‌ 
செய்த்தும்‌:மணலாளமாமுனிகளின்‌ வியாக்யொனம்‌? தோடு து பத உடைய வி க்‌ விவரணம்‌ 
களோடும்‌, இங்கே அ.துஸந்தேயம்‌. $நாஸெள புருஷகாரேண. நசாப்யந்யே5 ஹேதுகா 


கேவலம்‌ ஸ்வேச்சயைவாஹம்‌ ப்ரேக்ஷே கஞ்சித்‌ கதாச௩* என்றவனிற அவன்தான்‌. (9) 
வட: 


mw 


உற்றேன்‌உகந்துபணிசெய்து உனபாதம்‌ 

பெற்றேன்‌* ஈதேயின்னம்வேண்டுவதெந்தாய்‌ * 

இப்ப ூ௫நிருர்மறைவாணர்கள்வாழ்‌ திருப்பேராற்கு* 
௭௧040, கரஅிற்௫ரடியார்‌ தமக்கு அல்லல்நில்லாவே, | (10) 


எர 89 6 க்ரே! . 
உற்றன மாட Arid ட்‌ மறை வாணர்கள்‌ வர்களாயு முள்ள... ஸ்ரீ 
உல்‌ (கபம்‌ ன்‌ 29 ப ன்‌ i வைணவர்கள்‌ 
il ees ஈடுகையா i வ ன்‌ 
கல மக்க ஜி க ட்‌ gl வாழ்‌ | வரழுமிட்‌ மானா 


| இரப்பர்‌ கில உறையும்‌ 
செய்து கேடும்‌ இதம்‌ ்‌ பவப்‌. இிகுப்போராற்கு | பழுமானுக்‌; 
ரப மசி உன்‌ திருவடிகளை அனுகின 


வேதங்களைக்‌ கொண்டு வாழ்ப 


அற்றூர்‌ | அற்றும்‌ தீர்ம்சவர்களான 
ழி இல்ம்‌ பும்‌! க்க? இட 
ne வூற்புவமே .நித்‌ ர்யாபேக்ரி யார்‌ கீமக்‌ பாகவக/ கரத்து 
அ ஆவார்‌ ப கடை டாமி கன்‌ த ரத கர்ச ஜகத 
க்‌ இ த ட 2 
கிப்ட்‌ பகலில்‌ நடுல ணர்‌ ல்‌: தரா விரோழிகள்‌. ரில்‌ 
உங கூட்டில்‌ 1:௧0 wT dna ப்‌ ல்‌ i i | ண்டு பொம்‌, 


( எட்டாத்திருவாய்‌ திக திகுகளிதஞ்ல் ரல$ 89 


ப்ட்‌ 2 ல்‌ வ்ம்பொ மாண பஷி 
உஜ்துக்ூகள்வி6%5 டாரா ட்‌ 
த்தர பதிம்‌ லாவதொு ஹேது கரணி அல்‌ விட்டு அயல்‌ 
முடியிரும்து * கோல்‌ த பல்‌! செய்ய வேண்டுவது கட்த ரபா ட்‌ ல்‌ வாய்‌ 
ன்‌ சொல்லுற ஏ இப்பாட்டு. இருவாய்மொழி பாடுவதையும்‌ நல த்‌ ப்‌ 
இற, ங்கி 
சர்தமாகச்‌ செய்யப்பெற்ற னைக்‌ 5 வேற என்ன்‌ Va A நய 
றற அனேக்திஷர்றுஃ வர்ர ர 1 
பாட்டில்‌ முன்னடசு. ரா அறன்‌ ணிலையர யும்‌,  ின்வடிகள்‌ பட ர்க்லிகராயு மி ட்‌ தப்‌ ல்க 
. ன. 
கள்‌ எம்பெருமானை 3 தாரக பக்க சொன்ன, 3 அதற்கு எம்பெருமான்‌ தல்ல ட 
பக சாட்டியருள, அலைவம்கறும்‌ ப சரியர்சொல்லுகிறது இன்னும 8, த்து 


்‌ இங்கே ஈட்டி ப்ரீ மெடம்‌ நசன்‌ சாஸ்‌டிரார்த்தமே வட்வெடுத்‌ 1 ட ஸ்ஸூப்கடு 
வடுத்தவை காணி ட ஜல்‌ 
க்‌ ட்டு 


த செய்தா னன்‌ வுமன்‌ ற யுவனுக்கு வைஷம்யமும்‌ நைர்க்ருண்பமும்‌ ஸர்வ-முத்இு 
பூலல்யொதே: ?வன்னில்‌, இர்‌, கலையில்‌ ருதியைய ப்யவித்துச்‌ செய்கையாலே . அவனு Tie, 
அவை தீட்டா ர அது 5 அ ல்‌ அ சக்வரனுக்கு உத்தரமானாலோ வென்னில்‌; 

உபாயமாக மாட்டா ஏ. பலவாக: மானஇ? 22'உபாயமாவது. இந்த ௬௮ எனில்‌ கடு வ 
எகையாலே ச்‌ ி ரஉணபாமிற்களை. உபாயம்‌ ஸஹகாரி. கிரபேக்ஷமர்கையா லும்‌ சத 
இத உபாய: மாகாமையாலே இவர்க்கு இல்லை ன்னலாம்‌; . 
ஐர்வமுக்டு ப்ர்ஸங்ஈ பரிறாரார்க்துமாக அவனுக்கு உண்டென்னவுமாம்‌.” என்று: 
ஈால்த்ரார்த்ச ஈர்‌ ரிலை தன்‌ ந பிறப்பிக்க வல்ல இச்சு ஸ்ரீஸூத்திகளைக்‌ கண்டு வைத்தும்‌ 
லர்‌ இத்தலைபி வர்ண ஸ்வல்பம்தை தபல கூறி முஷ்டி பிடிப்பது வியப்பே. 


ரி உபாயமாக 1 


உற்றேன்‌ *நிமஜ்ஜதோநந்த பவார்ணவாந்தச்‌ சிராய.மே கூல்‌ [இத்த “என்த 
ட ஓ ல்‌ 
நளவற்தார்‌ ரீ பத்க்‌ இப 8] இ. 5 ற்ரூச்‌ சர்சையாக அ எஸக்திப்பது. உகநது பணிசெய்து 
பாதம்‌ பெற்றேன்‌ ௬ டியூப்‌ பணி செய்தலாகச்‌ சொல்து 540 (குரவ பெக்‌ பாடு. 
கயை. உக்கு பணி ரெய்கை ஸாதனமாய்‌,. அதற்கு ஸாத்யழ்‌ ஷே. இிருல்தக்கா 
நழ்வார்‌ இரு வஙுள் மன்‌ லட உக்கு பணி செய்கையும்‌ பாதம்‌ இியறுைும்‌ வடுஜ்தேன வீய 
சொள்க. ஈதே யின்னம்‌ வேண்டுவது என்பதனால்‌ ர... 


மச கிந்றாம்திற ட 
ள்‌ பில்டன்‌ பொதுவான 3 லோகோக்நியர்கர்‌ சொல ப த்‌ 
92 ம, 0. (௩ இம்‌ 5 
த்யாதி, ] தருதலால்‌ 1 பண்ணிப்‌ "ப. போக்க தத ய்‌ 
211] 
செலுத்த வல்லவர்கள்‌ மறரன்கள்‌ து. அபலி£தி ட்‌ 
ய்லிடக்‌ தச ்‌ திக்கு பாக 6 
ரங்விடகு தூ உறை பும்‌ பருகும்‌, க அத்த ததர்கீத்‌ wi ர்க க பழ த்‌ 
ட AOC மாண i; 
|ண்டோ பென்‌ wri ற்‌ pa இருப்‌? DTH ந்‌ சீர்த்த முள்‌ Hy வத LT க்கை க 
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கேப்ப 
ாகக்கொண்டு மலும்‌ எம்பெ ரால்‌ நோடி ம அப்‌ ம தொல்ள லும்‌, oe 
ஒப்பும்‌ 


ன்‌. திருப்பேராற்கு - இருப்பவர்க்கு என்றபடி ரம்‌. அ அற்ற 
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sa உய்டாம படங்க காயஷ்ப்க்‌ க வ 


பர்மா ே டக்கு. ஒருங்கே கா 
கம்‌ ங்ஜே கக்க மக்கு! 


ழ்‌ பட்டம்‌ . 
யாவ: நர ன்‌ ள்‌ ர ன்‌ வர்க்‌ ம்‌ ப 
த கட்கம்‌? 


ல்லாவல்லல்‌ ஆன்‌ னமில்கும்-திர0ே 
நல்லார்பலந்வழ்‌்‌. குருக்ஷீக்க்மகோயம்‌* ' 
சொல்லார்‌ தமிழ்‌ தயிர்‌ டா ந்ல்ல * 


வல்லார்‌* தெரிண்டர ரர்ச்விது 
பம்‌ இய மி rs 


டி உப்‌ ne கா்‌ 


ழ்‌. திருவாய்மொழி--இவ்யா ர்த்தத்பிகைபத்தாம்பத்து 


க , துக்கற்களானவை தானே| சொல்‌ஆர்தமிழ்‌ ஆயி தமிழ்ச்‌ சொல்‌ நீரம்பிபு 
அல்லல்‌ நீல்லா ்‌ ன்ட்‌ போகுமிடமாப்‌ | ரத்துள்‌ இலை ரந்கினுள்‌ இப்படகற்லு 


0 பெருத்த வயல்களா£லே சூழப்‌ | பத்தும்‌ வல்லார்‌ கற்கவல்‌லவர்களான 
நீள்‌ வயல்‌ சூழ்‌ } பட்டதான > 
திருப்பேர்‌.மேல்‌: , | திருப்பேர்‌ நகர்‌ விஷயமாக தொண்டர்‌ | பாகவதர்களானவர்கள்‌ 
நல்லார்‌ பலர்‌ வாழ்‌) கல்லார்‌ ஈவில்‌ குருகூர்‌ ஈகர| ஆள்வது | ஆளுமிடம்‌ 
ரீசடகோ * ரான ர்வாருடைய . 
நு தி ர்க்க க்‌ குழ்பொன்‌ விசும்பு | பரமபதமாகும்‌. 


ஈரத்‌ திருவாய்மொழி கற்கைக்குப்‌ பரமபத ஸாம்ராற்ய ம பலனென்றறளிர்‌ 
செய்றெர்‌. திருப்பேர்‌ நகர்க்கு நீள்வயல்சூற்‌? என்பது போல “நில்லாவல்லல்‌? என்பதும்‌ 
ஒரு விசேஷணமாயிருக்றெது. அக்கங்களானவை (இலு நமக்கு உறையிடமன்ற? என்று 
தானேவிட்டு ஓடிப்போம்படியான இடமாம்‌ இருப்பர்‌ ஈசர்‌. அப்படிப்பட்ட பெருமை 
வர்ய்க்த தலத்தையுத்தேடெத்து ஆழ்வாரருளிச்செய்த இப்பதிகம்‌ வல்லார்‌ யாவரோ அஸ்‌ 
களிட்டது சட்டமாயிருக்கும்‌ இருகாடு என்று பபனுரைத் தச்‌ தலக்கட்உனுராபிற்று, (11) 


'பத்தாம்பத்து எட்டாந்திருவாய்மொழி திவ்யார்த்தத9கை முற்றிற்று, 
. அழ்வார்‌ இருவடிகளே சரணம்‌... நம்பிள்ளை திருவடி 3ன சரணம்‌. 


ப - தன்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
.. பத்தாம்பத்து-“ஒன்பதாத்‌ இருவாய்மொழி-- கூற்‌ வீசம்பணி முல்‌ 


£ழ்த்‌ . இருவாய்மொழியில்‌ * இன்றெரனைப்‌ பொருளாக்த்‌ தன்னை யென்றுர்‌ 
வைத்தான்‌, அன்றென்னைப்‌ புறப்போகப்‌ புணர்ச்ததென்செப்வான்‌? என்று எம்பெரு 
மானை மடியிடித்தக்‌ கேள்வி :கேட்டாராம்வார்‌; அதற்து ஹேது கன்னுடைய நிரற்கா 
ஸ்வாதந்திரியமொழிய- வேறொன்‌ நிறலையென்று இற்வாரும்‌ ஈன்கரிர்தவர்‌, எம்பெரு மவ 
கன்கறிர்தவன்‌, . ஆகவே .*ஆற்வீர்‌! . அன்று உபேஷித்துருச்குநந்தும ஸ்வாகுந்திரியமே 
காரணம்‌, இன்று ஆதரிப்பதற்கு5 ஸ்வாதர்‌இிரிய3 பதான்‌ காரணம்‌” என்று படல்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌, தான்‌ பரமகாரு னிகனயிரு்துவைத்‌ ஐ இலனே படுல்சொ லலித்‌ தகா சாதகால்‌ 
ஒரு வகையான உத்தரமுஞ்‌ சொல்லாதே தலதுளிர்து நின்றான்‌. ஆற்வாரைப்‌ பரமபதத்‌. 
தேறக்‌ கொண்டுபோக விரைவுகொண்ட தான்‌ இப்படி ஆ ற்வாரு டைய கேள்வி த பதில்‌ 
சொல்லமாட்டாமல்‌ வெள்‌ நிற்றெ நிலையை மறைப்பதற்காக ஒருவாநி பன்னிர்‌) 
கலியா க்‌ ங்களில்‌ சடங்கு காட்டும்‌ உபாத்யாயர்க 
டாலும்‌, “மாங்கல்ய தந்துநாநே மற தீவந$ஹே துகா, பூமெள தந்தே பிண்ட த்ருப்தா 
யாநது பராம்‌ கதிம்‌* என்றுமாபோலே சுப மர்த்ரமாரம்‌த்து அருபமர்ச்ரம்‌ சொல்கி 
முடிக்கும்படியாக கேர்நீதுவிட்டாலும்‌ மே தாளம்‌ எக்‌ கொட்டச்சொல்லிவ ரச்பகொஷம்‌ 
தக அத்தை மறைத்து விட்மாபோலே இப்போது நிரச்கானனதானும்‌ பேக முதா 
பேோதேகாஹன சங்க ஆஸ்‌ ஸ்அடி கோலாஹலற்களைச்‌ செய்தான்‌ ; 


ச்சொல்லவண்‌ உய மர்த்ரம்‌ 2சான்றாஙிட்‌ 


அதாவது, * குழ்கிரம்பணி 


இல்‌ தூரியம்‌ கின அம்‌ கடலலதிசை கையெ 
சாடின” என்று ட முழ 12 ல்‌ 


ர்‌2, 13 ட நப ௪ ்‌] று . 
ராதா! பாம்போ ௪.0 கயா வாச்பசகோஷ ப்பண்ணுவாரளைப்‌ 3 பாமலபாம 


ட ஒன்பதாந்‌: கிருவாய்மொழி- சூழ்கிசும்பண்முகில்‌ ர 

ட்ட வ ன்‌ பொலம்‌ ர 
யதத்திக்குப்‌ போமவர்களைக்‌ கண்ட ப்‌ரீதியாலே க்க்வ்து கோவி, ரத்தன 
ப்‌ 'ஸமுத்ரங்களாகிற பேரிகளின்‌ ara துவது கொவிப்பதாகர்‌ நிற்கும்‌ 
பாடினர்‌ இன்னரர்‌ கெருடர்கள்‌* என்கிற கிதங்களைச்‌ செலிப்படுத்தி 
வலம்புரி கலந்தெக்கு?ிசை ச.தனர்‌* என்றெ கா 
மூட்டி ஜன்‌; *வாளொண்கண்‌ மடந்தையர்‌ வாழ்த்தினர்‌? எல 
தைக்‌ செப்பினான்‌; *தொடர்க்தெங்கும்‌ தோத்திரஞ்‌ 'சொல்லினர்‌*என்‌. 7 

கோலாஹலங்களைப்‌ பிறப்பித்தான்‌, ்‌ 


இச இப்படிப்பட்ட கோலாஹலக்களை கிறீரகித்த மாத்திரமேயன்நிக்கே, அரச 
ரரதி கதியையும்‌ ஆதிவா ஹிக ஸத்கார த்தையும்‌ (பர மபத) திவ்ய தேசப்ராப்தியையும்‌ 
அக்குள்ளாருடைய பஹறுமானத்தையும்‌ ஆனத்தமபமான அஸ்சானத்திலிறாப்பையும்‌ ஸ்வ 
சர்ணகமல ப்ர £ப்தியையும்‌ பெத்றுராகப்‌ பேசும்படியும்‌ பண்ணிவைத்தான்‌. அதெல்லாம்‌ 
பேசப்படுகிற து இத்‌.திருவாய்மொழியில்‌, 


்‌ இப்பதி க்கிற்‌. கு தரு யிரப்படியவ தாரிகை* இப்படி, நிரிஹேதுகமாக எம்பெருமா 
னோ டே ஸம்ச்வி நடரா ன ஆழ்வார்‌ தாம்‌ திருகாடேத'வெழுச்தருள்ம்படியையும்‌, தாம்‌ 
எழுந்தரு ஷர பானு ஸர்‌ ௮2லாகங்களும்‌ திர்மைக்‌ கொண்டாடும்படியையும்‌ திருவுள்ளத்‌ 
தாலே ப்ரத்யகரிச்னு அந்யாபதே சத்தாலே பேச்றர்‌”' என்றுள்ளது. மகள்‌ பாசத்‌ 
மாகவும்‌ தாய்‌ பாசுரமாகவு ம்‌ தே £[நி பாசுரமாகவும்‌ பேரின்‌ அந்யாபதேச மென்னலாம்‌; 
இக்கு அப்படியன்‌ றிக்‌ கயி தக்க “அர்பாபதேசத்தாலே பேசுறார்‌” என்றருளிச்‌ செய்தது 
எங்கன? என்‌. இலர்‌ சங்கிக்கக்கூடும்‌, இதத்கு ஸமா தானம்‌: ஈட்டிலேயுள்ள்‌ து; தமக்கு 
அவன்‌ பண்ணிர்கொடுத்க பேறை ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களெல்லாரும்‌ “பெற்றார்களாகப்‌ 
பேசினது அர்யா த?" என்று, இப்பதிகத்தில்‌ நாரணன்‌ தமரைக்‌ கண்டுகர்தே* 
என்று சில ஸ்ரீ வவநெனாயர்க ரூக்கு அர்ச்சிரா திகதியும்‌, ஸத்காரங்களும்‌ இடைத்ததாக 


வைத்துச்‌ சொல்லுகிற மரத்தால்‌ தக்‌ துக்‌ டைக்கப்‌பொடுற பேற்றைப்‌ பேசுகிறொராகை 
யாலே அம்யாபதேசப்‌ பாட மென்று அறியத்தக்கது. இங்குள்ள ஸ்கல ஸ்ரீ. வைஷ்ணவர்‌ 
களும்‌ ஆழ்வார்‌ பெற்ற பேறு நமக்கும்‌ தப்பாது” என்று. விச்வஹித்‌இருக்கைக்காக இப்ப்டி, 
யருளிச்‌ செய்க 9௮. கட்‌ ்‌ ன்‌ - 


சூழ்விசும்பணிமுகில்‌ தூரியம்முழக்கின* 
ஆழ்கடலலைதிரை கையெடுத்தாடின * I 
ஏழ்பொழிலும்‌ வளமேந்தியுவென்னப்பன்‌ * : 


வாழ்புகழ்காரணன்‌ தமரைக்‌ கண்டுகந்தே. (1) 
என்‌ அப்பன்‌ அஸ்மத்‌ ஸ்வாசியாய்‌ ஆம்‌ கடல்‌ ஆழமான கடல்கள்‌ 
வாழ்‌ புகும்‌ அத்ய கிர்த்தியு்தனன. அல இரை,. அலைந்து வருகிற _ 
நாரணன்‌ ஸ்ரீமந்‌ ௭ ராயன்‌ னுடைய கை எடுத்து கையாகக்‌ கொண்டு 
தீம்ரை அயர்கள்‌ ஆடின '... கூத்தாடின; 
கண்டு உகந்து. பரக்க இ கலி த்து ஏழ்‌ பொழிலும்‌, ஸப்த தவீப்க்களும்‌ 


கூழ்‌ லீசப்பு  எய்பும்‌ பரந்த ஆகாசத்திலே 
அலி முகில்‌ அம மேறங்கள்‌ 
சிரியம்முழக்சனே ( வாத்ய நிகாயும்‌ செய்தன 


| போன்‌ றிருக்தன; 


{ உபஹாரங்களைக்‌ கை பேந்‌ 


வளம்‌ ஏந் னெ 


றி இ ப்டிக்குப்‌ புற்ப்படிகிம ஸ்ரிவைஷ்ண்வர்களைக்‌ கண்ட உ்கபப்ன மிகுதி 
ள்‌ ஸ்தாவாறுல்கமக்களுக்‌ குண்டான வேறுபாட்டை யருளிச்‌ செய்றொர்‌. தமக்கான 


‘98 தருவர்ய்மொழி--ஜவ்யர்ர்த்ததபிகைபத்தரம்பத்து 


பேறுதன்னை. இங்கனே அசலிட்டுச்‌ சொல்‌ ஓுறெபடி. எங்கு ஞ்‌ சூழ்க்த'காசப்பரப்படக் 
அம்‌ ஆபரணம்‌ போன்று விளங்குனெத மேகங்களின்‌ முழக்கம்‌ மங்களவா த்ய கோஷம்போல்‌ 
செவிப்பட்டது.. அழ்ந்த கடல்களானவை அலையா நின்றுள்ள திரை ப றெ கைக 
கெடுத்துக்‌ கூத்தாடின. ழே சொன்ன மங்களலாத்ப கோஷத்தித்குச்‌ கேர. இந்த 
ஈர்த்தனமும்‌ மங்கலமாகக்‌ கூடிற்றென்கை, ஸப்தத்விபங்களும்‌ புதில்கணிக்தன; (அல்லத) 
'உபஹாரங்களை 'ஏர்தி நின்றன. இதெல்லாம்‌ யாரைச்‌ கண்டென்ன; [ என்னப்பன்‌ வாழ்‌ 
புகழ்‌ நாரணன்தமரைக்‌ கண்டுகந்தேஸ்ரீ வைகுண்டத்திற்து வரப்‌ புறப்பட்ட மஹாபாக 
வதர்களைக்கண்டு, இது ஒருவருடைய கட்டளைக்குக்‌ கட்டுப்பட்டுக்‌ செய்சதன்ற; ப்ரீதி 
உள்ளடங்காமற்‌ செய்தது என்ப திக்‌ காட்டும்‌ உகந்து என்பது. டை 


- , நாரணன்தமரைக்கண்டுகந்து நன்னீர்‌ முகில்‌* 


ப. ட... பாண பொற்குடம்‌ .பூரித்ததுயர்‌ விண்ணில்‌? 
'  - '  நீரணி கடல்கள்‌ நின்றார்த்தன* நெடுவரைத்‌ க்‌ லிவ்‌ 
தோரணம்‌ நிரைத்து எங்கும்தொழுதனருலகே. (2) 
்‌ நாரணன்‌ தமரை: பாகவதர்களைக்‌ கண்டு ல நீர்‌ அணிகடல்கள்‌ | நீரை வஹிக்கற ர்‌ சடல்கள 
2 கண்டு... ர்‌ பட திர ட்‌ னவை இ 
லட்‌ ல்‌] கல்ல தீர்த்தம்‌ நிறைத்த மேக | நின்று ஆர்த்தன | நிலைசின்று கோஷித்தன; 
டட ரர்‌ முகல்‌ } மானது : த ்‌ உலகு] அச்தந்த லோகங்களிலுள்ளார்‌ 
கந்து * [ம௫ழ்ந்து கட்‌ 
உயர்‌ விண்ணில்‌ | உயர்ந்த ஆகாசத்திலே நெடு வரை அ பெரிமமலைகளைத்‌ தோரணங்க 
இரணம்‌ பொன்‌ ச்ச்‌ கும்யம்‌ கிறைத்துவைத்‌| ணம்‌ நிரைத்து] ளாக ஒழுங்குபடுத்தி 
ட குடம்பூரித்தது | தாழ்‌ போன்றிருந்தது; எங்கும்‌ தொழுத] என்கும்‌ தொழுது கொண்டிரு 
. வ . ட 2 னர்‌, கார்கள்‌. 


படட *மேலுண்டான லோகங்கள்‌ பண்ணின ஸத்காரங்களை யருளிச்‌ செய்றெரிதில்‌; 
தல்ல தீர்த்தம்‌ ிர்ம்டிய மேகல்களானவை"சாராயணன்‌ தமைக்‌ கண்டவுகப்பாலே உயர்ந்த 


ரீரணி கடல்கள்‌' நின்று ஆர்த்தன---8/ஊணிந்த கடல்களானவை ஒருகால்‌ ஆடி 
ஜோமே. பன்றிராமல்‌. .ஹர்ஷத்தாலே. சிரர்கரமாக ஆர்த்துக்கொண்டன. [நெடுவரை 
பி அந்தந்த லோகக்களி லுள்ளார்‌ பெரியமலை3பா £யிருக்து ள்ள தோரண ஸ்தம்‌ 
பற்களை ஈட்டுத்‌ தாங்க ம்தொ ார்கள்‌. உலக என்‌ லகர்‌ என்றபடி; உயர்‌] தார்‌ 
என்ட னொருள்‌,. 1 “ஜினா உது என்தன உலக்‌ என்து இ 
ல தொழுதளருலகர்கள்‌ தூபாள்மலர்‌ மழை 
52 பாழிவனார்‌ பூமியன்றளந்தவன்‌ தமர்முன்னேர்‌ 
எழிபினென்று இருமருங்கிசைத்தளர்‌ முனிவர்கள்‌” 


வழியிதுவைகுந்தற்கு என்று வந்தெதிரே. வ அவனு 
அன்று | முன்பெர்ருகால்‌ 3 ஜி தின ல்‌ 
்‌ கவல்‌ ர்‌ தபம்‌ தாபம்‌ ஸமர்ப்பிப்பதோடு 
பகா. தன்கை வ சல்பர்‌ துகொ ண்ட பக | சுல்‌ மலர்‌ மழை | நன்றான. புஷ்பவர்ஷத்தைப்‌ 
ல அர்‌ ன யா 0 க்ப்‌ உட ட . 
ட னின்‌ ணை | போறவ து 


கொண்டு எ 


ஒன்பதாந்‌ திருவாய்மொழி சூழ்விசும்பணிமுகில்‌ ன!!! 


ல்க அந்தந்த லோகங்களிலுள்ள ர a பத ்‌ 
ரன்கள்‌ 1 வர்கள்‌ 3  வழிஇது என்று 1 இததான்‌ வழி , என்று 
ழகர சொழுதார்கள்‌: எதிரேவந்து | அபிமுகர்களாக வந்து ,. 


ங்காங்குள்ள னிவர்கள்‌ ட 5 
முனிவர்கள்‌ { தாங்கள்‌ de எழுமீன்‌ என்று தல ச வ்‌ 
2 , ம்‌ விரதத்தைத்‌ கவர்ந்து) . யிட்டு 2 ன 
சிக |" குள்டத்கை சேம்‌ இரக [நம்மளும்‌ சொன்ன? 

அ இிவாரிக லோகங்களென்று இலவுண்டு;  வழி£டத்துறெவர்களாமவர்கள்‌; 
அவர்கள்‌ எதிரே வற்து பூமாரி பொழிந்து கொண்டாடும்படியை யருளிச்செய்றொர்‌, உலகர்‌ 
தள்‌ தொழுதனர்‌ இங்குப்‌ பொதுவாக உலகர்களென்றது ஆதிவா ஹிக தேசம்களிலுள்ளார்‌ 
ணச்‌ சொல்லும்‌. அவர்கள்‌ கைபடைத்த பயன்‌ பெற்றோமென்று தொழுது நின்றார்கள்‌; 
அவ்வவோடு : நில்லாமல்‌ தூபத்தையும்‌ ஈல்ல மலர்‌ மழையையும்‌ ப்ரயோடுத்துத்‌ தொழு 
தீர்கள்‌. என்னபான ரஞ்‌ சொல்லிக்கொண்டு தொழுதார்களென்னில்‌; [பூமியன்றளந்தவன்‌ 
தமாமுன்னே | “எம்பெருமான்‌ உலகளந்தருளின செயலுக்குத்தோத்று அடிமைப்பட்டவர்‌ 
களன்‌ இவர்கள்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டே தொழுதார்களாயித்ற, அங்குள்ள முனி 
வர்களும்‌ இரண்ட ருகுர்‌ நின்றுகொண்டு (இங்கே யெழுந்தருளவேணும்‌, இங்கே யெழுர்‌ 
சருஎவேணும்‌? என்று நல்வரவு கூறி உபசரித்தார்கள்‌; பரமபதம்‌ பேரவார்க்கு இதுவே 
வழியென்று எதிரே வர்‌. சொன்னார்கள்‌. வட ப (3) 


எதிரெதிரிமையவர்‌ இருப்பிடம்‌ வகுத்தனர்‌? - - 
கதிரவரவரவர்‌ கைநிசை காட்டினர்‌ * தி 
அதிர்‌ குரல்‌ முரசங்கள்‌ அலைகடல்‌ முழக்கொத்த* 


மதுவிரிதுழாய்‌ முடி மாதவன்‌ தமர்க்‌€க, = 4) 
வ தன்‌ பெருகுகின்‌. த்‌ மற்றுமுள்ளவர்களும்‌: ': அதி 
திவிரி துழாய்‌ { ஜ்‌ ௮ ன த்‌ ட்‌ பண்பா அவர்‌ அவர்‌ } பக்கம கண ங்களெல்லாம்‌ . 
ன யுபைய ்‌ கை நிரை காட்டி] பார்த்தருளீர்‌! பர்த்தர்ளீர்‌!! 
மாதவன்‌ திரூமாலினது னர்‌ 2 t என்று. 'கைகாட்டிக்‌.... கொண்‌ 
தீமர்க்கு அடியாரான பாகவதர்களுக்கு ப) டே சென்றார்கள்‌; .. ! -.. 
இமையவர்‌ தேவர்கள்‌ | அதிர்‌ குரல்‌ அதிருநிற முழக்கத்தை , 
உ இவர்கள்‌ போறெவழிக்‌ ்‌ | யுடைய அத? 2 
ன எத்‌ | * ன்னே வக்ப்‌. முரசங்கள்‌' .. பேரிகளாளகைு' க க 
இருப்பு இடம்‌ வகு ( தய தூமிடங்களைச்‌ சமைத்தார்‌ (' அலைகடல்‌ opie}: லையெறின்ற ' ஸமுத்ரகர்‌ 
த்தனர்‌. { கன்‌; த்‌ | ஓத்த து "ஜை போன்றிருந்தஸ்‌ ழா 
கதிரவர்‌ | த்வாதசாித்யர்களும்‌ நவில்‌ தி 


*எடிமிலுலகங்களில்‌ தேவர்கள்‌, இவர்கள்‌ போற வழிகளிலே; தங்குகைக்குச்‌ 
சோப்புக்கள்‌ சரைத்‌,தும்‌ வாச்ப கோஷம்‌ .முதலானவற்றைப்‌ பண்ணியும்‌ தண்ண்ணு்‌ 
படியைக்‌ கூறுஜெர்‌, இவர்கள்‌ இங்கே தன்‌ப்‌ போவர்களோ! இங்கே தக்ப்போவர்களோ! 
என்னும்‌ ஈசையா லை பார்த்‌ துவிடமெய்கும்‌ தேவர்கள்‌ 'தோப்புச்‌ த்த பர்ச்க்குல்‌. ப 
வர்கள்‌ அங்கே தல்ிப்‌ போகாமற்‌ போனாலும்‌ தங்களுடைய ஸ்வரூபஹித்‌ திக்காகக்‌ ட 
சிக்கவேணுமே. ராஜாக்கள்‌ ஒருகால்‌ கண்டு சித்து. “அழத? ஏன்று போன்கள்‌ 
மானாலி சமைப்பாரைப்‌ போலே? என்பது ஈட, (மானாவி யென்றது மீஹாசவமி யென்றபடி 
மஹா ஈவமி புத்ஸவக்‌ சாட்சியை மானியென்‌.௮ இலக்கணையாற்‌ சொல்‌ ஓஇற்படி) பரத 


. 400 த இருவயய்மொழி-திவ்யார்த்தத்பிகை- பத்தாம்பத்‌ து 


கதிரவரவரவர்‌ கைந்நிரைகாட்டினர்‌-ஆதித்யர்கள்‌ கிலைவிளக்குப்போலே (இங்கே 
யெழுந்தருள்க, இற்கனே யெழுக்தருள்க, பார்த்தருள்க? பார்த்தருள்க, என்று கைக்‌ 
-நிரையே-காட்டிஞர்கள்‌. ்‌ ஒர்ச்ொஇகளாள ஆதிவாஹிக கணக்கைச்‌ சொன்ன தாகவுமாம்‌, 
-[ அதிர்‌-குரல்‌.முரசங்கள்‌ அலைகடல்‌ முழக்கொத்த] அதிரா கி ள்‌ அள்ள கொளியை புடைய 
_முரஜவாத்யங்கள்‌ அலையெறிகின்ற கடல்போலே முழங்கின. இப்படிப்பட்ட ஸத்காரங்ள்‌ 
“தடை பெறுவது யாவர்க்கு? என்னில்‌; மதுவிரி துழாய்‌ முடி மாதவன்‌ தமர்க்கே--எம்‌ 
பெருமானுடைய திவ்யாலங்காரங்களி3ல மீடுபட்டவர்களும்‌, பிராட்டி முன்னாகப்‌ பணிர்தவர்‌ 


:சளுமான ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களுக்கு. 


"இவ்விடத்து ' ஈம்பிள்ளை. மீட்டிலே அற்யுதமான வொரு ஸ்ரீஸூ9க்தியுள்ளத;- 
இங்கே வைஷ்ணவர்களென்பதுவே ஹேதுவாகப்‌ பங்கு பெரு?த திரியுண்ட வைஷ்ணவர்‌ 
களை அங்குளளார்‌ எதிர்கொண்டு இருப்பிடங்கள்‌ கொடுக்கப்படுறெபடி” என்று, அதாவது.. 
'இருநாட்டிலே இப்படிப்பட்ட. ஸத்காரம்‌ பெறும்‌ ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்கள்‌ இந்த சாட்டில்‌ 
'வர்த்திக்தெ காலத்தி?ல இங்குள்ளவர்களால்‌ ஒரு ளிச்காராமா% பெறுக தாடு இரஸ்சாரமும்‌ 
'பெறுறோர்களேயென்‌று திருவுள்ளம்‌ கொந்து அருளிச்‌ செய்தபடி. இதற்காக ஒரு 
'இதிஹாலமுமருளிச்‌' செய்றொ-“மிளகாழ்வான்‌ படைவீட்டிலே அகரத்நுக்குச்‌ செல்ல 
நீ பத்தும்‌ ப்‌ அர்கம்‌ “தன்மையில்‌ குறைபு ணன்‌ சொல்‌ அதி 
,கோளோ? அன்றே: என்ன, 'நன்மையில்‌ குறையில்லை, இதி றது? என்ன நம்‌ கெஞ்டில்‌ 
.இண்யா$ிலு இவர்கள்‌ வைஷ்ணவர்களென்று கைவிடப்‌ பெற்றமி 3ற? என்‌.றுபுடைவையை 
மடிந்து எறட்டுக்‌ கூத்தாடினான்‌” என்று, (இதன்‌ கருத்தாவது )--மிளகாழ்வானென்தெ 
ஸ்ரீ வைஷணவர்‌, அரசன்‌ வித்வான்‌௧ளுக்கெல்லாம்‌ 'கராமபூமிகள்‌ வழக்குறொனென்று 
கேள்விப்பட்டு, தாமும்‌, வித்வானாகையாலே, தமக்கும்‌ அவை இடைக்கக்கூடிமென்றென்னி 
அவ்வரசனிடம்‌ சென்றார்‌; “ அரசன்‌ வீரசைவனுகையாலே இவர்க்கு ஒன்றும்‌ தரமாட்டே 
சென்றான்‌; £ஏன்‌ எனக்குத்‌ தரமாட்டேனென்டிறாப்‌? எனக்குச்‌ தர்க்கம்‌ தெரியாதா? 
வியாகரணம்‌ தெரியாத? மீமாம்ஸை தெரியாதா எர்த சாஸ்த்ரத்தில்‌ வேணுமானாலும்‌ 
பரீதைழ செய்துகொள்ளலாமே' என்றீர்‌, அதற்‌ த அரசன்‌ “ஓய்‌! உமக்கு! ்‌ பாண்டித்யத்தில்‌ 
குறையொன்றும்‌ நினைத்திலேன்‌;: நீர்‌ மஹாவித்வானென்பதறிவன்‌; அனால்‌ நீர்‌ வைஷ்ணவ 
சாசையாவே தரமாட்டேன்‌” என்றான்‌. “அ கேட்டு மிளகாழ்வான்‌ உண்‌ வபில்‌ மக்கு 
வைஷ்ணவ்த்வம்‌ இலலயாடிலும்‌ இவனுடைய என்‌ ணஊத்தினாலாவது நமக்கு வைஷ்ணவத்வ 
க்‌ கப்‌ பெற்றதே!” என்று ஆனச்தச்‌ கூத்தடிச்து க்ராமபூமிகள்‌ பெற்ற தற்கு மேற்பட 
மகழ்ந்தாராம்‌, இதனால்‌ ப்ராக்ருதர்கள்‌ வைஷ்ணவனென்று இரஸ்கரிப்ப.தும்‌ நன்றேயென்று 


ட்டு இராவணன்‌*த்வாம்‌ து.திக்‌ குலபாம்ஸநம்‌ *என்று சொல்லி கர்ஹித்ததையே 
அிரிவனாஜ்காள்‌ செப்பாகச்‌ கொண்டானிதே; sé i (4) 


மாதவன்‌ தமரென்று'வாசலில்‌ வானவர்‌ 
“ -போதுமின்‌ 'எம்திடம்‌'புகுதுக வென்‌றலும்‌* 

கீதங்கள்‌ பாடினர்‌ கின்னரர்‌ கெருடர்கள்‌* 

ட." வேதநல்வாயவர்‌ வேள்வியுள்‌ ம்டுத்தே. . ன 6) 
தவில்‌ ப | வருணன்‌ இந்திரன்‌ பிரஜாபதி 
10 ஆயெதேவர்கள்‌ 
காலிக்‌ “தீதம்தம்‌ 'ஸ்தாளங்களின்‌ வாசல்‌ 
1, தளி வர்கு A 


மாதவன்‌ தமர்‌ , (இவர்கள்‌ பரமபாகவதர்கள்‌ 
என்று என்று சொல்லி ஆதரித்து 

ட்‌ த Ey ட்‌ அப்ல | 

போதுமின்‌ | *இங்கனேை எழுந்தருளுங்கள்‌, 


i 
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சதம்‌ பக) ர விதி லஸ்‌) வேள்வி உள்‌ மட) தாங்கள்‌ செய்த: தேய பூஜை 

5 தகவ அ மந்து ல மன... களின்‌ பலன்‌ சகட 
ரன்றலும்‌ என்‌ று சொன்னவாறே இன்னரர்கெருடர்‌) _- : ன்களை எமைச்ப்பிக்க 
கதம்‌ நல்‌ வாய | (மே வுலகங்களிலை) வை$ிகரா| -கள்‌ | ள்ள ர்களும்‌ கருடர்களும்‌ 
ள்‌ ப தர்கள்‌ கீதங்கள்‌ பாடினர்‌ தங்களைப்‌ பாடினார்கள்‌, . 


***வாசலில்‌ வானவ ரெ ன்ற்‌ அ அர்ச்சிராதி மார்க்கத்திலே தலைநின்ற வருண்‌-இந்த்ர 
ப்ரஜாபதிகளை; அவா க தனு கீமரென்று கொண்டாடினார்களாம்‌-இ வர்கள்‌ பிராட்டி 
புருகாரமாக ௮ ச்ரயிச்க அ டம்‌ பபுசபரிகரபூதர்களென்‌ று சொல்லிக்‌ கொண்டாடின னன்‌ 
பூதுமின்‌ எமதிடம்‌ புகுதுக --*இக்‌ஈனையெழுக்தருளவேணும்‌, எங்க இகாரங்களைக்‌ கைக்‌ 
சொள்ளவேணு * என்று பிரார்த்தித்தார்களாம்‌, அப்படி அவர்கள்‌ ப்ரார்த்திக்ெவளலிலை 
நள்னரர்களும்‌ கருடர்களு ப பாட்டுக்களைப்‌ பாடினார்கள்‌; இன்னா தேசமென்றும்‌ கருடதேச 
மென்றும்‌ ௮௫2௪ இல நாடுக ண்டு; அந்ஈாடுகளிலுள்ளார்‌ பாடினர்களென்றபடி, [வேதநல்வா 
யவர்‌ வேள்வியுள்மடுத்தே] 3ம,லுூலகங்களில்‌ வைதிகர்களாய்க்கொண்டு ஸமாசாதனம்‌ பண்ணு 
வர்கள்‌ தங்கள்‌ ஸமாரா தன பலன்களே இவர்களது திருவடிகளிலே ஸமர்ப்பித்த ர்கள்‌ 
முக்திக்குர்‌ செல்லுகிறலிவர்கள்‌ எதையும்‌ விரும்பாமற்‌ சென்றாலும்‌ தங்கள்‌ தங்கள காரன்‌ 
களைக்‌ கொடுப்பா ரம்‌ பாடியா ரு ௦ யாகபலன்களை ஸமர்ப்பிப்பாருமாய்‌ நித்பது அவரவர்கள்‌. 
லத்தை பெறுவதற்காக வென்க. க க! வ. (5) 


வேள்வியுள்‌ மடுத்தலும்‌ விரைகமழ்நறும்‌ புகை$* , _ = p 
காளங்கள்‌ வலம்புரி கலந்தெங்கு மிசைத்தனர்‌* _- 
ஆண்மின்கள்‌ வானகம்‌ ஆழியான்‌ தமரென்று* 


வாளொண்கண்மடந்தையர்‌ வாழ்த்தினர்‌ மகிழ்ந்த. a 6) 
. (வைநிகர்கள்‌ தம்தம்‌ தேவபூலா | வாள்‌ ஒண்‌ கண்‌) ஒளிமிக்க . கண்க (டைய 
கேள்வி உள்‌ மடுந்‌ | க்கள்‌ இரதம்‌ 3 து ஸ்ர ர்கள்‌ ன்‌ ட்ல 
ட்‌ பலன்கலை்‌ எழர்ப்பீத்த வள மடந்தையர்‌ தவஸ்த்ரீகள்‌ 
டனர்‌ ல்ல ட்‌ ப “ இருவாழியை. யேந்திய எம்‌. 
வீரை கமழ்‌ | பரிமளம்‌ மிக்க | ஆழியான்‌ தமர்‌ பெருமானுக்கு அடிமைப்‌ 
நறு புகை | மத்த நாபங்களானலவை ட. பட்டவர்களே ! ட்டு 
எர்தம்கலர்து | எவ நும்‌ வியாபீக்க ne ன்‌ இந்த ஸ்வர்க்க திபதங்களை! 
| இருர்சின்னங்களையும்‌ சங்குக துன்‌ 4 ஆளுங்கோள்‌'' என்று 
டத க ம us 14 Cl 5 5 அ 
காளங்கள்வலம்பு ரி ப அரியம்‌ | மின்கள்‌ என்று | சொல்லி ர 
இசைத்தனர்‌ | ஊதிலுர்கள்‌; | மகிழ்ந்து வாழ்த்‌ 


க்‌ இ) ப்சதபுடள்‌ வாழ்த்தினான்‌, 

*13 இ? பாப்ஸாஸ்ஸொம்கள்‌.. மகிழ்த்து வாழ்த்திபைட்யை ய்ருளிச்‌: செய்கிருர்‌. 
வேள்வியுள்‌ மடுத்தலும்‌-- 2]ப்பாட்டிற்‌ சொன்ன யாகபல. மமர்ப்பணம்‌. ஈடைபெற்ற 
வலில யன்‌ படி. விவ 3 சிலர்‌ நறுமணம்‌ மிக்க தூபக்களை மிட்டார்கள்‌. வேறே 
லர்‌ காளங்களை பும்‌ ரக்குகளைபும்‌ ஓலிப்பித்தார்கள்‌. காளமென்பது-திருச்சி கணம்‌ காதில்‌ 
எஹரி என்பர்‌ வட நாலார்‌. காஹள மென்ற சொல்லை காளமென்த்‌ திரிக்தது. ்‌ 


... இழியான்தமர்‌ வானகம்‌ ஆண்மின்கள்‌ என்று வாளொண்கண்‌ மடந்தையர்‌ 
மகிழ்ந்து வாழ்த்தினர்‌--எ.$ பெரு எலுடைய கையும்‌ திரு வாழியுமான அழல ணக 
வர்ளன்‌ ற மில்கள்‌; வாருங்கள்‌; இவ்கிடத்தை ய்ரளாங்கள்‌! என்ற பூத்து ல்‌ டக 
லாஸ்ஸந்கள்‌ டி ந்க்து வர்‌ நத்தினர்‌, வாளொண்கண்‌ என்ற அடைமொழியின்‌ கருத்‌ த 
ஈம்பிள்ளே விவா 22 5 ரர்‌ காண்மிச்‌-“தேசார்தரத்தில்‌ நின்றும்‌ போந்த ப்ரை ஜயைத்‌ 
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தாய்மார்‌ குளிரப்‌ பார்க்குமாபோலே ஒளியையுடைய அழ யெ கண்களா ல குளிர கோக்ளெ 
படி”, (மகிழ்ந்து) என்பதனால்‌ ஒருவருடைய நிர்ப்பக்த;த்‌இற்சாகச்‌ செய்நறெர்கால்லர்‌, ப்ரி 
தூண்டச்‌ செய்றொர்‌ களென்பது போதரும்‌, முடிவில்‌ ஈம்டி ள்ளை ஸ்ீஸஒக இஇந்த 
பகவத்‌ லம்பர்த2ம ஹேதுவாக நீசராலே பரிபூச ஒப்ப்‌ போந்கவன்‌ சர வியோக 
ஸமந்தரத்தில்‌ தங்களுக்கு அவ்வருல்லாதார்‌ கொண்டாடுப்பஉயி3ற பெறும்பேற? 
தங்களுக்கு ௮வ்வருல்லாதாரென்றஅ எல்லாரிலும்‌ மேம்பட்டவர்களென்‌ றபடி, (6) 


' மடந்தையர்‌ வாழ்த்தலும்‌ மருதரும்வசுக்களும்‌* 


தொடர்ந்தெங்கும்‌ தோத்திரஞ்சொல்லினர்‌*தொடுகடல்‌ 
கிடந்த எங்கேசவன்‌ கிளரொளி மணி முடி* 


குடந்தை எங்கோவலன்‌ குடியடியார்‌.ககே. (1) 

ள்‌ ௮. 2௨ அகாதமான கடலிலே இருக்‌ | பரர்ச் { தூலங்குலமாக அடிமைப்பட்ட 

தொடுகடல்கிடந்த { கண்‌ வளர்ந்தருளின தக்கம்‌ பூர்கள்‌ விஷபத்நிலே ' 

எம்‌ கேசவன்‌ எம்பெருமானாப்‌ மடக்தையர்வாழ்த்‌ 1 அப்மிரஸ்லாக்கள்‌ பல்லாண்டு 
பான வாவி 


சர்‌ ஒளி மணி 1 த வொளியையுடைப தலும்‌ 
மூடி. 


ரத்னகிரீடத்தை யணிந்தவ | மருதரும்‌ வசுக்‌ { மருந்‌ துக்கும்‌ அஞ்டவஸாத்‌ 
னாப்க்கொண்டு களும்‌ கணம்‌ 

தல 4 நடந்‌ தறைலே கண்வளர்ச்‌ க ந பேோ.மிடமெங்கும்‌ தொடர்‌ 

கட்க திருக்குட தையே எங்கும்‌ படர்‌ ப போ.பிடமெய்கு தொடர்ந்து 
தருரூிறு 1 வந்து 

b மது கோபாலு: தோத்ரிரம்‌ கொல்‌. ன்‌ ல்‌ ட 
எம்‌ கோவலன்‌ எமது கோபாலுக்கு ந்‌ ள்‌ சொல்‌ te பல்லாண்டு பாடினார்கள்‌, 
tn 


***மருச்‌ கணங்களும்‌ வஸுகணங்களும்‌ தங்களுடைய எல்லைக்கு அப்பா,லு 5 தொடர்‌ 
கீதுவந்து தோத்திரம்‌ செய்யும்படி சொல்லுறெது. *வாளொண்கண்‌ மடந்தையர்‌ வாழ்த்தி 
னர்‌ மகழ்ச்‌3த* என்று $ழ்ப்பாட்டில்‌ சொன்னதுதன்னயே மீண்டும்‌ மேடர்தையர்‌ 
வாழ்த்தலும்‌” என்று அறபாஷிப்பசானது ௮௪ வாழ்த்‌. இதலிலுண்டான ஆதராடுசயச்‌ 
தினாலென்க. ,இவ்யாப்ஸரஸ்ஸுக்கள்‌ வாழ்த்தின்‌ வலில, [மருதரும்‌ வசுக்களும்‌ 
எங்குந்தொடர்ந்து தோத்திரம்‌ சொல்லினர்‌] தச்‌ கணங்களும்‌ வஸு கணங்களும்‌ 
தங்கள்‌ எல்லைக்கு அப்பால்‌ செல்லலா மிடமெல்‌ தஞ்‌ சென்று புகழ்ர்தார்கள்‌. இக ஈறி 
“ஒரு நிமேஷ மாத்திரத்திலை ஒரு லோகத்தில்‌ கின்று லோகாகந்கரத்‌ தற்‌ பொமவர்களா 
கையாலே, தங்கள்‌ எல்லைக்குள்ளில்‌ புகழ்க்தவளவால்‌ பர்யாப்‌ இ பிறவாமையா லல தொடர்க்து 
புகழ்ந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ சடக்கெனப்‌ போற விக்கு அட என்னென்னில்‌; 
தாங்கள்‌ *சண்ணன்‌ விண்ணூர்‌ தொழவே சரிின்றது சங்கம்‌ *என்‌.றம்‌*காண்பகென்‌ 
ஞான்று கொலோர* என்றும்‌ *மாகவைகுந்தம்‌ காண்பதற்கென மனக மெண்ணு।* 
என்றும்‌ “உடன்‌ கூடுவதென்று கொலோ* என்று மிருக்கையாலும்‌ 7௩ ஜீவேயம்‌ கூண 
மபி* என்‌.நிருக்குமவன்‌ கருத்‌ தறியுமவர்களாகையா லும்‌” என்று, 


வழியில்‌ , இதரிப்பவர்களெல்லாரும்‌ என்னவென்று சொல்லி ஆ.ரிக்கிறர்க 
ளென்னில்‌; (குடந்தை யெங்கோவலன்‌ குடியடியார்க்கே] இவர்கள்‌ இருக்குடர்தை யெம்‌ 
பெருமானிடத்‌ திலே குடிகுடியாக அடிமைப்பட்டவர்களென்று சொல்லிக்கொண்டு ஆதரிக்‌ 
ஜெர்களாம்‌. இதனால்‌, சம்மாழ்வார்க்குத்‌இருகாட்டி ஓல்கூட மறக்கமுடியா கபடி இருக்குடச்‌ 
தைப்ப்தியின்‌ அஅபவம்‌'செல்லாநின்றதென்று தெ ரியவரும்‌. இவ்யப்பிரபரதல்களெல்லாம்‌ 
லோபமடைக்திருர்க வொரு காலவி?சஷத்‌இல்‌. ஸ்ரீமக்‌ நாதமுனி கள்‌ அவற்றைப்‌ புகருத்‌ 
தாரஞ்‌ செய்வதற்குத்‌ திருக்‌ குடர்தைப்பதி விஷபமான * ஆராவமுதே யென்கித இருவாய்‌ 
மொழியே ; மலகாரணமாயிற்‌ , தென்று. ஐிஹ்ப முளது. க்ரிகாலற்்‌ நரன "ஆழ்வார்‌ 
திருவுள்ளத்தில்‌ இ௫ முன்னமே படிக்‌ இருக்தகன்‌ இதைரிட்ட்‌ இங்குக்‌ இருக்குட்ர்சைப்‌ 


ஒன்பதரா கீஇருவாய்மொழிசூழ்ிக்க்பணிமுஷ்‌: 103 


ச 


ப்சழ்ச்சி ப்ராப்தமாமிற்றென்னலாம்‌, இருமங்கையாற்வரர்‌ க்‌்‌ 
திரவுள்ளக்தை யெ பின்பற்றிப்‌ பேசுகிற வராதலால்‌, ஈம்‌ , மிவாருடைய 


கம்மாம்வார்க்‌ } ர்‌ ட்‌ 
ளவுகடர்‌ த அிரி3 பச ஏத ன்டென்பதை யறிந்தே தாம்‌ தம்‌ கிருக்குட்்தையில்‌ 
ரதே தால்‌ சொன்னம்‌ அணையொடும்‌ புணரும்‌ ர்‌ 1 ப 6 
i *செற்பொுளாளிர்‌ சொல்‌ ஓுகேன்‌ பிற்‌ கு ட ர லகர தமது" 
மீள்‌? என்னும்‌. அ. h வி செய்து, சரமப்‌ பிரபந்தமாயெ இரு? id ந தொழு 
முதலிலும்‌ *தண்குடந்தைக்‌ கிடந்தமாலை செடியானை படிநாயேன்‌ த்தில்‌ 
ள்‌ இரும்‌, நட ந்த்‌ ய்‌ 2 சின்‌ நிலக்கட்டினார்‌. அன்றியும்‌ திருக்குடர்கைக்‌ 
்‌ a ட அ ன்‌ A, g ன்‌ க்‌ எ " ல 
சென்றே சிலிம்‌! சத திரன்று [திருவேழு கூற்றிருக்கை] திருவாய்மலர்ச்‌ 
தருளினார்‌. os. கடச “௯% 99% ௪௨௯. (6) 
குடி யடியாரிவர்‌ கோவிந்தன்‌ தனக்கென்று* 
முடியுடைவானவர்‌ முறைமுறையெதிர்கொள்ள* 
கொடியணி நெடுமதிள்‌ கோபுரங்குறுகினர்‌*- 
வடிவுடை மாதவன்‌ வைகுந்தம்‌ புகவே, 


௫) 


ல்‌ ர்‌ அ ச . Ae ன்‌ : ன்‌ 2 ட்‌ 
7 நேர உதயா 3௮244 [2 விழுக்‌ குலம்‌ ச்‌ . ட 
பிஸ்‌ ( 9. குலங்‌ | வடிவு உடை டரத | அதிகய வடிவு படைத்த எம்‌ 


த்தர. ௮1... நிமிர அவர்கள்‌ ஏன்று 1 - ல்‌ ட 
i ன்‌ | ொன்லி | வல வைகுந்தம்‌ பெருமானுடைய ஸ்ரீ வை 
யார்‌ என்று ள்‌ த அலற க ்‌ குண்டத்திலே பீரவேடுக்‌ 
உடை வான (ப வர்ல எ நர்‌ 124 முடி ய கைக்கு றுப்பாக 
» DE த்ப்ஸி்தள்‌ = ப ட்‌ 2 
யர்‌ { கம்‌ ல்‌ 1 . & ப்பி கள்‌ அலங்காரமாக வெறுத்துக்‌ கட்‌ 
விரும்‌ கப்பால்‌ 
முறை முறை ்‌ TINA அப்‌ சமல்‌. தன்‌ ட நெடு டின கொடிகள்‌ யுடைய 
. வி 6. என்று சொல்லி! மின்‌ 7 
்‌ if கு ட்டு . தச்‌ i உயாநத மதா டை 
எதீர கொள்ள ( பெதிர்ப கா்டழைக்க | தான ' தி அடச்‌ 


கோபுரம்குறுளெர்‌ “ தலை வாசலில்‌ புகுந்தார்கள்‌. 5. 


கல்‌ கதி மண்டலத்து ந அப்பால்‌ பரமபதத்‌இத்தப்‌ புறம்பாக நித்ய ஸ9ரிகள்‌ 


காண ம்பு மி லைல றது இப்பாட்டில்‌, கித்யர்களும்‌ முக்தர்கனும்‌ 
முறை முறைப எறிர்ொள் வல *ர்சளாம்‌; என்ன பாசுரம்‌ சொல்லிக்கொண்டு. எதிர்‌ 
செள்ஸூசுர்‌ஃ.2 உன்னில்‌; "இவர்‌ கோவிந்தன்தனக்குக்‌ குடியடியார்‌ என்று] கிச்ய 
ஸீதாகைி பக்கி வர்க்‌ அச்தரித்யஸ 5ரிகா தத்வத்தைக்குறையாக நினைத்‌ 2 

மன்னுலகிலே இடைக்‌ லத்தி து பிறரது பசுமேய்க்கையா றெ இழிதொழில்‌ செய்து 
இச்சகம்‌ உ ல வித்‌ ரினல் ன்ற வனென்று இர்தஸெளலப்ய 'குணத்தி, 
லேதோற்‌ ற Ma if வர்கள்‌ என்‌. றுசொல்லிக்கொண்டு எதிர்சொள்ளுநிறார்‌ 
சாம்‌. விழ்ப்பாட்டில்‌ அர்ச்சா சாபப்ராவண்யதச்தைச்சொல்லி ஸத்காரம்‌ பண்‌ ணினூர்க, 
சென்றது இப்பாட்டில்‌ வ மாவதுாரப்‌ சசவண்யச்தைச்சொல்லி லத்காரம்‌ ப ப்ணினார்‌க. 
ளென்று. ட்‌ 


A Af 
, ப்ப 
இவர்களை எதிர த்‌ 


3 - வே ன ௯. ப்‌ ம 2 
முடியுடைவானவர்‌ 1: /%மா முக்‌ ஒத்தானே அிருவபிஷேகமுள்‌ எது; நித்ய 
H இழு டண்‌ பா ப்மன்‌ யம ச்க்கைல்கு சம்பின ளை பரிஹாரமுணர்த்துறொர்‌- 
அவன்‌ ரத்தம்‌ வத்‌ அக்‌ ப த்ர ிருக் கும்‌; இவர்கள்‌ அடிமை செய்கைக்கு முடிசூடி 


பீருப்ப/கம்‌” பாவ்‌ 1 


095 
iu 


ரது 


1 
௩ 


கொடிய ணி 9%டும திள்கோபுரம்குறுகினர்‌ - இவர்கள்‌ வருகிழுர்களென்‌.மு கொடி 
சோ அடங்கக்‌ ர்க ம்‌ A மதர்‌ ஆழ்ந்து இழக்கோயுரத்தைச்‌ சென்று 
்டிறுர்யம்‌, [வடிவுடைமா தவன்வைகுந்தம்புகவே ] வற்செனவே எம்பெருமான்‌ 


4 ்‌ . ‘ [த ஆ 7 உட *: து 
டமில்‌ சு கிண்ட டம ழக தம்‌ இப்போது “வழ விபைமா தவன்‌ சன்று சொல்லு 
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ஏதன்கருத்தை சம்பிள்ளை பெடுத்துக்‌ காட்டியருளுஜெர்‌ காண்மின்‌). -**யுவேவ -வஸு 
தேவோபூத்‌* என்று) கம்ஸவதத்துக்குஃ ப்பு பிள்‌ னை தல்ல ஜீ 2 த ல்‌ லட்‌ 
தேவயொரையும்‌ போலவும்‌, பெருமாளைக்கண்ட சகரலாத தி* 1 பில எனன, 
சொல்லப்பட்டாப்போலவும்‌ தங்கள்‌ வரவாலுண்டான ஹர்ஷத்தாலே புதக்கணித்தது 
வடிவு” இங்களே வடிவு புதிககணித்ததானது பெருமாளுக்கு மாத்திரமன்று, பிராட்டிக்‌ 
குங்கூட-என்அ காட்டுதற்காக மாதவன்‌ என்றது. tes 325 (8) 


வைகுந்தம்‌ புகுதலும்‌ வாசலில்‌ வானவர்‌ 
. வைகுந்தன்தமர்‌ எமர்‌எமதிடம்‌ புகுதென்று* 
வைகுந்தத்து அமரரும்‌ முனிவரும்‌ வியந்தனர்‌ * 


'வைகுந்தம்‌ புகுவது மண்ணவர்‌ விதியே. (9) 
வைகுந்தம்‌ புகுத) ஸ்ரீ வைகுண்டத்திலே சென்று | வியந்தனர்‌ உகத்தார்கள்‌; 
: இம்‌ ] புகுந்தவளவிலே வைகுந்தத்து அவ்விடம்‌ நில 
I ட. ( இருவாசல்‌ காக்கும்‌ முதலிக படட கைங்கர்ய நிஷ்டராயும்‌ குற 
ப்பத்‌ வாளர்‌ 1 ளானவர்கள்‌ அமரரும்‌ முனிவ நுபவசஷ்டராயு முள்ள 
வர்கள்‌ 


்‌ ம்‌ 

ர்கள்‌ ஐ (ஸரீ, வைகுண்ட நாதனுடை பூ 
டப்‌ ணட ப்ப யார்கள்‌ எங்களுடைய | மண்ணவர்‌ வைதக்‌] “*லீலாவிபூதியி லிருந்தவர்கள்‌ 
தீம்‌ புகுவது நிழ்ப விழியே வருவது 
-விதியே(என்று) ( மஹா பாக்யமே!'' என்று 


எமது இடம்‌ புகுது 1 எங்களதிகாரத்திலே புகவே 
"என்று . வியந்தனர்‌ - சொல்லி உகந்தார்கள்‌, 


௮ 


வானவர்‌ ஹ்சீல்‌ க்ர்க்கும்‌. முதலிகள்‌. என்ன சொன்னார்களொன்னில்‌; | வைகுந்தன்‌ 


முனிவரும்‌] “ஸ்ரீ பரத்ர்ழ்வாளையும்‌ இளையபெருமாளை பும்‌ போலை குணசிஷ்ட.நம்‌ கைய்கரிய 
நிஷ்டரும்‌” என்பது 0, . வைகுண்டே துபரே லோகே ச்ரியா ஸார்த்தம்‌ ஜகத்பதி:, 


பொக்காயிருப்பவர்களு 5 கைற்‌ 

லு ““வைகுந்தம்புகுவது. மண்ணவர்விதியே” என்ற ஈற்றடியை (மண்ணயர்‌ வைகுந்தம்‌ 
புகுவது விதியே” என்று அந்வயித்துக்கொள்வ து பாக்கு. ஸம்ஸாரிகள்‌ பரமபத 22 வர்து 
சேரும்படியாக காம்‌ பாக்யம்‌ பண்‌ ஊினாமே! என்று சொல்லி விய ச்தனராயிற்று, *தைவம்‌ 
திஷ்டம்‌ பாகதேயம்‌ பாக்யம்‌ ஸ்த்ரீ நியதிர்‌ விதி: என்ற அமரகோச த்‌ இன்படி விஇயென்லுஞ்‌ 
தெல்‌ பாக்யத்தைச்‌ கொல்லக்கடவது, இதன்பரமதாற்பரியம்‌ யாதெனில்‌; இருமங்கையாழ்‌ 
வார்‌ *ஏரார்முயல்விட்டுக்‌ சாக்னைப்பின்‌ பேரவத* என்று சொல்லி லீலான்பூதியில்‌ ௮றப 


-ஒன்பதா ந்திருவாய்மொழிசூழ்விசும்பணிமுகில்‌ I 105 
ரர்தான்‌ உண்மையில்‌ சிறக்ருமாகையாலை அப்படிச்‌ நெர்ததான தேசகிசேஷ்த்திலே சென்று 
ஈன்‌ அரபலிக்கப்‌ பாரிம்‌ இருக்க ஈபில்‌ நீங்கள்‌ அம்‌ நந்து இங்கே. வந்தீர்களே! இது 
ஸ்ஞுடைய பாம பாக்கியன்‌ ன வென்று கொண்டாடி ஞர்க்ளென்கை; து (9) 
விதிவகைபுகுந்தனரென்‌ று நல்வேதியர்‌* - ப 
பதியினில்பாங்கினில்‌ பா தங்கள்கழுவினர்‌* 
நிதியும்நற்சுண்ணமும்‌ நிறைகுடவிளக்கமும்‌* 
மதிமுகமடந்தையர்‌ ஏந்தினர்வந்தே, 


(09) 


ம்‌ றட! பாக்பாறுகுண 


க “ஸ்ரீ வைஷ்ண்வர்களுக்கு நி! 
வரில புத | மாக இவர்கள்‌ இங்விடம்‌ நிதியும்‌ டட இங லம்‌ 
ஏர்‌ என்று வக்க சேர்த்தார்கள்‌" என்று| கல்‌ சுண்ணமும்‌. ஸ்ரீ சூர்ணத்தையும்‌ 
சொல்லீ நிறைகுடம்‌ '  பூரண்‌ கும்பங்களையும்‌. 
(கல்‌ பவேழங்களாலே. பிரி, விளக்கமும்‌: மங்கள 'இபங்களையும்‌” 
ஸல்‌ வேதியர்‌ ம. புரடிங்கப்பட்ட சழ்ய ஸீன்‌ i தத த்வம்‌ 
கள்‌ ன்‌ ( சந்திரன்‌ போன்‌, து 
தீயினில்‌ நம்தம்‌ திள்ப ிதானங்களிலே ப தது 2) முகத்தை ல கன்னான்‌ 
பாங்பினில்‌ DLT pt பத .( பரிசாரிகைகள்‌: இ 
பஜ்கள்‌ கழுவி [ வர்தலர்களது.. இிருவடிகள்‌ வந்து ஏந்தினர்‌ வ்‌ எதிரே, வந்‌. 
ஏர்‌ (  பவளக்வி கன்‌ ; ்‌ ட தார்கள்‌, : ர பத்‌ 


ய ன்னர்‌ பிராண வசாகப்‌ பெற்றது சம்முடைய்‌ ப்ரம்பாத்மெம்ன்றோவென்று' 
நீன்ட லெர்‌ சொல்லும்‌ தொடங்கினர்‌. விஷயங்கள்‌ நடையாடுறெ ஸம்ஸாரத்தி2ல இருந்து 
ஏத்து அரகய ப்ரயோ சராம்‌, பகவத்‌ த மெற்களை ப துபலிக்கப்‌ பெற்ற ம்ஹா புருவர்களாய்‌ 
மின்னுளாரிலும்‌ சிரியர்‌ என்று கொண்டாடப்‌ பட்டவர்கள்‌ இகசே வந்து-புகாப்‌ பெற்றது: 
ம்முடைய பரம பாக்ய ன்று ஒரு குடலை சொன்னால்‌ போதுமோ? என்றொர்கா. , நல்‌ 


வேதியர்‌ என்ற அஃகல்ல வேது க்களில்‌ 


ப்ரமஜா யே புராணா:* 


பிரதிபா இக்கப்பட்டவர்கசொன்ற9.. சி யத்ரர்ஷய: , 
என்றம்‌, *யத்ர பூர்வே ஸாத்யாஸ்‌ ஸந்தி தேவா:* 'என்றும்‌, “த 


விப்ராஸோ விபந்யவோ ஜாக்ருவாம்ஸஸ்‌ ஸமிந்ததே*என்‌றும்‌ வேதங்களாலே பிர இபாதிக்கப்‌ 


பட்டவர்களின்‌ : 4. ப்பட கொண்டான்‌ வளவோடு,நிலலாமல்‌ 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ கங்கள்‌ இருமானி கைகளிலே சொண்டு சென்று. 


அனந்த வைநதேயா்‌ திகளான.. 


ஸ்ரீபாத இர்த்தமும்‌ சோத்‌ 


திக்‌ கொண்டப்‌ சொல்லுறன்‌ வி ரண்டாமடியில்‌. பதியினில்‌-பதியென்‌ று இருப்பிடம்‌; 


ர ்‌ கூ! ்‌ ஜ்‌. ப்‌ *. க( ளு] 20 ப 
தீம்‌ தட்‌ திரா ரிகைசளிலே கொண்டு புக்கு என்றபடி. இங்கே ஈடு; இவஹ்ரு ஸம்ஸா ரி 


சேத்தன்‌, நாம்‌ ஸ்ப குஷ்ட ஸம்ஸார கந்தர்‌ 


என்று வாிவையாதே இவனை ஹிம்ஹாஸனத்‌ 


டி ப] பட்டக்‌ | 5 1 அ. 
திலே உயர மைத்து அவர்கமுக்குப்‌ பாங்காக்‌ தாங்களிறுர்து. திருவடி விளக்குவர்‌ பு 


நிதியும்‌ நற்சுண்ணமும்‌---௮ 


ழீ லைஷ்ண வர்க னல்‌. ரிதியான திருவடி 


குடங்கிளவுர்‌ பூர்ண நர்பங்களையும்‌ ] மக்கள த. 
மதிழக மடந்தையர்‌ என்‌ உசன்‌ உட்கருத்தை நம்‌ 
தீரம்‌ போன ப்ரை வந்தால்‌ தாய்‌ முகம்‌ கு க்குப்‌ 
சந்திரனைப்‌ பா ல யி ருக்கி முகங்களா யுடைய வர்கள்‌ வந்து ௭ 


வ்வளவிலே பகவத்பரிசாரிகைகள்‌ வந்து எதிரேற்பர்கள்‌; 
ஓனையும்‌ திருச்சண்ண ப்ரஸாதத்ல்தயும்‌ நிறை 


பற்களையும்‌ ஏந்திக்கொண்டு வர்‌ தனர்‌. இங்கு 
பிள்ளை விவரிக்றெர்‌ காண்மின்‌;-தேசார்‌ 


ஜீர்க்இருக்குமாபோலே ஹர்ஷத்தாவே, பரன்‌ 


இர்‌ கொண்டார்கள்‌”. 10 


வந்தவரெதிர்கொள்ள மாமணிமண்டபத்து” - 


அந்தமில்பேரின்பத்து அடியரோடிரந்தமை*' 
கொந்தலர்‌ பொழில்‌ குருகூர்ச்சடகோபன்‌ * சொல்‌ 


சந்தங்களாயிரத்து இவைவல்லார்முனிவரே.. : ' ன்‌ (11) 


106 திருவாய்மொழி--திவ்யார்த்ததீபிகை--பத்தாம்பத்து 


அவர்‌ வந்து எதிர்‌ | அந்த பெருமாளும்‌ பிராட்டி: | சொல்‌ அருளிச்‌ செர்க 
கொள்ள } யும்‌ வந்து எதிர்கொள்ள . சந்தங்கள்‌ | வேதருபமான ஆயிறர்பாசுரர்‌ 

மாமணிமண்டபத்து திருமாமணி மண்டபத்திலே ஆயிரத்து களில்‌ 

அந்தம்‌ இல்‌ பேர்‌ ] முடிவில்லாத ' மஹானம்தத்தை பக்கு 

* இன்பத்து யுடைய இவை இப்பத்துப்‌ பா சரங்களை 

அடி யரோடு பரமபாகவதர்களோடே கூடி வல்லார்‌ ஓதவல்லவர்கள்‌ 

இருந்தமை. இருந்தபடியை டட லி 

கொந்து அலர்‌) பூங்கொத்து அலருற சோலை பகவத்‌ குணங்களை மனனம்‌ 
பொழில்‌ ர க யுடைத்டதான இருகக | முனிவர்‌ பசிய 
கூர்‌ சடகோபன்‌) ரிக்குத்‌ தலைவரான ஆழ்வார்‌ பண்ணும்‌ முனிவராவர்‌, 


*ச*_.இப்பதிகம்‌ வல்லார்‌, நித்ய விபூதிபிலே பகவத்‌ குண நுபவம்‌ பண்ணி அதிலே 
மீடுபட்டு அ தக்கவ்வருகு கரல்வாங்க மாட்டாதே யிருப்பாரோ டொப்பர்களென்று பயனு 
ரைத்துத்‌ தலைக்‌ கட்டுகறொாராயித்று. இழ்ப்‌ பாசுரங்களில்‌ சொல்லித்றை யெல்லாம்‌ ஸங்க்ர 
ஹமாக .அதுபாஷிச்றெராயிற்று. வந்தவ ரெதிர்‌ கொள்ள என்று. “:பிராட்டியோடே 
கூட எம்பெருமான்‌ தான்‌ வர்த்‌ எதிர்கொள்ள” என்றெ பொருளையருளிச்‌ செய்வர்‌ ஈம்‌ 
பிள்ளை, அயர்வறுமமரர்களும்‌ அவர்கள அ ௮திபதியுமாக எல்லாரும்‌ வச்து எதிர்‌ கொள்ளத்‌ 
தீட்டில்லைய. இப்படி எதிர்‌ கொண்டவர்கள்‌ அனைவரும்‌ புடை சூழ ஆனந்த மயமான 
திருமாமணி மண்டபத்திலே ப்ரஹமானந்த சாலிகளான அடியார்களின்‌ அமுகோலக்கத்டின்‌ 
நடுவே இருந்தபடியையாயிற்று இப்பதிகத்திலருளிச்‌ செய்தது, *அந்தமில்‌ பேரின்பத்து. 
என்ற விடத்‌ ஈ9;--((ஸம்ஸா சத்தில்‌ ஸுகமென்று ப்ரமிக்கு மிச்தனை; அக்கமேயுள்ளது, 
பாண்டு ஒருவன்மேலே அம்பைவிட ஸம்ஸாரத்தில்‌ ஆயிரம்‌ கூற்றில்‌ ஒரு ச௲ணமாயிற்று 
ஸுகமுள்ள்து; அத்தனையும்‌ புஜிக்க வொட்டிற்றில்லையே என்றானிறே.” 


[அடியரோடிருந்தமை] ஆழ்வார்‌ திருகாட்டிலே எம்பெருமானை யதுபவிக்கப்‌ பெந. 
வேணுமென்று ஆசைப்பட்டாரல்லர்‌;. ' (அடியார்கள்‌ குழாங்களை உடன்‌ கூடுவதென்று 
கொலோ!” என்று அடியரோடிருக்கவே ஆசைப்பட்டார்‌; ஆசைப்‌ பட்டபடியே பெற்ற பேத்‌ 
றைத்‌ தெரிவித்தாராயிற்று இக்கு... 

ட கொக்தலர்‌ பொழில்‌ குருகூர்‌] ஆழ்வார்‌ தமக்குப்‌ பேறு அணித்தாயிற்றென்று 
களிக்கவே அவருறையு மூரிலுள்ள சோலையும்‌ புதக்கணித்ததாயிற்று. (11) 
பத்தாம்‌ பத்தில்‌ ஒன்பதாக்‌ திருவாய்மொழியின்‌ திவ்யாத்ர்த தீபிகை முற்றிற்று, 

ர ஆற்றா ர்‌ திருவடிகளே சாணம்‌. தம்பிள்ளை 'இருவடிகளே சரணம்‌. 
ஜீயர்‌ நிருலடிகளே சரணம்‌. 


்‌  பத்தாந்திருவாய்மொழிஃழுனியே நான்முகனே ‘or 
பத்தாம்‌ பத்து பத்தாந்‌ திருவாய்மொழி முனியே நான்முகனே, 
உரையவதாரிகை:--2 3 அர்சீசராதிமார்க்க கதியைப்‌ பரக்கப்‌ பே* 
பேரின்பத்‌ த! அடிய ராடு நக்க என்றார்‌, திருக்கண்களை த்‌ இற. 
ரப்‌ பளியாம்‌ வாரார்‌! ல்‌ ய்து ம்‌ வீழ்நிருக்கக்‌ கண்டார்‌, ய 
ர்ருந்ததாகச்‌ சொன்ன இருப்புத்‌ கா நுஸக்தான மாத்தி 
யே தாம்‌ சிக்குண்டு ்‌ ய்‌] க்கிற ப்‌ க்க்ணாுி போரநொடக்தார்‌, தம்முடைய இன்சக்ாடச் ல 
ம்‌ அரந்யகதிற்வம்‌ தையும்‌ நன்‌ ணர்ந்து எம்பெருமான்‌ இன்னமும்‌ தம்மை இபப 
நட வீட்டி ரப்பனா என்‌ னை: என்று மிகவும்‌ சிலது, மாதா பிதாக்கள்‌ அ A 
நீருக்கு, பசியாலும்‌ ஸி? வத்தலும்‌ ரவு படுறெ ஸ்‌ தநந்தயப்ரஜை ஆர்த்தியின்‌ 19 தி 
யாலே தாய்ப்‌ ரன்‌ இ சரல்விக்‌ கூப்பிடு மாபோலே, ஈr நெஞ்சு இள செஞ்சு ன்‌ 
தடய ஹ்ருதய ரங்‌ க [த்‌ [்‌] சம்படியாகவும்‌, அவனுக்குத்‌ தம்மை ரஹித்தல்லது 
முயதத்திலு 1 மர்‌. அரிமாப்படியாகலும்‌ காட்டுத்‌ திபிலே அகப்பட்டாரைப்‌ போலே 
தர்த்தத்ககியோ மே. படுப்பா ய்து கூப்பிட்டு, அவலும்‌ வந்து தோற்றி இவருடைய 
மக்ருதிஸம்பக்ச ச வறுத்த அடியார்‌ சம்‌ இரளிலை கொண்டு. சேர்க்க, தாம்‌ க்ருத 


கட ப ன்‌ ரத்‌ த 
பெற்ற படயைப்‌ பேசர்‌ இச்‌ திருவாய்‌ மொழியில்‌. 


சருத்யராய அவாவி வ 


அந்த. மில்‌ 
றந்து பார்த்தவாறே 

நித்யமுக்கர்களின்‌. திரளிலே 
சமாயிருந்‌ தது, ப்ரக்ருதியிலே 


இங்கெ பரம ப்ர வ்பப்ட ்‌ ஒபில்ஜர மிட்டு ஸ்ரீஸ க்தி காண்மின்‌;-“£இப்‌ ப்ரபர்‌ 
தச்திக்து ப்ர மெய வன எண்று வர்‌ 2 வரவன்‌; இப்‌ ப்ரபச்தம்‌-- அவரவிலந்தா தி, மயர்வற 
மசிநலாருளப்‌ பெல்மவர்‌ உளி பாடிஷர்‌, இனி இவருடைய அவதாரந்தான்‌ ஸர்வேச்வர 
இடைய அவதாரம்‌ 3 தபாக ஸா க்குடைய ஸாக்ருதபலம்‌.. ௦ ப க 
முனியேகான்முகனே முக்கண்ணப்பா* என்பொல்லாக்‌ 
கனிவாயத்‌ தாமரைக்கண்கருமாணிக்கமேயென்கள்வா* 
தனியேனாருயிரே யென்‌ தலைமிசையாய்வந்திட்டு* ர 
இனிகான்போகலொட்டேன்‌ ஒன்றும்மாயம்செய்யேலென்னையே. : (1). 


வகையை மனனம்‌ . ... 
வ ்‌ 2 ஏன்‌ கள்வா 
ப்பை! 


ப்‌ கொண்டவனே ! 


ya { பட்‌ மி த்‌ வஞ்சித்துஈடுபு த்க்‌ 


என்மா?ள நால்‌ ஒுரறும்‌ ந அக்தர்யாமியா  தனியேன்‌ ஆர்‌ என்‌ ஜெநவனும்குப்‌ பரிபூர்ண 
di yi pear! ்‌ உயிர ப்ராணனனவனே ! ... 
| ற்ப கடவுளான இத்த. என்‌ ர தட தலமேலே வந்து சேர்ர்‌ 
முக்ன்‌ அப்பா. 2. நெக்ந அம்ழர்யாமி யான , ஆப்‌வந்திட்டு தாயான பின்பு ்‌ 
வி! | - (இனி .யொருகாளும்‌ ._..... 
சள்லாய்‌ தாமரை [ கணித அசச;க்சையும்‌ மாமரை இனிகான்‌ போகல்‌ அகன்றுபோக 'இசையமாட்‌ 
சண்‌ வ, நுருககண்கிளாய | ஒட்டன்‌ டேன்‌; 2 
9.1 | 3 
பி ட டத. ௪ 5 
அனாத க.ழமாணிக்கம்‌ | என்னை ஆர்த்தி மிகுத்த என்னை 
| 


ஈன்‌ பொல்லா | பொன்ற திருவுருவத்தை 
கீருமாணிக்க ப எனல்‌ கு. அறுபவிப்பித்த | ஒன்றும்‌ வ்யூ படியாலும்‌ வஞ்சிக்கலா 
வல! ! | செய்யேல்‌ காது. 


* ழ்‌ ிழ்துகாம்ாக வடிவ மலைக்‌ காட்டி என்னை மீடுபடுத்திவைத்த உன்னை 


்‌ ட்‌ ரட்‌. . AN ்‌ ற தள்ளி லைப்‌ 
்‌ பொழியச்‌ செல்லா கு! ரஷி ஸரிலைன்று இப்படி ஸம்ஸாரத்திலே இன்னமு தள்ளி வப்‌ 


பதி தகுதியன்ன என்கி ஒர்‌. “முனியே நான்முகனே முக்கண்ப்பா ] ஆற்ஙார்‌ திரிழஃத்திச 
ளிலைணும்ய ப்‌) டோ ம்கிய ப்ரமமா உடையகரல்லர்‌. *திண்ணன்‌ வீடு* ஒன்றுக்‌ 
9௮ முஎரும்‌ த்யான இறுவாய்‌ பிமாழிசனி3லே கன்று பரத்வஸ்‌ தாபனம்‌ என்‌ ன்றது மன 
கருடைப இ, ப ம்சொனலிகில்‌ வேறுஙகையான பொருள்‌ காணப்ரலக்தியில்ல்‌, *நீராய 


டவல்‌ ம்‌ த ல்‌ fe ட. » ப்ச்‌ வெ: ய்‌ யை * 
*9னப்த்‌ பய்ர்ப்க்‌ காலாய்‌ செடியா, சிரம்‌ அடர்களிரண்டாயர்‌ சிெஐயய ஐல 


ன்‌ " திருவாய்மொழி--இவ்யார்த்ததீமிகை-பபத்தாம்பத்து 


என்பது முதலான விடங்கஸீற்‌ போல-சரீராத்மபாவூபர்‌ தனமான ஜ்க்ய வ்யபதேச மென்று 
உணர்க, 'கான்முகளையும்‌ முக்கண்ணப்பளையும்‌ ௮.நுப்ரவே௫த்து ஸ்ருஷ்டிஸ 5ஹாரங்களை 
ஈடத்திப்‌ போரும்‌ முனியே! என்றபடி. எந்தக்காரியத்திற்கும்‌ மாகஸமான ஸங்கல்பத்தைப்‌ 


பண்ணு மவன்‌ என்ற பொருளில்‌ முனி யெனப்‌ பட்டது. -: 


என்‌ பொல்லாக்‌ கனிவாய்த்‌ தாமரைக்கண்‌ ௧௫ மாணிக்கமே!--£ழ்‌ முதலடியில்‌ 
ரைவஸாதாரணமான ஸ்வரூப்த்தை ப ஸந்தித்துஇப்‌3போது ௮ஸாதாரண திவ்ய மங்கள 
விக்ரஹவைலக்ஷண்யத்தை யதுபவித்துப்‌ பேசுநறெர்‌, இப்படிப்பட்ட வடி. வழகைக்‌ 
காட்டித்‌ தம்மைக்‌ கொள்ளை கொண்டபடியைக்‌ கூறுஜெொர்‌ என்‌ கள்வா! என்று, என்‌ 
இசைவீன்றிக்கே என்னையபதறரித்தவ?ன! என்றபடி. தனியேனாருயிரே- 3வறென்றால்‌ 
(தரிக்க வொண்ணாதபடி. என்னைப்‌ பண்ணினவனே! என்கை, ஸம்ளிரரிசளோடு பொருர்‌ 
தாமையை யிட்டுத்‌ தனியேன்‌ என்கிறார்‌. என்‌ தலைமிசையாய்‌ வந்திட்டு இனி. நான்‌ 
போக லொட்டேன்‌--ரித்பலம்ஸாரியாமிருக்த ,வென்ளை கிஷமிகரித்தவளவேயன்றிக்கே 
ரான்பரிபூர்ணா றுபவம்‌ பண்ணும்‌ படியாகவும்‌ வந்திட்டு இன்னமும்‌ உபேகஷித்கப்‌ பார்த்தாயா 
இல்‌ ஒட்டுவேனோ*சேஷ்யே-புரஸ்தாத்‌ சாலாயாம்‌ யாவந்மே ௩ ப்ரஸீததி* என்ற பா காழ்‌ 
வான்‌ வார்த்தை போலே யிருக்‌றெதாயிற்று இது, ஒன்றும்‌ மாயம்‌ செய்‌ 3யல்‌ என்னையே - 
தியாஜ்யமான விஷயங்களைக்‌ காட்டி அநாதிகாலம்‌ அகற்றி வைத்தாப்‌ போலே இன்னமும்‌ 
அகற்றப்‌ பார்க்க வேண்டா வென்றபடி, ்‌ ல கி i (1) 


மாயம்செய்யேலென்னை உன்திருமார்வத்துமாலைகங்கை*. . 
வாச்ஞ்செய்பூங்குழலாள்‌ திருவாணைரின்னணைகண்டாய்‌£ 
நேசஞ்செய்துன்னோடென்னை உயிர்வேறன்றியொன்றாகவே* 

' கூச்ஞ்செய்யாதுகொண்டாய்‌ என்னைக்கூவிக்கொள்ளாப்வந்தந்தோ. (2) 


என்னை மாயம்‌ | என்திறத்தில்‌ வஞ்சனை பண்ணா. என்னை: நீசனான என்னை 
செய்யேல்‌ ' | தொழியவேணும்‌; உயீர்‌ வேறு 

உன்‌. திருமார்‌ (உன்னுடைய, திருமார்வில அன்றி , } ஆத்மபேத, மில்லாமல்‌ 

"வத்து மாலை” .$ . சாத்திய மாலை போன்ற ஒன்று ஆகவே, ஏகவஸிதுவாகவே 
ல்‌ ள்‌... த எத்து எனதுதன்‌ பப்‌ பார்த்துக்‌ 
கங்கை .... ஸகல குணபரீபூர்னேயாப்‌ கூசம்‌ செய்யா ர்‌ கூசாமல்‌ 
வாசம்‌ செய்‌ பூ உ மிக்க கூந்தலையடைப அடிபே பிந்து அங்$கரித்தர 

“குழலாள்‌ . ) வளான ப கொண்டாய்‌ | ளினாப்‌; 
திரு ஆளா பெரிபபீராட்டியாணை ; (ஆனபின்பு) 
நின்னை: உள்‌ை; |... - என்னை வந்து இனி உபே ஷிபா என்னத்‌ 
நேசம்‌ செய்து . தானாகவே ஸ்ரேஹித்து கூவி கொள்‌ *. திருவ சேர்த்துக்கொள்ள 
உன்னோடு - உன்னோடே 4 ளாய்‌ வேனும்‌. 

***, தம்‌ காரியம்‌ செய்தல்லது நிற்க” வொண்ணாதபடி ஆணை பிடிரெரிப்‌ பாட்டில்‌, 


“ஒன்றும்‌ டாமஞ்‌ செய்யேலெள்னையே* என்று ழெப்பாட்டில்‌ சொன்னஙவ்டனே எம்‌ பெரு 
மான்‌ வர்து ௮பயமளிக்க வேணுமே, அது: செய்யக்‌ காணாமையாலே மீண்டும்‌ மாயத்‌ 
செய்யேலென்னை . பென்கிருர்‌! அதிகப்படியாக ஆணைபுமிடுகிருர்‌, உன்2மலாணை! உன்‌ 
பெண்‌ பெண்டாட்டி மேலானை! என்கிறூர்‌, ' உனது தருமார்வுக்கு அலங்கார மாயிருப்ப 
வளும்‌* ஸர்வகந்த:* என்‌ ஜெவுனக்கும்‌ பரிமளய்‌ கொடுக்கும்‌ கூர்தலைபுடைபவ ரமான 
பிராட்டியின்‌ மேலாணை, அவளுக்கு வல்லபனன. உன்மேது மாணை. பெரியாழ்வார்‌ 
“வளைத்து வைத்தேனினிப்‌ போகலொட்டேன்‌ ' உன்றனிக்‌இர. ஞாலங்களால்‌ ஒளித்திடில்‌ 
ரின்திரு வானை கண்டாய்‌* என்று. பிராட்டியாணை மட்டு மிட்டர்‌ர! இவர்‌ இருவர்‌ மேலு 


பத்தா ந்திருவால்‌. ii பழிஃமுணியே நான்முகனே i ர்ந்த 


ஜ்‌ 


இப்படி. இன படபட 9 நர்ஸ்‌? சொக்கி பிசியான நாம்‌ செய்தபடி சண்டிருக்‌ 
பர ன்‌ ப்‌ / டன்ன 1 ருக்க, இங்ஙனே நீர்‌ அணையிடுவது ஸ்வரூபவிருத்‌ 
நானும்‌. வ பதி ளி ட்‌ சசய்ய, தாம்‌ அணையிடத்தகு 'மென்பதை மேல்‌ 
முதிய கான்‌ ப்‌ ப்‌ 5 நி அற மையின்‌ சிர தியைச்‌ சொல்லி அதனால்‌ அனை 
ரித்து 0 தது கம, he 


[நேசஞ்செய்‌ து உன்னோடென்னை இஃ்யாதி.) பெரியபிராட்டியார்‌ பக்கலிலும்‌ பண்‌ 
ஸ்ம்தணற்ன கி ல! ர்க்க ண்ணி, பூக்க மில்லாத படியன்றோ என்னைக்‌ கொண்‌ 
டத. இரண்ட ம் ட ப்‌ வ பிரித்தும்‌ காண வொண்ணை படியன்றோ கலந்து பரிமாறித்று. 
[111] செய்யாது கொ டாய்‌ ன்பம்‌ துன்ன அயோக்பியெதைகளைக்கண்டால்‌கூசிக்‌ காத 


க்கப்‌ ரல்‌ டம்‌ இர்‌ திர்‌ கூராமலன்‌ வறு பரிக்ரஹித்தாய்‌. “ஆனபின்பு 


ஈச்க்கூலிக்‌ கொள்ளாய்‌ வந்தந்தோ-உன்னைக்‌ கிட்டிய நுபவிக்கும்படி பண்ண வேனும்‌. 


கூலிக்கொள்ளாய்வந்தந்தோ என்பொல்லாக்கருமாணிக்கமே* 
ஆலவிககோ பற்றுக்கொம்‌: | நின்னலாலறிகின்‌றிலேன்நான்‌ * 
மேவித்தொ ழும்பிரமன்சிவன்‌ இந்திரனாதிக்கெல்லாம்‌* ப ப 
நர விககமலமுதற்கிழங்கே உம்பரந்ததுவே.. . . இ). 
என்‌ பெல்லா 1 உ பிக்கு 1-3 ) அவர்களினும்‌ மேற்பட்ட. நதிப்‌ 
நேவி தொடும்‌ ல்‌ தம்பி யலில்‌ 1 உம்பர்‌ waste ஸுூரிகளுக்கும்‌ பரமப்ராரீப்‌ 


ரமள்வெள்‌ 954 உட வென்‌ பிக்இரன்‌! யனானவனே ! த்‌ க்‌ 
1 பிரமன்‌ வென்‌ முக்‌ தரி லி * ஆவிங்கு ஆத்மாவுக்கு 1 


தீரன்‌ ஆடிக்கு கபக்‌ 

ல்லாம்‌ ற ன தர்‌ பற்று கொம்பு" ஓர்‌ கொள்கொம்பு 

முதல்‌ கள்வன்‌ மின்‌ அலால்‌ உன்னைத்‌ தீவீர த ்‌ 
எலி கமலம்‌ விறகில்‌ கமலத்திற்கு (யான்‌ அறிகின்‌ | நான்‌ காண்ன்றிலேன்‌ (ஆத 

ங்கே இரு மாவ 1 ்‌ நிலேன்‌ ஸல்‌). ல்‌ 


அந்தோ ! வந்து கூவிக்‌ கொள்ளாய்‌. . 


கடட தாவ க்‌்‌ வின்‌ தாரா மசி பிறக்கு மளவும்‌ தண்ணீர்‌ தண்ணீரென்‌ அமா : 
போலே மீண்டும்‌ உ டமில்‌ அண்னா வந்தக்‌” என்றெர்‌. ஆற்றாமை மிகுந்த? சான்‌ : 
்ர்தி இட்டுமை பூ ப அப 10 அரு உவம ரூம்‌ அவத்யமாகும்‌! நீதானே வந்த: கூவிக்கொண்டே 
பேக யணு பெரிசு ட LL, ப்பட்ட வடி வறரு படைத்திலையாகல்‌ நான்‌ இற்‌, 
$தற வேண்டி ப நுக்நுமோ அன்ப “பால்‌ என்பொல்லாக்‌ கருமாணிக்கமே ன டி 
இக்கே ஈடு... 6-7] டடக்‌ பொ கண்டி ருக்கலாய்த்தித $ நீயன்றிக்கே மிருந்தாயா ன்‌ 
கரமத்திப்லய பைம்‌ கடட வ ன்னா பாகில்‌ அழகைக்‌ கா ட்டி அநக்யார்ஹு பாக்கத்‌ ம்‌ வரன்‌ 
ஆலிக்குஓர்பற்றுக்‌ கொம்பு நின்னலால்‌ அறிகின்றிலேன்‌ நான்‌-கொள்‌ கொம்பை பன்‌ 
காடி நிற்குமா 2 வெயின்‌ ஜப்‌ படரென்முல்‌ படருமோ? என்னாத எபபட ௨2 i 
ஜே துவாயி ரப்‌ திம உளை யம ற! ௧8 ண்இன்றி?2லன;. i த்‌ 


8 பாக நீர்‌ ஏதேனும்‌ செய்‌. 
| உச . த] 
கிறி பர ட்‌ மகட்‌ த்‌? 5 சங்கள்‌ காரியம்‌ தாங்கிகள்‌! 
திருக்ததி பரபர? எல நா எம்னபறுமாணி கட்க; பிரமன்‌ முதலான ண்‌ ப்‌ ப 
ப்து கொ. - இ; அ... றுக்‌ கொம்பு நின்னலால ட்‌ 
செய்து கொ. ரூமிஷுர்க்‌ rE இல்லையே. ம இலிக்கோர்‌ பத்றுக்‌ சொம்பு iL தி i 
i ௫ . ட ஓ 2 ௩. . S . ப்‌ ரர ம்‌ ர்வ 
கென்‌ சான்‌” வன்‌ ஐ கப இ வர்ள்னி கொல்லியறியாரக ளீ. அப்படிப்பட்ட யு 
ர்‌ 


இவ்வ ண்‌ மடவ இழ்னில” ரக்த மபற்ற) உ௮ப்‌ 


ட்ட 


110. திருவாய்மொழி ஜவ்யார்த்ததபிகை-பத்தாம்பத்து 


ஹிக்றெ வுனக்கு என்னை நிர்வ ஹிக்கை மிகையோ? என்றெ கருத்துப்படப்‌ பின்னடிகளருரிச்‌ 
செய்றொர்‌. ந ன ந்‌ ண த (8) 
உம்பரந்தண்பாழேயோ அதனுள்மிசைநீயேயோ* 


அம்பரநற்சோதி அதனுள்பிரமனரன்நீ* 
உம்பரும்யாதவரும்படைத்த முனிவன வன்நீ* 


எம்பரம்சாதிக்கலுற்று என்னைப்போரவிட்டிட்டாயே. : (4) 
உம்பர்‌ ௮ம்‌ சன்‌ | மூல ப்ரக்ருஇக்கு நிர்வாஹக | யாதவரும்‌ மதுஷ்யாதி ஸகல சேதாரையும்‌ 
பாழேையோ னானவனே ! க்‌ . (அவரவர்களது கருமங்களை 
சகனுள்‌ மி (அநக: ப்ரக்ருதிக்குள்ளே நிற்‌: த்தால்‌ த்‌ மனனம்‌ பண்ணி ஸ்ருஷ்டித்‌ 
பப ள்‌ { இற ஆத்ம தத்வத்துக்கு நிர்‌ | , தவன்‌ நீ ; 

. வாஜகனானவனே / (இப்படியாயிருக்க) 


்‌ காசம்‌ லானவற்றுக்கும்‌ . ல்‌ ர த ்‌ . ல்‌ 
அம்பரம்‌ நல்‌: அ ண்டத்றக்குள்ளே யி ருக்‌ எம்‌ பரம்‌ வல ம்ம காரியம்‌ நீயே செய்வதாக 


, சோதிஅதனுள்‌ | ஜெ. பிரமன்‌ வெள்‌ முத| “சு 4 ஏறிட்டுக்‌ கொண்டு 

42 சமன அரண்‌ | லானவர்களுக்கும்‌ நிர்வாஹ (இவ்வளவும்‌ வர நிறுத்‌) 

நீ ) கன்றி; | என்னை போ ர) என்னை இங்கேயே பொகட்டு 
உம்பரும்‌ .... மேலான தேவர்களையும்‌ | விட்டிட்டாயே | வைத்தாயே. 


ச்‌*1டஜர்வரிர்வாஹகனான நீயே என்காரியத்தையும்‌ நிர்வஹிக்கவேண்டியிருக்க, என்‌ 
காரியம்நானேப்ண்ணிக்கொள்வேனாஃப்பார்த்‌ இருக்கிருயாகில்‌.என்னைக்‌ கைவிட்டபடியன் றோ, 
வென்றொர்‌. உம்பரந்தண்‌ பாழேயோ- என்பதனால்‌ மூலப்ரக்ரு திரிர்வாஹகத்வம்‌ சொல்லு 
இெது,. 'பரழ்நிலமாயிருக்குமதிலை சதையும்‌ பயிர்‌ செய்துகொள்ளலாமாப்போலே சேத 
நர்க்குபோக்மோக்ஷங்களை விளைவித்துக்கொள்ளலாம்‌ நிலமாயிராநின்ற மூலப்ரக்றாதியைப்‌' 
பாழ்‌ என்ற சொல்லாற்சொல்லுறெஅு.. உம்பர்‌ என்றும்‌ அம்தண்‌ என்றும்‌ அதனுடைய 
மேன்மை செர்ல்லும்‌' விசேஷணங்கள்‌. : அதனுள்மிசைநீயே--உம்பரந்‌ தண்‌ பாழ்‌? 
என்று €0 ழசொல்லப்பட்ட ப்ரக்ருதியிலே கட்டுப்பட்டு நிற்றெ ஆத்மவர்க்கங்களுக்கும்‌ நிர்வா. 
ஹகனானவனே! என்றபடி, ஆக முதலடியால்‌ சேதநாசே தரங்களை சரீரமாகக்‌ கொண்டவனே! 
என்றதாரிற்று, ட. ந அதிப) க்‌ 


்‌.. அம்பரகற்சேரதியதனுள்‌ பிரமனரன்‌ நீ-[-அம்பரஈத்சோ தி நீ, அதனுள்‌ பிரமனான்‌ நீ] 
என்று இரண்டு வாக்யமாக யோஜிப்பது. அம்பரம்‌ என்று அகாசத்தையும்‌. நற்சோதி யென்று 
தேஜஸ்லையும்‌ சொன்னவிது உபலக்ஷண மர்யாதையால்‌ பஞ்சபூதங்களையும்‌ சொன்னபடி 
யாம்‌. பஞ்சபூதங்களும்‌ நீ மிட்டவழக்கு என்றவாறு. அதனுள்‌ பிரமனரன்‌ நீ-அண்டத்அக்‌ 
குள்பட்ட ப்ரஹ்மருத்ரா இகளும்‌ கீ பிட்டவழக்கென்றபடி. உம்பரும்‌ யாதவரும்‌ படைத்த 
முனிவனவன்‌. நீ_தேவர்களையும்‌ மத்றுள்ளாரையும்‌ படைத்தமுனியாக ப்ரஹித்தன்‌ நீ. 
வ பண்ணுமலன்‌ முனி; அவரவர்களினுடைய கருமங்களை மனனம்‌ பண்ணியே விஷம 
ஸ்ருஷ்டிகளைப்‌ பண்ணவேண்டியிருக்கையாலே இங்கு முனிவன்‌ என்றது: ஆக மூன்றடிகளி 
லும்‌ எம்பெருமானுடைய முதன்மையைப்‌ பரக்கச்சொல்லி இனி ஈத்தடியால்‌ தம்முடைய 
குறையைக்கூறி முடிக்றோர்‌;. எம்பரம்‌ சாதிக்கலுற்று என்னைப்‌ போரவிட்டிட்டாயே--என்‌ 
காரியம்‌ நீயே செய்வதாக எழிட்டுக்கொண்டு' கார்யகாலத்தில்‌ உபேஃஷித்துவிட்டாயே, 
என்றபடி. “எம்பரஞ்சர்திக்கலுற்று' என்பதற்கு மற்றொரு வகையாகவும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌... 
ஈன்காரியம்‌ நானே செய்துகொள்ள்ளேணுமென்‌ கார்த்‌ அல்‌ ந சன (4) 


பந்தாந்தருவாய்மேபழ்‌ முனியே நான்‌ முகனே ' ந]. 


போரலிட்டிட்டென்னை நீ புறம்போக்கலுற்றால்‌* பிள்ளையான்‌ 
ஆரைககொண்டெத்தையந்தோ எனதென்பதென்யானெள்பதென்‌*' 1 
தீரவிரும்புண்டநீரதுபோல என்னாருயிரை 


ஆரப்பருக' எனக்காராவழுதானாயே. (5) 

. க்கி ப னா. } ப்‌ 
ழ்‌ த்‌ ட நக. படகு 2 சக்தியான நீயு ப்படி 
பன்ட 1 சன்‌. எர்ட்வ a i கைவிட்ட்பின்பு ்‌ 

ப பாச்‌ யால 1 

ந i கான்‌ ற சக்‌ 

ரல ந்‌ னென்று ஜதாயாத்வத்தை சென்று 
்‌ i ஸ்‌ த த கடாய்‌ அடத த்‌ த ரல 
ர்ச்‌ க்‌ தம்‌ ல்‌ எந்தை எம்சபுருவர்ர்த்தத்த  (ஸ்£ப்‌ 
மயா அச்‌ LL AS து ்‌ பேன்‌!) டல்‌ 
ரந்த பத்தி டு. ஆவ ரி 
துதற ன்‌ ட்டு அந்தோ ்‌ ஜயோ! 

த (அப்படி pin) | i , 

0 irr ட்‌ 2 0 ட ்‌ 
ப்தி டப ்‌ கிம்‌ ல்ச்‌ (எனது என்பது என்னுடையதென்கைக்கு ர 
வய ன்‌ ல்ல ப 
pi | ம்க்‌ க்‌ யான்‌. என்பது) நான்‌ - என்கைக்கு ஒரு. ஸ்வ: 
ய] டு என்‌ தந்த்ர கர்த்தா வுண்டோ?. 


சர றரவர புகை?! உப்ப்வித்தால்‌ என்காரியம்‌ கான்‌ செய்யவோ? பிறர்‌ செய்‌. 
ஜன? நானும்‌ செய்யமுடியாமல்‌ பிறரும்‌ செய்யமுடியாதபடி, யன்றே விருப்பது; இனி: 
மர்தேளச்களையம்‌? ஏ. ிவென்டிடிர்‌. என்னைப்‌ போரவிட்டிட்டு நீ புறம்‌. போக்கலுற்றால்‌-- 
இறபுகலற்ற வென்ன உண்‌ பக்கலில்‌ நின்றும்‌ பிரித்து உபேகஷித்து உனக்குப்‌ புறம்பான: 
வயார்காத்நிய போக்க கீலேத்தாவென்றபடி. என்‌ காரியம்‌ நானே, செய்துகொள்‌” 
வேகப்‌ பார்த்துக்‌ அகைலிட்டா வென்பது பரமதாற்பரியம்‌. 1 
பின்னை யான்‌ ஆரைக்கொண்டு எத்தை யந்தோ-லர்வசக்தியான நீ ழ்காதரித் த 
ரப அசக்களை நான்‌ எந்த வுபாயத்தைக்கொண்டு எத்த புருஷார்த்தத்சை லாதிப்பது! , 
தக்‌ கொண்டு எதை” என்றவீடத்க வினைமுற்று ஒன்றுமில்லாமை அவாய்ரிலை. த 

எனதென்பதென்‌? யானென்பதெள்‌?-'முடிச்தேனத்தனை' என்பது இதன்‌ கருத்து 


தீரவிரும்புண்ட நீரது போல என்னாருமிரை ஆரப்பருக . எனக்கு. ஆராவழு 
திறுயே--- 1122௧ ச்‌ காய்ச்சின இரும்பானது காய்ச்சல்‌ இர நீரை நிச்சேஷமா கட்டும்‌ 
போலே என்‌ திட வஸ்ுலைப்‌ பரிபூர்த்தியாச புஜிக்கைக்காகவன்றோ எனக்கு உள்‌ 
டுத்‌ தினப்‌. என்றபடி. “அன்றியே, என்னா 
நபிர்‌ என்றதாகக்‌ கொண்டு] என்னு. 
போக்யனானவ ''னல்லையோ: 


% ட ட . 3 டு 
அடைய பொல்பை தயைம்‌ காட்டி என்ன்‌ ய்கப்ப 
டூபிரை என்ற பிட்‌ புத்தத்‌ தள்ளி [என்‌ 
ருமிரனது உன்ர அரப்பருதும்படியாக எனககு நீ பரம 


வென்று மாரைப்பம்‌, 2 i ன இ யு 
எனக்காராவமுதாய்‌ எனதாவியையின்னுபிரை* க 
மனக்காராமைமன்னி உண்டிட்டாயினியுண்டொழியாய்‌ 


ப்‌ ட ௩ 4. ட ட. நட அ தமி 
புனக்காயாகிறத்த புண்டரீகக்கண்செங்கனிவாய்‌”: 1) 
உனக்கேற்‌ கும்கோலலர்ப்பர்வைக்கள்பா என்னன்பேயோ. (6 


118 திருவாய்மொழி--இவ்யார்த்த$ீபீகை--பத்தாம்பத்து 


[4 ம்‌ ஆ ப்‌ பி ந்‌ +2 உ வல்‌ ப 1 ட்‌ விஷ்யத்நில்‌ அன்‌! தாரே 
னம்‌ காயா தன்னிலத்தில்‌அலர்ந்த காயாம்‌ என்‌ இல்‌ அள்புதாளே 
y நிறத்த ( பூப்போன்றகிறைத்‌தையுடை என்‌ அன்பே வடிவெடுத்தா ம்‌ போன்றிருப்‌ 


மடல்‌ 
யையாய்‌ . ப்வனை! 


எனக்கு ஆரா } ப 

புண்டரீகம்‌ கண்‌ தாமரை போன்ற. திருக்கண்‌ அழுது ஆப்‌ எனக்குப்‌ பரம போக்யனாப்‌ 
செம்‌ கனி மர ணையும்‌ சிவந்த திருப்பவ எனது ஆலியை 4 என்னுடைய ஹேபமான ப்ரம்‌ 
எத்தையு முடையையான இன்‌ உயிரை ௫ தியையும்‌ விலஷ்ணனாள 

்‌ ப ம ஆத்மாவையும்‌ ' ‘ 
உனக்கு ட. தனக்கு மனக்கு ஆராமை ஹ்ருசயத்துக்கு த்ருப்தி பிற 
ஏற்கும்‌ ஏற்றிருக்கன்ற. மன்னீ உண்டி * வாதபடி விரும்பி நிரந்தர 
கோலம்‌ . வடிவு படைத்தவளான ட்டாய்‌ மாக புஜித்தாம்‌: 
மலர்‌ பாவைக்கு: பெரிய பிராட்டிக்கு இனி உண்டொழி துறையும்‌ புதித்தேயாக 

அன்பா அன்பனே! யாய்‌ வேணும்‌. பப 


.. 444 பபரிய பிராட்டியாரிடத்‌திற்போலே என்னிடத்திலும்‌ மிகுந்த அடிரி3வசம்‌ 
கொண்டவனாப்‌ எனது உடலிலுமுயிரிலும்‌ அதிகமானவிருப்பத்தைப்பண்‌ னி புநித்த நீ 
இனி யென்னையுபேகஷவயோதே விரைவில்‌ விஷயிகரித்தருளா யென்றார்‌. இப்பாட்டுக்கு 
மோல்‌ மலர்ப்பாவைக்‌ கன்பர்‌! என்னன்பேயோ” என்ற ஈற்றடி உயிராயிருக்கும்‌, 
அன்பன்‌? என்ற சொல்லின்‌ மேல்‌ விளியுருபு ஏற்று அன்பா! என்று ெக்கிறது, 
அன்பு என்ற.சொல்லின்‌ மேல்‌.விளியுருபு எற்று அன்பே! என்று டெக்றெது; இதனால்‌, 
எம்பெருமான்‌ பிராட்டி பக்கலில்‌. அன்பையுடையவன்‌, ஆழ்வார்‌ பக்கலில்‌ அன்பே 
லடிவெடுத்தவனுபிருப்பவன்‌ என்பது தெரிவிக்கப்படும்‌, பிராட்டியிற்‌ காட்டிலும்‌ அதிக 
மாக. என்‌: பக்கலிலே ஸ்ரேஹித்தவனா யிருந்துவைத்து இப்போது உபேக்ஷிப்பது தகுதி 
யோ? என்றவாறு; ்‌ ்‌ : . 


எனக்கு ஆராவமுதாய்‌--? தவர்களுண்ணும்‌ ௮மிருதம்‌ போலன்று ஆம்வாருடைய 
இசாவமுது, ர எப்பொழுதும்‌ நாள்‌... இங்களாண்டூழி யூழி தொறும்‌ அப்பொழுதைக்‌ 
கப்பொழுஅ ்‌ என்னராவமூதமே* என்னும்படியான அமுதமன்்‌றா. எனதாவியை 
.இன்னுயிரை. மனக்கு ஆராமை மன்னி யுண்டிட்டாய்‌--இங்கு ஆலியென்‌.று உடலைச்‌ 
சொல்லுதெது. என்னுடம்பைபும்‌ என்னுபிரையும்‌ எவ்வளவறுபகித்தாலும்‌ தருப்டி 
பிறவாமே உண்டிட்டாய்‌, இனி யுண்டொழியாய்‌--$3ய முடிப்பதன்‌ றே அழகு. நடுவே 
குறை இடக்க விடுவதுண்டோ? புக்த சேஷத்தைப்‌ பிறர்‌ புதிப்பாருண்டோ? நீயே புஜித்‌ 
அப்‌ பூர்த்தி செய்யுமத்தனை, a, ்‌ 
டன்‌ ததா பரப்ப பத்‌ ‘ a i 

மூன்றாமடியினால்‌ இவ்விய ' மங்கள. விக்ரஹ ஸெளர்தரியத்தைப்‌ பேசுறார்‌; உன்‌ 
வடிவழுகும்‌ கண்ணழகும்‌ வாயழகும்‌ பிராட்டி யோட்டைச்‌ சேர்த்தியழகுமன்‌றோ என்னை 
விஷயீகரித்தன. , உனக்கேற்குங்‌ கோல மலர்ப்‌ பாவை-* தல்ய சீல வயோவ்ருத்தாம்‌ 
அல்யாபிஜஈ. லக்ஷணாம்‌,. ராக3வார்ஹதி வைதஹீம்‌ தஞ்சேயமஹிதேக்ணா* என்று 
திரு வடி சொன்னது காண்க, *உனக்கேற்கும்‌' என்றெ டுந்தச்‌ சர்தையை' யடியொற்றி.ய 
எம்பெருமானார்‌ ..கத்யத்‌ இல்‌ *பூதவந்‌ நாராயணா மதாநுரூப.........”. என்தருளிச்‌ 
செய்தது. ம க a த (6) 


கோலமலர்ப்பாவைக்கன்‌ பாகிய என்னன்பேயோ* 
நீலவரையிரண்டுபிறைகவ்வி நிமிர்ந்ததொப்ப* 

கோலவராகமொன்றாப்‌ நிலர்கோட்டிடைக்கொண்டவெர்தாய்‌* 
நீலக்கட்ல்கடைந்தாய்‌ உன்னைப்பெற்றிசிப்போக்குவனே. (7) 


பத்தாந்திகுவாய்மொழி--முனியே நான்முகனே 


ரிம்‌ மலர்‌ பெரிய பிராட்டியார்க் கு உப்‌ 


As 


கரடு இ ட அடவு பகத்‌ 
டு ட) எஙீத்திலே கொண்டெடுத்த 


மிந்தி பாளவ* கார உ அவள்‌ பரிக்‌ கொண்ட 

பிள்‌ ஆப சமமான என்‌ பக்கலிலே எந்தாய்‌ எம்பெருமானே ! 
ரர்‌ அன்பே அன்பு பெ ப்பு! உள து திருமேனி நிழலீட்‌ 
நம்‌ வரை அலக்‌ எம்‌ மல பொன்று நீலம்‌ கடல்‌ கடைக்‌] டாலே நீலமான கடலைக்‌ 
தன்ட பிறை இர (றையும்‌ கல்லிக்‌ தாய்‌ . கடைந்து அமுத மளித்தி 
ன்‌ ரப க ரல க்கத்‌ ரி த்‌ 

ச விதம காப ATA ட ட்‌ தது h 

வாக்‌ 1 விளைவான. அம்விதிய உன்னை பெற்று mr புகலாகப்‌ . பெற்று. 
ன்று ஆய்‌ மூலா வராதாம்‌ இளி போ க்கு அவுக பின்பு ஈழுவ வீடு 
ரீம்‌ mE வனே 'வேஜோ!' 


ந்‌ 
ha 


ம்‌ 9௮. முழ்கியிருர்த ஸ்ரீ பூமிப்பிராட்டியை யெடுத்து 
நளோட்ட கலந்தாபபா லயும்‌, கடலக்கடைந்து பிராட்டியோடே ஸம்ச்லேவித்தாப்‌ 


ம்பி ரளாயரர்‌ எவரு 


போலேயும்‌ பிரா ட்டி பார்க ரமான வென்ன ஸம்ஸார ஸாகரத்தில்‌ நின்று மெடுத்து என்‌ 
பக்கலிலே மிகு. வியா போ வற hI கொண்டிருக்கறெவுன்னைப்‌ பெற்றுவைத்து இனித்‌ தப்ப்வி) 
ஒஜேவெள்கி 1. [கோலமலர்ப்பாவைக்‌ கன்பாகிய என்னன்பேயோ] &ம்ப்பாட்டின்‌ ஈம்‌ 
றும்‌ இப்பாட்தென்‌ இக்கு அறதடையும்‌. ஒன்னு போலே மயங்கக்கூடிபதாயிருர்தா லு ௦ ஒன்‌ 
நன்ற, இரசு காசிபுண்டு; “சோலமலர்ப்பாலைக்கு அன்பா! என்னன்‌ பேயோ” என்றுள்ளது 


நீழ்ப்பாட்டில்‌: இப்பா ப்டிலோ வென்னி “கோல அன்பாகிய என்னன்பேயோ? என்‌ 
தள்ள. பொரிய பிரட்டி ரித்‌ ல்‌ அன்பின்‌ மிகுதியாலே அவ்வ ன்ப அடியாக அவள்‌ 


பிக்ஹ்‌ என்‌ பச்சிலை ன்பு கொண்டிருப்பவனே! என்றபடி, ஒழ்ப்பாட்டில்‌ இரண்டு 
கிஜிள; இப்பாட்டில்‌ வ 3 மீளி என்பது முனரத்தக்கது: [8ீலவளைமிரண்டு' இத்பாதி.] 
திழ்வார்‌ முதற்பிரயக்கமான இருகிருத்தத்தில்ர்‌ பெருங்கேழலார்‌ தம்பெருங்கண்மலர்ப்புண்ட 
ரீகம்‌ ஈம்மேலா ருங்கெ பிற நவைத்தார்‌* என்று, ஸ்ரீவராஹப்பெருமாளுடைய ச௪டாக்ஷ 
சிசேஷமே தக்‌ பிரியான தென்ற வு நுளிச்செய்த, அப்பிரபத்தத்தின்‌ முடிவிலும்‌*ஏனத்‌ 
திருவாமிடர் ச பநானப்‌. 7 ரய நலாலிழ்லே கான்‌ கண்ட, ஈல்லது;2வ* என்றருளிச்செய்‌ 
திரக்கையா3ல அவற்‌ மக்குச்‌ சோ, இருளாய்மொழி தலக்கட்டுமிப்போதும்‌ வராஹாவ 
சாரப்ரசம்லஸ பெய்து “மாறன்‌ பணித்த தமிழ்‌ ம்றைக்கு அறங்கங்கூற்‌ அவதரித்த 
ம்ச்சைய/ கர வப்‌ ஸ்வப்ராங்கம்‌ ஜொடக்கத்தில்ர்பன்‌ நியாயன்று பாரகங்ண்ட பாழியா 
யே அருளிச்செய்தாசென்பர்‌ ஸம்பிர்‌ 


ஓழியானமுன்‌ குன்யா என்று இ வற்றைப்‌ பின்பற்றி : 
நிமிர்ந்ததொப்ப என்து அச்வ 


தாயம்‌ வல்ல பெரியார்‌, இரண்டு பிறை கவ்வி நீலவரை 
திப்பு. இரண்‌? அலறல்‌ கல்லிக்கொண்டு அஜ்தனமல்‌ ிமிர்்தாத்போே ப்ள 
ராசமாகி நிலத்தை எ பிற்திடையிலே கொண்ட பெருமானே! என்றார்‌. நீலமணிபர்வதத்‌ 
தின்‌ ள்தான்‌ இலை 2அலவரா ஹி மம்‌, இரண்டு பிறைகளின்‌ ஸ்தானத்‌ திலே இ யூ டம்‌ 1 
பற்களும்‌ கொள்க. காரப்‌ ற்களிலை ஏந்திக்கொண்ட நிலத்திற்கு ஐ ட த்தன ப்பன்‌ 
படாதது ஏனென்னில்‌ பூரி தனிப்பட ஒரு வஸ்துவாகவே தெ ரிபாமலிருந்தச லக்க 
குத்‌ தெரிவிக்மப்படுலற, த. பிறையில்‌ மறுவோபாதியாய்த்தி இருவெயிற்றில்‌ டர பூமி | 
என்ற ஈட்டு ஸ்ரீஸ 94 இபின்‌ சுவையறிக. மிரளயங்கொண்ட பூமியை அன்டயித்தியிலே 
புக்கு எமிந்ரிலே கொ ண்டெடுத்தாப்போலே லம்ஸாரப்ரளயங்கொண்ட என்னையெடுத்த 


வனே! என்பு இள்லிடம்த உள்ளுறை பொருள்‌. . த 
ச்‌ ர்‌ ; ப 52 உடல்‌ பாற்கடலா 

நீலக்கடல்‌ கடைந்தாய்‌'-டிாட்டியைப்‌ பெறுதற்காகக்‌ கடைத்‌ கடல்‌ பாற்‌ 
> பெருமான்‌ காளமேக நிறத்தனுகையாலே அவனி 


க க்‌ 2. 
பருகி, “லக்கி மனற அதாவ 


114 இருவாய்மொழி--இவ்யார்த்ததீபிகை--பத்தாம்வத்து 


திருமேனியின்‌ நிழலிட்டாலே கடலும்‌ கறுத்ததாகத்‌ தோ ன்றிற்று எ ன்று காட்டுதற்கா க 
க்ஷீராம்போதேர்‌ ஐடரமபிதோ தேஹபாஸாம்‌ ப்ரரோஹை: காலோர்மீலத்‌ குவலயதளாத்‌ 
வைத மாபாதயந்தம்‌* என்ற சம்பூரர்மாயணமும்‌ காண்க. ஸ்ரீ தத்தித்‌ ஸ்‌.தவத்தி ல 
*அபி பணிபதிபாவாத்‌* இச்யாதியான.. ஸ்ரீரங்கவிமாஈ வர்ணனச்லோகமும்‌. இங்கே அற 
ஸந்திக்கத்தகம்‌; உன்னைப்‌ பெற்று இனிப்போக்குவனே--பூமிப்பிசாட்டியைப்‌ பெறு க 
கும்‌ பெரிய பிராட்டியைப்‌ பெறுகைக்கும்‌ பாடு பட்டாப்‌ போலே என்னைப்‌ பெறுகைக்‌ தும்‌ 
பாடு பட்டவனாபிருந்து வைத்து இப்போது, உபேஃஷித்தால்‌ விடுவன வென்றபடி ... (7) 


்‌... பெற்றினிப்போக்குவனோ உன்னையென்‌ தனிப்பேருபிரை* 
உற்றவிருவினையாய்‌ உயிராய்ப்பயனாயவையாய்‌* 
முற்றவிம்மூவுலகும்‌ பெருந்தூருய்த்தூற்றிற்புக்கு* 


முற்றக்கரந்தொளித்தாய்‌ என்முதல்தனிவித்தேயோ.: ' -. : () 
ட்‌ பமல்‌ ்‌ த | தூத்றில்‌ புக்கு இந்தத்‌ .. தூறு தன்னுள்ளே 
்‌ ஆத்மாவைப்‌ பற்றின: புண்ய ்‌ புகுந்து. 
ர யு ஸ்ஸ்‌! பாப ரூப கருமங்களுக்கு- முற்ற கரந்த" ஒரு படியரலு மறிய வொண்‌, 
ன க நிர்வாஹகஞம்‌ ந னத்‌ 3.3 ணாதபடி -மறைந்து.. நிற்கு 
உயிர்‌ ஆய்‌ .. கர்ம வச்யனான ஆத்மாவுக்கு ம்‌ மவனுப்‌ 
‘ நியந்தாவரப்‌ : ்‌ ்‌ 


. (எனக்கு உன்னைக்‌ கிட்டுலிகக்கு, 
ட... (கரும. பலனான ஸுக துக்கங்‌ கண்டவன்‌ தீனி]. மூல... ஸுக்ருதமா. மிருப்ப 

பயன்‌: அவை ஆய்‌ கணைக்‌: ' கொடுப்ப்வனாப்க்‌. க்‌ வனே! 

ட்டி கொண்டு ' ்‌ என்‌ தனி 

இம்‌: மூவுலகும்‌) இந்த மூவுலக . மெல்லாமாகிற.| பேர்‌ உயிரை 
முற்ற. பெரு ஈ. பெரிய. தூற்றை யுண்டாக்‌ | உன்னை. 
அறு ஆய்‌: ' ப்‌... |பெற்றுனி |. பெற்று 
ன்‌ போக்குவனோ ]” வைத்து"இனிவிடுவேனோ 7: 


எனக்கு அஸாதாரண, 
தாரகனான வுன்னை 


கினவனாய்‌ 


ps கடை மிகவும்‌ விஸஜாதியனுபிருக்த எனக்கு மிகவும்‌. தாரகனன அன்னம்‌ பெத்து 
வைத்து இனி விடுவேனோ? உயிரைவிட்டு உடல்‌ தரிக்கவற்றோ வென்றொர்‌. இப்பாட்டில்‌ 
“என்‌ தனிப்‌ பேருயிரை” என்பது உயிரானது, உற்ற இருவிளையாய்‌--உன்னையொழிய 
வேறு லை கருமங்களை ஸ்வ்தந்த்ரமாக நினைத்நிருர்தே னாலென்றோ ' உன்னைவிடலாவது 
என்பது கருத்து, ஆத்மாவைப்பற்றி.விடாதே டெக்றெ புண்ய 'பாபங்களாறெ. கருமங்கள்‌. 
நீயிட்ட வழக்கன்‌றோவென்கை உயிராய்‌--சரூமங்களை ' யனுஷ்டிப்பவர்களான்‌  சேதரர்‌ 
களும்‌ நீயிட்ட வழக்கன்றே. பயனாயவையாய்‌--கருமபலன்‌ . உன்னையொழிய வித்திக்கு 
மென்றிறார்தேனே வென்கை, இப்போது இவையெல்லாஞ்‌ , சொல்லுறெது எதற்காக 
வென்னில்‌; தம்மிடத்தில்‌. ஒன்றும்‌. எதிர்பார்க்க நியாயமில்லை யென்கைக்காக, 
. முற்றவிம்‌ மூவுலகும்‌ பெருந்தூறாய்‌—மூவுலசங்களூமாறெ இந்த ஸம்ஸாரம்‌ 'புதர்‌ 
போன்றது, இதை யுண்டாக்னெவனும்‌. நீயே, தூற்றில்‌ புக்கு முற்றக்‌ 'கரந்தொளித்‌ 
தாய்‌--இங்கனே பு.தராயிருக்கின்ற ஸம்ஸார நிலமெங்கும்‌ வியாபித்‌ தி ஒருவருமறியா தப்டி, 
நின்றாய்‌... என்‌ முதல்‌ தனிவித்தே!--எனக்கு பப்ரதமளி-க்ருத மானவனே! என்றபடி நானாக 
ஜாடிவந்திலைன்‌; - முதலே, பிடித்து: க்ருஷிபண்ணினவன்‌ நியேபன்றோ வென்றபடி  -- 
இவ்வளவு ஹேஅக்களாலே உன்னை இனிப்போக்குவனோே வென்றாராயிற்று. ( ) 
முதல்தனிவித்தேயோ” முடுமூவுலகாதிக்கெல்ல்ாம்‌* தன்று 
முதல்தனியுன்னையுள்னை பெனைநாள்வந்து கூடுவன்கான்‌* 
முதல்தளியங்குமிங்கும்‌ முழுமுற்றுறுவாழ்பரழாய்‌*-- - " 
முதல்தனிசூழ்ந்தகள்றாழ்ந்துபர்ந்த முடிவிலீயோ, இ (9) 


பத்தாந்திருவரல்மொழி-ஃடுனியே நான்முக்ளே - 115 


ட்‌ ல்‌ ர ப சலட்‌ எல்லா ர ்‌ பகு 2 போக்குக்கு 
| கவல்‌ அச முன்‌ க ன்‌ ட்‌ குழ்க்து | தாய்‌ தர்ம பூற்ஞ்னச்‌ 
வனே / அகன்று! ஆழ்ந்து ட தாலே எங்கும்‌ வியாபித்த்‌ ன்‌ 


சங்கும்‌ இங்கும்‌ எங்கும்‌ ஸமஸ்த பதார்த்தங்‌ | இலத மூவ | தாய்‌ நித்யமான ஆத்மவர்க்‌ : 

மழு முற்று கலையும்‌ வியாபித்திருப்ப 2 | கத்துக்கு கியாமகனான்‌ 
உறு | தாய்‌ ஏ னே! . 

: முதல்‌ தனி அற்லிதிய கா ரணமாய்‌ ... [ மூதல்‌ தனிஉன்‌ } முதல்வனாயும்‌ ஐத்விதீயனாயு 

றப்‌ போகமோ ஆஷங்களாகிற வாழ்ச்‌ னை மிருக்கிற உள்‌ 

சிக்கு. உன்னை .. அஸாதரணனான வுன்னை  . 

ல்‌ 12 நிலமான மல ப்ரக்றா | நான்‌ எனை நாள்‌ நான்‌ எந்நாள்‌ வந்து கூடக்‌ 

சிஷ்ய இக்கு நியாமகனாம்‌' வந்து கூடுவன்‌' கடவேன்‌ / 


' ***எம்பெருமான்‌ உலகங்களையெல்லாம்‌ தனக்கு ச்ரீர்மாகக்‌ கொண்டு எங்கும்‌ பரந்‌ 
தீவனாபிருப் பது ஸாதாரணாகார்‌ மெனப்படும்‌; திருகாட்டிலே திவ்யமங்களவிக்ரஹத்‌ 
தோடே எழுர்தருளியிருப்ப த அஸாதர்ரணாகார மெனப்படும்‌. தீயெம்பெருமான்‌ நீரெம்‌. 
பெருமான்‌ , இசையு மிரு நிலனுமாய்‌ எம்பெருமானா நின்றால்‌ அடியோங்‌ காணோமால்‌* 
[ பெரியதிருமொழி 4-9-5] என்னு இருமங்கையாழ்வாரருளிச்‌ செய்தபடியே அழ்வார்கள்‌. 
லர்வ்ஸா தாரணாகாரங்‌ கொண்டுத்ருப்தியடைகிறவர்களல்லர்‌. ஏனென்னில்‌; ஜகதாகாரனா 
யிருக்கு மிருப்பு உசர்தார்க்கும்‌ உகவாதார்க்கும்‌ பொதுவாயிருக்தத; அஸாதாரணு.. 
காரம்‌ அப்படிப்பட்டதன்று, ஆகவே அதனைக்‌ கண்டே. தருப்திபெறவேண்டியிருப்பர்கள்‌: 
அப்படிப்பட்ட த்ருப்தியைத்‌ தந்தருள வேணுமென்‌௫ருரிப்பாட்டில்‌. முழு மூவுல்காதிக்‌: 
கெல்லாம்‌ முதல்‌ தனிவித்தேயோ--கமூவுலகு தொடக்கமாக ' ஒன்றொழியாமல்‌ எல்லா. 
வற்றுக்கும்‌ மூவகைக்‌ காரணமுமானவனே! என்றபடி, நீ ரக்ஷிக்க வென்று புக்கரல்‌' 
சக்ஷ்யவர்க்கம்‌ ஸஹகரிக்க வேண்டா தபடி அஸஹாயனப்‌ நின்று ரக்ஷிப்பவனன்‌ றோ என்பது 
பரமதாற்பரியம்‌. முதல்‌ தனியுன்னை யுன்னை--முத்ல்வனாய்‌. ஒப்பில்லா தவனாரிருக்றெ 
வுன்னை, “உன்னை உன்னை” என்று இரட்டித்‌ இருப்பதன்‌ கருத்தை ஈம்பில்ளை : காட்டு . 
றோர்‌ நீயான வுன்னை என்று நீயான வுன்னை யென்றால்‌ இது .அந்வயிக்கவில்லையே 
யென்று தடுமா அவர்‌ சிலர்‌, 'அஸாதாரணாகாரத்தோடு கூடிய வுன்ளை என்பது தாற்பரியம்‌" 
நான்‌ எனை நாள்‌ வந்து கூடுவன்‌--இருநாட்டில்‌ சுவடறிக்தவனும்‌ ௮ஸாதாரண்‌ “விக்ரஹ 
ஸேலையை யாசைப்பட்டவனுமான நான்‌ என்று வந்து கூடுவன்‌? வ்‌ 30 ன்‌ 


மூன்றாமடியினால்‌ அசேதாதத்வத்திற்கு நிர்வாஹகனாயிருக்ெபடியும்‌, நான்காமடி”. 
யினால்‌ சேதாஈதத்வத்திற்கு நிர்வாஹகனாயிருக்தெபடியும்‌ சொல்லப்பட்டன. பாழ்‌ என்று. 
ப்ர க்ருதிதத்வத்திற்குப்‌ பெயர்‌; இஷ்டமானபடி போ கங்கையும்‌ மோக்ஷ£த்தையும்‌ விளேத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌ நிலமாகையாவே, எம்பெருமாளையே நோக்கிப்‌ பாழே' என்றெது 'கிரலாஹ்‌ 
யுறிர்‌ வாஹகபாவஸம்பந்த நிபந்ததமான அபேதோபசாரம்‌. : முடிவிலியென்று-பரக்ரு' 
திபோலே ஈச்வரமன்றிக்கே நித்தியமான ஆத்மதத்வத்தைச்‌ சொல்லுறது. - இற்கும்‌ சொல்‌ 
ஆசீமதத்வத்தோடு நிற்காமல்‌ அதற்கு நிர்வாஹகனான. ண்ட்‌ க்யா 


**சூழ்ந்தகன்றாழ்ந்துயர்ந்த முடிவில்பெரும்பாழேயோ* - 
்‌ சூழ்ந்ததனிற்பெரிய பரடன்மலர்ச்சோதீமோ*..... “5 
 சூழ்ந்ததனிற்பெரிய'சுடர்ஞானவின்பமேயேர்‌ர்‌. - 
சூழ்ந்ததனிற்பெரிய என்னவாவறச்சூழ்க்தாயே. ப த்‌ (4) 
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இலக்கத்‌ 


நீ i ்‌... (£ழ்ச்‌ சொன்ன இரண்டு: 
டர பத்து திக்கிலும்‌ வ்யாப்தமாய்‌ குழிந்து 1 'வங்களையு ம்‌ வியாபித்து ப 
முடிவு இல்‌ ' நித்யமா யிருக்கிற அதனில்‌ பெரிய அவற்றுக்கும்‌ வ்‌ 
ப்ர 2வத்துக்கு நியாமக ஸங்கல்ப ரூபமாய்‌ ஸுக ரூப 
பெரு பாழே 9 டாப்‌ நண்‌ சுடர்‌ ஞானம்‌ பன மான ஞானத்தையுடைய 
(தர்ம பூத ஜ்ஞானத்தாலே) பமேஓ வனே ! 
குழ்கது { அதையும்‌ வீயாபித்து ந்த்‌ | த தத்வத்ரயத்தையும்‌ 
அதனில்‌ பேர்ய அதிற்காட்டிலும்‌ பெரிதாய்‌ கதி. வளைத்துக்கொண்டு 
ப்ரம்‌ மேற்பட்டதாய்‌ அதனில்‌ பெரீப அதிலும்‌ மிகப்‌ பெரிதான. . 
விகஸ்வ்ர தேஜோரூபமான என்‌ அவர என்‌ அபிநிவேசமான து 
நல்‌ மலர்‌ சோதி. ஒஃ ஆத்ம வஸ்துவுக்கும்‌ ஆத்மா ௮ற தரும்படியாக 
வானவனே ! சூழ்ந்தாயே வந்து ஸம்ச்லேஷித்தாயே த 


***- பெரியபிராட்டியாராணையிட்டுத்‌ தடுத்துப்‌ பெரிய ஆர்த்தியோடேகூப்பிட்ட 
ஆற்வாருடைய காரியம்‌ செய்தல்லது நிற்சவொண்ணாதபடி.யாயித்று எம்பெருமானுக்கு; 
அத்னால்‌ இவர்‌ பிரரர்த்தித்தப்டியே பரிபூர்ணனய்‌5 கொண்டு வந்து ஸம்ச்லேஷித்தருளினாள்‌; 
அது கண்டு * என்னுடைய்‌ அபரிமிதமான விடாயெல்லாம்‌ திரவந்து என்னோடே கலந்தாய்‌; 
என்னுடைய *மரோரதமும்‌ ஒருபடி நிறைவறப்பெற்றேன்‌? என்று பேரின்பம்‌ பொலிய 
விண்ணப்பஞ்‌ செய்ஜெர்‌, 


ஆழ்வார்‌ தம்முடைய 082 வசம்‌ 5: பெரியகத்திலுக்‌ பெரிது 'என்கைக்காக மூன்‌ 
றடிகளில்‌. தத்வத்ரயத்தினுடைய்‌ பெருமையை அருளிச்செய்றொர்‌. அரத்‌ தத்வத்தி 
னுடைய பெருமையைச்‌ சொல்லுறெது முதலை; சத்‌ தத்வத்தினுடைய. பெருமையைச்‌ 
சொல்லுதெது இரண்டாமடி, ஈச்வர தத்வத்தினுடைய பெருமையைச்சொல்லுறெது மூன்றா 
மடி... : இப்படி தீத்வத்ரயத்தை ஒன்றுக்கொன்று. பெரிதாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு போந்து 
இவத்றிற்சாட்டிலும்‌ பெரிது தம்முடைய அவா என்று சத்த பமமைறுவி ட செயத்‌, ப்ரி 
அறச்‌ சூழ்ர்தாயே யென்று தலைக்கட்டுறோர்‌. 

- என்னவாவற என்பதற்கு த்தல்‌ நபிக திருவுள்ளம்பத்தவர்‌ ஆளி 
யர்கள்‌. : என்னுடைய அவா திரு! us என்பது ஸாமார்ய மான பொருள்‌, ரையாயிகர்‌ 
கள்‌- அஇச்சாயா. விஷய ஸித்த்யா சாச:” என்பர்கள்‌. ஒரு விஷயத்திலுண்டான 'இச்சை 
யானது அத்த விஷயம்‌ வித்தித்தவாறே பிக்குமெள்பத. “இதன்பொருள்‌: இர்த்தம்‌ 
பருனெவாறே பிபாஸை சமிக்றெது; சோறுண்டவாறே புபுகைத சமிக்றெது. ஆகவே 
இச்சா விஷ்ய ஹித்தியாலே. இச்சைக்கு நாசமென்று தேறுகையாலே ஆற்வார்‌ தம்முடைய 
அவாவுக்கு விஷயமான பகவத பவம்‌ இப்போது ஹித்இத்துகிடுகையாலே அவா அற்ற 
தென்று கொள்வது, இச்நனே கொள்ளும்‌ பொருளிற்காட்டிலும்‌ மிகச்‌ சீரிய பொருள்‌ 
மதிஜென்று கேளீர்‌. ; அ ற என்பது வடமொழியில்‌ ஈஞ்ஞின்‌ ஸ்தானத்தில வர்துள்ள து. 
அந்த. ஈஞ்னுக்கு ஆறு பொருள்கள்‌ தாதி ல்‌ கல்லல்‌ அவற்றுள்‌ 
அல்பத்வம்‌ என்பதும்‌ ஒருபொருள்‌, “பறுதரா கீர்யர்‌” என்றால்‌ இப்பெண்‌ 'வயிதில்லா 
தீவள்‌ என்று பொருள்‌ தோன்றும்‌; ஆனல்‌ த்‌ பொருள்‌; க வபர்‌ கர்யா] 
மிகச்சிறிய கடன வம்‌ இப்பெண்‌ என்பதே பொருஸ்‌,; அதுபோலவே இக்கு 
“என்‌ அவா அற? என்பதற்கு, என்னுடைய. அவா சிதிதென்னும்படி என்ன பொருள்‌ 
சொள்வது சிறக்கும்‌. இஅவரையில்‌:ஆழ்வார்‌ தம்முடைய அவாவேசபெரிதென்‌ நி. தார்‌; 
இன சம்மைய்குப வலிக்கப்‌. -பதறிவர்த , , எம்பெருமானுடைய. , அவாகின்‌ மிகுதியைப்‌ 


பத்தாந்திருவாய்மொழி-முணியே நான்முகன்‌ . ப்ர 


பார்த்தவாறே அது கடலாயும்‌, தந்‌ அவர்‌ குளப்படியாயும்‌ சோன்றி இக்மனையறுளிர்‌ 
செய்றெரென்க; இங்கே ஈடு காண்க;“தத்வத்ரயத்தையும்‌ விளாக்குல்கொண்டு அவை 
குள்ப்படியாம்படி பெரிதான என்னுடைய அபிரிவேசத்தை, அதிலும்‌ பெரிய உன்னபி 
வேசத்தைக்‌ காட்டிவர்‌ து ஸம்ச்லேஷித்தாயே!; என்னுடைய கூப்பீடும்‌ ஒருபடி ஒவும்படி : 
பண்‌ 9 எனறு, 


பெருமாள்‌ காட்டில்‌ நின்று மீண்டெழுர்தருளி *அங்கே. பரதமாரோப்ப முதித : 
பரிஷஸ்வஜே* என்று பரதாழ்வானை மடியிலே வைத்து உச்‌ிமோர்து 'உகந்தணைத்தாப்‌ 
போலேயாயிற்று ஆழ்வாருடைய விடாய்‌ கெடும்படி கலந்தது, 


முதல்‌ மூன்றடிகளிலும்‌ “பெரும்பாழேயோ, பரன்‌ மலர்ச்சோதீயோ, சுடர்ஞான 
வின்பமேயோ” என்றுள்ளவை . எம்பெருமானிடத்தே யர்வயிக்கும்‌ படியான விளிகள்‌, 
மூன்றாமடி எம்பெருமானிடத்தே ௮ர்வயிப்பதில்‌ குறையொன்றுமில்லை; முன்னிரண்டடிகள்‌: 
சேத அசேதரங்களை மாத்திரம்‌ சொல்லுவனபோல்‌ தோன்றும்‌; அப்படியில்லை. * அவற்‌. 
க்கும்‌ ஈச்வானை யொ ய ப்ருதக்‌ ஸ்திதியில்லாமையாலே அவ்வளவுஞ்‌ செல்லுகிறது” 
என்பது ஈட்டு ஸ்ரீஸூக்‌ “சூழ்ர்து அகன்று ஆழ்ந்து உயர்ந்த” என்பதனால்‌ ஒவ்வெரு, 
தத்வத்திற்கு. முள்ள பரிபூர்ண வ்யாப்‌தி சொல்லப்படுறெது, பத்து த்திசைகளிலும்‌ வியா 
பிப்பதே பரிபூர்னவ்யாப்தியாதலால்‌ அதைக்‌ காட்டுதற்கு இத்தனை. சொற்கள்‌ வேண்டிய. 
ருக்கும்‌, ஜீவாத்மதத்வத்‌ திற்கு ஜஞாரத்வாரா. வ்யாப்தியறிக, பத்‌ 
அவாவறச்சூழ்‌ அரியையயனையரளையலற்றி* .... , 
அவாவற்றுவீடுபெற்ற குருகூர்ச்சடகோபன்‌ சொன்ன* 
அவாவிலந்தாதிகளால்‌ இவையாயிரமும்‌* முடிந்த . 


அவாவிலந்தாதியிப்பத்தறிந்தார்‌ பிறந்தாருயர்ந்தே. . (0) 
அவா அற அடியேனுடைய அபிநிவேசம்‌. சொன்ன அருளிச்‌ செய்ததாய்‌ . 
அள கன்‌ தரும்படி . ்‌ ” அவாவில்‌ ' பக்தியினா .  லுண்டானதான. 
சூழ்‌. - - ஸம்ச்லேஷிப்பவனாப்‌ 
த்‌ இப்பட்‌ "தாபத்தை ஹரிப்பவ அர்‌, ளால்‌... ரடையான பாசு 
அரியை, . கையாலே '  ஹரியேன்று .ரங்களால்‌ நிறைந்த . : 
ட ) _ இருகாமம்‌ பெற்றவனாம்‌. ய ட, தன்‌ ட்‌ 
அயனை . பிரமனுக்கு அந்தர்யாமியாய்‌ இவை ஆயிரமும்‌. இல்‌ வாயீரத்நினுள்லே. : "ம 
அரனை 'ருத்ரனுக்கும்‌ அந்தர்யாமியா முடிக்க அவாவில்‌', பரம பக்தியாலே ,பிறர்ததான, 
| மிருக்ற எம்பெருமானை. - அந்தாதி” : :, " அந்தாதியான பர்க்‌ ப 
அலற்றி கூப்பிட்டு: ட" ரும்‌ லட்‌ rp py க 
அவா அற்று வீடு) அசை தீர்ந்து பெற்றவ. அறிந்தார்‌... - அறியக்‌ கற்கும்‌ ந 
பெற்ற ஸ்‌ . 1 னு a அத rp உயர்ந்‌ ஸழ்ர்ரத்தின்‌ : பிறந்திருக்கச்‌ 
குருகூர்‌ சடகோ) , |, தார்‌ ' செய்தேயும்‌ உயர்ந்தலர்க 
பன்‌ கம்மா ழ்வார்‌ ட பதத ளாவர்‌; 


த 29% பரபக்தி பரஜ்ஞான பரமபச்தி தசைகளென்று மூன்றுண்டே)* சூம்கிசம்பணி 
முதலுக்கு முன்வரையில்‌ பரபக்‌இ தசையாய்ச்‌ சென்றது. *சூழ்விசும்பணி முகல்‌ திருவாய்‌ 
மொழியான. பரஜ்ஞான தசையிற்‌ சென்றது. முனியே ப்ட்‌ அதம்‌ யென்றெ இக்‌ 
திருவாய்‌ மொழியானது பரமபக்தி தசையிற்‌ சென்றது. 'பரமபக்திக்கே முடித அவிர்‌ 
என்று பெயர்‌, இப்படிப்பட்ட 'பரமபக்தி பேசுவித்த இப்பதிகம்‌ வல்லவர்கள்‌ இவ்விருள்‌ 
திருமா ூலத்திற்‌ பிறர்‌துவை த்தே (நித்ய ஸூ ரிகள்யிவர்கள்‌” என்னும்படிபான பெருலை 
யோடே பொலிவர்சளென்று ப்யதுரைத்துத்‌ தலைக்கட்டுுர்‌. 


118 இருவாய்மொழி-இவ்யார்த்தத்பிகை-பத்தாம்பத்து 


இப்‌ ந்பத்இலே *அஞ்றைபமட நாரையில்‌ எம்பெருமானுக்கு “அருளாத நீர்‌? 
என்று ல்‌ த பலம இப்போது “அவாவறச்‌ சூழரி” என்று இரு 
ராமஞ்‌ சாத்தினாரயிற்று, ஆசைதீர வந்து கலந்த ஸர்வேச்வரனென்றபடி. அரி என்பது 
ஹரியென்‌.னும்‌ வடசொல்விகாரம்‌; ஆச்ரிதர்களின்‌ தாபக்களே ஹரிப்பவனென்று பொருள்‌, 
அப்பொருள்‌ இப்போது தான்‌ நிலைபெத்ததென்றுகாட்ட இக்க அரியை யென்‌ நூர்‌, 
உடனே (அயனை அரனை? என்ற ௪--அய னை பிரமனுக்கும்‌ அரனான சிவனுக்கும்‌ அர்தர்யாமி 
யான்வனை என்றபடி, “ஸர்வம்‌ கல்விதம்‌ ப்ரஹ்ம* ஐததாத்ம்யமி தம்‌ ஸர்வம்‌ இத்யா இகளான 
உபகிஷத்‌ வாக்யங்களை விஷ்டாத்வைதவித்தரக்திகள்‌ நிர்வஹிக்கவேண்டிய கட்ட 'ளயை 
-அழ்வார்‌ நினைப்‌ பூட்டுருராயிற்று. 


்‌ அலற்றி அவாவற்று வீடு பெற்ற குருகூர்ச்சடகோபன்சொன்ன- க.ப்பிட்டஅவனைப்‌. 
பெற்று ஸமஸ்தப்ர திபந்தகங்க ரம்‌ தொலைக்‌ து அர்துமில்பேரின்ப மெப்தின ஆம்வாரருளிச்‌ 
செய்த. [அவாவிலந்தாதி] இத்திவ்வியப்‌ பிரபர்தத்திற்குத்‌.இருலாப்மொழி யென்று திரு 
காமம்‌ ப்ரஹித்தமாயிரு்தாலும்‌ ஆற்வாருகந்த இருசாமம்‌ அவாவிலந்தாதி யென்ப? 
அவாவினால்‌ அவதரித்த அந்தாதித்‌ தொடையான இங்யப்ரபந்த மென்ற்படி. தங்களுடைய 
கவித்வத்தைக்‌ காட்டுதற்கென்று க்யாதிலாப பூஜாபேக்ஷையாலே பிரபந்தங்கள்‌ இயற்‌ றுவார்‌ 
பலருண்டு: அப்படியல்லாமல்‌ பக்திபலாத்காரத்தாலே பிறக்ததாயிற்று இங்வாயிரம்‌. ஆசார்ய 
ஹ்ருதயத்தில்‌ (188.) “நீர்பால்‌ நெப்யமுதாய்‌ நிரம்பின வரி கெளிக்குசாபோலே..... அவா 
வீலந்தா யென்று பேர்‌ பெற்றது.” என்ற சூர்ணையின்‌ மணவாளமாமுனிகள்‌ வியாக்யொனம்‌ 
இங்கு ேவிர்கத்தந்கது, “அவர உபாத்தியாயராக கடத்த நடக்த ஆயிரம்‌” என்றும்‌, 
“ஆழ்வார்க்குப்‌ பின்பு நூரு பிரஸ்‌ கவிகள்‌ போருமுண்டாயிற்று; அவர்கள்‌ கவிகளே-டு கட 
லோசையோடு வாரியற்று அவற்றை விட்டு இவற்றைப்‌ பற்றித்‌ துவளுகைக்கடி- இவருடைய 
பக்தியபிநிவேசம்‌ வழிர்‌அ புறப்பட்ட சொல்லாகையிறே” என்றுமுள்ள ஈட்டு ஸ்ரீ ஸ 9க்இிகள்‌ 
காண்க. 


...... முடிந்த அவாவில்ந்தாதியிப்பத்து-- இதற்குமேல்‌ அவா இல்லையென்லும்‌ படியான து - 
ப்ரம்‌ பக்தியாகையாலே அதனை முடிக்தவவா வென்லுஞ்‌ சொல்லாலே அருளிச்‌ செய்தபடி. 
புக்தியினுடைய சசமாவதியான பரமபக்நி யென்கை, ஆக இப்படிப்பட்ட பரமபக்தியின்‌ , 
பரீவாஹரூயறாகத்‌. ‘தோன்றின இப்பதிகத்தை யறிர்தவர்கள்‌, பிறந்தாருயர்ந்தே.றர்தே 
உயர்க்தாரென்று விகுதி பிரித்துக்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்கொள்ளவேணுமென்பது ஆசாரியர்‌ 
களின்‌ திருவுள்ளம்‌. ஸம்ஸாரத்திலே பிறரது வைத்தே நித்யஸ 9ரிகளோ டொப்பர்‌ என்றபடி” 
எ்ம்பெருமான்‌ இக்கிலத்தில்‌ பிறந்திருக்கச்செய்தயும்‌ உயர்த்திபில்‌ குறையற்றி ருப்பது: 
போலவே இருவாய்மொழி வல்லார்களும்‌ ப்ராக்ருதர்களின்‌ கருத்தா$ல ஸம்ஸாரிகராய்‌,. 
திதிவஞானிகளின்‌ இருவுள்ளத்தாலே நித்ய முக்தர்களாய்‌ விளக்கு வர்களொன்றதாயில்று, (11). 

்‌  ' ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌! 

ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌! 
.... பத்தாம்பத்து பத்தாந்திருவாய்மொழி முற்றிற்று. 
ஸ்ரீ காஞ்‌? பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ ஜுதாசார்ய ஹிம்ஹாஸகாஇபதி | 
| 


மஹாவித்வான்‌ அண்ணங்கராசார்யஸ்வாமி அருளிச்‌ செய்த 

- இருவாய்மொழி தஇல்யார்த்த இபிகை முற்திற்று, 
க ப பலது I TT TT rrr os To ro Ty rT எனக்‌ 
ஈம்பிள்ளை திருவடிகளை. சாணம்‌, . 
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